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శవా నాలానవవావానానానావవానభమునోనంాగంర్తావాచనం 


THE లి కిల rian, Big, శీలి faut. అవిటి లి “శిత 


ప్రకాశకుల విజ్జి జ 


భగవత్క్యపవలన( జిరకాలవాంఛిత మీనా(టిీ కీడే డేరినడి. ఇదిగో అదిగో అనుచు 
వచ్చిన ఈ ప్రచురణ నే(టికి ఆం ధ, షాఠకలోకమునకు అర్బింప6గలుగుచున్నాము. 


దీని ప్ర చురణ విషయమున చాల జాగె నమాట ఒప్పుకొనక తీజదు. కొని, 
తం ఈ కారణములను విషయజ్ఞు లై స పాఠకమహాశయులు గ హింపకపోరు. 
అయినను మావంతు మేము చెప్పుట మా ధర్మము. 


దీని ముద్రణ మారంభించి రెండేండ్లు దాటినది. ము ద్రాశాలవారిని ఎంత 
తొందజ పేట్టినను, మేమెంత తొందజపడినను ఆలస్యమయియే తీణీనది. పెద్దగ గ౦థ 
మగుట ఒకటి; మూడు భాషాలిపులతో కూడియుండుట రెండు; కాగితములు్‌ శోటుక 
మొదలైన ముద ద్రణాసామ గి కి తలవని తలంపుగా వచ్చిన కటికి కాటకము మూడు; 
ఆటు మూండై న్‌ు మూడు ఆతి నను పు _స్తకమును మజెవరును తీర్చని అందచ౦ద 
ములతో( దీర్పవలయునను పట్టుదల సాలు సు ఇరకను ఇట్టి వే మజెన్నో కారణ 
ములు చేరి అనుకొనని విధముగా ఇంత జాగు అయినది. 


దేశకా లపరిస్టితు లెటీ(గిన ఆం ధ్రమహాజనులు ఈ ఆలస్యమునకు మమ్ము 
మన్నించి, దీనిని దప్పక ఆదరింతురని ఆశించుచున్నాము. వారి ఆదర ప్రోత్సాహ 
ములతో ఇట్ట ప్రచురణలు ఇంకను ఎన్నిటినో వెలువరింపవలెనను గాఢసరకల్పము 
మమ్ము నలముకోనియున్న ది. ఆ సంకల్పమును సిద్ధింప(జేయు బాధ్యత సర్వథా 
ఆంధ్ర, మహాజనులదే అని విన్నవించుచున్నాము. 


ఈ ప్ర చురణకు మా ఆదర్శమున కనుగుణముగా సంస్కృత మూలమును 
శుద్దముగా( గబరిష్క_రించి, నలుగురికి నచ్చునట్లు తెలుంగు టీకా వివరణములు 
సమకూర్చి పీఠిక (వాసి యిచ్చిన బ్రహ జనమంచి ఆర రహ 
గారియొక్కయు, బహుళవ్యాసంగములు పెట్టుకొ నియు, కార్యభారమును సరకుసేయక 
ఇందలి సంస్కృ్బృతాం ధ్రా ధాం గ్రపదములకు Bane హెరదీపక్యొయ పదములను 
సమకూర్చి పెట్టిన విద్వాన్‌ U ఎ.సి, కౌమాకీరావు, 3.1, B.O.L. గారి 
యొక్కయు, గ, ౨థమునందు వ పడకుండ ఆద్యంతము చక్కగ చూచిన 
శ్రీ) టి. వి. రంగా చార్లు గారియొక గ్రాయు అవ్యాజానురాగమును ఎంత కొనియాడినను 
తీజదు. వారి కివే మా కృత జ్ఞతావందనము లర్పించుచున్నాము. 


నాలుగుభాషలలో ఇంత నాణెముగా( దీరిన అమరము ఇదివజకు లేని లోటును 
ఎంతో కష్టించి, ధనము వెచ్చపెట్టి యీ విధముగా. దీర్చి మావంతు విధి మేము 
నెణవేర్చినారము. మిగిలిన భారము పాఠకులకే వదలినారము. 


కడప పీ స్త 
టి! ప్రకాశకులు, 


నంనేతముల వివరణము 


(0) 


పర్యాయ పదముల యర్గములను, లింగ 
ములను దెలుఫువానికి క. 
యి 


అజంతశ బములకు సంప ప్రాహ మొద్ధలెనవి 
పాలంతశ బ్రములకు . . -చ్‌ -జ్‌-త్‌ -ప్‌-న్‌ మొదలైనవి 
అవ్యయములకు స్త ie 
వుంలింగములకు య ఫు! 
(స్ర్రైలింగములకు en ॥వీ॥ 
నవఫ్రుంనక లింగములకు ష్‌ ॥న॥ 
పుం స్ర్త్రీ లింగములకు ప ప్ప! 
వున్న వుంనక లింగములకు న. ప్న! 
(స్రీ నవుంసకలింగములకో a న్న! 
తి, లింగమునకు స త్రి! 
పాఠాంతరములకు ఫ్‌ | పా! 
వశైంతరములకు మన ॥ప॥ 
ఏకవచనములకు se వ! 
ద్య్వివచనములకు si ద్వి! 
బహువచనములకు సేత Io) 


కదాహార ఇణములకు వల ఉదా! 


ఉపోదాతము 
రం 


సకల జీవకోటిలో మానవజన్మ యు త్రమము, సకల శ్రుతి సతి పురా 
ర కావ్య నాకు కొదుల యందలి సారమును గ్రహించి త. నువగురీతీ నితర 
సంపత ముల దాను నడచుచు నిహపరలోకసుఖంబుల ననుభవింప నర్హ్ల మై 
ది మానవజన్మమని యెల్లరకు సువిదితము, సర్వము శశ _క్షష్ణిధీనము, శబ: 
వివిధ పదార్థ బృంపీ హితము, పదస్వరూపమును “సు “సు ప్రిజంతేంపదమ్‌ ' అని వ్యాకర్త 
వ చిం చిరి. వక: కబ్దః సువ పృయుంజానో స్వే 5 ల్రేశే కౌమధు గ్నవతి ఆ 


oC 
నూత మున సుశబము సుప యోగమయినయెడ 'స్వర్ల సుఖంబుల ననుభ విం' 


శ భవ క వ్యక్త సకలళా స్ర్రృములను, నిగమములను నవగత: 
చేసికొ నవలయునన్న దదర్గబోథ నుత్యావళ్యకము, పదములయం దొక శ 
యిమిడియుండును. అది మనస్సున కొక విభమగు పృచో దనము గల్తించు, 
మానవుడు దానివలన 'సకలవిధములగు కార్యముల నిర్వహించుటకు సమః 
డగును, వివిభములగు శ్రుతిన్మృతుల యూర మను గృ హింపవలయునన్న వ్యాక 
ఇకాదులు తోడ ప్ప డ గలవు, పెద్ద లిక్కా_రణమున నే వ్యవహార మువలనన్వు ఆ 
వాక్యమువల నను, కో ఇాదులవలనను, వ్యాక రణంబువలనన్ము ఉఆపమాౌానమువలన; 
వాక్యముల సందర నం వలనను పదములయొక్క_ భావమును సులభముగ6 జ! 
కొనుట కనువగునని వచించికి, ఈ తోడ్పడువానిలో నొక దానికంశు నొక 
యెంతయు వంతు గొని SN ముఖ్యము గా నిఘంటు పర్యా, 
పదమగు కోశము మిక్కు_టయుగా నుపకరింప6గలదని వల మతము, తర్కిం 
చూడంగా నిదే సత్యమని తోచుచున్నది, ఒకే యర్ధమును చెలుప్రు పదము 
విరివిగ నుండినను, వాని చేకత్ర సమా వేశపజచి భాపాసేవకులకు సులభము; 
దోడ్పడి భాపాఫివృద్దిని గలిగించునవి నిఘంటువు లను మాట యా... 
ఈ నిఘంటువులందలి పదములన్నియు వ్యుత్పత్తి సహితము లై "ల 
యుండును, వీని నభ్యనీంచుటవలన యర జ్ఞానము తప్పక యేర్చడంగలదు, 


ఈ య థార్థజ్ఞానము శె తాను తరించుటకును నితరుల6 దరింప ౧జేయుటకును మూ 
కారణముగా నుండును, గు పద ప్రయోజనమును చెలినీ పృయోగించుటకో 


iv 


ననుకూలత యేర్పడును, ఈ లోకమున భాపానేవచే లోక సేవ వేయుట, తద్వారా 
కతా తార్హత గలు గుట, సత్పద శ్ర పృయోగము చే సుకృత సంపాదన మగుటవలన€ 
బుణ్యలో కొనుభ వమును గలుగుననుట నిర్వివా దాంళము, టవ తెలియని చదువు 
9 వ ఇళ బద క 
ప్‌ ము అన్నట్లు చదువుట కంతవచ్చినన్వు నిరాఘాటముగ సకల గ్రంథములను 
జదువC గల్తినను పద రసం లాకనుగు చదువు చూడ నడవియందుం గాసిన 
వ న్నెలవంట్‌ది, భస్టహవ్యమువంటిది, కాంబటియే పదార విజానము మనుష్య 
ల్‌ థి ఇ 
జన్మ మె ల్టీ వ్రినవానికి ముఖ్యమనవలయును, మనుష్యులే కౌదు పళ్ళువులుకూడ 
ధ్వనిని బట్టి సకల కార్యక లాసముల నిర్వహించుటకు న. యుండుట 
మనము లోకమున6 గాంచుచుే యున్నాము, కనుక య బ్ర బృహోోపాసన 


మత్యంత మావశళ్యకమయిన విషయము, చదువుటకోను, చ్రాయుటకోను రానివారు 
లో హాం జై జు అ అ 
కూడ బదము విన్నంతవి తృయున చే యరావబోధము నొంది ప్రపంచ చువృత్తి 


యం దుత్సాహవంతు లై “కార్యశూరుల గుట కో 6 -గారణ మేమి *ి శాబ్బబోధయే, 
వారి కీ జ్ఞాన మెట్లు కల్లినది * కోశాములను బఠించియా యనవలదు, అఆ ప్రవాక్యము 
ముఖ్యమని యొటుంగవలయు, తగినవారు నమ్మక ముగలవా రీ పదమున కిది యర్భ 
మని వస్తుజ్ఞునము నెటుకపజిచి యలవాటుపడునట్లు చేయుటవలన  నెవనేమి 
పల్కి_ నను నందలి bes గనుగొని మనస్సు ప్రే, పే రేపింపంగా౭ గార్యవ్య [గు 
లగుచుండుట యని 'తెలియవ చ్చును, ముఖ్యము గా నొక్కవిషయ మౌాలో-చిం 
తము, పసీబాలురు (క్రమ్మకృమము-గా భఖాపు నధిగమించి మనము చెప్పిన నడుచు 
చుండుటకు, మనము పల్కిన పల్ము_ల యరగ్గమును గమనించుచుండుటకు హేతు 
వేమందురు *ి ఆర్తవాకశమురక క మహిమరయే, ఈ విధముగ నృ 
భాష మలింత వివేకమును గప్రంచి కు తి స్పృతి పురాళళెాదులందు6 ల నన 
బోధము నొనరింప నెపుడు హస యనిన సకం లను పక్క 
పదములను దెలిసీకొన.( గల్లుట చెత నే యని రమెటుంగనసను, ఇట్టి ఆకర వట 
కములగున వియీ పక. నిఘంటువులు అందురు, ఈ నిఘంటు జానము బాల్య 
మున సే యలవడిన భా హెభివృస్టికిం గడుంగడు తోడ్చడునని ముమ్మాటికి. జెప్ప 
' వచ్చును, 

ఇట్టి నిఘంటువు లన్ని ఫఛెషల కును త కొన్ని భాషలకు మౌత్ర, మె 
కలవు, కొన్ని నిఘంటువులు నామములు మాత త్రమే వివరించును, అవియును 
కృనుముగ 6 గాక యేదో యొక ఫక్కి ల సు కొన్ని లింగముల 
'జెల్పును, అవియును న స్తవ్య స్తముగ నే యుండును, సంస్కృత భాషయందు, 


చెక్కు నిఘంటువులు కలవు, ఒకొ_క్కు_టి యొుకొ_క్క_ పంథభయందున్నది, 
ఒకొొ_క్కు. తెగకు జేరిన పదముల నొకొ_క్కు_ భాగమున నిమిడించి వానికి. దదను 
గుణమగు లింగ జ్ఞానమును జెల్పు నిఘంటువులలో మిన్న యనందగినది యమర 
సింహకృతనుగు అపా! యని చెప్పవలయును, మేదినీకోశము, 
విశ్వకోళము, మ. నిఘంటువు, హోరావలళీి, స. రత్నమాల మున్నగునవి 
యన్ని యుండినను సకలకా,స్త్ర, వే త్రయగు అమరసీ న నామలిం-గానుశాసన 
ముతో సరిరావని మె ప మహాపండిత చ కృవ_రియగు అనుర సింహుడు 
క వం. రచించుటచే నీ (గంథ రత్నము యొక్క విలువను డేళమున 
వెలయిర్యసందలంచి - పెక్కు. వ్యాఖ్యా నములు, వివరణములు పండిత (చు కొండులు 
గావిం-చికి, ఇందువలన నీ నామలింగానుళాసన ప సుస్పష్ట్రమగును, 
గురుబాల ప్రృబోధిక (లింగాభట్టయము), మౌ శృమియము అమరసారము 
మున్నగునవి యెల్ల రకు చెలినీన విషయమే, అమరనీింహు(కు గ్రంథముల నెల్ల 6 
బరించ్చి, వోధించి, నిఘంటువులం దర్శించి యీ న నమును 
రచించినాడు. దానే “సమాహృశ్యాన్యతం తా, తాణిి అని ఫఘంటాపథ్లముగ 6 


'జెప్పియు న్నాడు, 


ఈ యమరసీంవా మహాకవి కౌలనిర్హయాడి కము పలువురు పలువిధములుగ. 
బేసియు న్నారు, చారిత్రక కొరుల నెద్ధాంకము మాత్రము క్రీస్తుళకము ఏడవళ తద్ది 
యారంభమున నుండవచ్చునని మాత్రము నకు 


““భన్యంతరిక్షపణకామర నీంవా శంఖ 
ఛేతాళ్ల భట్ల ఫఘటకర్చర కొళిచాసాః 
ఖ్యాతో వశావామిహీకో నృప లే సృభాయాం 
5 స 99 
రత్నాని వై వరరుచిర్నవ విక్కమ థి 


అను క్లో కొనుసారముగ వికృమాదిత్యుని సభయందుండు నవరత్నములలో. 
చేక్కానయిడిన యమరుండు నామలింగానుకాసన కర్త యని తెలియు చున్నది, 
కొంది మతమున డ్రీస్తుశకమునకుం బూర్వము. వికృమాదిత్యు డుండుట చేళి 
దత్స ఫారత్నముగ అమరన్‌ ఏంహుండుకూడ నుండుటవలనల దత్కాలికండని 
యొన్నుదురు, తవ యింతదనుక 6 గాలనిర్లయము చయంయబడ లేదు. 
ఎ కొలమువాండైనను సే యఖండ యకోవిరాజితు (డగు నీ యమరనీంహు(డు 


సర్వదా సర్వథా స్మరింపందగినవాయడ, వూబింప6దగినవాందడనుట నిర్వివా దాంశ ము, 


vi 


అమరనీంహు(డు ళబరస్వామి పుత్రు (డు, కూ దృ ,క్ర్రీయందు జనించిన 
వా(డు అని చెప్పుదురు, ఇం చెంత సత్యము గలదో * ఇట్టి ఆకాౌశ పంచాంగముల 
వంటి కథలకు విశ్వాసముంచి మహాకులసంభ వుని నిపానుసారముగ 6 జరిత్రలం 
గల్పించి దూసించుట మంచిదిగాదు, తన గృంథమున నించుకై నను దన కరలగో త్ర 
ములను బెల్పుకొనకపోవుటచే నిట్టి కల్పనల నల్లుట విజ్ఞాల లక్షణము గాదు, ఇతడు 
గొప్ప పండితే వంశమున. బుట్టినవాండు, చక్కని విద్యాపరిశ్రను చేసినవాడు, 
సంస్కృత వాబ్బయా భ్యాసకులకు ఈ మహామహుని నిఘంటు భికుయే యాధార 
మనవల యు, న్‌ 


అ 
మత విషయమున జర్చించినచో. దన నిఘంటువగు నీ నామలింగానుశాస 
నమునందు మొదట సే 


“యస్య జ్ఞూనదయానీంథో రగాధ స్యానఘా గుణాః 
సేవ్య తా మకతయో ధీరా స్సశ్రాయే చామృ తాయచ 


అని మంగళమును గావించుటలో.6 బారకులక యెంతటి గొప్పవిషయమును బ్రతి 

పాదించినాండో చూడుడు. ఏమళిమునుగాని యే చెవమునుగాని పేర్కొన 
గ ¢ “nn? య “2 

లేదు. గుణములను బేర. న్నాండు, యస్య యను య ప్పృబ్ల నం దెమొక్‌ స ప స్పన్టిక 


వచన మెంత నిగూఢముగా నుంచినాండో యోజించిన నెన్నియో భావములు 
గలవు, పాఠకుల కెటి వరములను గోరియు న్నాండో యొంచిన కొల6ది నఖందముగ 
ననంతేముగ( గన్నడును, రెండవళ్లోకమున. దన గగ ంథమునకుల గల నామెధేయ 


మున్కు దత్స)యోజనమును నూచిం-చియు న్నాంజే గాని మతమును నిష్ట్రదై వమును 
బేర్కొ_నలేదు, 


తాను రచింపంబూనిన నామలింగానుశాసనమున లింగజ్ఞానోపాయము నే 
మూండవళ్లోకమున నుదావారించినాండు గాని తన మతమునుగాన్సి తన యిష్ట్రవై వ 
మునుగాని తెలుపలేదు, ఇంక నాలుగవ న్లోకమునందును, నె దవ న్లోకమునందును 
విశేషించి తన నిఘుంటువునందలి ద్వంద్వసమౌ'సములందు లింగ జ్ఞానముకో అకు ను 
లింగముల విధించునపుడు లభఘుత్వము కొజకుం గొన్ని సంశేతములను వివరించి 
యున్నాడు. ఇంతియే-గాని తన కలదై వమునుగాని యభినుతమగు మతమునుగాని 
వఏివరింపలేదు, మొదటి శ్లోకమునం దుదాహరించిన గురుపొదపద్భస్థర ణము 
'సకలాభీస్టదమనుట మొత్ర,మే యొల్లరకు స్పష్ట్రమగును, 


vil 
ఇ(క నాజవ శ్లోకము మొదలు స్వర్దవక్షము (ప్రారంభము, ఆందయిన, 
నో యిష్టదై వమును ముదటం జేప్ప బూని నాండా యన్న చో నట్లుగాక 'స్వర్లమున 
వతలను, రాత్షసులనుగూర్చి చెప్పీ నాయడు, తర్వ్వాతం ది దృమూర్తులను జెప్ప 
రాజు శ్లోకములతో బుదబదేవున్తి ననగా సౌగతమూ శన బర్యాయపదముః 
లివియున్నాండు, ఆ పిమ్మట నే త్రీ మూర్తులను జెల్సెను, శాయిట్టి యా 'సంపి? 
ముచే నమరనీంవా పండితుండు బుదమతావలంబి యనియు, జనవిష్షు సమౌ 
న్‌ పదసన్ని వేశముచే నూహింపవలనీయున్న ది, ష్‌ జెన మతః 
* కౌలమోన వ్యాపించియుండినట్లును, నమరనింహు(6 డా మతమున6 బరివూ 
ప్టగల వ్యాండయినట్లును న తెల్పుదురు, పృథమళ్గోకమున( గల “జ్ఞానదంి 
ధోబి “అతకయఃి మొదలగు పద సామరస్య ము చేత కాం సారహితు 6& 
ర్వజ్ఞా డు, దయాళువు నగు బుద్ధి దేవు డీ యమరనీంహున కుపాన స్యదై వవ 


సంచవచ్చును, 


మొ త్తముమి6ద చే మతమువాండైన నేమి, యే దైవము నుపాసించువా. ౭ 
ఏమి తాను ఫాసాసేవ చేయుటయే కౌక లోకమునకు సుజ్ఞాన భిక్న "పెట్టిన మహా 
గారు. డమరనీంహు.జే యని "కేల్య్పోడ్చవలయును, కొందటు బొద్దుం డందు? 
"ందడటు జైనుం డందురు, కొందటు వైస్టవుం ఢడందురు, పలువురు పలుపిధ: 
ఎగా నీ మహానుహుని బేరొ_ం౦దురు, ఆ చర్చ యింక ననవసరము, 


కొలమును గూర్చియు. గీ (గ్రృస్తువునకం కు ముందు గణం తునక్లర వ 
నాంటివాండ్‌ని నిర్వచింతురు, సో విక కృమార్క. మహీపాలుని లా 
సున నున్నట్లు తెల్పుదురు, చారి త్ర సట. 2 చక్కని యాధారములు దో 
ఫే స ముని తేల or గాని యూహో ప్రపంచముతో నిర్ణయించ 
రిహోస సజనకయే యనవల యును, 


9 66 
తాను (వ్రాసిన (గృంథమునకు సంపూర్ణ ముచ్యతే వర్షె ర్నామలింగ 


కాసనమ్‌”” అని పేరు. పెట్టిన ను లోకములో మాత్రము “అమరము”, “రః 
ఫోశముి” అను నామముల చేత సే ప్రస్‌ నందినది, గృంథక ర్త నామము తెలిం 
వా రీ లోకమున నుండరని విదితమగును, కొందటు మహోకవులు తమరు | 

జ వ 9 
గ ంథములకుం 'బెళ్టు (వ, త్యేకముగ Sp నుంచియున్నన్కు వారి మపి 
చేతను గృంథమునందలి యసమాన ప్రతిభ చేతను వారి నామముల చేత నే : 
గృంథములు ప్రథితమగుచున్నవి, కిరా తార్జునియమునకు భారవి యని 


viii 


శికుపాలవధమునకు మాఘమనియు, భట్టికృక రామాయణము నక భట్టికౌవ్యమనియు, 
ఆనర్హ రాఘవనునకు మురారి యనియు నిక్లే పెక్కు గ ంథనులకుల బ్రతిభనుబట్టి 
కర పృనీద్దము లై యుండుట యెల్ల య... విషయ మే, ఇవ్వధమునశనే 
నామలింగానుశాసనముకూడ అమర మను వ బ బ్రృఖ్యాతి కెక్కినదిం 


“ఇత్యమర సీంహకృ లె” నామలింగానుశా ససేి యని కౌండాంతములందు 
జెప్పటవలన నమరనసీంవా పండితుని రచన యని శెలినీకొ నవచ్చు నే గాని సాధా 
రణము గా అమరసింహుడు అమరుండు, అమరము అను నామములే "ప్రా, చుర్య 
ముగ6ఈ గన 6బడును, 


f 


మొ_త్రమమో(ద ఆమరము పేకు తెలియనివారు లేరనియే చెప్పవచ్చును, 
ఈ గ్రంథము వ 'బెక్కింటీని లింగజానముతోం గూడ నేర్పును 
గానున బాలురచే నభ్యసీంప౭జేయనివా రింత దనుక లేరనవలయు, ప్రతి పల్లె 
టూరియందును నుదయ కొలమున నీ యమరము బాలురకు బడులళోం జెప్పుచు 
నుండుట యలవాటు, ఇటీవల. రక్త విద్యా విధానము వచ్చిన తర్వాత నలవాటు 
తస్పియుండవ చ్చును, అయినను విద్యా ఖిలాషగలవా రెల్లరు ని గ్రంథమును బఠిం 
చియే తీఅవలయును, బాలుర చేం బరింపిం-చియే తీజవలయును, 


““అమరము రానివారికి చే నమరను” అని సరస్వతీ చెప్పినట్లు “పెద్దలు 
వాడుచుండుట యందజెటింగినమాటయే, దీనినిబట్టి భాషలో బాండిత్యము 
సంపాదింపవలయునన్న నమర'మే కంఠపాఠము చేయవలయును, అమరము చదివిన 
వానికే తెలుంగు వానయందుంగూడ భారత భాగవత రామాయణాది మహో 
గ్రంథములు, పృబంధథములు నరమగును, సులభముగ6 జదువుటకును నోటికి బరి 
పాటి కలుగును ఉదయము ప్రతిదినము నమరము పఠించు చుండిన భాహెవేత్త 
లగుదురని నా యుద్దేళము, 


ఈ నామలింగానుశాసనము మాడు కాండములు గలది, మొదటికాండ 
'స్య్టార్హాది, రెండవది భూవన్తాది, మూ6దవది సామౌన్య కాండము, గ్రంథకర్త ర 
పాఠకుల శేయమును గోరి మొట్ట మొదట దేవతా సంబంభమయిన విషయములు 
ల స్వర్తాదికాండ ర-చియించినా.డు, తర్వాతం బ్రాపంచికముగ భూవన్లాది 
కాండమున భూమి పుర, పర్వత, కానన సింహాది జంతు, మనుష్య బ్రా చా హణాది 
వర్ణములకుం దగిన కాండము రచించినాడు. ఇందలి విషయమును se 


నీ మహామహున శకంతటి ప్రాపంచిక మగు ననుభవము గలదో యెజుంగవ చ్చును, 


ix 


తృతీయ కాండము న విశెష్యనిఘ్న, సంక క్షు స శానా నటల 
కవికి. గల వ్యాకరణ నాది పాండ్‌త్యకృషిని ప ప్రృబలద్భ ప్రాంతము గా. దచెల్పుచున్నవి, 
ఇట్టి మహీమోపేతమగు నీ ౫ గ్రంథము సర్భ్టకాలములందుం బఠింపందగినది;ి. కంఠ 


ure వేయందగి నది, 


అర్థము లేని చదువు వ్యర్థమని యింతకుముందే మనవిచేనియున్నాండను. 
వతి పదమునకు వ్యుత్పత్తి సహితము? నర మును 'జఊలినీకొ నుట యత్వు త్తమమగు 
మౌర్షము, అంతే పరిశృమలేకయున్నను నీ పదమున కిన్ని పర్యాయపదములున్నవి 
గదా యని ' తెలినీకొని వాని శతు నాకళించుకొ నుటయును ముఖ్యమయిన 
తోవ. 'అట్టుగాక యూరక (గృంథమును బఠించి యిది యీ యర్థము నక సరి 
పోవుననుకొనుట రసాభాసము, ఒకానొక కవి యమరమును జదివి నాకు 
గాలంకషమగు పాండిత్యము గలదని యొక విద్యార్థి కి “ఇత్య పులు గగూయంగ 
కోనంగు.జేయంగ అ స్యేకదంతుండు ఆడందొడంగా అని యొకటి యల్లి ల 
మును వివరించుచుండెనంట, విట్టనంగా : ఇత్య పులు - కోయిలలు : కోకిల: 
పిక ఇత్యపి అని అమరము, ఇత్యవీ యేకవచ నము, ఇత్య పులు - కోయిలలు 
అని యరము. కూయుచుండంలగా, కోనంగుండు - మన్మథుండు 1 కందర్చో దర్చ 
కో2_నంగః అని అమరము, కానున కోనంగు. డనలగా మన్మథుడు, (బాణములు 
ఏయంగకా - వేయుచుండ6గా, అయ్యేక దంతు (డు - విస్నుక్ళర (డు ఆ శక 
దంత "హేరంబ లంబోదర గజాననాః అని అమరము, అ ప్యేకదంతు( దడదనలాా 
గణపతి, ఆడందొడల, నాట్యమాడుట కొరంఫ్‌ంచెను అని యర్గము వివరించు 
చుండెనంట, దానిని మార్లమున వళ్లు చుండు నొక పండితుడు విని నవ్వుకొని 
“పాపము! ఈ యయ్య వారు అర్ధము తెలియని నామలింగానుశాసనము పాఠము 
చేసన” యని చింతించి వెంట్నే యటకుం జేరి విషయము వివరిం చెనంట, 
కావున న వారో చదువు వన్నె నిచ్చును, 


ఈ యమరమును రాయలు అండ్‌ కో చారు మొదట బజారునందుండు 
అమరము గతులను జూచి చక్క_ంగం బరిశోధింపంజేనీ పృథనుకాండము మూలము 
మౌ త్రము ము ద్రించిరి, తర్వాత దానికే టీక (వ్రాయించి పృకటింపంటేసిరి, 
తర్వాత నామలింగానుకాననమంత యు ముద్రించుట బాగని తలంచి మూడు 
కాండములను en లోకము న కర్పించిరి, ప్రకృతము మూడు 
కాండములను (7 ట్రాచీన ౫ గృంథములతో సవరింప 6జేన్సీ ము (టీక) తోం బ ట్ర 


టించిరి, షై. ంచి జ దగిన యింగ్గష పదములు, వర్తమాన పరిస్థితి 


వ్‌ 


కనుకూలముగ హిందీ పదములు చేర్చి పృకటించిరి, సర్వాంగసంవో భితవ 
ఈ గృంథము బాలురకు బాలికలకు, గృంథక ర్రలకుం, గ'నులకూర, బండితుల 
భాహాసేవ చేయంగోరు వారెల్లరకును నవళ్యముగ గృహింపఃదగినది? పఠిం 
దగినది; కంఠపాఠసు చేయదగినది? చేయింపందగినది యని యెవ్యరై 


ముమ్మాటికి జెప్పంగలరు, 


ఛాపాసేవకులారా! భాపషాపోషకులారా ! ఈ కడప రాయలు అండ్‌ 
వారి ఫాషాసేవకు. బేదోడు వాదోడె "కృ తార్థత కల్పింతురని మన్యవ, ఇ 
ఈ రాయలు అండ్‌ కో వారు త్రికాండ శేషమునుగాడ లోకమున కర్సించుట 
“కాక ప్రాచీన (గ్రృంథములను బ్రజలకు ముఖ్యముగ నుపకరించువానిని *సంస్క 
పించి ప్రకటించి, లోక సేవ్య ఫాషాసేవ చేయుదురని కోరుచున్నాను, 


వీరికి 'సర్నళ క్రియుక్తుండగు భగవంతుం డాయురారోగ్య భాగ్యమా 
బ,సాదించు6 గాక! 





టా 

శీ, లలితా విలాసము, ఇట్లు పండిత వళంవదు (డు, 

కడప, కావ్య పు రాణతిర్థ, విద్యాక్‌, 

వికృతి వైకుంకెకాదశళ్కి జనమంచి వేంకట సుబ్రహ్మణ్య శర 
బుధవారము, | ప్రధా నాంధ్రపండితు (డు, 


శ్రీ ఈ ఈ ఈ ఈ 


(న్రీర స్తు, 
అమరకోశము, నటీక ము 


అజా 


a ప్రథమకాండము, 


కో, జాశానంద మయం దేవం నిర్మల స్పటికాకృతిమి, 
౧౧ దో న] 
ఆధారం సర్వ విద్యానాం హయగ్రివ ముపాస్మహే. 
అవ, అమరసింహు. డను క విసార్వభొముండు రచింప 


బూనిన నామలింగానుశానన మను నిఘంటువు నిర్విఘ్ను పరిసమాప్తి 
నొందుటవై మంగళమును శిమ్య శియొర్థము కశార మను యు 
శ్‌ యస్య జ్ఞానదయాసిన్లో రగాధ స్యానఘా గుణాః, 
సెవ్యతా మక్షయో ధీరాః సశ్రియే చామృతాయ చ, ౧ 
టీ. హే అనఘాః=ఓ పాపరహితులారా ! అతయః =విమ్షువు 
నందు నివానము-లేక్‌ జానము గల ( బ్రవ్ననిష్టుండై న)-లేక హింస 
పెట్టుట లేని, థీరాః= జానమునొనలసనట్టి, సః = ప్రసిద్దుండై నగురువు, 
(భవద్నిః=మిోాచేత,) . యెచ = భాగ్యముకొజకును, అమృ తాయచ = 
"మోతుముకొజకును, సేవ్య తామ్‌ = సేవింపంబడుగాక, జానదయా 
సిన్గ'ః =జ్ఞానమునకును, కారణము లేక యె పరులయాపదలను బోంగొట్ట 
నంచుట యను దయకును, సివోః = సము దమువంటివాండయినట్టి, 
అగాధన్య = (క్రిందయడుట లేని (జితేం ద్రియుండైన), అన్య=ఈ గురు 
వునకును, ఈ = లవ్మీయు, గుణాః = నత్యము, శౌచము, జ్ఞానము, 
శాంతి దాంతి మొదలగు గుణములును (స_న్టి = ఉన్నవి), 


అరనాంతరము, 


జ్ఞానదయాసిన ॥ = జానమునకును దయకును నము ద్రమువంటి 
వాండును, అగాధశ్య = ఇంద్రియములకు లోంబడని, యన్య = ఏ 


ల్రే . అమరకోళ ము 





గురువుయొక్క, గుణాః = దయాశౌవాది' గుణములు, అనఘాః = 
పాపములను బోంగొట్టునవో, నః = అట్టి, అశయః = విమ్టుభ క్షు రుం 
డైన (హి ంసారహితుండె డైన ,) ధీరాః = వు నొొనంగునట్ట 'సడవు, 
శ్రియేచ జ్ఞ నంపదకొజకును, అమృతాయచ = మోతముకొజకును, 
శన్యశామ్‌ = కొలువంబడును గాక, 

తా. ఓ పుణ్యాత్ములారా | మోరు ఐహికామువిక స ౧౦ఘఫింబు 
లను బొందంగోరిన, జానమునకోను, దయకును సముద్రునివంటివాండు, 
జితేంద్రియుండు, నైన గురువును శేవింప్రు(డు, అతడు సంపదయు, 
దయాహశీ ణ్యాదిగుణంబులును గలవాండు గాన మోకు సకలనంపదల 
నిచ్చును, 


అనయగా కవి తన గృంథమునకు( చేరును ప్రయోజనమును 
దెలుప్రుట pee 


aa సమాహృత్యాన్యత నాలి సండే ప్పెః ప్రతినంస్కృత్రె =, 
సంపూర్ణ ముచ్యతే వర్ణ ర్నామలిజ్లానుశా సనమ్‌. 2 


టీ, అన్యతన్రాణి బా అన్య క్షా వ్యాడివరరుచి 'మొదలగువారి 
యక్క తన్త్రాణి = నామలింగానుశాననములను, సమాహృత్య జ్‌ 
న నంవీ పె ప్రో=నం గి పూంపంబడిన, ప్రతి స సంస్కృత తేక 
వే ర్వెజుగాం గృమము గలిగిరపయబుడిన, వర్ల = 8 = వర్షములచేత, 


సమ్బూూర్ష్మమ్‌ = రొలుంత లేకుండునట్లు, నామలిజ్షానుశాననమ్‌ = నామ 
లింగానుశానన మను నిఘంటువు (నామములను, లింగములను విళది 
కరించి చెప్పునది), మయా = నాచేత, ఉచ్య తే = చెప్పబడుచున్నది, 


తా, వ్యాడివరరుచి మొదలగువారిచే రచియింపంబడిన 
సిసుంటువులు మిగుల పెద్దవై కొన్ని నామములను మాత ము 
Ma గొన్ని meee మా త్రము బోధించునవి 
యునుగా నున్నవి, ఆ నిఘంటువుల నెల్ల సం గ పొంచి నామలింగాను 
శాసన మనుపేర నొక నిఘంటువును వ్యర్థపదోములు లేక చిన్నచిన్న 


గృుథమశకౌండము క్రి 


నన న 


పదములే విశదమగు నర్థము సూచితమగునట్లు సంపూర్ణ ముగా 
జెప్పు చున్నాను, 

అవ, లింగజ్ఞనో పాయ మే విధముగా ననంగా :.__ 
గొ. ప్రాయళో రూవభేదేన సాహచర్యా చ్చ కుత్రచిక్‌, 

త్రీ పు న్నపుంసకం జ్లేయం తద్వి శేష విధేః క్వచిత్‌. క 

టీ. ప్రాయశః = తటుచుగా రూపభేదేన - రూపముయొక్క. 
భేదము చేతను, కుత్ర చిత్‌. = కోన్ని తావులందు, సాహచర్యాత డా 
ముందు వెనుకటి పదముల నుంచుటవలనను, శ్రీ పుం నవుంనకం 
(స్రీ లింగ వుంలింగ నపుంసక లింగములు, క్షైయమ్‌= తెలియ(దగినవి, 
క్వచిత్‌. = కొన్ని చోట్ల, ఏాొకవిధేః ఆ ప్ర త్యేకముగా ఈ పద మో 
లింగ మని చెప్పుట చేతను, తత్‌ = ఆ ప్రులింగ వుల్లింగ నఫుంనక 
లింగములు, క్లేయమ్‌ = తెలిసికొనందగినవి, | 

తా. కొన్ని చోట్ల రూపభేదము చేతను, (వినర్ల మున్న యెడల 
పుల్లింగమనియు, దీర్హాంతముగ నున్న యెడల స్రీ లింగమనియు, 
బిందువుతో నున్నయెడల నప్రుంనకలింగమనియు) కొన్ని చోట్ల 
ముందు వెనుకటి పదముల నంబంధమువలనను, కొన్ని చోట్ల పృ శ్యెకించి 
ఈ పద మో లింగమని చెప్పుట చేతను లింగమును చెలిసికొనవ లను, 


0 


ఉదా :1. రూపభేదము : వదాాలయా పదా = తనకా 
2.జగవం ధనుః.___ఇచ్చట “పతా అని అకారాంతమగుటచే ,న్సీ 
లీంగమనియు, *వినాకఃి అని విసర్లముతో నుండుటచే వుంలింగ 
మనియు “అజగవంి అని బిందునుతోం గూడియుండుట చే నప్రుంన 
లింగ మనియును దెలియవలయు, 

2. విశేషణపదము :_“ తత్సరో వానుః” అనుచోటం 
బుంలింగ మయిన తత్సరశ బ్రముచేత హానుశ బ్దము ప్రుంలింగ మని 
తెలీయవలయు, 


ర్ట, సాహచర్యమున ననుటకు 6 థాను కర్రీ” “నియ దము 
పదం” “అశ్టయు గళ్విని? ఈ యుదాహరణములందు కరశబ్ద 


సాహచర్యముచే భానుశబ్బము ఫుంలింగమనియు, విమ్తుళబ్బ సాహ 
చర్యముచే వియత్సదము నపుంసక లింగమనియు, అశ్విసీపదసాహా 
చర్యముచే అశ్వయుక్సదము (స్ర్రీలింగమనియుం "దెలియవలయు, 
సాహచర్య వమునలా స్పష్టమైన లింగము గల పదము ననునరించుట, 


4, విశేవవిధిచేం చెలియవలయు ననుటకు ఉదా:--* ఖేరీ 
త్రీ దున్లుభిః పుమాన్‌ ”’ ఇచ్చట భేరీదుందుభిశ బములు, వేజు లింగ 
ములు గలవగుటచే “బేర్‌ (స్రీ యనియు, “దుందుభిః ప్రమాన్‌ ”” 
అనియు. చెప్పబడినవి. “రోచిః తోచి రుభే క్షీబే” అనుచో 
“రేచిఃి” గత్లోచ్చి”” అను పదములు శెండును నప్రుంనకము లని 
తెల్పుటనై “క్షి బే” = నవుంనకమునందు అని చెప్పబడినది. 


అవ, పూర్యోో కృవిధుల చేత ద్వ ౦ ద్వ నమా సాదుల యందు 
లింగము నెబుంగరా దనుశంక తోొలంగుట కై: 
న భేదాఖ్యానాయ న ద్వన్ష్వో నెక సత సజ్కరః, 

కృతోఒత్ర భిన్నలిజ్ఞానా మనుక్తానాం క్రమాదృతే. ల 

టీ, అత్ర = ఈ గృంథమునందు, అనుకానామ్‌ = వానివాని 
స ర్యాయములందు. 'జెప్పంబడని, ఛిన్నలిజ్ఞానామ్‌ = వేశ్వటు లింగ 
ములు గలపదములయొక్క_, భేదాఖ్యా నాయ =లింగ భేదమును దెలుప 
టకు, ద్భన్ల ఏః = ద్యంద్భనమాసము, న కృతః = చేయంబడ లేదు 
ఏకశేషః = వక కేహవృ_ల్తియు, న కృతః = చేయంబడ లేదు, రమా 
దృశే = వరుసను దప్పించి, నజ్క_రః = వేజువేటు లింగములు గం 
పదములను గలువుట, న కృతః = చేయయుడ లేదు, 


ఈ నిఘంటువునందు నొక్క_చోట లింగనిర్హయము చేయ 
బడనిపదములు వేబువేటులింగములు గలవిగా నుండునేని వాని 
ద్వంద్యనమాసము ఏక 'కేపవృ త్రియుం జెప్పయిడ లేదు, 

ఉదా: చేవతాదై వతావమురాః” అసి చెప్పంయడ లేదు 
వలయనిన, ేవతాశబ్దము (స్త్రీలింగము. దైవతళబ్దము నఫుంన! 


వాటు... మవదంసగనం ఆక. గంగడు. చద చకా భాను గాలి రూం 
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పృథమశాొం డము స త్‌ 
య స నన ude 
చెప్పియున్న చో ద్య్వంద్యమున. గడవటివదముయొక్క_ లింగమే యన్ని 
టికివచ్చును. కావున నట్లు ద్వంద్వము చెప్పలేదు. నభః ఖం 
శ్రావణొనభాః = నభశ్ళబ్దమునకు ఆకాశమనియును శ్రావణమాస 
మనియును నర్థము గలదు, ఈ యర్థములలో "మొదటి యర్గమున 
నప్రుంనకము, శెండన యర్ధమునందు. బుర్లీంగ ము. వకశేషము 
చెప్పిన నేలింగమున. బదమున్నదో ఆ లింగమే వచ్చును, కాయిట్టి 
యా దోషము రాకుండుటశై 'ఖసశ్రావణా తు నభసీ* యని చెప్పం 
బడలేదు. , నమానలింగములకును ఒక్క చోట లింగనిర్హయము 
చేయంబడినవానికిని ద్యం దై సక *ఇపషములు చెప్పబడినవి, *స్వర్లనాక 
త్రిదివ తీదశాలయాః మణియుక చోట జెప్పంబడని వె నను అన్నియు 
ఫుల్మింగములు కావున ద్వంద్యము చెప్పంబడినది, “అప్పరోయతు 
రథ గంధర్యకిన్న రాఃి ఇందు అప్పరన్‌-(స్ర్రీ లింగము, యతు-ప్రుల్లిం 
గము, రతస్‌-నవుంనకలింగము, గంధర్వకిన్నర పదములు ఫుల్లింగ 
ములు, ఇవి యిట్లు వేరులు లింగములుగల వై నను, ఇతరస్థలము 
లందు వీనికి లింగములు నిర్హ యింపంబడియుండు టం జేసి ద్యంద్భము 
చెప్పబడినది. క్రమము విడిచి సంకరమును జెప్పంబడ లేదు, 
అనంగా బర్యాయములు చెప్పునపు డొక్క ఫుల్లంగము, ఒక నఫ్రంన 
కము, ఒక (స్రైలింగము, ఒక స్రుర్తింగము - ఇట్లన్ని యును గలివి 
చెప్పక యు లింగము పదము లారంభింపంయడునో, వానిని ముగించి 
వన ట మజియొక లింగము పదము లారంభింపంబడును “స్తవః 
స్టో త్రం స్తుతిద్న తిః” అను-దోట, _స్తవః అను ఫుష్తింగము, స్తోత్రం 
అను నప్రుంనకము, స్తుతిః, నుతి, అను రెండు (గ్ర్రీ లింగములు 
నొక్క_టిగాం జెప్పంబడినవి గాని “స్తుతిః సోత్రం న్తవో నుడి” 
అని చెప్పబడలేదు, 


అవ. లింగములను విధించునవుడు లాఘువముకొజుకు కొన్ని 
నంశేతములు:___ 


శ్లో. త్రిలిజ్యాం త్రిష్వితి పదం మిథునేతు ద్వయో రితి, 
9 నాగా స్‌ రాస్‌ 
ఇద్దలిజ్లం శెషార్థం త్వ వాథాది న పూర్వభ లె, ౫ 


బం 


6 | అమరకోశ ము 
తతత 


టీ, తిలిజ్ల్యాం = మూండులింగములందు, త్రిషు బ్రతి పదం = 

శ జ దు న 

త్రిషు అనుపదము, మిధథునేతు = (గ్ర ఫుల్రింగములందు, ద్య్వ్యయోః 

పతి = అనుపదము, జ క్షమ = చెప్పంబడినది, నిషిద్ధ 

లిబ్బమ్‌ = నిపే.ధింపయిడిన లింగము గలపదము, శెపార్గమ్‌ = తక్కిన 

లింగములుగలది, త్వన్వాథాది = “తు” అనుపదము కడపట(గలది, 

“అధి” అనుపదము మొదట గలది, పూర్టభాక = ముందు పదము 
లతో నన్వయించునది, న = కాదు, త 


తా, “దివి అనుటచే మూడు లింగములు గల పద 
మును, wa అనుట చే త్ర లింగపుల్లింగములు గల పదమును 
"దెలువును, “త్రిషు స్ఫులిన్ల ఒగ్నిక ణః - ఇచట en 
మూండులింగములు గలదని తెలుపుటకు * త్రము షు” అని చెప్పంబుడినది, 
వ. జ్యాలకీతా”” - ఇచ్చట జ్వారకీలశబ బములు ఫపుల్లైంగ 
నీ లింగములలో చెండింటియందువచ్చునని కలుపుట కై ద్భయోాకఃి 
అని చేర్పంబడినది, వెద్దభార్య పతివ్రతయనిన శెండనది చెడ్డది 
యని యర్గమగునట్లు ఏ పదము ఏ లింగమున రాదనంబడునో, తక్కి_న 
లింగములలో నది యర్థము, “ వ్రజమ స్త్ర” అనుచోట 
(గ్ర లింగమును నిపే.ధించుటచే 'వ్రజకేబ్దము ఫువ్హింగ నపుంసక లింగ 
ములలో వచ్చును, “త అను న ఘు కోడపట నున్న పదము ముందు 
పదముతో నన్వయింపదు, రాదా == పృులోనుజా న-చిందాణీ నగరీ 
తమ రావతీి” ఇట నగరీపదము ఇం ద్రాణపదముతో నన్వయింపక, 
ముందటి యమరావతీపదముతో నన్గయించును. అశ్లు “అథి 
పదము మొదట గలది, ముందటివదముతో. చేరదు. ఉదా:__జవో 
2థ శీన్రుం త్వరితమ్‌-ఇట ఫీ న్రుపదము జవపదముతో న న్వయింపక 
శ్వరితపదముతో చేరును. 


అమరకోశము 


పవనాలు 
ప్రథమకాండము - స్వర్గవర్గము. 


yy 
స్వ(రన్యయం) స్వర్షనా, _న్వః॥ అవ్వ! - న్వర్షః - నాక ;-ల్రిదివః- త్రీద 
క ట్రిదివత్రిద శాలయాః | శాలయఃసురలోక'ః॥ఫు1-చ్యాః॥ఓ,సీ॥ (క్యాః, 
సురలోకో డో: దివా ద్యావా, ద్యావః)-జ్య్యాః1వ్‌,, నీ! (చ్యాః,దివౌ, 
ద్వే (స్ర్రైయాం రబ) దివః త్రివిష్టవమ్‌! న॥౯-న్వర్షము పేళ్లు, Heaven, 
ఏస్ట్రపమ్‌! ౬ | ౨2260136 ఇగ, 
అవురా నిర్దరా దేవా అవురాః - సిక్షరాః యా దేవాః-త్రిద శాః-ఏిబు 
దశా విబుభా స్సు భఛాః-సురాః - సుపర్వాణః॥న్‌ ॥ - సుమనసః॥స్‌ | 
| సుపర్వాణస్సుము | ్రిది వేశాః - దినాకసః'న్‌ | - ఆది లేయా:-దివివ 
నీ దివేశా దివౌెక దః 'ద్‌ ॥-లేఖాః - అదితినన్షనాః - అది త్యా -బు 
58 ఆది తేయాదివిషదో భవః! ఆ॥ - అన్వవ్నాః లా అమ ర్యాః-అమృ తా 
లేఖాఅదితినన్షనాః। అది వ ఆ న - కృతుభుజః జ్‌ | -గ్నీ 
త్యా బుభవో 2ఒ న్వ | ర్యాణాః - దానవారయః॥ఇ॥। - బృన్టారకాః!వు! 
స్నా అమర్హ్యా అమృ | దై వతాని॥ప్న॥ - చేవతాః॥నీ॥| ౨౬- దేవతలే 
= one wr ్లు_ఈదేవకావాచకశబ్లములు తబిచుగా బహు 
కృతుభుజో గీర్వాణా వచనమునం చే వ్ర యోగింపండుటవలన వానిని 
వానవారయః! బృన్హా గ్రంథకర్త ప్రథమా బహువచనాంతములుగా 
కా దైవతాని (ఫుంసి ని స్పైశించెను గాని యివి నిత్వబహువచనాంత 
వా) చేవతా స్థియాం॥|ములు గావు. Deities, Heavenly Beings 
శ. 
ఆదిత్య విశ్వవనవ స్తు! _ ఆదిత్యా ద్వాదళ ప్రోక్తావి శ్వె చేవాదళన్నృ 
_ తా౭_౬ భాస రా౭_ తాః వనవ ళ్చాష్టనంఖ్యా తా పట్రింశత్తుషి తా 
లాః|మహాోరాజిక సా|మతాః॥! ఆభాన్య రాశ్చతుస్టస్ట్‌ ర్వా తాః పఖ్బాశ 
గ్యాశ్చ రుద్రాశ్చ (గణ దూనకాః। మహో రాజికనామానో బ్వేశ లేవింశతి 
సేవతాఖ) ౧౦ స్తథా! సాధ్యా ద్వాదశ విఖ్యా తారుద్రా న! 


త్‌ 


Ce 


గి 


[౬ 


ష్‌ క్తి 


జో 


ఎ విద్యాధరో౭ప్పరో 
యవమరత్స్‌ గన్ధర్వ కన్న 


రాః వీశాచో గుహ్యక 








అమరకోశము [పథమ 


స్ట తాః) అది త్యాః-౧౨, విశ్వః॥అ|!౧౦, వన 
వః॥ఉ॥౮, .తువీ తొ-9౬, ఆ భొాన్వరాః!-౬ ర 
అసనిలాః-రన్శా మహారాజికా:-౨౨౦, సాధాం?- 
౧౨ రుద్రాః, 'వ్ర్రబ॥-౧౧, ఈ డా గణచదేనతా 
జాతుల వేళ్లు Sets of Divinities &aaqr au. 


విద్యాధర ః'ఫు! (మాలిక, అంజన్మము మొద 
లగు విద్యలధరించు జీమూతవాహానుయు మొద 
లగువారు)-అప్ప రా; న! (శార్ణశిమొదలగు 
చేవాంగనలు)-యత్‌. ౩॥ ఫు! (కుబేరానులుర తః 


"దేవయోనయః)!౧౧| నన లంకా లలనా యాన లు ౪ కక! 


అసుఠా దైత దై 
తేయ దనుజేన్లా ర దా 
నవాః | కు క్రశిప్యా ది 
తిసుతా; పూర్వ చేవా 
స్స్పురద్విప.ః॥ ౧౨|| 


తః। నమన్తభ ద్ర భగ 

వా నారజిలోకజిజన:ః॥ 
హర 00 బి 

న దశబలో 2 





(తుంబురు పృభృతులు)-కిన్న రః (అశ్వముఖులు) 
విశాచః (క బేరానుచరులగు మాంసాశనులు)- 
గువ్యాక | (నిధిరతుకులగు మాణిభ ద్రాదులు)- 
సిద్ధః! (విశ్వావసు ప్ర భృతులు) - భూతః॥ వు! 
(రుద్రూనుచదలగు బాల్య హాదులు) ౧౦-అమో 
= వీరు, దేవయోనయః = దేవతలకుజనించినవాఠ 
Demi- Gods and nymphs పాణిని 
© ళా ' 
TTT. 

అసురాః - దై త్యాః-దై తేయాః-దనుజా;- 

0 ¢ ర్లు 

ఇన్టైా/రయః॥ ఇ॥-దానవా౯శు క శిష్యా: - దితి 
సుతాః పూర్వ చేవాః-నుర దిధవ ఫు, బ!| 
౧౦ - అసువల పేళ్లు, Giants or Titans 
Demons, aa. 


సర(జ $-సుగత;-బుద;- క- త 

న క్‌ సుగత బుద్ధ wees తథాగ 
త - నమ_న్తభద్రః - భగవాన్‌ | త | - మార 
జిత్‌ -లోకజిల్‌ -జినః-పషడభిఎ 8-దశ బలః - అద 
యవాదీ! న్‌ !-వినాయకః-మునీక్ష) సా(శ్తీఘనః- 
వాసా! బు! - మునిః! ఫు! ౧౮- బుద్ద దేవుని 


కొండ ము] స్యర్లవర్ష ము 9 








ద్గయవాదీ వినాయకః | పేళ్లు Buddha or a Jina, ga శ, 

మునీన్ష )ః (రఘనశ్నా శాక్యసింహాః - సర్వార్గసిద్ధః-కెద్ధోదనిః - 

సాముని (శాక్యముని గాతమః - అర్క_బన్టుః - మాయా దేవీసుత:॥ 

స్థుయః,)1౧౫| సళాక్య వు! ౬ యః = ఎవడు, శాక్య మునిః = “శాక. 

SS అధ జ అల ఆట జ వ 

స స క వృత. స వాసం మ చక్రి నే! 

స్ట్‌ దనిశ్చ(నఖ) ౫ "తమ తస్మా దిమ్యాకువంశా స్తే శా క్యా ఇతిభువిన్న స్స 

శ్చార్యిబన్వశ్చ మూ తాః” అని చెప్పలుడిన శాక్య నంశ మున. 

యా చేవీనుతశ్చ(న=)॥ బుటిన బుగ్తావాంతర జేదముగల శాక్యముని 
కలయో; నః=ఆ బుద్ద దేవుని పేళ్లు, (Buddha 


the founder of the religion named 
from him. 


ద్ర హ్మ౭౭__త్లభూస్సు బ్రవప్తీ!న్‌ !-అత్మభూః - సుర బ్యేస్థ: - పర 
ర బే వ్యః పర మేవ్యవితా మేసి! న్‌ | - పితామహాః - హీరణ్యగర్శ 8 
మహాః। హిరణ్యగర్భ లోశేశః - స్వయంభూః-చతు రాననః-ధా తా| 
లోకేశ న్న క్టయమభూ Re) | -అబ్ద యోని 8 - ద్రుహిణః-విరిఖ్చిః-క మలా 
శ్చృతురాననః!౧౬|ధా ననః - నష్టా! బు॥ ప జాపతిః - వేధాః॥స్‌ |- 
తా౭ఒ.బ్బయోని ప్ర/హి | విధాతా॥ బు! - విన్వనృట్‌॥ జ్‌! - విధిః! వు! 
జో విరిజ్చిః కవులా ౨౦|| - బ్రహ్మ బేవుని వేళ్లు [శ తానన్షః _ శత 
ననః। నా ప్రజాపతి ధృతిః నా విరిజ్చిః - అజః - విరిఖ్చానః॥ | అధిక 
శ్వేధా విధాతా విశ్వ పాఠము, 

నృ ద్విధిః! [శ తానన్ష బొంబాయి (పతీయం దుండు అధికపాఠము, 
శత ధృతి రిరిఖ్యో2._ 


నాభిజనా2_ ణజః పూరో(౭_నిధనః కవు 
జోవిరిఖ్బనః॥ ] ౧౭|| ( ఊడ ఏ 


లోద్భృవః। నడానన్ష రజోమూర్తి స్పత్యకో 
హంనవాహనః |) Brahma or the Creator, 
|. 

విష్షు ర్నా రాయణః వివమ్షః-నారాయణః-కృన్ల వై కుణ్జః - విస 
కృష్ణో వై కుశో విష్టర రశృవాః! న్‌! - దామోదర ః - వ్యాపీ. కేశ - 
శ వాః |! డదామోదరో కేశవః - మాధవ ః- స్భభూః అ దైశ్యారిః-పుణ్ణరీ 
హృషీకేశః శీశవో | కామః - గోవిన్దః లా గరుడధ్వజ:ః-పీతామ్మర :- 
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లం 

మాధవ సృషభూాః౧౮| అచ్యుత ః ఆ శార్డీ ॥న్‌ ॥-విమశ్సేన జనార్దన = 

దై శ్యారిః వుజ్జరీ కా|ఉజేన్ద)ః - ఇ్రన్దా) వరజః-చ క్ర పాణిః-చతురు 

తో గో గరడధ్య జః-పద నాభః-మధురిపుః-వాసు దేవః త్రి విక్క 

జః। వీతావ్చురోఒచ్యు మః-బేవక్షీనన్షనః-శే "రిః-(సా) సౌరిక( శ్రీపతి = 

త శారీ విషశక్సేనో జ | ప్రురుపో  త్తమః -వనమాలీ!న్‌ ॥-బలిధ్యంనీ॥న్‌ 1- 

నార్టనః॥ఉ పేన్ల ) ఎడ్దా) కంసారాతిః - అధోవ.జః-విశ్వమ్భృరః-క_టభ 

వరజ శ్చ కృపాణి శ్చతు జిత్‌ - విధుః-(ర్రీవత్సలాఖ్భృన ఃఫు! 3౯-విష్టు 

రజః పద్ద నాభో మ | బేవుని పేళ్లు, (గదా గృజః -ముజ్ఞ కేశ ణాదాశొ 

భురిప్రు ర్వాసు దేవ నీ ర -దళరూపఛ్చత్‌ |] అధికపాఠము, 

విక మః॥ ౨౦|| దేవకి బొంబాయి సృతీయందుండు ఆధిక పొఠము, 

య. ల్స్రిపతిః [ పురాణపురుపో యజపవురుపోనర కాన్హక ః|జ 

a) వ ననా? ల శాయీవిశ్వమావో ముకున్లో మురమర్లనః॥ | 

లీ బలిధ్వంణ కంసారా టీ ప్రురాణప్రరుషః -యస్లై పురుషః-నర కా 

| విక 

తి రధోతు.జః | నవ్యా _న్హక =జలశాయీ విశ్వరూపః -ముకున్షః-ముర 

రః వైటభ జి ద్విధున్ని మర్ష నః _ Sri Vishnu, the pervader and 

వత్సలాజ్వానః। గడా |preserver, Af. 

౫ బ్లో ముఖేశో చా 

(U జ 

శాకోదశరూపభ్ళత్‌ 

0౮? 

వసుదేవో (2=_న్యజనక వసుబేవః = అనకదున్లుభిః ॥ఫు॥ ౨ -అన్యజ 

స్సఏచా)=_నకదున్గుభిః నకః = (శ్రీకృష్ణునితండ్రియగు వసు బెవుని పేష్టు 
Vasudeva, father of Sri Krishna. 
|శక్రశా, 





బలభ ద్రః ర్ధన్ను బలభ ద్రః - పలమృమ్నుః-బల బెవః-అచ్యు 
ఘ్నో బలబేవో = | తాగ జః -రేవతీరమణః-రామ -కామపాల 8- 
చ్యు తా గజః। శేవతీర |హలాయుధః - నీలామ్బరః - కాహిశోయః-తాొ 
మణోరామః కామపా లాజ్క_?- మునలీ (పా) మువలీ-వాలీ!న్‌ ॥-నంక 
లోహలాయుధః॥ ౨౩ 1 రః - నీర పాణిః - కాల్చి భదనః-బలఃపుం 2- 
సీలామ్బరో రాపిచే బలరాముని పేళ్లు, Balarama, brother of 


నన - I ies Witla htt a ol Me ees ee a 
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హాలీ! నంకరణ హీర 
వు ఎ 
పాణిః శాలిస్టీ భేదనో 


ల$ 


మదనో మనుథో మదన; - మున్న ధః -మార ాప్కద్యుమ్ను క 
మూర; పవృద్యుమ్నో మోన కేతన; -క నర్చః-దర్పకః-అనజః-కామ; 
లో 3 ల ౧ 
మోనేకేతన | కన్షర్బో పజ్బశరః-న్టృర శ మృ రారి క-(పా)నమ్బ రారి 8 
దర్భక౭_ నజ్జః కామ; | మనసిజః - కుసు మేషుః-అన న్యజః-పువ్న ధన్యా 
పజ్బశరన్సరః। ౨౫|| | ॥న్‌ ॥ ర తిపతిః -ముక ర ధ్వజః-అత్మభూః॥ఫు!౧౯- 

న్‌ు 'ఏనసిజః న్పథుని పేచు క ఐనిః 0 

న త కు న ఖః వ ర యోాసి; (శ్రీపుట్తోరు 

సుమేము రనన్యజః॥ ప్ర గ్రారి, క నుకాయజిె | ఇముచాపోమధునఖళ్ళూూ 

పృధన్వా రతిపతి రక | ర్పకాశాతిహృచ్చయా టీ! శృజ్ఞాం యోనిః- 

౧ 

రధ్యజ కా _౨౬ || శ్రివుత్రః- రుద్రారిః-క ను కాొయజః-ఇకుణా 
పః-మధునఖః -కూర్చ కారాలి హృ చృయ ] 
అ,పా! Cupid, the god of love. exa. 


బ్రవ్యాసూ ర్విశ్వ కతు బ్రహ్మసూః - విశ్వ కేతు: - (పా) బుళ్య శే 
(స్పా) దనిరుద ఉపా | తుః-అనిరుద్ద ః - ఉపాపతిః ॥పఫ్రు॥ ఈ -అనిరుద్దుని 
పతిః [అరవినమశోకం పేళ్లు, Aniruddha, {son of Pradyumna. 
చ చూతంచ నవమాల్లి | ఇ[షశా. 
కా! నీలోత్సలంచ ప అరవిస్టమ్‌, అశోకమ్‌, చూతమ్‌!న॥, నవ 
మైల పళ్చాబాణస్య మల్లిశా॥పీ[, నీలోత్సలం॥న॥ ౫ - మన్నథుని 
సాయకాః] బాణములు, [కాదని స్తాపనశ్చ నోవణ 
_నృన్భ్ఫున స్తథా! సమ్మావానశ్చ కామన్య 
|వజ్బాబాణాః ప్రకిర్తితాః॥ 
'లహీీః పదాలయా లవ్నీః - పదాలయా - దక మలాః= 
పద్దా కమలా ( క్రీ)ర్షరి (శ్రీవారి ప్రియా॥సీ॥౯ా-లత్సీ 'దేవిపేళ్లు, 
వ్రీయూ! [ఇన్దికా లో (ఇస్టి రా-లోక మూ తా-మా-రమా-మబ్బళ 
కవాలా సూ గనూ | గేశశా_ణగాగపీ. ఫోకలనతీ కీ సారా కరం 
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మజళ దేవతా! భార్షవీ కా ॥సీ॥ అధికపాఠము. ] Lakshmi, God- 

౧ 
లోకజనని వీరసాగర dess of Prosperity, wert. 
కన్య కా 

(క లవ్న్సీప లేఖ), పాజ్చుజన్యః ఫు! విష్ణు'దేవునిశజ్ఞము, his 
పాళ్చజన్య (శ్చక్రం) conch, సుదర్శనమ్‌ ॥న॥ (ప) సుదర్శన: వు! 
సుదర్శనం! కామోదకీ విన్షం "దేవనిచ క ము his discus, gz Tx, 
(గదా) (ఖన్లోో) నన్టకః కామాదకీ ॥నీ॥ వివ్షుచేవుని గద, 015 Mace, 
కౌ స్తుభో(మణిఖ! ౨౮|| 1౫7, నన్షకః వు! ఏను దేవుని ఖడ్దమూూ 115 
( (చాప) శ్యార్టంమురా sword, TIT, కా స్తుభః॥ఫు॥విహువుధరించు 
లేస్తు శృీవత్ఫో(లాజ్బా మణి, his Jewel, fret aftr, 
నం మతమ్‌)! (అశ్వా।  (శార్షమ్‌ ॥న॥ విమ్షచేనుని ధనుస్సు, his 
శ్చ) శైబ్యసు గృీవ మేఘ | bow, sar ఇల. (శ్రీ వత్సః॥వు॥విన్లు చేవుని 
ఫుప వలాహ కాః || యురస్ట్ప్రలమునందలి మచ్చ, Mark on his 
(సారథి వారు §* | 07623 samierat qt జ ల్‌ బ్యకాసు A 
(వస్త్ర) హ్యుద్దవ (శ్వా మ క-మేఘప్రవ్సః-వలాహాక 8 ఫు! ర-(శ్రీకృన్లుని 
నుజో) గదః॥ తెరిగుజ్ఞముల పేళ్లు - డారుకః ఫు! ౧-సారధి 

పేరు, ఉద్ధవః ఫు! ౧-మం త్రి పద గదః వు! 
౧-తోయబుట్టువుపేవ! అ, పా!) 
లు 





రుతాంనరుడ సా గరు ర్యాన్‌ ॥త్‌ [-గదుడః-తార్ట్యః వై నవే 
ఈం = మ! ర క్‌ యః 
క్లో వైన తేయః ఖో యః - ఖగాశ్వర ॥-నాగా_న్హక ౯విష్టురథ సుప 
శర ః | నాగా నక్రో ర్ల ః-పన్నగాళ నః ఫు! విపు చెవుని వాహాన 
అను 3 ల ్న 
విష్టురథ స్సుపర్ల ః పన మగు గరుత్మంతుని పద్దు. Vehicle of 
గాశనః॥ Vishnu, firey ar aren, ef. 


శమ్బు రీథః పశుపతి శమ్బు $-కశ:-పశువతిః-ళివః-ళూలీ! నొ ॥- 
శివ ఛ్సూలీ మ హేశ్వ మహేశ్వర ఈశ్వర ః-శర్భః ఆ [పా] నర్వః- 
రః ఈశ్వరశ్శర్య ఈశా | ఈశాన ః-శజ్క_ర చన) శఖరః - భూలేళః - 
న శృుజ్బ_ర శ్చన్ష) ఖణ్ణపర శు ః-గరీశ ః-గరిశ ౪ _ మృడః — మృత్యు 
ఖరః॥ 30! భూ తేశః స్టయః-కృల్తివాసాః న్‌ వినాకి॥న్‌ [శ ప్రమథా 
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ఖణ్బపరశు ర్షిరీకో oe —- ఉగః —- కపర్తీ ॥న్‌ ॥-( శ్రీకబ్ధక-శితికణ్ధః- 
మృడః | మృత్యుంజ కపాలభృత్‌ -వామ దేవ మహా చెవః = విచూ 
యః కృ్తివాసాః పి పాకు త్రి లోచనః-కృశానుశేతాః |న్‌ !-నర్వ 
నాకీ ప్రమథాధిపః | జ్ఞ ధూర్జటి! - సీలలోహితః - హరః - సర 
30॥ ఉగ్గః కపర్షీ హరః-భర్ల ః-త్ర్యమృక ౯ త్రిపురా_న్హకః - గజ్ణ్లొ 
(శ్రీకళ్ణు శృితికణ్ధః కపా ధరః - అన్ధకరిఫుః క్ర తుధ్వంస్‌! న్‌ |-వృపషధ్య 
లభ్ళలో | వావుచేవో జః -వోోమ కేశ ః-భవః-భీమః-స్థాణుః-రుద్ర £- 
మహాదేవో విరూ పాతు ఉమూాపతిః ఫు! ఈ౮ - శివుని పేళ్లు, Siva, the 
స్ర్రీలోచనః 139౨! destroyer, farasft. 

కృళానురేతా స్పర్వ 
జో ధూర్జటిర్నీలలోహి 
తః। హరన్ప్టృరహరొ 


EN అపమూ రి రహీరుదో మహో 
౧౧ టా పి న 

కాలో మహానటః! భస్ఫాజ్దరాగో 2_స్థిహార 
ఉ గ్రాత్‌ నాగకజ్క_ణః | కా "కాలో ౭_ర్గ 
జ చమ 4 

భర్ష స్ర్ర్యమ్బక (్రైఫు నార్‌: కాలకూటాశనో=_నభుః। కురజ్జపాణి 
'రా_న్హక 83 3॥ గజ్జ'ధ రి గ్యానాః "కాలకాలోఒమ, రాము,ర:ః! పశ్య 

దె 2 2 


రో = క్రతు ల్లలాటః ఖటాషబ్లధర ః వీతృవనేచర 8 గజా 
ధ్వ or వృపధ్వజః! సురారిః కువానావటుకో వట మూలగ;ః॥ ఆది 


వ సమ కేతో భవో భిక్షు రహోమృత్యు కన తలని. 
భీమః Gs రుద ఖక్లోన్లుశిబికో= నాది ర్హటిలో బ్రహ్ముమూర్ధ్న 
ఉమౌాపతో। ధృత్‌ | నారాయణ ప్రియః పజ్బ్యవనక్హ్‌ దుహి 
ణఇసార ధిక! నిగమాశ్యో నదిజారో వేదకాలే 
యకో౭_ గ్నిదృక్‌ | కీ శాకిరాతః శెలాన మని 
(ల 0 ద 

రో తశోబనంవార:! తోణీరథో హరిశరో 
కపర్టో(ఒన్యజటాజూ కలు టా = రిన్సనిజటా 

టః) వీనాకో ఒజగవం జూ ట ము, Braided hair, faa ఇ కా. 
(ధనుః) | ప్రమథా పినాక ః ఫు!-అజగవమ్‌ !న॥ ౨-ఇతనిధనుస్ప్సు 
(స్సుషుః)పారిషదా బ్ర" Bow. పృమథాః॥ పారిటదాః |॥ప్రు॥ బ॥ ౨- 
హ్యీత్యాద్యాస్తు మూ నంది మొదలై న ప్రమథగణముల పేళ్లు, 


న Peyene క 0 బలు రా అదం కకం |! 
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నీ బ॥! ౧- శాహిొి మొదలయిన సప్పమాళ్ళ 

చః ర్‌ అమ్‌ ఇ చ చా 
కల పేళ్లు [బ్రహ్మా మా హీశ్వరీవై వ కౌమారీ 
వైస్తవీ తథా! వారాహీ వై న చేన్దా)ణీ 
వాముణ్తా స_ప్తమాతరః॥ The divine 

mothers or Energies of the gods. 
విభూతి ర్ఫూతి నైశ్వర్య విభూతిః - భూతిః1సీ! ఐశ్వర్యమ్‌! న॥ 3-అష్ట్ర 
(మణిమాదికమస్టధా, 'ధా(వర్ణమానం) అణిమాదిక మ్‌ =ఆణిమోాద్య స్థ 
సిద్ధుల పేళ్లు,  అణిమా మహిమా చైవ గరిమా 
లఘీమా తథా! పా ఫిః ప్రాకావ్యు మిోాశీత్వం 

టా లో 

వశిత్వం చాస్టసిద్దయః॥ ] Superhuman 


power. uate సస్య? 

ఉమా కాత్యాయనీ ఉమా - కాత్యాయనీ _గారీ-కాళీ- సామ 
గారీ కాళీ హైమవతీ వతీ - ఈశ్వరీ - శివా-భ వానీ-రుద్రాణే-శ ర్వా 
శ్వరీ! 3౬ నివాభ వానీ ' ణీ - నర పమజ్జలా-అపన్థా-పార ఏతీ-దున్లా-మృ 

౧ లం ౧ 

రుద్రాణే కర్యాణీ నర్వ జానీ - చణ్ణికా-అమ్బి కా!సీ!౧ ౬. శివునిభార్య 
మజ్జలా! అపన్షా పార్వ యగు పార్వతీ దేవి పేళ్లు, The wife of Siva 
త్రీ దుర్గా మృడాసీ చణ్జి and goddess of destruction. faa ఇ 
కా౭_మ్బికా॥ 3౬! qt rad. 


(ఆర్యాదామోౌయణే। [ఆర్యా - దామాయణీ-గిరిజా-మేన కాల్ల 
చైవ గిరిజా మేనకా | జా-|సీ॥ అధిక పాఠము. | 

తా) 

వినాయకో విఘ్న రాజ వినాయక 8 - విఘ్న రాజః-దై పమాతుర 8 
"జె (మాతుర గణాధి గణాధిపః -ఏకేద నః-హేరవమ్ముః-లమోా,దర 8- 
nS అలాని బి బి 

పాః | (అ) ప్యేకద_న్త గజాననః-|ఫు!౮-ళివునికుమారు.డై న వినాయ 
రమ లమ్మ్చోదర కుని పేళ్లు, Ganesa, the obviator of 
గజాననా:॥ difficulties, mia. 


కా ర్థికియా మహా కార్తిశేయః - మహాసేనః - శరజనా॥౯ ॥- 

న శృరజన్నా. పడా షడానన;ః - పార్వతీనన్షనః - స్క_న్లః-సేనానీ ౯ 
క © © 

ననః | పార్వతినన్షనః అగ్నిభూః-గుహః-చాహు లేయః-కారకజిత్‌ జ 
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ul క మాత్రన ట కా లాకాల 


స్కన్దస్పేనాని రగ్నిభూ 'బశాఖః - శిఖవాహన =-బూణా తుర ః-శక్తిధర ?- 


ర్పుహః॥ బాహు లేయ 
స్తారక జి ద్వి ౪"ఖ శ్రీశ 
వాహానః। పాణ్చాతుర 
శృ_క్తిధరః కుమార ; 
లం 


ఇన్హో) మరు త్వాన్న 
ఘవా విజౌజాః పాక 
శాననః | వృద్ద శ్రవా 
శ్ళునాసీరః ఫురుహూ 
త్రః ఫురన్షర 8156 ౧|| జిష్షు 
క 
మన్యు ర వస్సతిః। సు 
ల గో త్రభి ద్వ 
వృహా | వాసోప్పుతి 
సుురపతి. ర్నలారాతి 
శృచీపతిః | జమ్మృ భేది 
హారిహయ స్పాష్టరా 


కుమారః - తాల వు! ౧౭- శివుని 
కుమారుడగు కుమార స్వామి పేళ్లు, God of 
war. gar-qeamr ఇగ vga. 
[శృజీ పర ర స్తుస్థి నన్టినో నని శ్వర ః॥ 
నని కేశ్వరుని పేళ్లు. కర _మోాటీతు వాముగా చ 
© ౧౧ ౮ రవి 
ర్శృముజ్ఞ-తు చర్చికా॥ నివపరిచారకోల పేళ్లు, | 
యవి ౧౧ 
ఇన్షః - మరు త్వా౯ ॥త్‌ ॥ -మఘవా!న్‌ | 
విడాజాః ॥స్‌!-పాక శాసన ః-వృద్ద న వాః|స్‌ |॥- 
సునాపీరః - పృరుహూతః వ జిష్షు? 
సునాసిరః - పఫురుహూలః - వుంస్హింకా హా 
గళ 0 ట్‌ 0 A కె ంయటెడ 
లేఖర్థభః శక్రః శతమన్యుః-దివస్పతిఃసు త్ర 
మా॥న్‌ ॥ - గో త్రభిత్‌ 1ద్‌ |-వ జ్ర॥న్‌ | వాసవః 
వ్యక్త Byes se - సుర 
వతి? - బలారాతిః - శచీపకిః - జవ్వు భేదీ॥న్‌ | 
హారిహయః - స్వారాట్‌ |జ్‌ ॥|-నముచిసూదన : 
సం క్రన్షః-దుశ్చ్య్యవనః-తురాషాట్‌ 1 హా॥ మేఘ 
వాహనః - ఆఖన్షలః-నహ సాతుః - బుభుతుః 
న్‌ ॥1పు!3౫ - బె వెంద్రుని పేళ్లు, శ్లో॥ ప్రాచి 
నబరి రహీపహాో పతనాహా ట్పులోమజిల్‌ | 
పా లి 
టీక. ప్రావీనబర్జిః అహీహోన్‌ ॥పృత నాపాట్‌ 


ల్ణాము చి సూదనః || ॥1హా! ఫులోమజిత్‌ | అధిక పాఠము | Indra, 
సంక్రన్దనో దుశ్చ్యవన Regent of the Sky. కశడ. 


స్తురాపా కృాఘవాహ 
నః॥ ఆఖన్షల న్పహ గ్రా 
తు బుభుతూ 

(_న్తన్యతువ్రియా!ళ ఈ 
ప్రులోమజా శచీన్హా?ణే 


ఫప్రలోముజా* శచీ(ప్రానచీ-ఇన్లా)ణీ!సీ! 3- 


(నగరీ త్వమరావతీ ఇంద్రుని భార్య సేళ్లు, Wife of Indra, 
(హయ)ఉ వ్చ్చెఃశ్రవా | af, ఇళ 
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(సూ తో) మాతలిర్న అమ రావతీ నీ! ౧- ఇంద్రుని పట్టణము చేరు, 
ల (ననమ్‌)! (స్యా ఉవ్వ్చైఃశృవాః ॥న్‌॥ వు! తల గుజ్జము, 
అన్నా సాద వైజయ | మాతలి; ॥ఫు! ౧-అతనిసారధి, 13 Chario- 
నొ జయన్తః పాఠశా (66. ఇ? ఇగ. నస్షనమ్‌!న! ౧-అతని 
ననిః। యుపవనము, his garden. xx ఇ ఇగ, 
వెజయన్సః వు! ౧-అతని మేడ his palace 

వరావతోఒథభ్రమా కక! బకత... జయన్హః - పాక శానసి!1పు! ౨- 
తై రావణాభ్రము అతని కుమారుడు, వరావత అ భ్రమాతేజ్ఞః- 


మా వరావణ; - అభ్రమువల్ల భః ఫు! న్‌ ఇంద్రుని 

వల భాః॥ రజ అ 

. C౧ మునుల వస Indra’s elephant. ఇ? 
erat 


ప్రాదిని వజ్ర (మ గాదినీ॥నీ॥ - వ జ్రిమ్‌॥ ష్న॥-క లిశమ్‌-భిదురమ్‌ 


(్ర్రైస్యా త్కు_లిశం | |న॥ - వవిః - శతకోటి - స్వరుః(పున్వరుః!స్‌ | 
భిదురంపవిః। శతకోటి |శమృః - దమ్మోలిః॥ పు॥1-అశనిః॥ప్పం౦-వ జ్రా 


స్పరుశ్ళమ్మోదమ్మో। యుధముపేళ్ళు, Thunder bolt. ax. 
లిరశని (ర్ల ష్టయోా?ః) | 

టు 
ఈ౭॥ 


వ్యోమయానం వి వ్యోనుయానమ్‌॥న॥విమానః-।ష్న॥ ౨- దేవ 
మానో(ఒ స్తై) (నార రథము వేళ్ళు, Air-chariot. gaqrarat 
దాద్యా) స్పురర్భ్టయః। గఖ్గాళ, సురన్షయః॥ఇ, ఫ్రు,బ॥ ౧ -నారదుండు 
(స్యా త్పుధరా "దేవన -జేవలుండు. ల చేవస్థుల ళ్లు 
భా పీయూప. మమ | Divine sages. సుధరా (పానుకేరా ॥న్‌ | 
తం సుధా! మన్దాకిసీ ఏ -జేవనభ్రా॥నసీ[౨-బేవనభ, The council of 
యద్లజ్ల స్వర్షద్‌ సురద్‌  గ6 Gods & ఇగ పీయూపమ్‌- -అమృతమ్‌ 


రికా; మేరు స్పుమేరు | ॥న॥ సుధా ॥సీ॥ 3- అమృతము" వేళ్ళు, Nectar 
శ రైమాదీ) రత్నసాను'ంf AMbrosia ౫౫. 


స్సురాలయః॥ 





మగ్దాకిసీ వియద్దజ్తా-- 
పకా న్యర్లదీ సురదీర్ధి కా వీ15- ఆకాశగంగ పేళ్లు, 
తె దేవతరవో వుస్టారః The Gan ofthe Sky అణు గాగ 
పారిజాతక | సనానః మేరుః-సుమేరు ౩- హిమాది) రత్న సానుాసు 
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కల్పవృతుశ్చ(పుంసివా| రాలయః ఫ్ర! ౫ మేరుపర్యతముశేళ్లు. The 

హారిచ న్షనమ్‌॥౫౦ | extremity of the world's axis, షక dd. 
మన్షారః - పారిజాతకః - ననానః - కల్పవృతు.ః 
వు!-హరిచన్సనమ్‌!వ్న |౫- దేవతల వృతముల 
పేళ్లు, Celestial trees, ఇష్‌ ¥ ఇళ. 


ననత్కుఆమాంరో నె ననత్కు_మారః-నై ధా త్రః॥ప్ర॥ కరం 

ధాత్రీ స్ప్వవై్వద్యా పుత్తుడైన ననత్కుమారుని పేష్టు నర ఏ 

వశ్సిసిసుతె"। నాన త్యా ద్యా-అశ్వినీసుత్‌"--నాన తెస్పె-అశ్వి నె-ద్య సా - 
N oy i ౮ a అకా ఈ 

వశ్వినా దస్తా వాశ్వినే అశ్వ నేయా !ఫు, వ. వళ ర లయిన 

యా చ (తావుభౌ) యశ్వినీ దేవతల పేళ్ళు, Physicians of Hea- 

Xo ven, ఇష్‌ ¥ Fz. 


ప్యప్పరనళ్చ ఏ క్వెశ్యా [ ఊర్వశి, మనక. రంభ, ఘృతాచి, తిలో 
(ఊోర్వశీముఖా) | ఊ త్తమ, సుశేశి, మంజుఫఘోవ మొదలుగాం 
రైల్‌ మేనకా రమ్శూ | గల] "దేవ వేశ్యల పేళ్లు, Celestial courte- 
ఘృతాచీచ తిలోత్తి 5205 ఇక్‌ a mara. గన్దర్వాః! (పా) 
మూ! సుశేలీ మంజు గాన్ల ర్య్వాః ఫు బి! ౧ - "దేవతలలో హాహో 
ఫఘరోషూ చ చిత్ర రేఖా హూహువులు తుంబురు విశ్యానసు చిత్త 
సురాంగనాః oY మొదలయిన బేవగాయకుల పేళ్లు, 
హూహూ శ్రైవమా Celestial Musicians, Quiristers of 
డ్యా) ౫న్ఫర్వా' (శ్రీ Heaven, x ¥ Tx. 

దివొకసామ్‌! ౫ 


((స్ర్రీయాం బహు),  అప్పరసః ॥న్‌॥ - న్య ర్వేశ్యాః ప్రీ ఎ ౨|| 


(1 


అగ్నీ లై_గశ్యానరో అగ్నిః- వై శ్యానరః-వహ్నిః - ఏీతిహాోోోత్రఃా 
వహ్ని ర్వీతిహోే త్రూ థన యా కృవీట యోనిః - జ్యలనః - జాత 
ధనజ్టయః।కృపవీటయో వేదాః ॥న్‌॥ తనూనపాత్‌ ॥ద్‌, న్న! బర్హిః 
న్వొగలనో జాతివేదా న్‌! శుష్మాన్‌॥! (ప) బర్హిళ్ళుప్మా౯! కృప 
_స్తనూనపాత్‌ ॥ ౫3 wee] కోచిపష్కేశః-ఉపవ్చధః-ఆశ్రయా 


౧ 


8 అమరకోశ ము [పుథ మ 








బరి శు! పాకృొవవ ర్వా |శః (పా) అశయాశః - బృహద్నానుః - కృళా 
ఇల్‌ 5 లి | లి 

న్లోచిపే_శ ఉపర్చుధ: నుః - పావకః - అనలః - రోహి 'తాశ్వః (పా) 
ఆ శ యాతో బృహ లోహి తాశ్వః _ వాయునఖః - శిఖావాన్‌ ॥త ॥ 
ద్చానుః కృశానుః పో ఆకుకుతణిః-హిర ణ్య శె తాః న్‌! హుతభ్గుక్‌ 
వకో౭_నలః' రోహి జ్‌ ॥ దహనః - హవ్య వాహనః - నప్తార్చిః ॥స్‌ | 
తాశో వాయునఖ 'దమునాః |స్‌॥ కు క్రః-చి త్రభానుః-విభావసుః- 
శ్చిఖావానా శుశుక్ష శుచిః పు! - అప్పి తమ్‌ |న॥ ౩35 - అగ్ని 
ణః | ar Fire. sm. [కాలీ కరాలీ, 
హుతభు గహ Was సులోహి'తా, సుభూన్రున అ 
వావ్యవాహాన | ౫౫% స్ఫులింగినీ, విశ్వదాసా, అనునవి యేడు వరు 
ఇ i 
సవ్హార్పి ర్హమునా ళ్ళు సగా అగ్నిజ్వాలలు. | 

వా భా 
న 
వసుః |! శుచి రప్పి త్తే 








మార స్తు బాడబో బుర్భః-బాడబః-బడబానలః వు! ౨ బడ 
బడబానలః 1౫౬! (వ బాగ్ని పేళ్లు, Submarine fire, qeq(te. 
స్నేర్ష ్టఆో) SS - ప్ప! అక్షిః ॥స్‌, న్న! _ హేతి; 
క్రీలాన ర్చి నేతి ల్శ్‌ఖా సీ! శిఖా 1సీ! ౫- అగ్నిజ్వాల పేళ్లు, Flame, 
((స్ర్రీయామ్‌!) (త్రిషు) | ₹7౭1. స్ఫులిజ్జః |ల్ర! - అన్నికణః ఫ్ర! ౨- 
స్ఫులిజ్ఞి'౭.గ్నికణ న పేళ్లు, spark, tam. సనా 
తాప స్పంజ్వుర (న్న ప-నంజ్వరః ఫు! ౨- వేడిమి పేళ్లు, Heat, 
మూ, (ఉల్కాస్యాన్ని |. 
ర్షత జ్వాలా భూకిర్భ | [(ఉల్కా! ౧ - కాంట సంకర. మ్‌ tes 
సిత భస్ససీ | మారో brand, ఇష? భూతిః 1సీ! - భసితమ్‌ - భన్న 
రకౌచ చావ స్తుదవో |॥న్‌,న। మారః ॥ప్రు॥I- తూ ॥సీ॥ ౫-బూది పేళ్లు, 
వన హుతాశనః!) |As$hes, 77, దావః - దవః॥ వు! ౨-కారు 
చిచ్చు పేళ్లు, A forest conflagration, 
(71౧, అధిక పాఠము, | 
ధర్శరాజః పితృపతి ధగ్బరాజః-పితృపతిః-నమవర్తి!౯ | - పరేత 
స్ప నర్జీ_పరేతరాట్‌ | రాట్‌ ॥జ్‌ 1-కృ తా _నశాయమునా భ్రైతా[బు ॥- 


కొ౦డ ము] స్వర్షవగ్గ్లము 1§ 
కృ తానా యమునా శమనః - యవురాట్‌॥బ్‌ '-యమః-కాలః-దణ్ణ 
భ్రాతా శమనో యము | ధరః- -శ్రాద్ధ దేవః-నై వన్వతః-అ _న్తకః వు! తర 
రాడ్యమః॥౫౮| కాలో | యముని పేళ్లు, Yama, the Judge of depar- 
దణ్ణధక ఇ్యాద్ధ దేవో ted souls, <a. 

"వె వై వన్వతోజ స ఈ! 


రాశునళి కోణపః క్ర రాశునః-కోణపః-(పా) కాౌణపః-క్రవ్యాత్‌. 
వ్యా త్క_) వ్యాదో౬ ద్‌ ॥ క్ర వ్యాద క-అ స్రహః (పా) ఆ శృపః-ఆశరః 
న్రప ఆశరః ॥ ౫౯ | (పొాఆసుర; -శాత్రివ్పురశాత్రి చః -కర్భురః 
రా క్రిజ్బారో రా (పా) కర రః - నకషాత్మజః చయాతుధానః- 
రః కర్చురో నికషపా పుణ్యడనః-నైరృతః ఫు! యాతు ॥న॥ రతః 
లబ | యాతుభధానః ॥న్‌, న॥ ౧౫ - నిర్భతి పేళ్లు, (రాతన వాచక 
ఆన ఇర x 1 ళ్‌ 
ఫుణ్యజన్‌ నైర్భతో ములు) A Giant, Tag, 
యాతు రత్షసీ॥ 





ప్రచేతా వరుణః పాళీ ప్రచ చేతాః ॥న్‌ | వరుణః - పారీ॥న్‌'॥|-యాద 
యాదసాం వతిరప్పటిః॥ సాంపతిః - అప్పతిః ఫు! ౫ - వరుణుని శే వేల్లు, 
The Regent of water, qx సబా. 


శ్వనన స్పృర్శనోవా శ్వననః లా స్పర్శనః - వాయు:-మాతరి శ్యా 
యుర్యాతరి శ్వా నదాగ | ॥న్‌ | - నదాగతి; - పృషదశ్వః-గస్థవహ౭-గస్ధ 
తి | ౬౧|| పృషదళ్యో వాహాః-అనిలః-ఆశుగః-నమోర ౩-మారుతః - 
సరవా గ పాడక మరుత్‌ జగ కా) ణా mos Co 
ee 8|నమోా | ॥త్‌ ॥ - వాతః - పవనః-పవమానః?- -ప్రభజ్ఞానః 
ర మారుత మరు జ ఫు! ౨౦-వాయు "బేవునిపే పేళ్లు Air or Wind, 
త్పా)ణ నమిారణాః। ష[7ల్చక. 
నభస్వదాత పవన ప [ ప్రకమ్బనోమహావాతో రుంయూవాత 
మాన ప్రభజ్ఞ్యనాః॥ స్పృవృస్థైక ౩॥ టీక, సృకమ్బనః - మహాోవాతకః - 
రుంరూవాతః - సవృష్టికః = గాలితో/హాడిన 
వాన అధిక పాఠము, ) Violent wind, 
mira. 


ర్ల 


20 





NERY ఆ 
వ్రాగో 2౬.వానన్పవమూా 


అమరకోశము (పథమ 





వపాణః-అ పాన సమాన ః- దానః-వ్యాన రి 
a, 


న శో+దాన వ్యానా ౫, ఇమే=ఇవి, శరీర స్థా = నరీరమునందుండు, 


చ వాయవః l౬౩| 


శరీర స్థా వే 


రంహన్త్సరసీతు రయ 
స్ప్యదః। జవో౭_ధ 


స్తం త్వరితం లఘు 
వ్‌ప్ర మరం ద్రుతమ॥ 
సత్వరం చపలం తూర్ష 
మవిలమ్బిత మాశు అ 


'సతతానార తాశ్రాన్త 

నన తావిర తానిళమ్‌॥ 

ని త్యానవర కాజన(మ స్స 
Uy 


ప్య)థాతిశ యాభర ః | 
అతివేల భృ శాత్యర్థా 


వాయవః = హారం పేళ్లు Five vital 
airs, YT ఇల్లా. 

((వృడి) ప్రాణో (గుచేఒపాన స్పమానో 
(నాభిసంస్థితః 8) | ఉదాన: (కగు బెశస్థ్రో వ్యాన 
(స్పర్వశళరీర గఖ)| నాగశ్చకరార కృకరో చేవ 
దత ధనజ్హయః | (వాగ్ద్యాశే) నాగ (తీఖ్యాతః 8) 
a: (ఉనే లనేళ్శ ఫ్రతీః )|| కృక రా (చ్చతు 
తంకాయం) దేవదతా (ద్విదృవు అమ్‌) | (నజ 
హోతి మృతం వాపి సర్వవాపీ) ధనజ్ఞాయః॥ _ 
అధికపాఠము, 

రంహ:-తరః ॥స్‌, న॥-రయః-న్యదః-జవః 
ఫు! ౫ - వేగముతోయహాడిన గమనముపేళ్లీ, 
Speed, t=. 

శీఘ9మ్‌-త్యరితమ్‌-లఘు-వీ, ప్రమ్‌-అరమ్‌- 
ర్రుతమ - సత్వంమ - చపలమ్‌ - కూర్లమ్‌- అవి 
ల మ్బితమ్‌- -ఆమ్‌ ॥న॥ ౧౧-కీభు ) ముగా, ( (లేక) 
లీఘు9 మైనది, Quick or swiftly, Het చొ, 


సతతమ్‌-ఆనారతమ్‌-అ శ్రా_న్వమ్‌-స_న్హతమ- 


అవిరతమ్‌-అనిశమ్‌-సిత్యమ్‌-అన వరతమ్‌ - అజ 


నమ్‌! న. ఎడతెగక (లేకు ఎడ తెగనిది, 

వ గ. or Continually, fateat. 
అతిశయః-భర ః-అతి వెలమ్‌-భృశమ్‌-అత్య 

ur తమ్‌ - ఉద్గాఢమ్‌ - నిర్భరమ్‌ - 


లిమా త్రో ద్దాఢ నిర్భ|తీవ్రమ్‌ - ఏకా కమ్‌ - నితామ-గాఢమ్‌ - 
రమ్‌! eel తీ" చ్రైకౌ_న్ల బాఢమ్‌ - దృఢమ్‌ - ౧౮ తుము పేళ్లు, 
నితాన్లాని గాఢ బాఢ | Much Or excessive, 341. 


కోండ ము] 





దృభా చ | (తూ 


ద్యస_క్ర్వైస్యా త్రిస్వై 
పాంఛేద్య గామియత్‌) 


క బేర + (స్ర్యూన్చు కస 
కో యతరొడ్డువ్యాే 
శ్వర: g| మనుమ్యధ ర్మా 
ధనదోరాజరాజోధనా 
ధిపః॥ కన్న రేకో వెశ్ర, 
వ్‌ పొాలస్యా నర 
వాహనః? | యమక వీ జై 


లబిల (న్హదపుణ్యజనే 


శ్వ రాః! 


(అస్యో ద్యానం) చె 
త్రరథం (వుడ్తా స్తు) నల 
కూబర 8 వైలానః (బా 
న) మలకా(పూర్విమా 
నంతు)పుప్పకమ్‌॥ ౭౦ 
(స్యా) త్క్‌న్నరః కిం 


స్వ ర్త వ ర్త ము 2] 
నీఫ ఘ/శబ్దము మొదలు దృఢ ఢశ బమువజుకు. 
గల శ బములలో అతిశయ భరశ బములు రెండు 


ను నిత $$ ఫుంలింగమ)లు, తకన శబ్దములు 
యావిజేషణము py నను, స 
లై నను [శ ఈ శబ్పములలో నే శబ్దము విే 
వ ని 
ప్యముతోం త హద S| 


a 


కు బేరః-త త్ర గ్రవ్బ కనఖః:-యత.రాట్‌ | జ్‌! 
నవ్యా కేశ్వరసమనువ్యధర్మా న్‌ | - ధనదః-- 
రాజరాజః - ధనాధిపః-కిన్న రేశ చె వెైశ్రవణః- 
వాల వానర వాహనకాయతీ:- -వకవి విబ్లః- 
బిలః-(న్రీదః-పుణ్యజ నేశ్వరః-|పు! ౧౭ -కుబే 
రుని పేళ్లు, Kubera, the God of riches, 


క | శా. 


ఇఒ 
దు బల 
dame 0 


వై త్రరథమ్‌ !న! ౧-కు బేదుని తోంట పేరు, 

నలకూబరః ॥ప్ర్ర॥ ౧ - అతనికుమారుని పేరు, 

క ౧ -, అతని యునికిప్టు పేరు, 

అలకా ॥సీ॥ ౧- అతని పట్టణముపేరు. పుష్ప 
౬ 

కమ్‌ |॥న॥ ౧-అతని విమానము పేరు, కిన్నర 8- 

కింపురుహః-తుర జ్ఞవదనః - మయుః ॥ప్రు॥ ఈ౨- 


క లానః || ఫు! 


పురుష స్తుర జవదనో కిన్నరుల పేళ్లు, కొంద టీ నాలుగును నాలుగు 


మయుః| నిధ(ర్నా) శే జే జ రుం, 
వధి (కృెదాః) క ఫు! ౨-ని నిధి పేళ్లు, Treasure, fh పద్దుళై [ 
సలాం (నిభః)॥!| దయః =పద్దము స సము మొడ్టీ కది, సీఢః- 

[ మహాపడ న్స నిధియుక్క_, భేదాః = భేద 4 ము 
పద్భశ్చ మకర కను మొదలయినవి తొవి 


౭౧|| 


నిధిః- శేవధిః! (ఫ్లా SE 








wa _.. 


a War! af ‘rT Ee 
క గ Yorn 
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కచ్చపా ముకున్షకున్త లనుట, Auriferous gems, [ మహాపద్మః; 
సీలాశ్చ ఖర్వశ్చ వభ ప నజ మకర కచ వః, ముక్కు, 


యో' నవ! ] కుల ఖర్వః వు! ] ఇవి నవనిధి భేదములు, 
gat 2a, 
ఇతి. న్వర్లవర్షః, | న్యర్లముతోో (జేరిన పదనమాహాము ముగిసెను, 


కమల లిలారుఎటుగాతొడావాయునత్త 


యటకాలికాలకాారుకాలుణణాతారిదాలానధానాలునాతలతివతందన్నా. 


జ్ర 

_ దోదివా (చేంన్సీ ఊఉ: ఓ![-చొ్య?-|!వ్‌ 1నీ!-అ ఛమ్‌-వోధమ 

నా ! న్‌ NATE జ 

వఫుష్కుర మన్సురమ్‌॥ |రితమ్‌ - గననము - అన _న్హమ్‌-సుర వర్త ॥న్‌ 

నభోఒ_న్తరిక్షుం గగన | ఖమ్‌-వియత్‌ -విమ్హుపడం ॥న॥ - ఆకాశం-నిహ 

మననం సు యః న్‌, వ్న॥! ౧౬ - ఆకాశము వేళ్లు, ih 

ఖమ్‌। వియద్విష్షుపదం sky or atmosphere, అనగాగా. 

(వాతుప్రుం) స్యా కాశ 

విహాయసీ! (విహాయ, [విహాయనానాకః ॥ప్రు॥ - ద్యుః ! అవ్య! 

సోఒపీనాకోఒవి దు తారాపథః-శబ్దగుణః !వు! - మేఘద్వారమ్‌. 

రపి WS) le అధిక పాఠము, 7] 

'తారాపథ శ బ్రగుణకో 

'మేఘద్య్వారం ba 

బిలమ్‌॥ 
బ్రతి వ్యోమవర్లః, 


| 
ఆ కాశముతోంజేరనవదనమూవా ముముగసెను 





_పదకనయుంావాలాచాకాకకుాాలాదానలు. 





దిశ స్తు కకుభ; కాఫ్థా దిశః॥5 ॥-కకు భః॥భ్‌॥-కాస్థా 8 -ఆ le 
ఆ శాశ్చహరితశ్ళ హారితః॥త్‌ 1సీ!బ| ౫-దిక్పామాన నామముల! 
(ఈ) Quarters of the world, Region. Direc 
tion, faa. | 
+ వ టు _ భనీ రీ; 2. 
(సాః పూర్వ దహీణ ప | వరునగాం బూర్వ East, కళ్ళ ద Sout 
In గ 

శ్లిమాః)। tar, పశ్చిమ West, ఇ దిక్కుల పేళ్లు 
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(ఉత్తరాది) గుదీచీ, ఉదీచీ ॥సీ॥ ౧-ఉ త్రరడిక్కు_సేరు, North- 


T-a, 
| నివ క్ర "| క 
స్యా)ద్దిళ్యంతు (త్రిషు దిశ్యమ్‌ త్రి! ౧  దిక్కులందు. బన 
గృ వె) | (అవాగ్ళవ) వ స్తువుపేరు, What is produced in a 
కువాచీనా ముదీచీన | direCtiOn, fm ఇగ [ ఆవాచీనమ్‌ = దహీణ 
ముదగ్నవమ్‌) | (ప్ర దిక్కున. బుక్రినది, Southern, ziezft. ఉదీ 
క్యగ్ళవం)* ప్రతీచీనం చిన = ఉత్తరదిక్కున, బుట్టినది Northern, 
పాచీనం౦్శ (స్రాగ్భువం sad. త పనుల బుట్టి 
తిము)॥ ] నది, Western, ఇస్తార! స్రాచీనమ్‌ = తూర్పు 
బుక? 
దిక్కు_న( బుునది, Eastern, 441. ] 


CU 


ఇన్షో వహ్నిః వితృప ఇన్ష)ః - వహ్నిః-వితృపతిః-నై రృతః-వరు 

9 ౧ ్నర్భతో వరుణో  ణః-మరుల్‌ కుబేర ౩- ఈళఃవు! ౮ క్రమాత్‌ = 

రురుత్‌ | కుబేర ఈశ ;| వరునగా, పూర్యాదీనామ్‌ డా కి మొద 

పతయ; పూర్యాది లైన, దిశామ = (ఎనిమిది) దిక్కులకు, పత 

రాం దిశాం కమా యః = అధిపతులపేళు, Regents of quar- 
(గ ps 

5 | 2x ters and points, fare. 


ఐరావతః పుడరీకో* వరావతః - పుల్గారీకః -వామనః-కుముదః - 

పహూమన; కుముద్‌ “2 న 8-పుప్పుద స్వః సొ ర్వ్యభ"మః ఆ సుప్రతీకః 
ఈ8 | పుష్పదన స్పార్వ |'వు! స. =.(వథనగా వసు. దిగ్గజ 
నామ స్సు ప్రతీక (శ్చది ముల పేళ్లు, క ర beenemg to the 
గజా)! (కరిణ్యో౬ Eight Regents, Gane wi ఇ ard. 

భృముః కిలా పిజ్దలా అభ్రముః-క పిలా-పిబ్బలా-అనుపమా- - తామ్ర 
౨_నుపమా (క్రమా పర్తీ ప) తాన్రుకర్తి -నుట్రద 1 స్త్రీ అజ్ఞానా అష్ట 
క్‌)! తాన్రుపర్ట్మీ కుట్ర నొవతీ 1సీ! ల క్రమాల్‌ = వరునగా, 
నస్త్‌ చాబ్దనాచాజ్ఞనొ కరిణ్యః = అస్ట్రదిగ్గజముల భార్యల పేళ్లు, 


నల్‌ 


వతీ! 3 2 | [కాళ లఖన ఇ Raat 


(స్ట బావ్యయ) చన్హ సప అవదిశమ్‌ ॥న, అవ్య॥-విదిక్‌ వీ! ౨-దిశ్లో 
డిథం (దిశొర్భు భ్యే) ర్య = రెండుదిక్కు లనడుమ నుంజెడు మూల 
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విదిక్‌ ((స్ర్రైయామ్‌) | దిక్కు పేళ్లు, Intermediate point, diet 
అభ్య _న్థరం తః నరా రాక్ష. అభ్య రక రమ్‌ - అ నరాలమ్‌ ॥న॥ ౨- 
లం చక్రవాలం తు మధ్య ప్ర జేశము పేళ్లు, Included space, 
మల్జలమ్‌॥ ౭౮|| చక్ర వాలమ్‌ - మజ్ఞలమ్‌ న! ౨-మణ్ణలా కార 

మె వస్తువు వేళ్ళు, The షక 1). hori- 


zon; or any arc and circumference, 
Mert Tz. ౯ 





అభం మేపూోవారి అభ్రము | న! -మేఘః-వారివాహః-_నృనయి 
బాహాః। _నృనయిత్ను త్నుః - బలాహాక; - ధారాధరః-జల ధర :ః-తటి 
రృలాహకః। ధారాధ తాన్‌ ॥త్‌ ॥ - వారిదః-అమ్బు భృత్‌ -ఘన కా 
రోజలధర _స్టటిత్యా జీమూత; - ముదిర - జలముక్‌ | ॥ ధూమ 
న్యారిదో ఒమ్బు భృ యోనిః !ఫు! ౧౫ మేఘము పేళ్లు, A 01016, 
త ॥ ఘనజీమూత ము కెలా, 
దిరజలము గూమయో 
నయః। కాదమ్బిసీ మే కాదమ్బిసి - మేసుమాలా ॥వీ! ౨ మేఘ 
ఘమాలా ( త్రిషుమేషు పం_క్లి, _ line of clouds, #xqit Thr. 
భవే) ౭. బ్రాయమ్‌ | అ భ్రియమ్‌ | త్రి! ౧ - మేఘభ వే = మేఘము 
_స్తనితం గర్జితం (మేసు నందు. బుట్టిన జలాదులు. _నృవితమ్‌-గస్టితమ- 
నిర్ధ్స్‌ పో) రసితాదిచ! రసితమ్‌ ॥న॥ 3 - మేఘములధంని - అనలా 
శన్బ్చూూశ త హ్రడా హ్రోది నుబుము, The rattling of thunder, 
నై పరావత్యః na ఇగ ౧. అదిశ బ్రముచేత న్వనిత ధ్వని 
ప్రభ! తటితేదామ "ఆ తాదులగు 3 పేళ్లును స. శంపా(పా)సంషాొ- 
నీవిద్యు చ్చజ్వాలా చప|శత వ ర హ్రోదినీ - వరావతీ- తుణ ప, భా- 
లా2-పిచ |స్ఫూర్జథుర్వ తటిక్‌- సౌదామని- hhh 
బ్రనిర్బ్‌ పో మేఘుజ్యోతి సనా సీ] ౧౦-మెజుము, Light- 
రిరమ్మదః 1౮౨! ఇనా) | ning, faa, స్ఫూర్ణథుః -వజ్రనిర్హ్రోపః (పా) 
యుధం శక్రధను (స్త వజనిప్పెపః ఫు! ౨ - వజ్రఘట్టనమువలన. 
"దేవబుజు) రోహీతమ్‌॥ గలిగిన మోత, A clap of thunder, 
(వృష్టిర్వర్ద ం తద్విఘా న, మేఘజ్యోతిః ॥స్‌, న॥ - ఇరమ్మదః 
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ఇఒధ ర! ప అద స ; హో 

తే వగ్రహాఒవగ 1పు! ౨ మేఘమునందున్న తేజస్సు, A flash 
వగా (నమా) ॥!౮౩|॥ | 0% lightning. ఇనా) యుధమ్‌ అ శక్ర ధనుః 
ధారానవ్చూత ఆసా [మన ౨-9న్ట) ధనుస్సు, Rainbow, ¥డ- 
రః నీకరో ౭మ్బుకణః బా, రోహితమ్‌ ॥న॥ ౧-బుజు = చక్క_ంగా 
(నృత! వన్దాపలస్తు నున్న యాధనుస్సు, Indra’s bow unbent, 
కరకా (మేఘచ్చశ్నే | నృష్టిః ॥సీ॥-వర్భమ్‌ ॥న॥ ౨-వాన, Rain, ant. 
2_హ్నీ) దుర్గి నమ్‌! వగృహః-అనగ్యహః 1వ! ౨ - తద్విఘూ తే = 

క రార॥| ఆవర్షము యొక్క_ విన్ను మునందు వర్తించును. 

యి లావి ల 

అనంగా ననావృస్థ్రీ, Drought, aati. 
ధారానమ్వాతః - ఆసారః ఫు! ౨ - జడివాన, 
|A hard shower, a@dIt ఇఇ! రీకరః - 















అమ్బుక ణః ఫు! ౨-తుంపురులు, Thin 120. 
వగ్షోపలః ॥ఫు!-కరకా ॥సీ॥ (పా) కరకః (పు! 
౨ - నడగంక్షు, Hail, బాలి దుర్గి నమ్‌ | వ॥ 
౧-మేఘచ్ల న్నే = మేఘము చేత, గప్పంబడిన, 
అహ్ని =దినము, A cloudy day, Aezifid 
faa. 

అన్హర్థావ్యవభా (పుం 
ని త్వ న్తర్గి రపవార  వారణమ్‌-అవీధానమ్‌-తిరోధానమ్‌-పీధానమ్‌- 
మ్‌! అవీధాన తిరో అచ్చాదనమ్‌ 1న! రాకప్పుట పేళ్లు, Covering 
ధాన వీధానాఒచ్చాద disappearance, or concealment, gma. 
సానిచ॥ 


ద్ర్‌ అహ స్త 
"రాం |వు!-అ నపెః ॥ఫు!-అ 
అ అ న్యవధా పు ద్ధి ఫ్రు!!-అప 


హీమాంశు శ్పన్ష) హిమాంశు; - చన్ల/మాః న్‌ | చన్న)ః - 
ది ది వ 
వ 0 2 — క బ్య ర. ము రో “ల$ — 
మాశ్చన్ష) ఇన్లుః కు ఇద్దుః కుముదబాన్గవః - విధుః-సుధాం 
ముదబానవః మ భ్రాంశు-ఓషథిశ -నిశావతిః_అబ్దః - జై వా 
స్పుథాంశు శు భ్రైంశు తృకః - సోమః - గ్లై మృ గాజ్క_8-క లానిధిః- 
. రోపధీశో నిశాపతిః॥ ద్విజరాజః - శశధరః - నమ లెశణమయపాగరః 
5 గ mw el em వరా చ? mre 
౮౬|॥ అబ్బో జై వాతృక ఫు! ౨౦-చంద్రుని పేళ్లు, The 002, ఇ. 
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ళ్‌ 
అ 
డ్డ 








జ్క_ః కలానిధిః | దష 
రాజ శృళ భరో నత్ష 
త్రేశః వతపాకర।!౮౭| 


కలాతు (పోడకో భా' కలా వీ! ౧- చంద్రునియొక్క_ పదియాజన 
గో) బీమ్మో (= (స్రీ) పాలి పేరు, A 61814; Solas of the moon, 
మజణ్జలం ( అ షు) exam Tie HT. బీమ్సః వృ! మజ్జ 
లమ్‌ 8 9 - చంద్ర, సూర్య క య. 
'చీళ్టు The disc of the sun or noon. 
ఇన్నా గాక. 


భిత్తం శకల ఖళ్లే. భి త్తమ్‌ న! - శకలమ్‌-ఖకామ్‌ ॥వ్న॥- ఇల 
(వాఫుం) న్యర్థ*ఇర్హం ఫు! ర-తునుక పేళ్లు, A part, fear, అడ 
(నమే=_ంశ శే) చన్ది) శ్రబము సతత ప 'జెపనవుడు న! 
దె బా 
౧గకో అ ఇ స 
కా కొముదీజ్‌ gx | Half, ara. చ కం కాముద-జ్యో తా 
ప్రసాద (స్తు) ప్రనన్న !సీ! 3- వెన్నెల పేళ్లు, Moonlight, aiza 
తా! కలజ్కాజ్కా పృసాదః |1ఫ్రు[-ప్రనన్న తా సీ] ౨-నిర్భలత్వమ 
లాఇఖ్బనంచ చిన్నాం చళ్లు, purity; clearness; brightness 





ల తు చ లతణమ్‌! గ. కలజ్క_౯అజ్మ_ |ఫ్రు!-లాఇ్బృనమ్‌- 
౮౯||. [పాళి కతు చిహ్నమ్‌ = లకు ॥వ్‌॥ - లతణమ్‌ ॥న॥ ౬- 
రజ" లిజం నిమిత్తం | గుబుతుే పేళ్లు, A spot or mark; stigma 
వ్యజ్ఞునం పదమ్‌: ప్రజ్ఞా EE [ పాళిః 1వీ!- కేతు; క-ధ్యజః-లిజ్ఞమ్‌-నివి 
నంచా వ్య భీ నం న్న వ్యళ్ణ నమ్‌ - పదమ్‌- - ప్రజ్ఞాన మ- WE 
లలామంచ లలామచ || నమ-లలామమ్‌-లలామ ॥న్‌ ॥ అధిక పాఠము, 


సుపనూ (పకమా శో సువమూ 1వీ! ౧ - పరమౌా-ఎక్కువై మ 
ఛా) శోభాకా _న్పిరుతి శోభా - "కాంతి పేరు, Exquis te beauty 
కవిః | అవ శ్యాయస్తునీ sete ar. శోభా - కా rg 

హారస్తు పూర స్తుహినం | ఛవిః ॥సీ॥ ౪-కాంతి పేళ్లు, Splendour, ష్‌ 
పమం |౯ాం॥. ప్రాలే అవ శ్వాయః-నిహార:-తుపార; ఫు! - తుపి 
యం మిహీకావాథ నమ-హిమమ్‌-ప్రాలేయమ్‌ న! మిహికా(పా 
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పీమానసీ హీమనంహా | మహికా ॥వీ॥ ౭-మంచుచేళ్లు, Frost, gnrt. 
తి] శీతం (గుణేతద్వ హిమానీ - హీమనంహాతిః పీ! ౨ - మంచు 
దర్జా) స్పుమీమళ్ని నీరో యొక్క సనమూహము'పేళ్లు, A mass of 
జడ; ॥౯౧| తుషార |$nOw, fr. రీతమ్‌ ౧ గుణవాచక మైన పుడు 
న్సీతల కీతో హిమ | ॥న॥ ౨. ర్యగుణము పేరు, (11110655, ఆళి. 
(స్పప్తాన లిజబ్బకాః) | | సుమీవుః [పా] సుశిమః-రిరిర౩-జడః - తుపా 
ధు)వ బొత్తాన పాది రఃశీతలఃలశీతః-హిమః॥ ఫు! ౭-శైత్యగుణము 
(స్యా) దిగస్త్యః కుమ్మ గలదాని పేళ్లు Frigid, fia, ఇవి విశేష్య 
సమృవః। మైత్రావరుణి| లింగములు. ధు)వః - కొత్తానపాదిః !వు! 
(రస్ర్యైవ) లోపాము|౨- ధ్రువుని పేళ్లు The polar star, qa 
శ (సనధర్శిణే) నకు | ఇఇ. అగ_స్థ్యః - కోమృసమృవః - మైశ్రా 
త్ర మృతుంభం తారా| వషణిః ఫు! 3 జ అగస్త్యుని వేళ్లు, Star 
తార కాస్వుడు (వాస్త Canopus, ure, లోపాము దా |నసీ॥ ౧ 
యామ్‌) దామౌోయ | అగస్తు శని భార్య పేరు, నతుత్ర మ-బుతుమ్‌- 
(ణ్యో ఒశ్వి నీ త్యాది భమ్‌ ॥న! - తారా ॥సీ॥ తారకా-డఉడు న్న! 
తారా) అశ్వయుగళ్వి ౬-నత త్రముపేళ్లు, A 521, ౫౫౫. అశ్వినీ 
నీ! రాధావిశాఖా ఫు త్యాదితా రాః-అశ్వినినతీ త్రము “మొదలయిన 
సుతు సిధ్యకిప్యో శ్ర యిరువదియెడునత్‌ త్రములు, దామోయణ్య:ః! 
విష్థయా॥౯ర॥(నమా) ఈ, నీ, బ- దామాయణు లనంబడుచున్నప్‌, 
ధనిష్టా (స్యుః) ప్రోవ్యప AsterisMs. అకశ్వయుక్‌ ॥జ్‌॥ అశ్వినీ వీ॥ 
దా భాద్రపదా (శ్రీ ౨-అశ్వినీన కు త్రము పేళ్లు The head of 
యః) మృగశిర ౦ మృ Aries, wad dr. రాధా విశాఖా వీ! 
గత్సిర (_న్తస్మి న్నే) వా ౨-విశాఖా నతే త్రము చేళ్గు, Stars In the 
ఇ గృహాయణే |£ | southern scale, fara x. పుష్యమ్‌ 
ఇల్వలా (స్త చ్చి రో !న!-సిధ్యః-తిష్యః ॥వు॥ ౩-వుమ్యనతు త్రము, 
దేశే తారకా నినన 516215 In Cancer, ye, శ విస్థా an ధనిస్టా 
_న్లియాలి)। వీ! ౨-ధనిష్ట. పేళ్లు, The Dolphin, లఇాళ్రాం 

పోవ్యపదాః 1సీ! ౧-పూర్వాభాద్ర పేరు, భాద్ర 
పదాః పీ! ౧-జిత్త రాభా ద్ర పెరు, The wing 
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of pegasus, TaATIATE. మృగశీర్భమ్‌- మృగ 

రః 1స్‌॥న॥ ఆగహాయణీ ॥సీ॥ ౩ - మృగ 
లీర్ష ము పేళ్లు, Orion, afar, ఇల్వలాః sl 
త్ర తచ్చిరోజేశే వ్‌ ఆ మృగలీర్ష నకుత్రము 
మోద, యాః తారకా; నివనన్తావనవర్రము 
లున్నవో అవి, Stars In the eas of 
Orion. ష్‌ 


బృహన్బతిస్పు రాణా బృహన్చతిః - సురాచా చార్యః ;-గీప్పతి?-ధిప 
రో గీప్పుతి న్ధిపణోగు, ణ8॥ గురుః - జీనః-అళ్షారసః-వాచన్పతిః-చిత్ర 
రుః॥ జీవ ఆజ్లిరసో వా తిఖణ్ణిజః ॥ఫు॥ ౯-బృహాన్నతి వేళ్లు, ల 
చన్చతి శ్చిత్రశిఖల్షుజః! అ. శు క్ర దై త్యగురుః- కావ్యః -ఉశనా 
శుక్రుడెత్య గురుః కా స్‌! థార్షవః _ కవిః పు! ౬ - శుక్రుని పేళ్లు 
వ్య ఉశనా భార్లనః క | Venus, ౫, అజ్లా'రక ః-కుజః- భామో-లోహి 
విః॥ అక్షారకఃకుజో భా తాబ్దః-మహీసుతః పు! ౫-అంగారకుని పేళ్లు 
మా లోహితాజ్లో మ|Mars, క్తన. కాహిణేయః - బుధః-సౌమ్య 
హీసుతః | రాహిణే ॥ప్రు॥ 5-బుధుని పేళ్లు, Mercury ఇ. సౌరిః 
యో బుధ స్వామ్య శనై శ్చరః వు! కని పేళ్లు, Saturn, fa 
(స్పృహా) సౌరిశ నైశ్చ (శనిః, మన్షః, పద్దు, కాలః, ఛాయాపుత్ర 
[శనిమన్హ వబ్లు అసితః, అర్క_జః అధిక పాఠము, లేను 
"కాలా భాయా పుస్త స్‌ ప్న! - రాహుః -న్వర్గా నుః-సైంహి" 
౬సితోఒర్క_జః ) యః-విధుంతుదః ॥ఫు! ౫ - రాహువు పేళ్లు 
The ascending node, rg. 


తమస్తు రాహుస్స$ మరీచ్య త్రిముఖాః = మరీచి, (అత్రి, అం 
ర్భాను ౩ స్రైపం పీకే రస్సు, పుల స్య్యుడు, పులహుడు, క తుశ్ర 
యో విధుం తుదః | వసిష్టుడు) మొదలై న, సప్తర్గ యః _సప్ప్యుల 
(న ప్తర్ద్యయో మరీ చ్య చి త్రశిఖత్జినః |న్‌ పు, బ॥- "దీ త్ర శిఖండులన 
త్రిముఖ) శ్వ తృశిఖం న సం. Ursa major, ఇగ Tf శ ౫7 
డ్‌నః | శ యజ లగ్నమ్‌ !న! ౧ - రాసుల యుదయను 
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యో) లగ్నం తేళు|Ascension; the rising of the signs, 
మేషవృపూదయః। a ౫7 42, ఆ రాసులు:-మేషము, Aries, 
గజ Tf. వృషభము, Taurus, కృషణ 
సూర నూరాంరం మా గోస్‌ మిథునము, Gemini, స్టార రాగా, 
దిత్య ద్యాద శాత దివా కర్క_టకము, Cancer, ఇ fA. సింహ 
కర్మా ॥౧౦౦॥ భాన్క_|ము, Leo, fax fi. కన్య, Virgo, ear 
రా వాస్కేర బ్రధ్న uf. తుల, Libra, గ RUE వృశ్చి 
ప్రభాకర్య నిభాక రాః॥ ba sop glum TI. ధనుస్సు, 
భాస్వద్వివన్వత్స పాశ | Sagittarius, CEG) uf. మ కి రము, 
హరిదశ్యోప్షరశ్చుయః | 2౭౦౫౦౦10, ఇఖల TT, కుంభము, AqUa* 
rius, కాగ uf. మానము, Pisces, Hi 
విక్రర్తనార్క_ నూర్తజ్ఞ న్‌ అను పండ్రెండు signs of Zodiac, 
మిహిరారుణ పూష అష a. 
ష్ట్ర ద్యుమణి సరణి! సూరః (పా) ళూర;ః - నూర్యః-అర్య మా 
ర్పిశ్త) Me ॥న్‌॥-ఆదిత్యః-ద్యాదశాత్మా ॥న్‌॥-దివాకరః- 
ర్విరొచనః। ఏసు es Wes as (1 కా ఖ్‌ 
వష భాస్కరః - అవాస్క్వర్‌ ర నాక రకా 
ర్ల్హ/వా పతి _స్తీ (పాం విభాకరః-భాస్వాన్‌ 1త॥ - వివస్వాన్‌ త్‌ | 
పలి రహర్చతిః! భాను సప్తశ్షః - హరిదళ్వః - ఉష్ణరళ్నిః-విక_ర్హనః- 
అర్క_ః-మౌార్షగ్జః (పా) మార్హాణ్ణః-మిహీర $- 
అరణః-పూహా ॥న్‌ ॥ - ద్యునుణిః - తరణిః- 
మిత్ర: ఆ చిత్ర భానుః - ఏరోచన:ః-వి ఖావసు;- 
గృవాపలిః ఆ త్విపాంపతిః-అహర్చతిః-భానుః- 
నుః। ప ద్యోతనో దిన హంనః - నహసాంముః-తవనః ॥నవితా॥బు!- 
sor ఖద్యోతో లోక పి ఫు! 3 ౭ - సూర్యుని పేళ్లు, The sun, 
నాన్టవః! ఇనో భగో|శక్ష [కర్శసాతీ ॥న్‌॥ - జగచ్చముః 1॥ష్‌॥- 
శాన పద్గిసివల్ల అంశుమాలీ ॥న్‌॥ శత్రయీతనుః-ప్రదోోతనః- 
భో హరిః! | దినవుణిః - ఖదొోతిః -ా లోక బాన్టనక-వనః - 
భగః-ధామనిధిః-పద్మినివల్ల ఛః-హ68] అపా, 
[ వద్శాతు శ్వేజసాంరా శిళ్చాయానాథన్వమి 





ఖే 
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'న్రుహా_ (పడ్నాతః - తజనాంరాశిఃక-ఛాయా 
|నాథః-కమి సృ హో! అధిక పాఠము, ] 
మాఠరః-వీజలః-దజః !వు!! 5-చణాంతో 8 = 
౧ డొ డ్‌ 
6 © య! ef త ౮ 
మారర కః వీజ్జలోదన్ల సూర్యునియొక ,_, పారిపార్శ్వ కా =పార్ళ ఏ 
(శ్చణ్ణాంశోః పారిపా|మునందుండు నంగచేవతల పేళ్లు, Atten- 
ర్శ గ్రకాఖ! సూరసూ 64206 of the Sun, క ఇ rad. 
తో౬రునో ఒనూరుః సూర సూత ః-అవ ణః-అనూరు:-శాశ్యపిః - 
కాశ్యపి ర్లరుడాగ్రజః। గరుడా గ జః ఫు! ౫ - సూర్వ సార థి పేళ్లు, 
౧౦౪|పరి వేసను పరిధి The dawn, the charioteer of the Sun, 
దుపసూర్యకమజ్జలే కిర తల? arnt.  పరివేవః (పా) పరివేశః - 
C5 ad ఫ్‌ 4 ఖే 
ల్‌ో న్తమ " ఖాంశు పరిభెః పు! ఉపసూర్య కమ్‌, మళ్చాలం న! ర-- 
ఒకానొక ప్పుడు సూద్యనిచుబ్టును జూడంబడు 
అ కుండలా కార మెన తేజోవిశేషము పేళు, 210. 
CQ. య 
న కీరణః - ఉ స్త -మయూఖః-అంశుః-గభ స్తిః- 
i అక నగి. 1. ౨ (ల | పే స 
యో) ర్రెధథితిః ( న్‌ ఘ్ఫుణిః hs (ప) వృస్థిః-భానుః-క రః వు! 
యామ్‌)! (స్యుః) ప మరీచిః !ప్ప! దీధితిః సీ! ౧౧-నూర్యకిరణము 
| వీళ్లు, Ary, fra. వభా-దక్‌! చ్‌ - 
భావ గ్రచి స్విద్భా చేల డబ, గ ప్రభాదక్‌ | 
భాశ్ళవి ద్యుతిది 6. 














ఇ రుచిః - కిట్‌ (వ భా-భాః ॥న్‌॥-ఛవిః- 
అవి 


యః! ౧౦౬|  రోచి ద్యుతిాదీ ప్రి: 1నీ! రోచిః ॥న్‌॥ కోచి, ॥స్‌॥ 
౧ | చ 2 రొ నో ఠి © 
కోచి (రుభేక్షీబే) స. లలి సూర్య కాంతి పసు, Light, qa at 


కాకో దోోత ఆతపః॥ Tf, స కాశః - ద్యోతః-ఆతపః వు! 3- 
bes . ee 
కోపం కవోనం Te పేళ్లు Sunshine, qu, కోస్టమ్‌-కవో 


| నమ్‌-మన్లోప్తమ్‌-కదుష్రమ్‌ ॥న॥ ర-ఇంచుక, 
(౯౦ ఏ ౯9 ర్‌ం 


( 





ష్టం కదున్లం (త్రిషుత 
ద్వి | ౧౦౭| నీ 0 వేండిమి పేళ్లు, Warmth, Ht. ఇంచుక 
త్రీక్టఖరం (తద్వ) న్న వేడిమిగలవ స్తువుం జెప్పునవుడు | త్రి! తిగ్యమ్‌- 
గతృష్లై మరీచికా! న |న॥ 3-వేండిమిపేళ్లు, Heat 
వ. కోప్టాదిశ బములవ లె వేడిమిగలవ స్వ 

'వును జెప్పునవుడు ॥త్రి | మృగతృస్తా-మరీచి కా 

సీ! ఎండమావుల పేళ్లు, Mirage, gaan 

ఇతి దిగ్యర్షః, | దిక్కలతోం జేరిన పదసమూహము ముగిసెను 


baer an 





ప్‌ ఇ [ల 
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౩-లోదిస్టో ఒప్యనే. కాలః-దిష్టః-అనేహా ॥స్‌॥-సమయః ఫు! 
సమ యో= | ర - కాలముపేళ్టు, 1106 ఇషా, పవతిః - 
తతిః[౧౦౮౫: | వతివత్‌ 1ద్‌ పీ! ౨ - పాడ్యమి (ప్రథమ) 
ఇమే స్త్రీ First lunar day, gra #1 కలా 
త) తడాద్యా (స్లీ|కిథయః ॥ప్ప,ఇ,బ| ౧-పాడ్యమి మొదలయిన 
థయో) (ద్వయోాఖ) తిథులు, A lunar day am ఇ సన్ను. 
(ఘస్రో దినాహసీ) (వా ఘన్తః వు! దినమ-అహాః ॥న్‌॥న॥ - దివనః- 
తు ష్య దివసవానరా ' వానర; ప్న ౫-దిన ము పే బు A day, fz, 
[౧౦౯ పృత్యూపో=_ |పృత్యూహః ॥పు॥ అహద్ముఖం-కల్యమ్‌-ఉవ.:- 
హరుఖం న. ప్రత్యుష న్‌ |! - ప్ర భౌతమ్‌ న! ౬ - వ్రాతీః 
పత్ర్యు స నీఅవి! ఖా | కాలము వేళ్లు, The dawn, ree. 
తంచ దినా నేత స్పా దిన్నాన్త-సాయః [వు వు! (పా) నాతల 
న న పితృ ప్ర '౨-సాయంశకాలము పేళ్లు, Evening, am- 


రి 


గ 





నూః !౧౧౦|॥| ౫7౭, సంధ్యా-పితృప్రసూః ॥జఊ నీ! ౨-నం 
ధ్యా కాలము పేళ్ళి పల ee aigfe SEER 
( వ్యుస్టంవి భాతం జ్యే క వబ పర్‌ గోన 
ఇవ్య తె! ] అధిక పాఠము, 





పహా2_పరాన హ్‌ | న! ౧-వొాసూావప రావా న 
(పా న స త్రినన్ట్యమ్‌ |న॥ రూ రా మధ్యా 
ధ్యాప ) (మ సన హ్నము లనంబడు దినాద్య _న్తమధ్య భాగముల 
నమూవాను, forenoon, afternoon, and 
mid-day, ఆళి ET, వగా. 


(మథ) శర్వరీ! నిశానిశీ, శర్వరీ-ని శా-నిశీథినీ- రాత్రి -త్రియామా - 
ధథిసీరాత్రి స్రీ యామా తణదా- -శ& పా-వి భావరీ- -తమస్వినీ - రజనీ (ప) 
తణదా తపా |౧౧౧|| |రజనిః-యయామినీ తమి (పా) తమా వీ! ౧౨ 
విభావరి తమస్విన్యార రాత్రి పేళ్లు, Night, xtra, 

జనీయామినీ తమో! త ఫ్‌. 1వ! ౧-తామపీరాతి కా-గాణాంధథ 
మిస్టా(తామసీరాషి 1) | కారవ్రురాత్రి వేరు," A dark night, ait 


Tt. 


9 
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వ్‌ ల్‌ 


జ్యౌత్స్నీ 1వ! ౧ - చని /)కయా = వెన్నెల 


యాజఒన్వి తా, ౧౧౨: తోడ, అన్వితా = కూ డిన రా త్రి చేరు, 
(ఆగామివ రమానాహా | A MOOn-light night, wiz tra, 


ర్యు కాయాంనిశి) పతీ ణే 


గణరాత్రం నిశా బ 
హః పృదోహో రజ 


నముఖమ్‌॥! ౧౧౩| 


నమా (న)పర్వగన్దిః 
(ప్రశిపత్సజ్వా దకో 
ర్యద_న్హరమ్‌॥ ౧౧౪౮|| 


పతన పజ్వాదళే | 


౧ 
అయాను 


(ద్వే) 


పక్నీణే ॥నీ॥ ౧-ఆగామివ రమానాహర్ను 


|కాయాం నిశి= వచ్చునట్టి వగటితోను నడ 


చెడు పగటితోనుగూడిన రాత్రి, A night 
and two days, Tx tra wht ఇ faa. 
గణరాత్రమ్‌ 1న! ౧ - Sires 
సెక్కు రాతుల పేరు, A multitude of 
Nights, ఇజ్‌ గగ. ప్రదోపః ॥ప్రు॥ - గణసీ 
ముఖమ్‌ ॥న॥ ౨ దోవ ౩-లము పేళ్లు, 116 
beginning of night, ut at అనూ, 
అర్షరాత $-నికీథః ॥పఫ్రు! ౨-అర్షరాత 
a వలనో 
పేళ్లు Midnight. aq <a. 
oe | వు! ౨-జాము పేళ్లు, 
A period of three hours, qt. 
వమరగ్రైనపిః ॥ఫ్ర్ర!! (ప) పర సననిః 
ర్వ ని ॥ఫ్ర్ర! (ప) పర్వ ॥న్‌, న! వ్‌ 
వు]! ౧-వున్నవమకును పాడ్యమికిని అమా బా 
న్యకును పొడ్యమికిని నడుమనున్న కాలము 
3, The junction of the fifteenth 
and frst of a lunar fortnight. Tx. 
పతూో_న్హః |వు! - వజ్బదళీ !ఈ, సీ! ౨ - 
స్రున్నమకను అమావాస్యకును పేళ్లు, qforar 
ete amr. 


పౌర్గమాసీ తుపూ| _పౌర్లమానీ-పూర్ణిమా ॥నీ॥ ౧ - ఫున్నవు 
న్లివూ! (కలాహీనేసా) పేళ్లు Day of ful moon, గగ నిశా 


2_.నుము£ి; 
రాకా (నిశాక శే)॥ 


అన iN) 
(౮ 
(పూను, 


క ర= చంద్రుడు, కలాహీ నే (నకి) = ఒకకళ చే. 
దక్కు వె నవాడుగా నున్నప్పుడు, సా॥ ఆఫు 


౧౧౫||న్నమ, అనుమతిః |సీ| ౧ - అనువుతియనం 
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బడును, Moon one digit less than full. 
పూర్ణ(నకి) =(పదాజుకళలతోం గూడియున్న 
పుడు) రాశా!సీ॥-రాకోయనంబడును, Moon 
quite full, qo ఇ, 
అమావాస్యా త అమావాసన్యా-అమావస్యా 1సీ!దర్శః-సూ 
మావస్యా దర్శ స్పూ "ర్యన్షు సక్షమః ఫు! ర - అమావాస్య పేళ్లు, 
"ర్యేన్దునజ్హతుః! (సాదృ Day of new moon, wararear. సిసీవాలీ 
చేను) స్వినీవాలీ (సా 1సీ! ౧-దృప్పేనుః సా=చం దకళ కనబడిన 
కుద” "ణి లి టిప్‌ (0 
వస్టెన్లుకలా)కుహూః॥ యమావాసన్న పేద, కుహూః ॥వీ॥ ౧-నప్పేను 


తొద 
క్రల్రాం సా=చంద్ర కళ కనంబడని యమావాస్య 
చర, 


ఉపరాగో గృహో! ఉపరాగః = గ్రవాః ॥ప్ప॥ ౨- గ్గ వాణము 
(రాహుగ స్తే కిందా | పేళ్లు, An eclipse, aad, సోపప్పవః - ఉప 
చ పూర్థి చ) | సోవప్ల రక్షః 1వు! ౨-రాహు గ్గ స్తే= రాహువుచేత 
వోపరక్తౌ(ద్యా) గ్రుసింపయిడిన, లన్‌" లా చంద్రునికిని, పూస్య 
చ - సూర్యూనికిని పేళ్లు, EClipsed sun or 


ay 


moon, tg ఇగ weg ఇ ఇ. 
వగ్న్య్య క్నాతజపా అగ్న్యు త్చాతః-ఉపాహిత। | పు! ౨-ధూమ 


హతః ౧౧ ౭|| | శతువుశేళ్లు, A meteor or comet, కర్ర. 


(నకయోన్ర్యా) ఫు పుష్పవనా 1త ॥ (ప) ఫుష్పదనా ॥అ,ప్ర॥ 
పవన (దివాకర |ద్వి! ౧-ఏకయా ఉక్ష్యా =ఒకమాట చేత, దివా 
నిశాకశా) కరనిశాకరా = సూర్య చంద్రుల పేరు, Sun 

and Moon, ఆ, ex. 
(అష్టాదళనిమేషాస్తు) | _కౌస్థా ఏట = అస్థాదశనిమేపాః=పదు 
"కాసా నెనిమిది చతెప్పపాట్టకాలముపేరు, Time 

' measured by 18 twinklings, (16 Te). 

(ఫ్రింశత్తు తాః) కలా ॥సీ॥ ౧-తాః త్రింశత్‌ = అట్టికాస్ట్రలు 
కలా। ౧౧౮| ముప్పదిగూడిన కాలము పేరు Eight 

Seconds, wre de. 


క్రీ అమరకోశము [ప్రథమ 








(కాస్తు క్రిం క్ట ఇ తణః ఫు! ౧-తాః త్రీంశత్‌ = అట్టికళలు 
ముప్పదిగూడిన కాలము పె క Hews a minu- 
tes, art fafa, 

(సేతు) ముహూ  ముహూర్తః ॥ష్న॥ ౧- తే ద్వాదశ = అట్టి 
3 (దా(దశొ2. (స్రీ కణములు పం జెండుగూడిన కాలము సే పద 
యామ్‌)! శ్ర తు త్రి 48 minutes, అం fufiz, అ హో రా త్ర్‌ః 
దసళోశార్ర్‌! ఫ్ర! ౧-లేత్రింశత్‌ =అట్టి ముహూం మ. 

ముప్పదిగూడిన కాలము, నై day andi night, 
ex ta att fa. 
పక్ష (స్తేదశ) పకా పక్షః వు! ౧- లేదశపబ్బుచ = అట్టి యహో 
చ ౧౧౯| రాశ్రములు పదు నేనుగూడిన కాలము, 
A fortnight, Tx Ta. 





(పయో పూర్యాపళా) 


సుక్షః !వు! ౧-క్కవ్షః వు! ౧-వరునగాం 
కుక్షకృ ము ప జ 


బూర్యపతుము (Light fortnight) (కుళ్ల 
ఇ) నకును, అపరపక్షము (dark fort- 
night) (gm 1) నకును బళ్లు, 


మానస్తు (కావు మానసః ॥పు॥ ౧-తావుఖా=ఆ శుక్ల కృష్ణ 
భౌ) పత ములు నరెండుగూడిన కాలముపేరు, 
A month, aaa. 
ద్యాద్య్యా మాహా బుతుః ॥వు! ౧-మాఘమాసనము మొదలు 
ది మాసౌస్యా) దృతు ఆంజేసి నెలలు గూడిన కాలము పేర 
A season, కార్త. 
(స్తై రయనం (ట్ర్‌ అయనమ్‌ ॥న॥ ౧-౭౫ శి త్రిభిః = అట్టబుతు 
. ౧౨౮| వులు మూండు గూడిన శాలవవశే పేరు, A half- 


(అయనే "జ్వేగతిరు టు. . వ మ oe 
దస్టమీణా ౬ర్క_ స్య) షా ణి | వ న 
షష దిక్కున నంచారముగాను దవీణణపుదిక్కు న 

౧ సంచారముగాను నుండు దశ్నీణో త్తరాయణ 

ములు రెండును నంవత్సరమన(బడును, వ్రదియు 
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రయొకయేడు, A year, ఇ ఇక. మాఘాది 
పాయా ఇ సూర్యని యు తరగతి, 
యు త్రరాయణము, Sun’s progress to the 
north of the equator, TAA. శాన 
ణాదిమాఘపర్యంతము దవీ.ణగతి, దకీణాయ 
నము, Sumn’s progress to the south of 
the equator, zfqaran, అట్టి అయనములు 
నై ౦డుగూడినకాలము సంవత్సరమనుట, 
A year, Gx ఇళ, 

(నసమశరా్రిన్దివే కా, విషువత్‌ - వివవమ్‌ ॥న॥ ౨ - నమమైన 
లే) విషువ ద్విషువం | రేయుంబగలు గల కాలము అనలా రాత్రి 
(చతత్‌)ి॥ ౧౨౧| | యును బగలును సమమైన కాలము పేళ్లు, 

\Equinox, frydiq; ar ta dit గా 





(సువ్య కా పా ప్రాక్సీ | వీ॥ అ. = సువ్యనకు 





ర్హమాసీ పామ త్రముతోం గూడిన, పౌర్ణమాసీ = ఫున్నమ 
వ gw ma J qian. 

(మాసేతుయ,త తస పౌప.ః ॥ఫ్రు॥ ౧-వ మానమున నా పున్నమ 

నామ్నాన) వచ్చునో, ఆమాసనము పౌవ మనంబడును, 





(మాఘాద్యా le వ|తేక్కి_న మాఘమాసము - మొదలగు పదు 
మేకాదశా౭.పశే)॥ నొకండును నిటు తెలియందగినవి, 


౧౨౫౨| 
మార్లశీ వేసహామార్ల మార్లశీర్థ కనహోః ॥స్‌॥-మార్ల ౯౪ గ హో 
ఆగృహాయణిక (శ్చనః) యణికః | Sl ర - భక పేళ్లు 


December, January, me ar 
పొపః-తప-నహాన్య। | ఫు!! వ-పుప్యమా 





పాసుతష సహా 
స్యా (చా) సము పేళ్లు, January-February, vty, 
తపామా (ఘే౭_ తపాః ॥స్‌॥-మాఘః !వఫు! ౨-మాఘనూ 


అర అదం విద్యు HFahrinanw-Nfarnh జారిన గాలా 
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Ss Ss Ce 
థ) పాల్గునే (స్యా)_త్త ఫొబ్దునః - తపన్యః లా ఫాల్లునిక ఫు! 3 
పన్యః ఫాల్డునిక ఫాబ్లునమానము పేళ్లు, March-April, 
జే కాగ. 
సొ నె శ ర = నన 2 న 
యాట/ న మాసము పేళ్లు, April-May, aa. 
వైశాఖి మాధవో దెశాఖః-మాధవ ః-రాధః ష్ట్ర ఎావె శాఖ 
pre మానము వేళ్లు, May - June, ar, 
జ్వస్టే శుక్ర క్యేస్థణశుకృః ॥వు॥ ౨ - జ్యేస్థమాసము 


చేళ్ళు, June-July, ఇష్టా ఇం. 
శ్ళుచి(_న్త్వ్వయమ్‌)! క్రుచి;-ఆపాఢః (పా) ఆశాఢః ఫు! ౨- 
౧౨౪౮| అహౌఖే అపాఢమానము పేళ్లు, July-August, rare. 
శ్రావణో త్రు(స్యా)న్న శ్రావణః-నభాః న్‌ [-శ్రావణికః వు! ౩ - 
భాత్రావణిక (శ్చన;) శ్రావణమానము పేళ్లు, August-September, 
ETT, 

(న్యు) ర్నభస్యఃప్ర) |  నభస్వః పౌవ్షపదః - భాద: - భా దపదః 
స అ వ లీ ఆ © ఫ్ర 
నలం భరి ల ఈ ఈ భాద్రపదమూనము పేళ్లు, Sixth 
పదా (స్సమాః)! lunar month, September - October, 

౧ ౨౫|| ఇకా. 
(స్యా) దాశ్విన ఇపోఒ 


అశిగనః-ఇపః-ఆశంయుజః ॥ఫు! ౩-ఆన 
ప్యాశ్యయుజో2_పి ఎ ఏ ప ఏ 


| యుజమాసము పేళ్లు, October-November, 
TI. 

(స్యాత్తు) కార్తి శే! బా కార్తిక :-బాహులః-డోర్టః - 'కార్పికిక్‌ వు! 
వాలా లః 'కార్షికీకోో | ౪ _ కా ర్తికమాసనమువేళ్లు, November- 
Free గ (౫. 


త 


హేమ _న్వ |  హేమన్హః వు! ౧-హేమన్తబుతువుపేరు, 
Winter, ern 
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శ్లిశిరో(౬(న్ర్రీయా శిశిర ॥వ్న॥ ౧ - శిశిరబుతువు, (౦14 


మ్‌| season, fafa. 
వన స్ప ఫుష్పనమ వన_న్ధః-ఫుష్పనమయః-సుర భి; !వు! 3- 
యస్సురభి వసంతబుతువు పేళ్లు, Spring, ర, 


రవ ఊప్మృకః | గ్రీష్మ =ఊొమ్మక కని దాథుః క-ఈస్ల్టోపగమ 8- 
నిదాఘటఉిష్టోపగమ ఊఉ ఉన్షః-డాష్మూగమః-తపః ॥ఫు॥ ౭- ప్రవ్ముబుతు 
స్షఊమ్మానమ్మన నహః 

nel 


వుచేళ్సు, Hot season, భాగా కర్ర, 


(త్రైయాం, స్రా| _ స్రావృట్‌ 1మ్‌,సీ!-వర్షాః ॥ఆస్కీబ॥ ౨-వర్థ 
నట్‌ (స్ర్రీయాం ఖో క పేళ్లు Rainy “Season (Autumn 


మి) వర్ధా or sultry స; ఇగ! కర్త, 
(అథ) శరత శ్రి. శరత్‌ 1ద్‌! (వ) శరడా (నీ! ౧ - శరదృ 
యామ్‌, తువుశేరు, ౫17. 


(ప డమ) బుత  బుతుః ॥1వు! ౧ - వడమి=ఈ యాబు 
వః (ఫుంసి వమా నాద్‌ బుతువులు, మా మాశ్లాదీనాంయుగా_ క కృమాల్‌ = 
నాం యుగ ః కూ మార్లశీర్థము మొదలై న పండ్రెండు నెలలలో 
త్‌ )॥ og ప శెండేసి నలలచేత నేర్పడుచున్న వి, 

Seasons, ag. 


నంవత్సరో వత్స సంవర్శరగ వళ్ళర్వ £-అబ్లః | ఫు[-హాయన; 
య. హాయ నో ప్న । శరత్‌ ॥ద్‌॥-న ల బ॥ (వ) నమా 
(2.(స్ర్రైశరత్సమాః। 8 ॥ప్రీ॥ చతు పేళు, A year, TH ఇగ. 


(నూసేన స్యాద మనుష్యుల యుకమాసముచేత పితృ దేవ 
హోరాతః పైలో తలకు నొక యహోరాత్రము, A patriar- 


a.) 
వ నేణబదె వత) | chal day, గరల్‌ ఇ గ faa. 
య ఈ 


[దివై న్ట్‌ర్వన్ల నహ అందు శుక్షపత్నుము పగలు, కృసష్టపతుము 
పై ?న్ర్వాదళభి నైవతం రాత్రి. మనుష్యుల యొకసంవత్సరము దేవత 
యుగము! ) ఈ లకు నొక యహోరాతము, అందు నుత 
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రాయణము పగలు, దకీణాయనము రాత్రి; 

అట్టి మున్నూ టబువది యపకేరా త్ర మరు 
| క 1 కొక సంవత్సరము, అట్ట పరడ్రాండు 
థై వేయగ  సవాస్తే | వేలనంవత్సరములు "జేనతలకు నొకయుగము, 


ద్వే ద్రాహ్మః చేవన ంబంధమైన రెండువేల యుగములు 
'కత్న్వాతు (తెనృణా రకస నాక యహోరాత్రము, తె = ఆ 
మ్‌!) యహ నో రాత్రములు, నృణాకో= మనుషులకు, 


కల్పొ= ప అంతు. బగ లుదయ 
కల్పము, రాతి రొ షయకల్పము, mT, 


: మన్య నరం (తుది. మన్య న్తరమ్‌ ॥న॥ ౧ - దివ్యానాం యుగా 
వ్యానాం యుగానామే నామ్‌ = దేవయుగములయొక్క_, ఏకన_ప్పతిః = 
కనప్తతి;! ౧౩౦|| డెబ్బదియొకటి గూడిన కాలము పేద 
₹[6ర్ళళర్గాగి. 
రః వ్యులయః నంవ_ర్తఃణావ ప్రలయః-కల్పః_ వయః - కల్పా 
- 'ల్పః తయః es నకి | వు]! ౫ ప్రోశోయకాలము పేళ్లు, Destruc- 
ition of the wad ణల. 
పజ్క_మ్‌ |స్న[-పాప్పా న్‌ , వు!-పాషమ్‌ 
కిల్ఫి మమ్‌-కల ఇ) నమ్‌-కలుషమ్‌-వృజినమ్‌- ఏనః 
న్‌ 1-ఆఘమ్‌-అంహాః ॥స్‌ '-దురితమ-దుహ్క్మృ 
రితదు|కక్స్‌ || ౧౧-పాపము వేళ్లు, Sn, ఇగ, 
మ్కృతమి। (స్యా)క్టర 
హా) సుణ్య|_ 
ప సుకృతం న Virtue or moral merit, yu, 








ధర్మమ్‌ వ స్రణ్యమ్‌ - ర్యేయః IS] ~ 
సుక్కతమ 1న॥- -వృషహః |వు--ఫుణ్యముేః ళ్ళు, 





ముత్సీ తి ప్రమ ముల్‌ 1ద్‌ !- ప్రీతిః సీ! ప్రమదః-హర్ష 8 = 
దోహార్దః ప్రమోసదా వ,మోదః - తన; — సమ్మాద;-ఆ న స్టథుః- 
మోదసమ్మడోః (స్యా) ఆనన్షః ॥వు॥- శర్శ ॥న్‌॥ శాతమ్‌ (పా) సాఠష్‌- 


దానన స్ప దోరానన్షళ్ళర్న సుఖమ్‌ lన || ౧౨ - నంతోవము పేళ్లు, Joy, 
శాతసుఖానిచ। ౧౨౩! pleasure, gw. 
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శ్వ శ్రేయనం శివం శ్వ శ్రే యసమ్‌- -నివమ్‌-భ ద మ్‌- -కల్యాణమ్‌- 
న ద్రం కల్యాణం మజ్జ మజ్జళమ్‌- శుభమ్‌-భానుకన్‌ - భవికమ్‌ - భవ్య 
ం శుభమ్‌! భావుకం మ్‌-కళశలమ్‌ 1న! చేమమ్‌ 1న్న॥-ళన్తమ్‌ 1న! 
భవికం భ న్యం కుశలం | ౧_౨-కుభము పేళ్లు, Happiness, happy or 
కమ (మ (శ్రీ యామ్‌!) ౧౧ ఇనా. 


aos అ ఈ శబములలో పాప ఫుణ్య భన బములు 
ద ద 


(ధతిమి దవే పా | రెండును సుఖశ బము మొదలయిన పదు 
సుఖాది) మూండుశ బములును దవ్యవాచకములై న 
పుడు మూడయలింగములయందు వ ర్రించును, 


మతలి కా మచర్చి మతల్లీకా - మచర్చికా ॥వీ॥ - ప్ర కాజ్ఞమ్‌ 
ముద్ద 1న! ఉద్ద ?-తల్లజః ఫు! ౫- శ్రెష్టవాచకములు, 
కే లచే "| న ones, షోలా ర. అయః ఫు! 
(పశ స్త వాచకా | ౧-శుభమునుజేయు నత; గర్భము పేరు, Good 
గ్య మూ) న్యయ (గు fortune. 
భావహోవిధిః! దైవం దై వమ్‌-దిష్టమ్‌-భాగధేయమ్‌ - భాగ్యమ్‌ 
ఏ స్థం a 1న! నియతిః ॥సీ॥ విధిః ॥ఫు॥ ౬- పూర్వకృత 
భాగ్యం (స్రీ ) నియతి మైన కుభాభుభకర్శముపే పేళ్లు Destiny or 
వ్వెధిః! Wels, urd. 
హేతు(ర్నా) కార హేతు ॥వు॥ కారణమ్‌ - బిజమ్‌ ॥న॥ ౩- 
ఇం బీజం నిదానం | కారణము వేళ్లు, A cause, #10. నిదా 
త్వాది కారణమ్‌! వే నమ్‌-ఆదికారణమ్‌ ॥న॥ ౨-మొదటి కారణము 
త్రజ్జ అకా ఫు, A primary cause, FE ఇగ 
న, థా న వ. క్షత జః - న. న్‌ | పురుషః !॥పఫు! 3౩ - 
స్రైయామ్‌)! ౧౩౭||_ ౪౪ 
జీవుండు, The soul, అష? ప్రధానమ్‌ న॥ 
ర్‌ ప్రశృతిః పీ! ౨- ప్రకృతి చేళ్లు, The cause 





of the material world, ష్‌! 
(వికేషఃకాలి) కో అవస్థా 1వ! ౧-కాలము చేత. చేయబడిన 


ఇ గా { xml నద రాల ఏ 9ైాగ నాం అక గావ అర దీ, సి మా 
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_త్త (ంరజ స్పమః। జను 0% condition, waxed. సత్త గమ్‌ జీర త్రయ 
ర్హనన జన్నాని జని థ| తవుః !॥న్‌ 1న! 3- ప్రకృతిగుణములు, Attri- 
త్స తి రుద్భవః ![౧౩౮| 04665 and essential qualities of mat- 
ter, ala ¥% YH జనుః ॥న్‌॥ జననమ్‌ - 
జన్న ॥న్‌॥న॥ జనిః-!సీ! (ప) వు! ఉత్ప శ్రిః 
[సీ] ఉద్భవః వు! ౬-ఫుట్టుక పేళ్లు, Birth or 

production, Wea. జ 
ప్రాణితు చేతనో పాణీ ॥న్‌! చేతనః - జనీ న్య! జన్సుః - 
జన్నీ జను జన్యు శరీరి జన్యు ః-శరీరీ ॥న్‌ !ఫు! ౬-మనుష్యులు "మొదలు 


ణ8| జాతి ఇ తంచ 


గాల ప్రాణుల పేళ్లు, An animal or 
సామాన్యం వ్య_క్తి స్తు 


sentient being, కొళగి, జాతి; || జూతమ్‌- 
(పసృథగా_లికా)ం 3౯|| సామాన్యమ్‌ ॥న॥ ౩ - నుట త్యాదిజాతి పేళ్లు, 
చిత్తన్లు చుత్రో నాద Kind or sort, fa. వ్య Et నీ ౧-ప్పథ 
ల రాం అనాను ఘుటాదివ్య క్తి 
ననం మనః వ oe వ 
చేదు Individuality, ఇషా, చి త్తమ్‌ - 

ఇతి కాలవర్షః, | చేతః స్‌! హృదయమ్‌-స్వా న్రమ్‌-హృత్‌ 1ద్‌! 
గ మాననంమనః 1స్‌॥న॥ ౭ - మనస్సుశేళ్లు, 


The mind or faculty of reason, AA. 
కాలముతో ంవేరిన పదనమాహాము ముగిసెను, 


 రకాడతారరోం తాలుక రడి నంులేవియుతివాదా ప 


బుది రృనిపా ధిష 

ణాధీః$ ప జా జేముఏ. పీ ర్‌ 
ట్‌ 

మలి ;॥ = ప్రషోపలబ్టి en 

త్పంవి "క్ర ిజ్ఞ'ప స్ప! ఆ 


పట ల న. ట్ర కము 
ఎ.-మతిః- వ్రతం - ఉపలపిః-చిత - నంవిత - 
ప్రతిపత్‌ ట్‌! జ పిజణచేతనా పీ! స్‌ 
వ ళ్లు, త స or intellect, gz. 
తనాః! దీ శ్రా మేధా వీ! ౧-ధారణావతీ = ధారణ “శక్టిగల, 
వతీ మేధా) సంకల్పః | ధీః=బుి, Retentive intellect, A com- 
(కర మా నసమ్‌ |) prehensive mind, కాంగా af. నంకల్పః 
౧౪౧||| పు! తరూనసలన. = మనో వ్యాపారము, 
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oo 


A resolve, fara, [అవధానం సమా 

భానం, ప్రణిధానం (తరైవచ) సమాధానం ] 

చిత్తాభోగో మన | చిత్తాభోగః - మనస్కారః ॥ఫు! ౨-మనస్సు 
స్కార శర్వా oS నిండుకోనియుండుట పేళ్లు Attention of 
విచారణా | అభ్యాహాో the mind to its own dealings, చర్చా- 
ర_న్తర్క-జటోహో విచి సంఖ్యా-విచారణా ॥సీ॥ ౩ - ప్రమాణమువేత 
కిత్సా తు నంశయః। నర్థము పరీషీంచుట వేళ్లు, Consideration 
౧ర౨| నన్దేవా చాప | Exercise of judgment, ఇళ, అధ్యాహా 
రా (చాథ) రజ-తర్క_౩-ఊవాః ॥పఫ్ర॥ ౩-తక్కు_వను పూరిం 
చుటనై యెక్కు_వపదమును డెచ్చుకొనుటకు 

సేళు, Supplying’ an ellipsis, ఇలాగ. 

అపూర్వముగా నుత్చే)టీంచుటకు పేళ్లని 

కొండలు, Inferring. విచికిత్సా వీ! నంశ 





యః-నం బేహః-డ్యాపర 8 | ఫు! ర-నంచేహము 
పేళ్లు Doubt or uncertainty, dad, 
(విమర్శో భావనా దైవ వాసనా చ నిగద్య తే] 


(నమా ని రయ 
నిశ్చయా | మిధ్యా 


నిర్హయః - నిశ్చయః వు! ౨-నిశ్చయము 


పేళ్లు Certainty, or ascertainment, 








(జ. మిధ్యాదృస్టీ =నా_స్టికతా ॥సీ॥ ౨-పర 
లోకము లేదను బుదిఫేళు, Heresy, or 
( 0౧ 
heterodoxy, arfermat. 
నోీపోహా: వ్యాపాదః ॥ఫు! దోవ - 
వ్యాపాద్‌ ద్ర హచి న్‌ ఫు! ద్రావాచిన్తనమ్‌ ॥న॥ ౨ 
న్తసమ్‌॥ ౧౮౩|| దోహము తలంచుటశేళు, An injurious 
ఇ © ౧౧ 
design, కళగాగాగ 


(సహా) సివానరా,  సివానః - రాడానః !వు! ౨-సిడాంతము 
దె ధ్‌ ధి ధ్‌ 
అ భా 


un వ 0 జబు న్న A Fu DTP Dye HYP | Easy thk yg rg ren -జ్ఞో 
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ఛా! న్ని పకా శ్రా న్తిమిథ్యామలిః |వీ॥ బ్రమః ఫు! ట్ర 
ముతిర్భ/మః। భ్రాంతి పేళ్లు, Error or mistake, ఇళళి. 


Illusion. 


_ సనంవిదాగూః ప్ర నంవిత్‌ ॥ద్‌॥ అగా; ॥ఊ॥ (ప) ఆగూ; 
తిజానం నియ మా 5, నీ! ప్రతిజ్ఞానమ్‌ | న! నియవు:ః-ఆ గోవా 
శ్రేవనం శ్ర వా! ౧ర౮॥ సంశృవః క-అజ్లీకార =అభ్యు పగమః- వ్ర కతి వః 
అజ్లీకా రాభ్యుపగమను లట వు! ౧౦ - తు నయ. షు An 


ప తిశథ న నమా | 
ర?” ధయః agreement, promise, assent, sftiart. 


(మోవె, ధీ) శాన జ్ఞానమ్‌!న! ౧-మోశతమునందలి బుద్ధి పేరు, 


% [Knowledge which tends to the em- 


ancipation of the souls. True know- 
ledge, gra. 
(మన్య త్ర)విజ్ఞానంశిల్బ విజ్ఞానమ్‌ !న॥ ౧-మోత ముకంశు వేజైన 
న ర్‌! | రా న్‌ న్‌ 
శ్ర యో | ౧౮౫ శిల్పచి క్రాదిశాస్త్రమునం దున్న బుద్దిపేరు, 
Knowledge of arts, faxra. 


సీ! “౩ నై_వల్యమ్‌ జ నిర్వాణమ్‌ అ 


ముక్తః ఎవై_వల్య ని ము_క్రిః 
ర్వాణ శే శే యూ నిశ్ళా శ్రే చేయ: న్‌ నిశ్రేయసమ్‌ - ఆమృతమ్‌ ॥న॥ 
యసావతమ్‌ | మో మాకః-అపవర్లః పు! ౮ - మోతము పే! పేళ్లు, 
తో 2_పవర్ష్లో 2 ల Beatitude, bu or that which 
tends to exempt the souls from fur- 
ther transmigration, కత్రా, 


ల మవిద్యా2 అజ్ఞానమ్‌ న! అవి ద్యా-అహంమతిః వీ! 
వాంమతిః (స్ర్రైయామ్‌! 3-అజ్ఞానము వేళ్లు, Spiritual ignorance, 
రూపం శబ్దో గ్‌ రన | TA. | 
న్పర్శాశ్చ విషయా(అ।  విషయాఖణగోచరాః - - ఇన్టి/యార్ధాః Ey 
మో) | గోచరా ఇని) |బ॥ 3 - రూపము-శ బ్రము-గంథము-ర సము 
యార్ధాశ్చృవృాపికం వి స్సర్నమునను నీ యయిదు విషయముల పేళ్లు, 
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పషయీన్షి )/యమ్‌॥క శే Five objects of sense, fd. వా హృషీ. కమ్‌- 
ని) యంతు(పాయ్యాది విషయి |న్‌॥ ఇని) యమ్‌ |న॥ 3-ఇంద్రియము 
(మనో నేత్రాది) థీని) పేళ్లు An organ of sense. కశ్ళేస్ట్ర యక్‌ 
యమ్‌॥ 1న! ౧-పాయ్వాది పాయూపస్థవా క్పాణిపాద 
ముల పేళ్లు, An organ of action, mHfixd, 
ధీస్టి (యమ్‌! ౧-మనోనే త్రాది = మనోనేత్ర, 
జిహ్వా ఫ్రూణత్వక్‌ శ్రొత్రములపేరు, An 
intellectual organ, wrafezd. 


తువరస్తు కపారో| తువరః (పా) తూవరః - కపాయః [ప్న! 

(౬ (స్వీ) మధురో లవ 3 _ ఒగరు పేళ్లు, Astringency, wat, 

ణఇఃకటుః!. ౧౪౮! మధ్గురః॥ ౧- తియ్యందనము పే వేరు, Sweetness, 

తిక్నొలన్లుశ్చ _ (రసాః | ఇక. లవణః 1ఫ్రు! ౧-ఉప్పన, Salt taste, 
పుంస్సి (తద్వత్సు మడ | జగ, కటుః ॥ప్రు॥ ౧ - కారము, Pun- 
మా తి ముః) 

Uy gency, dium. తి క్షః |వు! ౧ - చేయ 
పేరు, Bitterness, xకat. అమ్లః (ప) అంబ్లః 
ఫు! ౧ - వుల్లన పేరు, తుల ur. 
ఈ యాఅుశ బ్లములును రనవాచకములైన 
పుడు ప్రుల్లింగములు, ఆ రనముతోం గూడిన 
వస్తువులను జెవ్వునవుడు బ్రీలింగకములు, 


(విమర్షో ్లే) వరిమలో పరిమలః ॥ఫు! ౧ - నానా ద్రవ్యములను 
(గస జననునోవా బ్ర! మెదుప్రుటవలన( బుట్టినదై జనులకు మనోవా 
౧రణా॥ ఆమోద (స్పో రమైయుండు గన్దముడే పేర, A pleasing 
ఆతనిని) |scent, శ్రా అమాదః 1వ! ౧ - మిక్కిలి 
దూరముగా వ్యాపీంచునట్టి యా పరిమళము 
చేర, A delightful and strong smell, 
Td. 
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ననన ననన 

(వా చ్య లి జ్ఞ త్వ) ఇది ముదలు ౧ ేశు క్లాదయఃి అనుచో 
(మూగుణాత్‌ )| గల శుక్ల శు భ్రాది శబ్బములవ అకుం గల వ్య 
ములు విశేష్యముయొక్క- లింగమును బొంద 


నవి, 


సమాకర్షీతు నిన్హారీ నమాకస్ట్‌ న్‌! నిర్హ్గారీ ॥న్‌॥ ౨ - దూ! 
సురభి శర ణతర్పణః! ముగా వ్యాపించు గరధముగల వ స్తువుపేర 
ఇష్ట్రగస్థ "స్పుగస్థ సా §|A scent spreading far, gti. ,సురభిః 
జక eee మాణతర్పణః-ఇష్ట షృగన 9 న్లః-సుగస్థిక కక అల 
పూతిగన్గిస్తు. దుర్లన్లో గంధముగల వ స్తువు వేళ్లు, A fragrant suk 
OE (స్యా) చమ stance, క్రగళా, న. న్‌ |-ముఖవానన 
న్ట[యల్‌. )! ౫౫౧! _ క్రర్బూరము మొదలయిన ముఖవానన 
ones పేళ్లు A perfume for th 

mouth. పూతిగన్టిః-దుర్ల న్దః॥ ౨-దుర్గంధవ 

గల వ స్తువుపేళ్లు, An ill-smelling sul 





stance, జ్ర, పిన్తమ్‌ ఎ ఆమగని నై 

అపకగమైన మాంసాదులవంటి గంధముగ 

వ స్తువుపేళ్లు, 50011 of raw meat, at 
అజ ag) 

mt Ta. 


శుక్ల శు ఛ్రశుచి ES శుక్ల క-శుభ్రః శుచిః స్వతః $-విశదః శత 
త విశదశ్యేత పారా! పాజ్దర :-అవదాతః సిత $= గార 8-వలతుః (2 
అవదాత సి త్రో గారో అవలతు.ః-ధవలః-అడర్జు న ః| ౧ ౩- తెలువువర్లః 
వలవో గ. పేళ్లు, White, షి. 


tas 


నః 3 


హారిణః పాణురః పహారిణః - పాణ్ణుర 8 - పాణ్బుః॥ ౨ = తెల 
ణ్‌ 
పాణు పచ్చన కలిసిన "వర్ష ముేళ్లు, Yellow: 


జ 
(రీప త్పాణ్డుస్తు) థధూన white, fier. పేర, Grey, yar, థూ 


ర;॥ రః ౧-ఈప త్చొర్డుః = ప్రంచుక్ల తెలుపవే 


కొ౦డ ము] 





క ర్చ లాసిత 

లిం 

హ్‌ "కొల శ్యామల 

మీ కాః॥ ౧౫౫౨౩ || 
వీతో గారో 

కా భః పాలాశో హారి 

గోపహూరిత్‌ | 


హారి 


లోహితో రోహి 
న ర_క్షత్ఫోణః (కోక 
ద చృవిళ॥ ౧౫౪౮ 
అవ్య కృ కరాగ) _న్త్వ 
వణ "శృ్వతర_క్త కస్తు 


ాటల;ః। [ తామోనవి 

శ ల 
తర_క్షస్తు పిష్దర పరి 
కత 
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కృన్ల-నిలః-అసిత క-శ్యామః-కాలః- శా 
ర్‌ం 
మలః - మేచకః॥ ౭ - నలువువర్త ముపేళ్లు, 
రా ౧౧ 
Black, or dark blue, ఇరా? ar die. 
పీతః-గార ౩-హారిద్రాభః॥ 3 - వసువువన్నె 
పేళ్లు, Yellow, గ. పాలాశః (పా) పలా 
శః - హరితః - హరిత్‌ ॥ ౩-అకుపచ్చవర్ల ము 
పేళ్లు, Green, ఇరా, 


లోహితః-దోహిత $-ర కః 5 - ఎయుఫు 

వన్నె పే వేళు, Red, అలా. కోణ ౧-కోకనద 
యి? 
చృవిః = ఎటికొలువవంటి కాంతిగల యెబటువు 
లు 

అరు 
ణః ౧-న్య _కృముగాని యెజుఫుపేర, Dark 
red, Tax ₹[౪ 

పాటలః॥ ౧ - తెలుపు నెజువులహాడన 
వరముపేధు, Pale red, Tee, [ తాన్రః- 

(వ్ల WY 


వర్షము పేరు, Crimson, Sea ఇల్‌, 


విపీతర _క్తః-పిళ్ఞరః! 5-పసువు నెజువు కలిసిన 


గాన (స్యా త్క. పికో వర్ల ముే పళ్లు] శ్యావః - కవీశః! ౨-వుర్కట 


భూ ధూమలా 


వర్ణమువంటి వర్షము పే పేళ్లు, Brown, ఇరా, 


ధూన్రుః-ధూమలః ఆ కృష్ణలోహితేః। 3- 


ృన్యలోహ శే! ౧౫|| నలుపును 'నెజుపును గలిసిన వర్ల ముకేళ్లు, 


కడారః కపీలః క 


మలు 
౧ 
జా కది ఏజలో॥ 
౧ Won 


రావ కివీ mn. |! 


Purple, కాణి. 


కడార 8-కవిలః-వీజ ౩-పిశ జః-కదుః- వీజల:ః॥ 
౧ ౧ (UU ౧ 
౬ - గోరోచనవరమువంటి వర్త ముపేళ్లు, 
౯ లె ౧౧ 
. Tawny. చరం 
వాన కిది. ్ఞంాాణ. క ం_న గం... దమం... 
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న. 





మదు టు. అలా దర అనాం. దాతా దా కాలాల. 


సు ౧ తాక కర్చు -శ్ర॥ కర్చుర sl ౬ - సానావర్ల ముల పేళ్లు, Var: 
gated, Tr ¥ ara. 


(జే శుక్లాదయః శుక్ల శబ్దము "మొదలుకొని క ర్పృర శ్వ; 

ఫుంసి) వణుకు గల ౫౮ శజ్లములును వర్ల వాచక; 

3 వై నప్పుడు ఫుల్లింగములు, వర్ల ము వ్ర 

(గుణిలిజ్లాస్తుతద్వతి) వును జెప్తునవుడు విశేస్యముయొక్థ లింగ; 
గలవి, 


ఇతి ధీవర్షః, బుద్ధితో జేరిన పదసమూపహము వనీగిసెన 





చాాతెనావాలంలులలనాలవాతాడతుకులతాన. 


బ్రాహ్మీతు భారతీ శ్రాహ్లీ భారతీ భాషా గీః ॥ర్‌॥ - వా 
భాషా గరా గ్య్వాణీ చ్‌ ॥-వాణీ నరన్వతీ ॥సీ॥ - వ్యాహారః వ 
సరస్యతీ॥ ౧౫౭| వ్యా ఉక్తః సీ!-లపీతమ్‌-ఫావీ,.తమ్‌-వ చనమ్‌-వ. 
హోర ట్రిక్స్‌ ర్లవీతం భావి | ॥న్‌॥న॥ ౧౩-వాక్కు పేళ్లు, ఇందులో మొ 
తం వచనం వచః। యేడు నరన స్వతీ బేవికిని పేళ్లు, Speec. 
Goddess of speech, ated. 


అపధ్రంకో౭_పశబ్ద అపధ్రంశ ః లా అపశ బ్దః వు! ౨-అపశ బ్దః 
(స్ప్యా) పేళ్లు. Ungrammatical word or lang 
age, qa. 
(ఛ్చాడ్టే)) శబ్దస్తు శబ్దః ॥ప్రు॥ ౧- వ్యాకరణాదిశాస్ర్రము 
(వాచిక! ౧౫౮| దర్భవాచకముగా వ్యవహరింపంయడు సుశబ్దః 
పేద. A word, క్ష. 





(తిబ్బుబ నచయోో వాక్యమ్‌ 'న॥ ౧-తిజ_న్హ మనంగాం శ్రీం 
వాక్యం (క్రియావా సుబ_న్హ న వునణా శబ్దము కాన నివి నంబం, 
కార కాన్వితా)! చిన యర్థముగల “పషనమాహాము. వొ 
క ' కటు Sentence, ఇళ, ద్వితీయ 


కాండము] థీ వర్షము . 4 


కారకములతోం గూడియున్న క్రియమైనను 

వాక్యమనంుడును, ఉదా! నుట మానయ, 

శ్రుతిః (శ్రీ) వేద ఆ శ్రుతిః ॥వీ॥ - వేదణాఅమ్నాయః వు! ౨- 

హ్మ్నూయ  (స్ర్రయీో వేదము పేళ్లు, Holy writ, కళ్ళా, త్రయీోధర్శః 

భర్ణ స్తు (తద్విధిః)! _|॥వ్రు॥ ౧-తద్విధిః=ఆ వేదమునందు. జెప్పంబడి 

శి ౧౫౯ || యున్న యజ్ల్ఞాదివిధులపేరు, Duty enjoined 
by Vedas, azfafw, 


(శ్రేయా) వమృశక్సాను| బుక్‌ ॥చ్‌॥సీ॥-సామ ॥న్‌! యజుః |న్‌॥న॥ 
యజువీ (ఇతి వేదా] 5-వదనగా బుకామయజు ర్వేదముల సేల్లు, 


త్రయ) శ్రుయీ। త్రయీ !సీ! - మూండు వేదముల నమూ 

(శివే త్యాదిప్ర తే రజ్బ) హాము, ( శిమావ్యాకర ణం ఛన్ష నిరుక్తం జ్యూ 
తిపషం తథా! కల్ప న్పెతి షడజాని వేదస్యాహు 
ర నిష ణః! )ళిమూ, Pronunciation, Satu. 
వ్యాక రణమ్‌, Grammar, ¥4TR, ఛన్షః 
స్‌ 1న॥ Prosody, అక్ష నిరు క్షమ్‌, Expla- 
nation of obscure terms, dx eat ఇని 
TEXT, బ్ర్యోతిపము, Astronomy, sql. 
కల్పః, Religious rites, ఇష[క, ఈ 
యాటును వేదాంగములు, 


మోజా్ళార ప్రణవా। ఓంశకారః - ప్రణవః !ఫు! ౨- ప్రణవము 

(నమూ)॥ ౧౬౦| పేళ్లు. ఇతిహోనః ॥పఫ్ర్ర॥ - వురావృత్తమ్‌ ॥న॥ 

ఇతిహోాన; సురావృ త ౨భారతము మొదలై న యితిహానములు, 
Heroic history, sad. 


ఇలలో 


(ముదా త్తాద్యా (ప్ర న్వరాః వు, బ! ౧-ఇదా త్తాద్యాః=ఉదా 


ఇర]! న గరా?! రర నాం ఏ నంిగినసనసాం సిద.  Acnta. 
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grave or circumflex accents, కళగం? 


షా, 


అస్వీవ. దణ్ణనీతి (_స్హ అస్వీవ |సీ! ౧ - గాతవూది ప్రణీతమైన 
ర్క_ విడ్యార్థ శాస్ర es శాస్త్రమునకు Logic, ఇఫ్‌ దబ్గనీతిః 
యో) ౧౬౧| ॥వీ॥ ౧- చాణ క్యాది ప్రణీత మైన సీతిశాన 


మునకును Politics, Mf, చీకు, 


ఆఖ్యాయి కోవల ఆఖ్యాయి కా-ఉపల స్థా ర్థా |సీ|! ఆ౨-ఎటులో 
న్‌ బడిన యం వకు నలా సత్య మైన విషయము 
గలిగిన హర్ష చరితమువంటి కృతి, A true 

or probable story, meri. 


పురాణం పష్సృలవి ఫురాణమ-పజ్బులత,ణమ్‌ 1న! ౨ నర్గము, 
లామ్‌ (సర్షశ్చ ప్ర, పతిన పృతినర్లము, వంశము, మన్వంతరము, వంశా 
శ్చ వంకోమునగ స్త స్త. తత అ సెడ్‌ పంచలతణములతోం 
ణిచ |! వంశవానుచరితం గూడిన మాక్సా్యది పురాణముల పేళ్లు, 
చేతి లవణా నాంశు|Theogony under five heads; the 
పక్ష్పాకమ్‌ ] creation; the destruction and reno- 
vation of worlds ; genealogy of gods 
and heroes; the reigns of Manus; 
and the transactions of their descen- 

dants, gx. 


జ టో | వో ళో వ 
ప్రుబన్థక ల్పనా కథా ప్రబన్టక ల్పనా-క థా సి! ౨-౪ంచుక సత్య 
మైన యర్గముగల కాదంబర్యాది రచనలవేల్లు, 
feigned story, qe, 
సృవహ్లీకా ప్రే ప్రవహ్ఞికా ష్‌ పహేలికా నీ! ౨-గూజా 
లిక్రా| ౧౬|| . రముగల ప్రబన్ధము పళ్ళు. A&A riddle, 





Ter mew, 
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గ సన మో న 9 ద్ర Vo? వ్‌ || అన మాన 
న స ధర్మ ౦ త ధర్భనంహింతా lm 9 


పీతా? . వొది ధర శా స్రుములపేళ్ల్తుు A 06066 of 
laws, ఇష్‌ ఇకా. 

సమాహృాతిస్తు సజ్జ? సమాహ్హతిః ॥సీ॥ - నంగ్రహః |వు! ౨- 

హాః। అ సెకన్టలములయందుండు నర యుల నొకటిగాం 


గూర్చిన గ్రంథము, A compilation and 
abridgment, ag, 
సమస్యా-సమాసార్లా ॥సీ॥ ౨ - కవిశక్టిపరి 
సారా జానార మె యయంంబడు పడా ౦శముపేళు, 
థి క్ర థి $ $ ౧౧ 
A part of a stanza, qaxat. 


నమస్యోతు నమా 





గ్ర § ఇస కిం క్ర ణి [ 
నై నస కవరు జనశ్రుతిః 1సీ! ౨-లోకప్రవా 


దము పేళ్లు, rumour, taza. 


= re 0 వారా ప్రవ _త్తిః నీ 1-వృ తా నః-ఉదన్దః! 
దయ్‌ ఆదర్గస్సార ద ఫ్ర ౪-వృ శాంతము వేళ్లు, Tidings (News,) 
భాహ్వాయః। అఖ్యా౭. జబ్యాజ్లాల 
హ్యాఅభిధానంచ నా 
మధేయంచ నామచ। 





అహ్వయః !వు!-అఖ్యా-అఆహ్వో ॥సీ॥ - అభి 
ధానమ్‌-నామభేయమ్‌-నామ ॥న్‌॥న॥ ౫-నామ 
ధేయము పేళ్లు, A name or appellation, 
ఇన, 
హూతి శాకార హూతిః-అఆకారణా |॥వీ॥ - ఆహ్వానమ్‌ న 
3 - విలుచుటవేళ్లు, A 0211 or summons, 
Ta. 

సంహూతిః ॥సీ॥| చ - బహుభిఃకృతా = 
భః కృతా) సెక్క_ండ్రుచేరి వీలుచుట పేరు, Clamour of . 


Citation by many at once, ag తగ. 
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జడి న యున్న యశ ం చ! 
వివాదో న్వవహార| _ వివాదః వ్యవహార? ॥వు॥ ౨-తగవుపే 


(స్పా $) A contest or law suit, (గా; జ 

దుపన్యాన స స్తు శు ఉపన్యానః | ఫు! - వాజు ఖమ్‌ Sl _ 

బ్బృఖమ్‌! ౧౬౫! వాక్యారంభము వేళు, The exordiul 
Ted. 


ఉపోన్టాత ఉదాహారః ఉపోద్ధాతః - ఉదాహారః 1ఫ్రు॥* (ప) ఉ 
హరణమ్‌! ౨-ఉదాహరించ్ముట పే! 


An example, Introduction, Prefat 
area, 
శపనంశ పథ ఃఫ్రుమాన్‌ || శవనమ్‌ ॥న॥ శవథః | 


వు! 9 = ఒలు సి 
ఈర ( 


కొనుట, An oath, aq. 


అ సతో స్త న్‌ 
ప్రశ్నః అనుయోగః ॥ఫు! పృచ్చా | 
వి-అడుగుట పేళ్లు, A question, I, 


జ న < అ జంకూ స్‌ i న 
న ప్రతివాక్యమ్‌ ఉత్తరమ్‌ !న! ౨-ఉ శ 
(సమే)॥ ౧౬౬| మిచ్చుట పేళ్లు An answer, 7, 


మిథ్యాభి యోగో ౭. మిథ్యాభియోగః ఫు! - అభ్యాఖ్యాన 

భ్యాఖ్యాన |న॥ ౨-లేనిచాని నాశేపించుట, A gr0un 
less demand, faeantiT. 

(మథ) మిథ్యాభి మథ్యాభిశంసనమ్‌ 1న! అభిశాపః 1 

శంసనమ్‌! అభిశాపః ౨-లేనిదోపమును సై ట్టుట జేళ్లు, A &] 


accusation, ల ళాగా. 


-..ప్రణాదన్తు (శబ్ద ప్రణాదః 1॥వు॥ ౧ - అనురాగజః = అః 
రా వీ 
స్వా ్రదనురాగజః | రాగమువలన6 బు టన, శబ్దః శబ్లము నుర 


బన REE el A sede షక తే HT 
హ్‌ వ. స వక్ష, 
యక క్రీరి న్పమ యశః ॥స్‌[-కీ ర్రికసమజ్ఞా (పా) సమాఖా 


an a 
+ జో 
నె 
(కూ ళ్‌ ఠి 
ప 5 
KL 
LY + 
థల 
న 


53! 


అక 
కాండము] వాగ్వార్దము క్‌] 
ప cS తాత 
వాచ ||నీ! ౩ - కీ రిపేళు, Fame, reputation, 
ర్త అవాలి ౧౧ 
HEE 
సవ పతర స్తు _న్త్వవః !వు! - స్తోత్రమ్‌ ॥న॥ - స్తుతిః-నుతిః 
రం! సీ! ల -సో త్రముశే వర్గు Praise, IAAT. 
ఆమేడితం (ద్వి ఆ మ్రడితమ్‌ 1న! ౧ -ద్విః త్రిః ఉక్షమ్‌ = 
న్నరు రు క్ష) 1 శామలచేత) శెండుమొయ మాటులు 
శ టు న శబ్లముశే పేరు Repetition, 
7. 


ముషై స్లష్టం తు ఉవ్చ్చెష్టప్టమ్‌ ॥న॥ - ఘోవణా [నీ! ౨- 
I ౧౬౮౫ గట్టిగాయిలుకుట పేళ్లు, Making a loud 
noise, fuga, ఇకంగా. 

-కాకుః ((శ్ర్రైయాం కాకః వీ! ౧ - కోకఛీ త్యాదిభిః ధ్యనేః 
కారో య శ్ర కభీ విశారః = శోకభయాదులచేత ' నయిన ధ్వని 
నే;! యొక్క. విశారముపేరు, Change of voice 

in grief, fear, &c. ఇనా Ya. 


అవర్ణాశేప నిరా అవ న ర్ల -ఆ తే హః-ని ర్యాదః-పరీవాదః - (పా) 

పరీవా డాపవాద పరివాదః-అపవాద జ ఉపక్రాశ: ః [వు!-జుగుప్పా - 
వత్‌ )| ౧౬౯! ఉప కు త్సా-నిన్దా !సీ!-గర్హ్యు కో 1న! ౧౦-నింద పేళ్లు, 
త జుగుప్పాచ కు (6౬౩౪౬౩6 blame, or contempt, gar. 
స్పా నిన్షాచ గ రణే! 

సస. మకివాద పారుష్వ్యుమ్‌ ॥న॥-అతివాదః ॥పఫ్ర॥ ౨-అ ప్రి 
ఫ్పా్యత్‌ ) యముగా. బలుకుట పేళ్లు, 

speech, ఇళ్తాళఇగా. శ 






భర్థ నం (త్వపకా భఛ్రర్తృనమ్‌ 1న! ౧ { 
గీ9॥ ౧౭౦|| భయమును బుట్టించు నకజ్ల' 
Menace, waaqrt. 


ర్‌2 





(య న్ననిన ఉపా 
గటు శ 
లమ నత )స్యా)త్సరి 
ఇభాషణమ్‌! 


(తత్ర త) త్యామెంణా 
తూ ప దక ర్‌ 
మైధునం పతి) ౧ స 


(స్వా) దా ఫావ,ణ 


మాలాపః 
పలావోం. (నరకం 
(UU ( ఎ 


ఆనులాపో (ముహు 


ఏీలాపః 


మ్‌॥ sl 


౧2౭ 


పలాపో (విరోదోకి 
ప్రలాపో (విరోథోక్టి) 


fs .న్చంలాపో (భొమణం 
క మిధ శీ. 


పరిదేవన | 


అమరకోశము [పథమ 





పరిభాషణమ్‌ ॥న॥ ౧ - నిందతో.గూడిన 
యుపాలంభముపేర. ఉపాలంభమనిన ఎత్తి 
పొడుచుట, నురము దూజనాటుట, Reproof 
attended with insult or discourage- 
ment, drar. 
ఆతూరణా ॥నీ॥ (వ) ఆవమారణమ్‌ ॥న॥ ౧- 
a త్స బావా 
మాయు య 83 0 లై ౧ వ్ర nN 
వ వ్రలీయః ఆ ఫ్రాళ: త త్రన్యాత =ఫర 
ను ప్ర్రురుషసంయోగనగనిమి తమువలశం గలుగు 
_ | 
నింద పేరు, A CalUMmnious accusation of 


ladultery, eafuari—fiezr. 


ఆభాషణం ॥!న॥! ఆలాపః | ఫు! ౨-గమనొ 
గమనాడి ననుయమునందలి మంచిమాట పేళ్లు, 


Speaking of addressing, ఇ. 


ప్రలావః వు! ౧ - అనర్థక ంవచః। = 
యోజక మెన మాట పేరు, 


speech, qxarz mer. 


Incoherent 


అనులాపః ఫు! ౧ - ముహుర్చాపా=పలు 
మాటు పలుకుట వేరు, Repetition, tauto- 
logy, Zita. 

విలాపః !వు!-పరిచేవనమ్‌ ॥న॥ ౨-దుఃఖము 
తోడిమాటశే పేళ్లు, Lamentation, far, 


విప్రలాపః ఫు! ౧-విరోధముగం. జలుకుట 
వరు. Quarrel or mutual 601౬2616 
tion, ft waar. 

నంలాపః (పా) సల్హాపః వు! ౧-ప్రలిచేతం 
బరనరము నంభాషించుట వేద, Conver- 
sation, ఇగ లగా. 


కాండము) వాగ్వార్హ ము న్‌. 


లం న. 





రి 


సుప్రలాప స్పువచన సుప్రలాపః ఫు! - సువచనమ్‌ ॥న॥ ౨-పరి 


సుద మెన మాటపేద, ౫162206 discourse, 





త 


రుషా 
ve araigr. 





ర లో ఆం అగు ఆ 
ఏవలాపస్తు నిహ్నావః! అపలాపః-నిహ్నావః !ఫు! ౨-మోనఫుచ్చు 


మాట, Denial or concealment of 





శ knowledge, అఇళగా. 
నం చేశవా గ్యాచి 


0 (స్యాత్‌) 


నందేశవాక్‌ ॥ చా, నీ! - వాచికమ్‌ ॥న॥। 
చెప్పిపంవ్రుమాట పేళ్లు, A verbal message, 





ఇక. 
రుశతీశ బ్లము మొదలు నమ్య కృబ్దమువ జకు 
ఖ్‌ 
వాగ్విశేవములు 181 








రశతీ-(వా) ఉవతీ ॥వీ॥ ౧ - అకల్యాణే= 


రుశతీ (వా గకళ్యా 
ఖ్‌! | అశుభ మెనవాస్క Unauspicious dis- 


నాతి) కా! అ (అ 
స్పీర్థనుధురం) నాన్హ (౦ 
ంగతం హృదయంగ 
ఏమ్‌ ! నిసురం పరుషం 
యు 'మశ్లీ లం సూ 
తం (ప్రి ఏ యే॥౧౭౫| 
;క్యే=.ఛో) సజ్బ్ము_ ల్‌ 
(పరన స్పరవరాహ 
| లు_ప్పవర్ణపదం గృ గ 
౦ నిర స్తం (త్వకే 
దితమ్‌)॥ ౧౭౬|| 


course, IA ఇకా, కల్యా! 6౯ శుభా 
ల్సికా = శుభమైన వాక్కు, AUspicious 
discourse, JH ఇళ్ళ సా న్హ పమ్‌॥౧-అత్య 
ర్ధమధురమ్‌ = మిక్కిలి వ్రియమైనవాక్యము, 
ues and conciliating, AT datz. 
సంగతమ్‌-హృదయంగ మమ్‌ 1న! ౨ - మనస్సు 
నకు నరిపోయిన వాక్యము, Apposite and 
proper, ZI ard. నిష్టురమ్‌ - పరషమ్‌ 
॥న॥ ౨-క8నమైనమాట, ha, qe qa 
గ్రామ్యమ్‌-అస్లీలమ్‌! ౨9 - పామరజన వాక్యము, 
Vulgar coarse, Ye ral. సూనృతమ్‌! 
౧- వ్రీయేన ల్యే జా మ్రీయమును సత్యమునై న 

వాక క్యము, త. and true, ఇరా ఇ గొ 
గగ. సజ్బు_లమ్‌-క్టి వ్ధమ్‌॥ ౨ - పరస్సరపరా 


త ShEE 


ou 


ర్‌4 


అబ్బూకృతం (నని 
సేవ) మబద్దం స్యాదన 
థి ధ్‌ 

రకమ్‌! అనకుర మవా 
థి Nae 
చ్యం స్యా దాహాతంతు 
మృషపార్థ కమ్‌! ౧౭౬| 
(అథ) మ్మిస్టమవిస్పష్టం 
వితథం (త్వనృతంవ 
చః)! (సోల్లుణ్ఞనంతు 
సోత్సా)నం ఘణితం 
రతికూజితమ్‌ |) సత్యం 
తథ్యమృతం న మ్య 
(గమూని క్రిషుతద్వతి) 
1౧ ౭౮|| 


బ్రతి వాగ్వర్లః 


అమరకోశము [పథమ 


వాతే = పూరో శ్రరవిపద్ధమైన వాక్యము, 


Inconsistent, wax. xX నమ్‌! ౧-లు వ 
J—o 





అజాత 


వర్ష పదమ్‌ = అశ క్యాదుల చేత వర్షముగాని 
పడముగాని లోపించినవాక్యము, Imper- 
fectly pronounced, weqg safta ఇళ. 
నిర సమ్‌! ౧ - త్వరితోదితమ్‌ = త్వర చేతం 
బుట్టిన వాక్కు, Spoken fast, after ఇల 
ara. [ 
అమ్మూకృతమ్‌! ౧-నని ప్ఫేవమ్‌ = తుంపురు 
లతో. గూడినవాక్యము, Sputtered, ara 
a కళ్లి ra. అబద్ధమ్‌-అన రక్‌ మ్‌! ౩-పొానంగని 
మాట, Unmeaning discourse, wan 
raf, అనతరమ్‌-అవాచ్యమ్‌ ౨-డేచ్చరింప 
రాని తిట్టు, Unfit to be uttered, ugfad 
ఇ771. అహతమ్‌ - మృపాగకక్‌॥ ౨- మిక్కి 
లియు నసంభావిత మైన యర్థముగలమాట, 
An assertion of impossibility, waa 
raf, వ్లిష్టమ్‌-అవిన్నవ్యమ్‌! ౨-అర్థము తెలి 
యరాసిమాట, An Indistinct specch, 
were ral. వితథమ్‌! ౧-అన్ఫతమ్‌ వచః = 
అనత్య వాక్కు, Falsehood, zz, నత్యమ్‌- 
తథ్యమ్‌ - బుతమ్‌ - సమ్యక్‌ |చ|! ఈ - సత్య 
వాక్కు, Truth, qq, ఈ న త్యాది శ 
ములు నాలుగును సత్య వాక్కు గల వ స్తువును 
జెప్పునవుడు ॥ త్రి! 
వాక్కుతోం జేరిన పదనమూవాము ముగిసెను, 





కాండము] కొచాదివ రము , | రీస్‌ 
యి లౌ ॥ 





శ భైనినాద శబ్దః-ని నాదః-నినదః-ధ్వనిః-ధ్యా 5-5 వః- 
“nv ల శ్‌ _ DI లిగా ర Fer 
నా, స్వా న్వనః - స్వానః - నిస్ట్రోమః నిర్హా)దః నాద; 
ననిర్థి హ నిర్హా)ద నా నిస్వానః-నిన్వనః-ఆగ వః-ఆ రావః - నంరావఃా 
దనిస్వాననిన్వనాః॥! ఆర | విరావః - ॥ఫు॥ ౧౭ - మ్రోత వేళ్లు, Sound, 
వారావ సంరావ ఏ wf. 
రావా 
(అథ) +మర్ఫరః | మర్గ్జురః ఫు! ౧-వ న్ర్రపర్లానామ్‌ - స్వని 
(న్వనితే వ న్ర పన్లా తే = కోకలు ఆకులు ఏని మంత, Rustling, 
సాం) (భూవణానాం | ఇ. శిఖాతమ్‌ ॥న॥ (పా) శింజా |సీ॥ 
తు) శిష్ణాతమ్‌ ౧ - భూపణములధ్వని, The tinkling of 
ornaments, at ఇగ, . 


నిక్యాణో నిక్వుణః నిక్వాణః - నిక ణః - క్యాణః-క్వణ: !వు!- 
క్యాణః కణ£౬ క్వణన క్వూణనమ్‌ ॥న॥ ౫ - వీణాదినకలవాద్య ధ్వనుల 


(మిత్వపి) పేళ్లు A tone or musical sound, Agt 
wafer. 
వీణాయాః క్యణతేః ప్రాబేః క్వణ తః, (నిప్పన్నాః) = వ్ర అను 


పాచే? పృక్యాణ పక నది మొదలయిన యుపసరలకం బర మెన 
లో ను WU 3 ర క్ట వ 
జాదయః! ౧౮౧! క్యణధాతువుమోాందం బుట్టిన, ప్రక్వాణ ప్రక్వ 
కాదయ కః = ప కణ పృకషణాది శబములు, 
(UU యట 
పీణాయాః=వీణయొక్క_, న్వని తే = ధ్యనియం 
దు వర్తించును, The sound of lute, 
far ఇ fa. 
కోలావాలః కలకల, _ కోలావాలః - కలకలః ఫు! ౨-గుంవులోం 
బుటిన గొప్పరొదపేళ్తు A confused 
లు ౧౧ 
sound, ఇ1౪9గ్షిల, 
( సిరశ్వాం) వాళి వాళితమ్‌ - రుతమ్‌ ॥న॥ ౨ - తిర శామ్‌ = 
తం భుతమ్‌ | మృగపమ్యాదులయొక ధ్వని పేళ్లు, The 
cry of birds &c. qfeaai At dia. 


56 . అమరకోశము [ప్రథమ 





GE పతిశ్రుత్స) ప్రతిశ్రుత్‌ 'సీ॥- ప్రతిధ్వానః ఫు! ౨-ప్రతి 
“ఈ ౪ ధ్వని పళ్ళు? An echo, afer. 


G 


తిధ్యానే 
గీతం గాన(మిమే న _ గీతమ్‌-గానమ్‌!॥న॥౨-పాటశేళ్లు, Singing, 

మే oJ౧'Tar. 
ర్రిమే = ఈలెండును, నమే=నమార్థ కములు. 


ఇతి శ శాదివర్లః మ్రోంత మొదలైన పదసమూసహమ్ము ముగిసెను, 


చి 





నిహెదర్ణభ గాన్దా | _ నిపాదః - బుషభః-గాన్ధారః-పడ్డః-మధ్య 

రప మర్డమధ్యమ ధెవ|మః-గై వతః-పజ్షామః !వు! ౭-అమిోన ప్త = 

తాః పళ్ళామ (శ్చే ఈయేడును, త న్తీ/కస్టోల్టి తాః = =వీణయందును 

_త్యమిాన్త తస్తీ) క క | కంఠమునందును బుట్టు, న్వరాః న్‌ా స్వరముల 

లా న్స (రాః)। పేళ్లు The seven musical notes, gia 
౧౮31 gra ఇల 


(పడ్డ డం మయూరో వదతి గావ _నృర్ర్రమభ 
'ఛామిణః | అజావికంతు గానారం రొళా? 

క్‌ 
క్వణతి మధ్య మము॥ పుప్పసాభార కో కావే 
|వీకః కూజతి పళ్బుమము | త వతం న 
క విపాదం బృంహా తే గజం! వుయూూ'రా 
దయ ఏతే పీ మత్తా గాయ_న్తి పక్బామమ్‌॥ ] 
అధిక పాఠము, 


కాకలీ || ౧-సూమ్మెక "లే=నూతు మైన 
క్ర లధ్యనిపేరు, Minute tone, ఇ Tar, 


ధంనాతు 

( Sean న. కల.! ౧- నుభురాస్స్ఫు శే ధ్వనా= శ్రోత్ర 
. స్ప)న్తు ౧) సుఖమును అస్పష్టవర్ల ముగై న్స ధ్వని క 
య ) న An inarticulate" but sweet tone, sxqg 
(త్యువచ్చై) (ప్రయ ణః ౫ wf, మన్ద/ః॥! ౧-గమ్వి రే = ౫ంభీ 


భె 








కాకలీ (తుకలేనూ క్లే) 
జ 


కాండము] నాట్యవగ్లము | ర్‌ 








(స్ర్రీషు॥ ౧౮ార॥ రధ్వని వేరు, A low tone, fiat ram. 
తిర || ౧-అత్యు వై వ్ర మిక్కి లీయు నధిక 
మైన ధ్వనిపేదు, A high tone, weft ఇభ, 

ఈమూడు శబ్దములును గ్రిలింగకములు, 

లు సవ వో 
( నృణామురసి మధ్యనా డా వింశ తివిధో 


- ॥ ... (ధ్వనిః! నమస్ట్రః కళణమధ్యస్థ స్తార శిరసి 


గీయ లే! ] 
సమస్వితలయ _స్త్వేక, నమన్వితలయః-వకకాలః పు! ౨-న్ఫ త 


తలో గీతవాద్యములను సరిగా: ముగించుట పేళ్టు, 


Harmony, yaa. 
GG “నళ రి ఆ ల వ 
వీణాతువల్ల కీ | విపజ్బీ ఏీణా-వల్ల క-విపజ్బీ 1£॥ 3 - వీణపేళ్లు, 
A lute, ఇగ. 
పరివాదినీ ॥నీ॥! ౧-న సభిఃత స్తీ భి; యుకా 
అవి అలి వల 
సా=వడుతంతులతోం గూడిన యా వీణవేళ్లు, 
A lute with seven strings, arm ఇగ! 
wt iar. 
తతమ్‌ ॥న॥ ౧-వఏణ మొదలెన తం తీవా 
ఎ (UU 


(సాతుత_స్టీ)భి న్పప్త 
భి;) పరివాదినీ॥! ౧౫౮| 


తతం (ఏణాదికం 
వాద్య) న (ము 
రజూదికమ్‌)! (వంశాది 
కంతు) సువీరం (కాం 
న్య తాలాదికం సున 
మి! ౧౮౬! 
(చతుర్విధ మిదం) వా 
ద్యం స్త తాతోద్య 
నసామక మ! 


ద్యము, Any stringed instrument, Tx 
గ. ఆనద్దమ్‌ !న! ౧-మద్దెల మొదలయిన 
చర వాద్యము, A drum or tympan, 
gan am a చి ఇష ఇల్లా సువీరమ్‌ ॥న॥ 
౧-పిల్లన గ్రోవి మొదలైన ముఖవాద్యము, 
A wind instrument, చtత!. ఘనమ్‌ ॥న॥ 
౧ - తాళము .మొదలయిన కంచు వాద్యముల 
చేతు A cymbal bell &c. raf. 
వాద్యమ్‌ - వాదిత్రమ - ఆతోద్యమ్‌ 1న! 3- 
పూర్యో క చతుర్విధవాద్యముల పేళ్లు, 


A musical instrument, Gx rq. 


ర్‌ ఆమరకోశము bes 


ra 


మృదజ్లా మురజా మె క IN ౨-ము ద్ధెల పేళ్లు, 
ద యా ఫ్ర 





Drums and tabours, ఇ. 
(భేడా) స్పా లి అజ్క్య్య ః-ఆలిజ్ఞ వార్ల ఏకః (పా) డోర క 8 
బోర్ల ్టకా( అ 'వ్రు॥ ౩ - మద్జెలయొక్క_ భేదములు, Three 
sorts of drums, gir ¥ din 3 
(స్వా) ద్యశఃపట| యశః - పటహః 1ఫు! - ఢక్కా (నీ! ౨- 
హో ఢక్కా_భేరీ( శ్రీ) డవిణపేళ్లు, A double drum, gir fain. 
దున్లుభిః (పుమాన్‌ ) | భేరి ॥సీ॥ - దున్లుభిః ॥వ్రు॥ ౨ - ఛరిేళ్లు 
ఆనకః పటహో (2|A kettle-drum, షాకి అనకః-పటవాః ॥స్న। 
(స్రీ) న్యా ౨ - తమ్మట పేళ్లు, A large ketile-drum, 
rrr. 
త్కోణో (వీణాది కోణ వు! ౧ - వీణాదివాదనమ్‌ = వీణ 
వాదనమ్‌)॥! ౧౮౮ || మొదలయినవానిని వాయించు కొడువు పేరు, 


Bow, xara, 

(వీణాదజ్ణః) ప్రవాల ప్రవాలః ॥ప్రు॥ ౧-వీణయొక్క_ యొళవుపేవ, 
(స్పా $ ) The neck of lute, furan at ఇళ 

కకుభస్తు ప్రసేవకః | కకుభః - ప్రసేవకః ఫు! ౨ - వీణయొక్క_ 


కరి వెపేళ్లు, The belly below the neck 
of a lire; fart ఇ qeT arr. 
కోలమ్సక (స్తుకా కొలమ్చుకః ఫు! ౧ - ఏణతంతి బఒళగు 
యోజఒన్యా) ఉపనా| మొదలయిన శరీరముపేరు, A body of the 
హో నిబస్థనమ్‌। lute, dita ఇ wr. ఉపనాహాః !పు!-నిబన్ల 
౧౮౫౯|| నమ్‌ ॥న॥ ౨-వీణ తంతి కట్టుచోటికిని బిరడ 
లకును పేళ్లు, The tie. 


(వా ద్య ప్రశ దా డమరు; స - మర్ష 
డవమరు మొద్షుడిణ్ణిమ లః-పణవః వు! ౬ - వరుసగా డమరుగము- 
ర్ల జ gy ర జు 

రక్ష రాః|మర్షలఃపణ స రాయగిడిగిళ్లు నై_మలళ్లు గల 


కౌండము] నాట్యవర్లము : 59 

TT OT TTT tet uh a Tce edhe tie 

నో (న్వేచ) డడుక అను వాద్య భదముల పేళ్లు, అన్యేచ 
అనుటచే గోముఖాది వాద్య భేదము లుం గలవని 
భావము, 


సర్హకీ లాసిశే (నమే)1| స్యాక్టీ_భాసిశా సీ! ౨-ఆడునట్లి నీ, చేళు 
న్‌ ఉట ద్రు "డు 
౧౯౦|| | female dancer, ఇగఖి. 

(విలమ్బితం ద్రుతం త్రత్త్యం ॥న॥-ఓఘః 1ఫు!-ఘనమ్‌ ॥న॥ ఊ 
మధ్యం) తత్త్యమోా ౩ ను వరునగా నృ_త్తగీత వాద్యములయొక్క_ 
ఘే ఘనం ((కృమా విలంబ ద్రుత మధ్యమానముల పేళ్లు, Slow, 
త | quick and mean time, fia, qq, ఇళ 

ఖ్‌ aaa ar ఇగ. 

"తాల; (కాల క్రి తెలః !వు! ౧-కాలమునకును హా స్తకుం 
యామానమ్‌) చనప్రనరణాది క్రియకును గలిగిన ప్రమాణము, 

Beating time, ar. 

లయ (స్పా మ్య) లయః ॥పఫ్ప్ర॥ ౧-సామ్యమ్‌ = నృ_త్తగీత వాద్య 

(మథా (్రైయామ్‌)! ములు నవమముగానుండుట సేకు, Equal 


గ ఈ గ . ఉం . 
Pes! time in music and dance, అల, 


'తాల్జవం నటనం తాణ్ణవమ్‌ ॥వ్న। - నటనమ్‌-నాట్యమ్‌-లా 
నాట్యం లాస్యం నృ న్యమ్‌-నృత్యమ్‌ (పా) నృ త్తమ్‌-నర్తనమ్‌ ॥న॥ 


త్యంచ నర్థనమ్‌। '౬-ఆట వేళ్ల్‌, Dancing, qx, 


తె"ర్యత్రికం (నృ తె" ర్యత్రికమ్‌-నాట్యమ్‌ |న॥ ౨-నృత్యగీత 
త్యగీత వాద్యం) నాట్య వాద్యములు మూడును కూడుట వేళ్లు, 
(మిదంత్రయమ్‌)! Symphyon or union of song; dance 
౧౯౨ and instrumental music, adfiq, ఇల 

శ్‌ ఇఇ ఇ rien. 


| 
సః ం కుంనః-భుకుంన:- భూకంనః ॥!ఫు! - 
భ్రకుంనశ్చ భ్రుకుం, | భ్రకుంన os భూకంనః , [ఫు 3 
శశ భూ కుంస (శ్పెతి (మం) 'వేపధారీ= స్త్ర, వేషధారి ఇన, నర్తక్‌ః= 


నర్దకః | స్రీ వేవథారీ| నృత్యము చేయు, ఫురువః = ఫురువుని పేళ్లు, 


60 అమరకోశము (వృథము 





ఫుచుపో) A male dancer in woman's apparel, 
eh Iq షా aaNet కళా. 
(నాట్యోక్షా నాట్యో కా = నాట్యపరి భాషయందు అనంగా 
అరు కాశ బము - మొదలు “అజకసా =! 
జె టు ౧ పాచి 
అనువజకు ముందు చెప్పబడు పేళ్లు నాట్య 
పరిభావమయందు వ క్లించుననుట, Theatr- 
cal language. aramid Ir. 


గణి కాజ ర్జు కా! అష్టకా (పా) అజ్ఞుకా 1పీ॥ ౧ - వేశ్య, 
౧౯౩| (భగివీపతి) రా A courtesan, zat, ఆవుక్తః॥ పు ౧-తఈో డం 
నుతోభావో(విద్యాన) బుట్టిన దానిమగ(డు, బావ Brother-in-law. 
భావుకః। (జనకో యు !వు! ౧-ఏ ద్య్వాంసుడు, ఆవ్రుక  ॥ప్ప్ర! ౧-తీం డ్రి, 
వరాజస్తు) కమారో | కుమార క-భ ర్హృడారకః ఫు! ౨-యువ రాజు, 
భర్హదారకః॥ ౧౯౪ | భట్టార కః-దేవః పు! ౨ రాజు, a కదా 
(రాజా) ఛట్టార వే రికా వీ! ౧-ఆ రాజకూంతుపే -బేఏ ॥నీ॥ 
డన (స్ప్రత్పు* తా) భ౧ాప టాభిప్‌. కరా న రాణిపేరు, Queen, 
_రృృదారికా | దేవ |, భట్టిన్‌ 1వ! ౧ - తక్కి._ నరాజుభార్యల 
(కృ తాభి "పికాయా) | పేరు. అ బ్రహ్మణ్యమ్‌ 1వ! ౧- చంపందగని 
(మిత రాసుతు) భట్ట న! వాడనుమాట Alas! woe. రా ఫీ యః 
౧౯౫! అబ్రహ్మణ్య ఫు! ౧-రాజు బావమజదిపేరు, అమ్బా నీ! 
(మవధ్యోక్సౌ) re ౧ ఎత శ పేరు. వాసూః ॥వఏ! ౧ - చిన్నపడుచు 
స్ప్య్యాలస్సు) శాస) పేరు, మారివః ఫు! ౧ - పూజ్యునిపేద 
యః | అమ్బా (మా అత్తిశా (పా) అ న్తికా ॥సీ! ౧ - అక్క_ేరు. 
తా ఒ థ బాలాస్యా) నిష్టా వీ నిర్వహణమ్‌ !న! ౨-నాటకకథను 
ద్యాసూ (రార్యస్సు) ముగించుట, The catastrophe or con- 
మారిషఃl! ౧౯౬! అ clusion, Mex ఇగ కళా, హా గ్షైహ హాక్టో-హలా॥ 
- తికా (భగినిజ్యష్టా) అవ్య! ఈ 3 ను వరునగా సచుళాలిని దాసిని 
నిస్టానిర్వహశే శే (సమే) | శలిక ₹ _క్లైనుగూర్చి పిలుచుట, _ అజ్ఞహోరః - 
హో హాకా పహాలాజ అబ్బవిజేపః వు! ౨ - అడునప్పుడు వరీరమును 
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(హ్యనే నీచాం చేటీం|కదిలించుట, Gesture ఇగ aa. 
నఖీంప్రతి! | అజహారో వ్య 8-అభినయః !వు! ౨-హా _నృపిన్యాసాదు 
2_జవివేపో వ్యజ్ఞకాభి లచే నా. "తెలువుట, Indication 
నయా (సమా) (నిర్భ of a passion, ufuad, అశ్లీకమ్‌ - సా EX 
కైెక్వబ్దన క్యా భిం|కమ్‌ ॥ 8॥ ౨-కనుబొములు మొదలై న న యంగ 
చ్వేత్రి) సై ములవేతను, Assumed bodily | posture, 
శ ృష్టారవీకదిణా UAT, మనోవృ త్రి తి రూపమయిన సత్త (ము 
ద్భుత హోస్య సరా చేతను, Sincere emotion, ఇఇ గా. 
నశకాః | భీభత్పరా డ్రె ౦౮ | పుట్టింపంబడిన శ్రీయలకును స్వదరోమాంచా 
(చరసాః) దులకును బేళు, Tokens, శా షా, 
శృజ్ణారః - ఏరః - కరుణః-అదు తః-హోన్య $- 
భయానక; వు! - భీభత్సమ్‌ - రాద్రమ్‌ ॥ప్న! 
రారనముల పేళ్లు, Tastes or sentiments, 
ta, శా నః, Devotion and resigna- 
tion, ఇగ. వాత్సల్య ః, Parental affec- 
tion, Ira 
శృజ్ణారశ్ళుచి రుజ్జ ౮ శృజ్ఞ'ర =-శుచిః-డజ్ష (లః ఫు! 3 - శృం 
Ys ౧౯|| గారరనము పేళ్లు, Love, x1t. 
ఉ కావ వర్గనో వీరః) Sr ses ॥ప్రు॥! ౨-ఏరరనము 
వేళు, Heroism, ta, 


C౧ 





కారుణ్యం కరుణా ఘృ కారుణ్యమ్‌ |న॥ - య. అల 
చకా | కృ పాదయా 2ఒను దయా- -అనుకవ్చూ నీ! అను ర్‌శః ఫ్ర! ౭- 


కమ్నాస్యాదను క్రో కో కరుణరనము పేర్లు, sa nual aur. 


ఉంట 


హనః - హోనః ॥వ్రు॥ - హోన్యమ్‌ ॥న॥ ౩- 
హోసో హోన్యంచ హోస్యరనము వేళ్లు, Laughter, ered, 

భీభత్సం వికృతం భీభత్సమ్‌-వికృతమ్‌ ॥న॥ ౨-భభత్సరనము 
( త్రి వదం ద్వయమ్‌) పేళ్లు, Disgust, dura. 





(=న్యణోే) ) హాస 
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ఈ రెండు శబ్బములును ఫభత్పరన హేతువు 
లయిన మాంసాదులను జెవునపుడు!! త్రి! 
విన్గయోా౭._దు వ. వినయః ఫు! - అద్భుతమ్‌ - ఆశ్చర్యమ్‌- 
శ్చర్యం చిత్ర మప్యథ చిత్రమ్‌ ౮ - అద్భుతర నము పేళ్లు, Supe 
ఖ్రైరవమ్‌! ౨౦౧| దా | ఇకా. ఛైరవమ్‌-దాద ణమ్‌-భీషణమ్‌-భీషమ్‌- 
రుణం భీవ ణంభీప్మృం ఘోరమ్‌-భీమమ్‌-భయానకమ్‌-భయంకరమ్‌- 
'ఘేరంభీమం భయా | ప్రతిభయమ్‌! ౯ - భయానకరనము చేళ్లు, 
నకమ్‌ |! భయంకరం | Horror, wat. రౌద్రమ్‌ - ఉ గమ్‌! ౨- 
ప్రలిభయం రౌద్రం రాదరనముపేళు, Anger, లక్షా, అద్నుత 
ఉర (ల్లో గ్‌ా 

తూ, (మమిోత్రిషు! శబ్బముమొద లీ పదునాలుగు శబ్బములును రన 
చతుర్లశ) హేతు వస్తువాచకము లై నవుడు | త్రి! 


దరిత్రాసౌ ఫీతిర్ళీ స్సా జ శ్రానః [వు - ప 1సీ! - సాధ్య 
ధ్యనరభయమ్‌ వ న (పా భియా॥ ౬_భయము 
పుళ్లు, Fear or terror, Jd, 
(వికారో మాన భావః ॥ప్రు॥ ౧ - రనములం బుట్టిం చెడు 
సో) భావో౭_ స్థాయిభావ వ్యభిచారిభావ సా శ్రి రక భావము 
లను మనోవి కారము పేళ్లు, Sentiment or 
passlon, ఇషా. 
'నుభావో (భావబోధ అనుభావః ॥ప్రు! ౧ - భావబోధకః= అభా 
కః)! ౨౦౩! వము నెబిగించెడి ముఖవికాసాదుల పేరు, 
Indication of sentiment, gaia. 
గర్యోఒభిమానోఒ _ గర్వః-అభిమానః-అహజ్కారః ఫు! ౩- 


భా 


ATAATA. 


హజ్కారో అహాం కారము పేళ్లు, Pride, 7. [దర్బో 
ఒఒవ లేపోఒవష్టమ్భ శ్చిత్తా ద్రేకః న్సయో 

మదః |] 
మాన (శి త్తనము మాన; | ఫపు!౧-చిత్తనమున్నతిః-నే నుత 
న్నతిః। ముడడ నను చిత్తన్నత్యము పేరు, Arrogance, 


శ్‌ 
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అనాదరః పరిభవః అనాదరః - పఠిభవః - పరీభావః ॥!ఫు!-తిర 
పరీభావస్టిరస్కి యా! స్కి యా రీఖభా అవమాననా - అవజ్ఞా ॥వీ!- 
౨౦ ౫1 రీధాఒవవమాన అవహేలనమ్‌ (పా) వహేలనమ్‌-అసూరణమ్‌ 
సా2.వజాఒ వహేలన (పా) అసుర ఇక్‌ - అసూతణమ్‌-అనుత మ్‌ 
మసూర్హ ణమ్‌! సహ. ౯ - తిరస్కారము పేళ్లు, Disrespect, 
రశ్బా ప్యట భావో స్య |r. 
క్మా_రశ్చ పరా భు | స బం 
వః! ] నాస్హాయం 5 [నికారః - అభిభావః - న్యక్కారః - పరా 


: (WU రి య ' 
శ్ర పా పీడా లజ భవః ॥ప్రు॥ ] అధిక పాఠము, 





మవాతమ్‌ ॥న॥- హ్యీః- త పా- 3 డఉడా-లజా!! 
i ద స మ్‌ త్‌ ధ్‌ ల 
ని! గ-సిగు పేళ్లు వీడాళబము ఫుల్లింగమును 
ల cA) ద్‌ గం 





గలదు, Modesty or shame, #1, 


(సొ) 2౭ పత్ర పా౭.. 
న్యత ,) | ౨౦౫ | 





అపత్ర, పా వీ] ౧ - అన్యతః = పరులవలన 
వచ్చిన, సా= ఆసిగ్గుపేరు, Bashfulness, 
న్‌ 
మాౌన్తి స్పితితోఒ. షానిఃతితిమో 1సీ! ౨-ఓద్బ పేళ్లు, Fంr- 
రన్వవివ ౧6212006 ఇషా. 


cs) 
2 
Con 
es 
a 


అభిధ్యా వీ! ౧-(వరధనాపపహారణవివమయ 
మెన) యభిలావ పేర, Coveting another’s 


property, #ted. 





ర రో 5 ర 
అవ నిః ఈ న్యా 1న! ౨ పరునియొక్క_ 
యుత్క_గమునకు నోరగకుండుట ేళ్లు, 
సు యీ ౧౧ 
Envy, కల. 


అమో ఏ రీఠరాం 
= ర 


౭_నూయాతు (దోషా అసూయా సీ! ౧-మంచిగుణములుగలిగి 
రోపో గుణేప్వపి)! |యున్నను దోషము నారోవించుట వేరు, 


జ 
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నెరమ్‌ 1న! - విరోధః-వి ద్వెహః వు! 3= 
వరము వేళ్లు, Enmity, గరు. 


— 
మన్యుః-శోకః ॥వు॥- శుక్‌ 15, సి! క- 
శోకము వేళ్లు, Grief or sorrow, xi. 


చె రం విరోధో 

ళ్‌ 
((శ్ర్రీయామ్‌)! 
పశ్చాత్తాపోఒ నుకా| పశ్చాత్తాపః-అనుతాపః-విప్ర తీసారః వు! 
పశ్చ వి ప్రతీసార (ఇత్య 5 - పశ్చాత్తాపము. పేళ్లు, Repzntance, 
వ)! కోప వ్రోధామర్ష qarard. 

రోహప్రతి ఘారుట్లు_| _ కోపః fp - అమర్హ :-రోవః-ప్రతిఘః 
థా ((స్ర్రియా)! ప్ర! అట్‌ |మ్‌, నీ[- కుల్‌ ధ్‌, నీ! ౭-కోపము 

వేళు, Rage, ఇల 








(శుచాతు చరితే)) ీలమ్‌ ॥న॥ ౧-పవి త్ర చరితము పేరు, 600d 
నీల మున్నాద ల్పిలత్త త్తవిభ conduct, ఇగిల, 
మః 30౮1 ఉనాదః-చి _తృవిభ్రమః॥। ౨ - భూతా వేశా 
|దులచేతం గలిగిన గో వ ల్య ము, 
0802409, we భి ఇచా. 


మ్రైమా (నా) త్రీ శ్రామా న్‌, పు వియతా !సీ॥-హోర్లః మా 
యతా హోర్షం ప్రేమ ప్రేమ ॥న్‌ ,న॥-స్నే వాః స్ట హహ పేళ్లు, 
న్నే హోం థ్ర Affection or kindness, iq, 


దోవాదమ్‌, ఇచ్చా దోహదమ్‌ ॥న॥- ఇవా -కాజ్ఞ- “స్పృహా 
కాక్టాస్స్ఫృడే యా హోతృ ఈ హో-తృట్‌ మ్‌!-వాఖ్ళాలిప్పా ॥వీ!-వునో 
జ్యాఖా | లిప్పామనో రథ; - కామఃాఅభిలావః-తర్ష 8 yl ౧౨- 
రథః! ౨౦౯| కామో క్రక్ర పేళ్లు, Desire or nthe కణ, 
౭_భలాషస్తర్థ శ్చ 

(నమహాన్‌) లాల _ లాలసా |వ్ప! ౧ - అధికమైన కోరికేరు, 
సా (ద్యయోాః) | ఉపా Ardent desire, great. 
ధి (న్నా) ధర్శచిన్హా ఉపాధిః ॥ఫు॥-ధర్భ చిన్హా 1నీ! ౨-ధర్శచింత 

| వేళ్లు, Virtuous reflection, qi Tat, 
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(పుం) సాథి (౨ అధిః ఫు! ౧-మౌానసీవ్యధా =మనన్పంబం 
వీ ప 
ననవ్యధా, 1 ౨౧౦  ధమయిన వ్యథ పేరు, Mental pain; afflic- 
tion, Adie. 
(స్యా) చ్చిన్తాన్నృతి. _ చిన్తా సృతిః వీ! - ఆధ్యానమ్‌ ॥న॥ 3- 


రాధ్యాన చింతించుట పేళ్లు, Recollection, లూసో, 
ముత్క_ఖోత్క_లి శే ఉత్క_స్ధా - ఉత్కలి కా వీ! ౨ - ఇష్టవస్తు 
(నమే)! ప్రాక్రియందలి కాలవిళంబము నోర్వంజాలక 


తహతహపడుట పేళ్లు, Anxiety; uneasi- 
(మయం Tr. 
ఉత్స్పాహో వ్యవ ఉత్స్పాహః - వ్యవసాయః (పా) అధ్యవ 
సాయ (స్ప్యాత్‌ ) గతః వ్రు] ౨-మహా కార్యవిషయికమయిన 
యు దో ము పే ళ్లు Perseverance ; 
ardour, sd. 

(న) ఏర్య (మతి పర్యమ్‌ 1న! ౧ - అతిశ క్తి భాక్‌ = మిక్కిలి 
వక్తి ఫాక్స్‌ | ౨౧౧| దృఢమయిన, సః = ఆ యుత్సాహము చేరు 
Fortitude, ¥AaT. 

కప టో (=. నీ) కపటః ॥పష్న॥ - వ్యాజః - దమ్మ ః - ఉపథిః 


య ti 
వ్యా జద మోపథయ | ॥ఫ్రు॥-ఛద ॥న్‌ ॥-కైతవమ్‌ ॥!న!-కునృతిః-నికృతి:ః 
శ్చద్భశకై_తవే | పీ! శాఠ్యమ్‌ ॥న॥! ౯-కపటము పేస్టు, . కపట 
కున్ఫతిర్ని కృతి శాళ్యం | మనం బర ద్రోహార్థ మొకటి ను ద్రేశించినట్లు 
తెలిసి యొకటి సేయుట, Deceit or fraud, 


ణా, 
ప్రమాదో 2ఒనవధా వ్రవాదః వు! - అనవభాన తా వీ! = 
నతా॥ ౨౧౨||ఎచ్చరికతప్పుట వేళ్లు Ina "ఆటలా 


carelessness, అకాల. 
కౌతూహలం కౌతు|  శాతుహలమ్‌-కాతుకమ్‌-కుతః “న్‌= కుతూ+ 
కంచ కుతుకంచ కు|నాలమ్‌ ॥న॥ ౪ - అపూర్వవ స్తు: నుగోరుట, 
తూహాలక్‌।(న్ర్రీణాం) Eagerness, కక్షల. 
గ 


ల్‌ 


తో 


4 
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నక యత లత సను 
విలాన బిబ్బోక విభ _ విలానః స వు! - లలితమ్‌ 
మా లలితం శా ॥న॥-హీలాలీలా వీ! ఇతి = ఇవి మొదూ న, 
౧౧౩|  హేలాలీలే అమి = ఈ హావాః = అనుభానములు, 


(త్యృమాహావాః శ్రీ గ్ర్రీణామ్‌= త్రీ లయొక్క, శృష్ణార భానజాః= 


థి 


(es 
& 


ll 











యాళ్ళ జార భావ శృంగార భవమువలన( బుక న క్రియాః = 
జాఖ!. చేష్టలు, ఇతిఅన్నందున విచ్చి ి నిక్రిలికం చితాదు 
ప ల సక 1021112066 or blandishment, 
oo fara. 
దవ కేళి పరీహో ద్రవః-కేళిః-పరీహానః |ఫు!! ప లీలా! 
ఆ 
న oy న్‌, న॥ ౬-.ని;,వరువుల పరిహాసము 
సాః క్రీడా లీలాచ నర్మ సీ నర స్ర్రీవురుము 
చ! . 2౨౧౮ పేళ్లు, Sport or amusement, vftard. 
'వ్యాజో౭.పదేకో వ్యాజః - అప దేశః |ఫు | లత్యుమ్‌ (పా) 
లమ్యంచ లతమ్‌ ॥న॥ 3-వ్యాజము పేళ్లు, వ్యాజవునంా 
_. స్వార్ద మొకటి యు చ్లైశించినట్టు తెలివి యొకటి 
థి ధి యగ 
సేయుట, Pretext, qatar. 
శ్రడాఖిలా చకుర్లనమ్‌ | క్రీడా - ఖేలా సీ! - కుర్లనహ్‌ (పా) కంగా 
నమ్‌ 1న॥ 3 = కందుకాది క్రీడ , Aplayor 
(= న | i త game, ఇనా 


య వో ఒకు ద్‌ ఆద న ఇదం ట్‌ 3 లు 
ఘర్యోనిదాఘ స్ప ద హరః నిదాఘః స్వెదః పు! 35 - చమట 
పేళ్లు, Perspiration, sweat, ళా. 





(స్యా) త్ప)ళయో 
షన క ఎల! 
అవహిై (2.౭. కార వ్ల 
సక్తి) 


వ్రశయః వు! ౧ - వహరాదులచేత "దేహ 
చేష్టలు మానియుండుట చేప, టే సొమ్ము 
పలుక Fainting, af, 





అవహిళ్చా ॥సీ॥ (ప) అవపీ త్లమ్‌ 1న! ౧- 
అనురఠరాగాదులవేత. బుట్టు న. 


i 7. “౨... |వికారములను లజాదులచేతం. గవి 
జి గప్పుట 


Dissimulation, ఇషా x1 aru Mail 





ప తాన్తట్తుతడ తనమ ర 
(నమా) సంచ సం వేగః-నంభ్రమః ఫు! ౨-హార్రాదులచేత 
నంభ్రమా। కర్ణములయందు త్వర, టర, haste, 
mez. 





(సా) డాచ్చురితకం| _ ఆచ్చురితకమ్‌ ॥న॥ ౧-సోత్సా)నః, హోనః 
(హాన స్పోక్సా)న) స్యాత్‌ = ఎ త్తిపొడుచుటతోం గూడిన నవ్వు 
| పేడ, A horse-laugh, su ళం. 





(స్పమన్లాక్‌ )స్మితమ్‌! స్శితమ్‌ 1న! ౧ - ఇంచుకంతనవ్వు పేరు, 
A smile, gerd. 

(మధ్యమ స్పా $) ద్వి ఏహాసితమ్‌ ॥న॥ ౧-ఇం౦ంచుకంతనవ్వునకును 

హాసితం గొప్పన న్రషనకును మధ్యమ మైన పరిపాటినవ్వు 
చేరు, A laugh, 4d, 

రోమాఇఖ్యో రో రోమాజాః 1వు! రోమహర్ష ణమ్‌ ॥న॥ 

మ హర్ష ణమ్‌! ౨ - రోమములు గగురుపొడుచుట ఉేళ్లు, 
Horripilation, లాగా, 


తం రుదితం క్రుష్ట్రం శృద్దితను-రుదితమ్‌- క్రుష్టమ్‌ Iన॥ ౩-రోద 
నముసేళ్లు, Weeping, ఇషా, 


కని 
UD 


(జృమృాస్తుం త్రి షు) బసకు న మ ముల 
జృమృణమ్‌! ౨౧ ౬ పేళ్లు, Gaping, yawning, CEES 
విప్రలమ్మో వినం సవల! విసంవాద;ః (పు! - అ ఏవరీత 
వాదో ముగా బలుకుట పేళ్లు, Deceiving by a 
false affirmation. 
రీజణంసలనం (సమే) || _ రిజ్ఞణమ్‌ (పా) రిజణమ్‌-స్సలనమ్‌ ॥న॥ ౨- 
తి. మ్మా న్‌ 6 కి 
జాజుటకుగాని న్వధర్శము విడుచుటకులాని' 
పేళ్లు Tumbling; deviating from duty, 


© 


ఇష్‌ గి గ 
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(స్యా) న్నిద్రాశయ।| నిద్రా 1సీ1[-శయనమ్‌ !న!-స్వాపః-న్వప్న ?- 


నం న్వాప స్ప్వష్నన్సం సంచేశః ॥ఫ్ర॥ ౫-ని ద పేళ్లు, Sleep, గలా 
వేశ (ఇత్యవి)॥ ౨౧౮| 


తన్టీ) ' ప్రమిలా తస) (పా) తన్దాగ - ప్రమోాలా నీ! ౨ - 
ఛ్రకోటివ ృ)కటిరూ 9 కునికిపాటు పేళ్లు, పర mt, 
కటి: ((బ్రయామ్‌) ఛ్రకుటిః-భ్రుకుటిః -ట్రూకుటిః 1వీ! 3 - బొవు 
ముడి పేళ్లు, A frown, ఇఇ, | 
అదృష్టీ (స్స్యాద _ అదృష్టిః సీ! ౧-అసౌమ్మ్యే =(రోవము వేత) 
సౌమ్యేఒన్ష్ర సామ్యముగాని, అక్షి, = దృస్టి పేరు, A look 
బం of displeasure, ఇలా fi. 
కృతీ (నమే నంసిద్ధిః - ప్రకృతిః సీ! -న్యరూపక్‌ ॥న॥- 
1౨౧౯| స్వరూపంచ | స్రభావః - నిసర్లః !వు1॥ ౫ - స్వభానము పేళ్లు, 
స్వభా వళ్ళ నినర్షశ్వా The natural state; disposition, అగా. 
ధ వేవధుః। క వ్చూ2ఒ వేపథుః - కవ్పుః !॥వు! ౨ - వడతు పేళ్లు, 
థధతషణ ఉద్ద్యూ . వుహాూ | జీ tremour, జ్య, 
ఉద్ధవ ఉత్సవః 1౨౨౦|| తణః - ఉద్దర్గ 8 - మహః-ఉద్దవః-ఉత్సవః 
ఫు! ౫ - - ఉత్సవము పేళ్లు, A festival cele- 
బ్రతి నాట్య వర్ణ క bration, SEIEIEY 
నాట్యముతోం జేరనపదసమూపహము ముగి సెను, 





అధోభువనమ్‌-పాతాలమ్‌-బలినద న్‌ || - 

అధోభువన పాతాల రసాతలమ్‌ ॥న॥ - నాగలోక; ॥పఫ్రు॥ ౫-పాతా 

బలినదృరసాతలమ్‌।నా | శము'పేళ్లు, The infernal son the 
1 పటట. world, qrate. 

''థ. కుహరం సువ, కుహరమ్‌ - సుషీరమ్‌ - వివరమ్‌ - బిలమ్‌- 
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షా మ కం ం (దీ . 
ఛిద్రంనిర్య్యథ నం తో శ్వభ్రమ్‌ | న॥-వ పొ-సువ్‌.; 1. ౧౧ ప 
కంరస్థ)0 శ్వభ్రం వ వేళ్లు, A hole or vacuity; a ravine, 
పా సుషిః। గరావచా।|స్టెజ, | 
(భువిశ్వభే)) గర్తః (ప) గరా ॥సీ॥ - అవటః ॥ప్ర్రు॥ ౨- 
భువి = భూమియందుంగు, వ్వ భ్రే = బొక్క పేళ్లు, 
శ A hole, in the ground, గొల, 

(నరన్టే)) నువిరం| _ నువిరమ్‌॥ ౧-రం ధ్ర ముతోంగూడిన వస్తువు 
(డిము! ౨౨౨|| వాచకవుయినవుడు త్రిలింగము, Having 


holes. 





అన్ధకారో (౬న అన్గ కారః !ప్న[!-ధ్యా న్లమ్‌-తమి న మ్‌-కిమి 
యాం) ధ్యాన్నం తమి రమ్‌-తమః ॥న్‌, న॥ ౫-చీశటి పేళ్లు, - Dark- 
సం తిమిరం తమః! 688 gloom, sir. క 
(ఛ్యా న్తేగాశే) ఇన అన్ధతనునమ్‌! న! ౧-గాజే ధ్యా -న్తే=గాఢాం 
తమనం ధభకారము పేరు, Intense 12211653, 
ఇగ srr. క 
(కీ ణే) ౬వతమసం | అవతమనమ్‌ ॥న॥ ౧-(తీ కేధ్యా స్తే) =టీణ 
7 మయిన చీకటి పేరు, Inperfect darkness, 
amt షరా. 
(తమః! ౨౨౩ ॥వివ్య) సంతమనమ్‌ ॥న॥ ౧ - విస్వక్‌ భ్యా నే = 
+ నమ్‌ అంతట వ్యాపించిన, తమః = చీశటిపేద, 


(గలా 


Universal darkness, ఇళళి #atr. 


ఇతి పాతాలవర్షః, పాతాలముతోం జేరిన పదనమూహము 
ముగిసెను.. 





అ కాన వేయా నాగాః-కా ద వేయాః ॥పఫ్ర్క,ు బ! ౨-పడగ 
లును తోశలును గలిగి మనుప్వాకారము 
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wv లొ 
లెన క ద్రూఫుత్రులయిన నాగు బౌముల 


(స్తదీశ్వర 1 శేపో2 | ఇస - అన న్వః ॥వు! ౨ - తదీశ్వరః = ఆ 





నన్ఫొ నాగుంచాములకు రాజయిన యాది శేషుని 
వేళ్లు, sre, 
వాసుకిస్తు నర్పరా వాసుకః-నర్చు రాజుః ఫు! ౨- వాసుకి పేళ్లు, 
జోఒథకోననః|తిలిత్స | ఇగ. ౯ 
(స్పా) గోననః - తిలీత్సః వు! ౨ - కొండచిలువ 
పు న్‌. 
౧౧ 
దజగ లే శయుర్యా అజగర:ః-కయుః-వాహాన:ః ॥ఫు! 3-పెనుం 
హస (ఇత్యుభా)! చాములు పేళ్లు, Boa Constrictor, ఇనా. 
అలగర్జోజల వ్యాల అలగర్లః (పా) అళిగర్షః - అజగర్షః - జల 
దె 


వ్యాలః వు! ౨ - నీరుకోట్టుపాము పేళ్లు, 


(స్పమౌ) "రాబజీలడుంణు క 
G | గ్మీ water-snake, ఇళ TT. 


భ॥ Ce) 
ల రాజిలః-డుక్టుభః ఫు! ౨ - ఇరుదలశిఖండి 
చళ్లు, Amphisdaena, ఇ సజల కా 


వమూాలుధానో మా వమూలుధానః - మాతులాహిః వు! ౨ - 


క ఉమె వ్‌ త్తలోని ముజ్బుచాము పేళ్లు, అది 
ఖట్వాంగాకార మై దీర్ధ చేవాలాంగాలమై 
చతుష్పాత్తు నై యుండును, 


ర్నిర్ముక్న ముక నిర్భు_కః - ము_కృక ఇక ః |ఫ్రు॥ ౨-కుబు 
క ఇల్చక 9! నమువిడిచినపాము, A snake that has 
cast his slough, «am in ad. 
నర్చః పృ దాకు ర్భుజ నర్పః-ప్ప దాకుః- భుజగ -భుజజ్జః - అహీ 
క మాంటె భు జ చం = కో రు i 
గోభుజబ్లోఒహిద్భజబ్ల, భుజజ్లమః అలీవిషః - విషధరః-చ శ్రీ న్‌ | 


కాండము] భోగివర్ల ము. 74 














మాపు దా, 


వముః| అశ ఫీనిఫో విషధర వ్యాలః ఆ సరీన్ఫపః జూ కర్ణుల 15 [1-గూయ "పాత్‌: 
చ్చ క్రీవ్యాలన్సరీన పః | 1ద్‌॥ చముశ్ళ) వాః ॥స్‌ [కాప కోదర :-ఫణీ న్‌ ॥- 
కలీ గాఢపా న. దర్వీకరః జ దీర్భపృస్థఃదన్టళూక' వి లేశయః = 

న సేవా? 3 “కాకోదరః ప ఉర గః-పన్న గఃాభోగీ న్‌ | న నా 
శస్వేకలో దీర్గ క్సషృష్టో శనః !ఫు! ౨-సామాన్యముగా పాముల చ 
దనళూకో విలేశయః A snake or serpent, ad. 

EN పన గ గోభోగీ 

జిహ్యగః We [ లేలిహోనః - ద్విరనన;ః - వ్యాళః వ 
[ లేలిహోనో ద్విరసనో | ననః-వారిః ఫు!) అధికపాఠము.. . 

వ్యాళః కుమ్మ నసో 


హరిః! | : 
(త్రీప్వా) హేయం ఆహేయమ్‌ ॥ ల్‌ | ౧ - పొముయొక్క_ 
విపాస్థ్యాది) విషము త చర హై. "మొదలయిన వాని సే బరు 
Belen to a snake, aq ¥ fam, ఇ, 
aie afta. |. 
, నృటాయాం తు నృటా 1సీప్ప! ౨- పడగ ేళ్లు, The 
స్టా (ద్వ్యయోః,| expanded hood of a serpent, రా. 


(సమౌ)కఖ్బుక నిర్మా క క ఇన్బక్‌ ః క్ష నిర్భాకః 1వ! న ప 
. వేళ్లు, Slough, ¥త 

మ్యేడస్తు గరలం శ్వేడః (పా) వ్వేః వు!-గరలక్‌ న! 
వీషమ్‌॥! ౨౨౯ (ఫుంసి విషమ్‌ ॥వ్న!! 3 - నామాన్యముగా పిషము 
కీ శీ చ) కాకో ల కాల పేళ్లు, Venom, fix. 


కూట హలాహలాః | కాకోలః - కాలకూట! - హలాహాలః- (ప్ర 
సౌరాస్రకే క్ర శ వ శే హోాలాహాోలకః-హోాలహాోల; -హలహాలః-సౌరా వ 


Wy 
యోబు బ్రహ్మవుత్రః "స్తదీ రః కౌ క్ల శేయః-బ్రవా పుత్రః- ప్రదిపనః 8-దార 


పనః॥ "బౌరదో ష్స్‌ దః-వత్సనాభః ఫ్ర! అమో నవ = ఈ తొమ్మిది, 
'(శ్చవిప భి ఇదా | వివ భేదా; = వివ భేదముల పేళ్లు, Nine sorts 
జ టు. of. fixed poison, ఇతల్శ౭... ౨౨౦ 
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విష వె ద్యో జాజులికో వివ్నవెద్య:ః-జాబ్లులిక 8 ఫు! ౨- విషమును 
మ ౧ ఎ ౧ . ॥ 
దింఛు వైద్యుని పేళ్లు, Conjurer using 
charms against poison, MEE. 
వాంలగామా6వి జ ర్‌ సాక జ 
న్‌ శ్రీలగ్రాహ్యూహితు వ్యాల గ్రాహ న్‌ ॥ (పా) వ్యాళ గ్రాహ 
వ. ౨౨౩౧! అహీతుణ్లిః ॥!ఫు! ౨ - పాములవాండు, 
cs 
A snake-catcher, ఇరా. 


ఇతీ భోగివక్లః, నర్చముతో. చేరిన వదనమూపహాము ముగిసెను, 


శయం bra 
యూానారాకారునతదముంకా లా తారలు. 


(స్యా)న్నారకస్తునర నారకః-నర క -నిరయః 1ఫపు!-దుగ్షతిః పీ! 
కో నిరయో దుర్షతిః | ౮ - సామాన్యముగా నరకముపేళ్లు, Hell; 
((స్ర్రీయామ్‌) the. infernal regions, tx. 

(తచ్చే డా) స్తపనావీచి తపనః-అవీ చి -మహాకొరవః - కౌరవః - 

వముహారారవ శార నద్ధాతః (పా) నంహోరః [ఫు॥ కాలనూత్రమ్‌ 

వా; నజాతః కాోల|lనl ౬ - ఇత్యాద్యాః = తృప మొదలయినవి, 

సూక్రం (చేత్యాద్యా) త? ఆ నరక భేదముల పేళ్లు, Various 
hells, fafuw గాం. 

(స్పత్తాస్తు) నార నార కాః-స్రే తాః (పా) పరేతాః 1ఫు!బ॥! 
క ౨-సతా౮ః = నరక మునందుండు ప్రాణుల పేళ్లు, 
Departed souls in hell, xa. 
నె తరణ (సిన్గుః) వైతరణి సీ! ౧-సిన్గుః=నరకమునందలి 
a నదిపేరు, The river of hell, atx x ఇ. 


“శా; చేతా 


స్యాదలశ్మీస్లు నిర్భతిః॥ అలస్మీః-నిర్భతిః వీ! ౨-అభాగ్యము వేళ్లు, 
గా Misfortune, or misery, gaia. 
విస్టి రాజూః విషీః-ఆజూః ॥వీ॥ ౨-వెటిపేళు, నరకము 
( లు | A) య 
నందు. దోయుట పేళ ని కొందజందురు, 
UD ౧౧ 


కారణా(తు) యాతనా కారణా-యాతనా-తీ వ్ర వేదనా ॥సీ॥ ౩- 
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తీవ్ర వేదనా | అతిశయమయిన వేదన పేళ్లు, AEOny, 
excessive pain, azar. 

వీ జాబాధా వ్యధా పీడా-చాధా-వ్యథా 1నీ!..దుఃఖమ్‌-ఆమన 
దుఃఖ మామనన్యం సమ్‌ (పా) ఆమనన్యమ్‌- ప్రసూతిజమ్‌-క స్టమ్‌- 
ప్రసూతిజమ్‌ (స్యా) కచ్చ )మ్‌-ఆభీలమ్‌ ॥న॥ చ 
త్క_ష్టం కచ్చ )మాభీ దుఃఖము పేళ్లు, ఈ శ బములలో ఏది విశేవ్య 
లం '(త్రిప్వేహేంఛే ద్య నిన్నుమవుచున్నదో "యది త్రొలింగములు 
శనుల) లది, Pain, ET. 


ఇతి నరకవర్షః, | నరకముతోం జేరినవదనమూహము ముగిసెను, 


సము ద్రొఒబ్టిరకూ నముద్ర, :-అస్టేః-అకూ పార? - పారావార కా 
'పారః పారావార న్ఫరి | నరిత్సతి$-ఉదన్యాన్‌ 1త్‌ ॥ - ఉదధిః-సిన్టుః-పర 
రతి స. నుదధి 
రోకర్లవః రత్నాక 
రోజలనిధి ర్యాదఃపకి 
రపాంపతి.! ౨౨౬! 
(తన్వవ భేదా?) శీ, శీ రోదః-లవణోదః! తథా=అశ్లే, పరే= 
రోదో was నథా ఇతరమయిన, దధ్యుదః-ఫఘృ తోద.-ఇమాద?- 
పే) | జా... సురోదః - సాామాదః - ఈ ఏడును తస్య = ఆ 
సముద్రముయొక్క_, ప్రథేదాః = భేదములు, 


స్వాన్‌ ॥త్‌ ॥ సాగరః - అర్హ వః - ర త్నాకరః?- 
౯ 
జలనిధి? - యాదఃవలిః-అపాంపతిః !ఫు! ౧౫ - 
నముదునిసేళు, The 562 0% ocean, ₹g£. 
©) ౧౧ 


అపః((్ర్రైభూమ్నిి) ఆపః 1॥ప్‌,సీ, బ॥-వాః రొ 1=వారి-నలిలమ్‌- 
వా ర్యారి. నలిలం కవు కమలమ్‌-జలమ్‌-పయః |॥స్‌ ॥ - కీలాలమ్‌-అమృ 
లంజలమీ॥ సయఃకీలాల | తమ్‌-జీవనమ్‌-భు వనమ్‌-వనమ్‌-కబన్లమ్‌ - ఉద 
మమృతం జీవనం భువ | కమ్‌-పాధ ః|స్‌ న్‌ |-ఫుమ్క_ర మ్‌-సర్భతోము ఖమ్‌- 
నం వనమ్‌! కబన్బ ము అమ్మః ॥స్‌॥-అర్థ ౩ ॥స్‌ 1-తోయమ్‌-పాసనీయమ్‌-- 
'దకం పాథః పుష్కరం | నీరమ్‌-టీరమ్‌-అమ్బు - శమృ్బరమ్‌ (పా) సంవ 
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నర్యతోముఖమ్‌! అ a “హా 1న! - ఘనరసమ్‌ ॥పష్న॥ 
సీర క్ర రామ్బుక [ కృపీటమ్‌ 1. కాణ్గమ్‌ |ప్న! జీవనీయమ్‌- 

న్‌ రమ్‌ [కృకీటం కా కుథమ్‌-ఏవమ్‌ !న॥ ] అషక్షపారయు, Water, 

జ్ఞ (మస్రీ స్యా) బన ఇ. 
సయరకుకంవినం | 
మేసుపుప్పం ఘనరనం శ 

(త్రిష ద్వే) అప్యమ అవ్యమ్‌- -_అమ)ఎయమ్‌, ॥ త్రి! ౨-జలవికారము 
మ్లుయమ్‌' ౨౨ కెడా॥| పేళ్లు, Watery or త సక of water, 
| ౫౭7౫. 
భజ్జ టై గర దరూ దారి (ర్వా భజఃణతరజః !వు! ఊర్పుఃణవీచిః ॥హ॥ ఈ- 
నీ యాం) వీచి | స్ట స ఎ 
టా! కరుళ్ల చేళ్ళు A wave, wt, 
రథోర్ఫిషము! మహ,  ఉల్లోలః - కోభోలః ఫు! ౨ - మహాత్ను - 
తూ) గోలకలో లా స్త Serre ౧ 
| ఇయ రం కారనం = గొప్పకరుళ్ల పేళ్లు, A surge of 
_ bellow, yr wet. 

(అర) నావ (మ్య ఆవర్తః ॥ఫ్రు॥ ౧-అమృ సామ్‌ = ఉదకముల 
సాం బభ్రముఖ। ౨౦౮౦| అత భ్రమ 1 = సుడిపేరు, A wIrl-pool, 


aa. 
వృషమన్తి శ బిన్లువ్భ పతా; పృ్ఫషన్తి ముల, న, బ॥-బిన్లుః కపృషతః Il 


(ఫుమూంసో) విఫ్రు/మ ॥ విఫ్రుష TIT  జలబిందువుల వేళ్లు, 
| A drop of water, వ, 

((స్ర్రైయః) చక్రాణి చక్ర్రాణి (పా) వ క్రాణి న! - పుటభేదాః 

పుటభేడా (స్యు) వు! ౨-నదీవ క్రముకే షర్టు, సీళ్లూరివచ్చు బుగ్గ 


పేరును, గీ ల్‌. course, or a reach 
of the river, Wa. 


ర్భ )మాశ్చజలనిర్ల ధ్రమాః క-జలనిర్ల మాః పు! . ౨-సీళ్లుపాజు 
మాంః॥। ౨రం॥ త. గట్టిన కణము మొదలయినవాని వేళ్లు - 
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ss tr = ము. 
చ క్రాదులు నాలుగును జలమారము వేళ ని 
౧ ష్‌." 
కొొందణిందురు, A drain Or pipe, ata, 





| 
కులంరోధశ్వ్స తీరం కూూలమ్‌ - రోధ;ః ॥న్‌॥ - తీరమ్‌ - (ప్రతీరమ్‌ 
న వ్రతీర ౦చతటం !న!-తటమ్‌ | త్రి! ౫-దరి పేళ్లు A shore or 
త్రిషు)! bank, గారా. 
పారాహిశే (పరా పారమ్‌ - అవారమ్‌ ॥న॥ ౨ - పరార్యాచీ 
ర్వాచీ తీరే) తీశే = వరుసగా సీవలి యావలి దరుల “పేళ్లు, 
The opposite, and the near bank, 

tt ar ga fear. 

పాత్రం (తదన్దరమ్‌॥ పాత్రం !న! ౧-ఆ శెండుదరులనడుము పేరు, 

The channel, basin, ara. 





పో (2..(స్ర్రీయా)మ ద్వీపః ॥వ్న॥-అ న్లకీవమ్‌ ॥న॥ ౧-అ_న్లర్యా 
న్హరీపం (యద_న్తర్వారి | కిణః = నీళ్ళ నడుమ, య _త్తటమ్‌ = వదిబ్బకలదో 


౩_న్ఫటమ్‌) | దాసనిపేళ్ళు, AN Island, zt. 
య 





తొయోస్టీతం తుత్పు,  స్రలినమ్‌ ॥న॥ ౧-నీశ్లెండి కనిపించు తిన్నె 

)నం శవ, An islet formed by alluvium, 
Jer ౭7. 

సైకతం సిక తామ సె కతమ్‌ - సికతామయమ్‌ ॥న॥ ౨-౩సుక 

రుమ్‌! ౨౮౩| నిషద్వ దిన్నెల చేళ్లు, A 5206 bank, fier az. 

'న్ముజమ్బాలః పజ్కో 

= (స్రై) ఛౌదక్షర్ణమా। నిపద్యర ణ-జన్బూూలః ఫు! - పజ్క_ ప్న్న |= 
| శాదః-కర్షేమః ఫు! ౫- అడుసుశేళ్లు, Mud 


or mire, wiae. 
| 


రీిబాహో; 





జలోచ్చా ్టసాః - పరీవాహోః ఫు, బ! ౨ 
అలుంగుల పేళ్తు Inundation, channel 
౧0౯ 





for carrying off an excess of water, 


TAIT wrt ఇంథ TIN rer ఇలాగ 
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కూపకా (న్తువిదార ' కూవకాః-విదారకాః ॥వు! ౨-చెలవులు, 
—O 


"కొః॥ .౨౮౮!|పిల్ల నూతులు మొదలై నవి, A temporary 
well, gar. 

నావ్యం ( త్రిలిజ్ఞం నావ్యమ్‌ త్రి త్రి! ౧-నాతాన్యే = ఓడచేత 

నాతాశ్యే) దా(టందగిన నొద్యాదుల చేరు, Navigable 


rivers, Ha చ qt Xa qa at. 


(శ్ర్రీయాం) నా| _ నౌణజొణతరణిణ-తరిః (పా) తర్గీ ॥నీ! ౩- 
_స్తరణే_స్పరిః। ఓడ వేళ్లు A boat, ఇగ, 
షేడుపంతు ప్లవః కోలః ఉడువమ్‌ ॥న॥- “'ప్తవః-ఫో లః వు! 3- తెప్ప 
. వేళ్లు, A raft or hae iar. 

గ స్రోతో (ఒమ్బునగ స్రోతః న్‌, న॥ ౧-స్వతః=తనంతట. పాతు 
₹0 శ్వేత) ౨ ౮౫! చున్న, అమ్బు సరణమ్‌ = =జల ప్రవాహ వాము పేరు, 

క A natural steam, ఇలా datz. 

ఆతర _స్గరపణ్యం ఆతరః ॥ప్ప్ర॥ - తరపణ్వమ్‌ 1న! ౨- ఓడ 
(స్యాత ) మ. కూూలిపేళ్లుు Fare or 
freight, Tax. 

ద్రోణీ కాపా మ్బు ద్రోణి కాస్థామ్బు వాహినీ వీ! ౨ - దోనె 


హహినీ | | పేళ్లు Anoval basin, iar, 
సాంయా త్రిక ః పోత ey - వోతనణిక్‌ ॥జ్‌ వు! ౨- 
వణిక్‌ ఓడ బేరగాని వేళ్లు, A ౪0928108 merchant, 
araq-qrat. 





_ కర్షధార(స్తు నావి! _ కర్ల ధారః - నావికః 1ఫు! ౨ - ఓడనడపు 





క! ౨ 'ర౬॥ వాస్‌. ళ్లు, The pilot or helmsman, 
arf. a 
నియామకాః పోత| _ నియామశాః-పోతవాహేః |ఫు!బ॥ ౨-ఓడ 

బాహోః _నంభముపె ఛై నుండి యుపాయము చెప్పు వారి 


పేళ్లు, The: steersman, atfax, 


శకాండమా)] వాం గ్‌ 





కళాపకో గుణవృతు | కకూవక; _సణవృతుకః ఫు! ౨-ఓడమోద 


కః! బశక్క_ముగట్టు న్తంభముపేళ్లు, The mast, 
edie. 


నా కాదణ్ణః కేపణి| _ నౌ కాదణ్ణః 1ఫు![-మేపణీ ॥సీ! ౨-ఓడనడపు 
(స్యా) దరిత్సం శేని|గడశేళ్లు, The 027, శా. అరిత్రమ్‌ 
పాతక'ః| ౨౮౭! 1న! - శేనిపాతకః ॥ప్రు॥ ౨- ఓడనడువు తెడ్డు 
- పేళ్లు, The rudder, helm, var. 
అభి)ః( శ్రీ) కాస్ట అయభ్రిః ||నీ = కాన్గకుగ్గాలః ప్ర! ౨-లనణా 
కుద్దాలః ' దులు త్రన్వ వ మ్యానిగుద్దలి శే పేళ్లు, ల 
| — lorshovel, శ. 


నేకపాత్రంతు చీచ| సేకపా త్రేనొ - సేచనమ్‌ 1న! ౨ - ఓడలోం 
నమ్‌ | పొచ్చిన నీళ్ళను వెడలంజబ్లు పాత్రము పేళ్లు, 


A Bucket, qraat. 
త యా తమ్‌ యూ తం |! వ! జ 
యావపాత్రంతు ఫర్‌ | నపాత్రమ్‌ ॥న॥ - పోతః !ఫు! ౨-ఓడ 
తో పేళ్లు A ship, at, 


ఇతి 
// తము) న నముదియమ్‌ ॥ తి! ౧-అవిభఛభవే=ఎన 
(ఒస్థిభ వేత్రిమ) స ను ద్‌ oe > 
ము ద్రియమి॥ ౨౮౮| | ద్రమునందు. బుట్టిన వ స్తువుజేరు, Marine, 


ఇలః1ఇ. 
(క్షీ బేఒర్థనావం, అర్థనావమ్‌ | స! ౧ - నావః=ఓ డయొక్క, 
(నావో౭న్హా) మ A boat’s half, ఇ ఇ 
ఇత్‌ ఖగ. 
(ఒకీతనాశే) =| అతిను 1కి! ౧ - ఓడను డాంటినవ స్తువు 
షై. షు)! చేరు, Landed from a boat, ఇగ 
(క్రిస్వాగాథాత్‌ న్‌, ge. 





ప్రనన్నశ బ్దము ముదలు అగాధశ బ్దపర్యం 
తము, నన్నియు త్రీలింగక ములు, 
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ప్రనన్నోఒచ్చః సన్న =అచ్చః॥ ౨_నిర్భలవ స్తువు పేళ్లు, 
Transparent, clear, fade. 
కలుపో౭.నచ్చఆవిలః॥ క లుపః-అనచ్చః-అఆవిలః। 3-కలంగిన దాని 
పేళ్లు, TUrbid, muddy, Acie, 
నిమ్నం గభీరం గ| _ నిమ్నమ్‌-గభీరమ్‌-గమ్బోరమ్‌॥ 3 - లోం 
మార తె నదాని పేళ్లు, Deep, గటిగా " 
ముత్తానం తద్వ ఉత్తానమ్‌! ౧-లోంతు శాని డని పేరు, 
పర్య యే | అగాధ మ Shallow, తళ 
తలన్బన్నే అగాధమ-అత లస్పర్శః! ౨ - మిక్కిలి లో. 





౩న దానిపేళు, Very deep, unfatho- 
psn ౧౧ 
2016 yn, 

శ వర్తేదాశథీవరా। 5వ రః-దాళ ; (పా) డాసఖాధీవరః 1వు!! 

౨౫౦ | వ-మత్స గములం బట్టు జాలరివాని జీళ్ళు, 

9 లు ధం 





A fisherman, aga. 
ఆనాయః(స్రుంసి)జాలం| ఆసాయః ॥పు॥-జాలమ్‌ ॥న॥ ౨-వల పేళ్లు, 


A net, 31. 
(స్యాత్‌ )Jశణనూ త్త _శణనూత్రమ్‌ (పా) సంసా వొ - పవి త్ర 
పవిత కమ్‌॥ కమ్‌ ॥న॥ ౨-వల తాాటిపేళు, The rope of 
A) ౧౧ 


a net, HIS ml Ted. 
మ త్చ్యాధాన్‌ కు మత్చ్యాధాసీ-కు వేణి వీ! ౨-చేంపలబుట్ట 
"వేణీ (స్యాత్‌ ) పేళ్లు, A fiIsh-basket, meat ఇ amd, 


బడిశం ముత్వస్థబన్ధ| _ బడికీ మాముక్స్య బన్ధనమ్‌ (పా) మత్స వెధ 
నమ్‌! ౨౫౧| పృథురో నమ్‌ ॥న॥ ౨- గాలము పేళ్లు, A మషే-షం01; 
మా రుహో మతో agat Gan ఇ ఇళ, 
మోనో వై సారిణో౭| _ పృథురోమూ ॥న్‌॥ రుపః - వమత్ప్వః - 
జ్ఞజః | విసార ళ్శకులీ మోనః-నై సారిణః-అజ్జజః-విసార :-శకులీ ॥న్‌ | 


నా నన SS 


వు! ౮ - సామాన్యముగా మత్స ముల పేళ్లు, 


అ 


9 


A fish, aga. 
(చాథ) గణ్జక శ్ళకు గణక =-శకులార' ర్‌ ఫు || 9 - - చేంపవీల్లల 
లర నాం! ౨౫౨ | పేళ్లు, జెల్ల పేళ్లని కొొందటు, Sparus emar- 


Sats. నాతల! క ఇష్టా, 
దంష్ట్ర )ః పారీన నహన సృదంష్ట్ర)ః - పారీనః ఫు! ౨ - వేయి 
పొజల మోను, కొల్లు, A sheat fish, Silu.- 
rus pelorius, శ శాల. 
ఉలూాపీశిశుక (నృమహా) | ఉలూవీ ॥న్‌॥-శిశుకః వు! ౨-శిశున్రవతె 
చపలమయిన యులనమిోను పేళ్లు, A 01- 
poise, gia. 
నడమోన న్చిలిచిమః నడమోానః-చిలిచిమః ॥ప్ర॥ ౨- క్రాలు గ్‌సు 
వులోం దిరుగు మీను పేళ్లు A 5016 of 
sprat, ఇళళి! fain. 
ప్రోస్తీ 'సీ॥-శ ఫరీ |ప్ప! ౨-మిట్టి, ఎగిరిపడు 
of carp, Cyprinus 
Chrysoparoius, aeeq faz. 


నవాన 
(ల 


? 


శ వీ య 
వ్రోస్టాతు న్‌ఫరీ (ద్వ 
ఇయో౭)॥ ౨౫౩ | 














తుద్రాణ్ఞము త్స్యస తు ద్వా్యామత్స రసజ్ఞత ః ॥ఫ్రు॥ - పోతాభా 
నమ్‌ ॥న॥ ౨-మినుపిల్లలగుంవు పేళ్లు, Small 


జాత 8 వోతాధాన 
fry, Jet ఇం ఇ qe. 





(మథోయుపాః) |, ' రోహితః =ఎజ్రమాను, మద్దురః=బొవు 
రోహి తో మద్దుర స శాల; = మిగుల వేగముగలమిానక్‌ 
లో రాజీవ శృకుల | రాజీవః = ” అమోను, శకులః = బేడినమోను, 
_స్తీమి8॥ ౨౫౪ | తెమి.4; తీమిః = సూటుయోజనములమోనుు తిమిం 
లాదయ (శ్వాథ) [ = థతిమిసి మ్రింగునట్టమిోను ఫు! ౭ ను 
అదిశబ్బముచేత తీమింగిల నంద్యావ ర్రాదులును 


|ముత్స్యవిశేవ ములు, 
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యాజాంసీ జలజ న్వ యాదాంసి 1న్‌ !న[-జలజ_నవః ॥ఉ,వ్రుబ॥ 

వః! ౨-జలజంతువ్రుల పేళ్లు, Aquatic animals, 
ఇల గ ర్యాష్‌ ఇప కార. 

(త జే దా) శిశు శిశుమార 8 = మొసలి, Porpoise, fara- 

మారా ద్ర శజ్కవో గ ఉద్రః = నీఠుకిలి, Otter, ఇలాగాగి, 

మకరాదయ:॥ ౨౫౫] శజ్కు = నీరుపంది, 50216 , మకరః= 


వొజమిోన్సు ఏం21, ఇళ, ౮ ఇవియు ఆదిశబ్ద 
ముచేత జలహాస్యాదులును, జలజంతువిశేవ 


ములు, 
(స్యా)త్కూ_లీరః క, కలీరః - కర్క_టకః (పొ కర్క_టః వు! 
ర్క_టక్‌ 8 సహా A crab, ఇళ, 


కూర్తేకమతకచ్చపౌ | న! క-క మఠః-కచ్చప ఘు ఫు! 3 రాం బేటి 
శిక్ష A turtle or నా కాజా, 


గ్రాహో౭_ వహారో హః - అవహారః !ప్రు! ౨- స్తాణిపింనం 
జేయు మహామత్స్యము వేళు, A shark, 
agz #1 ఇళ awa. 

నక స్తు కుమా ర్రో౭_థ స వు! ౨-వనుంగును బట్టి 


యిీాడ్డు జలచరముపేళ్లు, A crocodile, 
HIT. 


మహీలతా॥ ౨౬|| మహీలతా 1నీ!-గద్జూపదః-ిజ్బులకః ॥పు॥ 





గణూపదః  కిజ్బులకో 3-ఎఅ-పేళు, A wంrm, mer, 
G ఆఅ గా 





నిహాకాగోధథికా(నమే)' _నిహాశా-గోధిశా సీ! ౨-సీరుడుము పేళ్లు, 
The Gangetic alligator. 

రక్టపాతు జలూకా. ర క్ష్తపా-జలూకా-జలాకనః 1న్‌, సీ బ॥ 

తం స యాం వ - జలగ పేళ్లు, ర కాపాశ బమునకు సోవుపా 


మ్ని (జ క nn రూపము గలదు, A leech, 
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ముక స స్తై ముక్తాస్ఫోటః ॥ఫ్రు॥-శుక్తిః సీ! ౨-ముత్తెపు 
యాం) శక్తిః చిప్ప పేళ్లు, A pearl oyster, కాగా. 


శ జ్ఞ (స్పా) త్క కః ఫు! కమ్బుః ॥వ్న॥ ౨-శంఖముపేళ్లు, 
మ్చు(ర (స్ర్రైయామ్‌)! A క a, 
తద నలా ముద్రశ జ్ఞ ః-శ స నఖాః ఫు, బ॥ ౨ -గుల్లల 
పేళ్లు, Small shell, అలి ia. 





శృమ్బూకా జలశుక్త శమ్బూశకాః ॥ప్ప॥ జలశు క్షయః [ఇ్కన్సీబ! 
యః! ఇరా! ఒ౨-కప్పచిప్పల పేళ్లు, ౨172176 shell, atv. 
భేకేమస్దూక వరాభూ, భక మూక కవ రాభూః-శాలూరః-(పా) 
ఛాలూర ప్రనదర్దురాః। సాలూరః-ప్లవః-దర్ష్శర:ః ॥ఫు॥ ౬ - కప్పశేళ్లు, 

sy ధు ౧౧ 
A frog, ఇడా. 





శిలీ గర్జూపదీ లిలీ _ గణూపదీ ॥వీ॥ ౨-ఆయడయ ఎజి పేళు, 
రవి | యి ౧౧౦ 
A female worm, ఇళ 
ఛేకీ వక్రాభ్వీ ఛేక్రీ _ వన్దాభ్వీ! సీ! ౨ - అండుకప్ప పేళ్లు, 


A female frog, AIT Hex. 

| 

కమరీ ఢులిః! ౨౫౯| కమరీ-థులిః॥ వీ! ౨-అండు తాంబేటిపే పేళ్లు, 

A female turtle, ATT DEEL 
(మద్దురన్య క్రియా) శృజీ॥సీ॥౧- మద్దుర మనుమోనుభార్య పేరు, 

వజ 

లగ Silurus Pungentisimus, ఇలలో. 
దుర్నామాదీర్థ క్రగేల్డి 


| _దుర్నామా-దీర్షకోళి కా॥ సీ! ౨- వనుయ 
"కా! q 
|జలగే పేళ్లు, A 600116. 





జలాశ యోజలాా-ధార జలాశయః-జలాధార:! వు! ౨ - నీళ్గుండు 
తావ్రుపేళ్లు, గీ reservoir; a pond, ara. 


(స్త గాధ . హ్రదః। ఫు! ౧ = అగాధజలే = అగాధమైన 


నే మళ! వ ఈ తత్ర = ఆ స్థలము పేరు, A deep 
lake, కలా. 
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క. ద జా భా యులాం నాట. బాలు rm ద ఆక 


ఆహోవస్సు నిపొనం|  ఆహోవః।! ఫు! - నిపొనమ్‌॥ న॥ ౨ - నూతి 
(స్యా దువకూపజలాశ | యొద్ద పశువులు నీళ్లు త్రాగుటకు. గట్టియున్న 
యే (వుంస్యేవా)న్లుః' తొట్టిషేళ్లు, A trough near a well for 
| ధి | బొడ - 
ప్రహిఃకూప ఆదవానం | watering cattle, గాగ. 


wn 6 | 
తు(ఫుంసివా)! ౨౬౧! అన్థుకాప్ర హిః-కళాపః। వు! - ఉదపానమ్‌। 


వ్న! ర-నూతిపేళ్లు, A wll, అ. 


రా 


చేమి (స్రీ కా(౬న్య) నేమికాక్రి కా॥ నీ! 9 - నూతియందు స్‌ళ్లె 
తుటకై యుర్పజచిన రాట్నము మొదలైన 
| —౨ఏ QQ ౬... 
' దాదయంత్ర ముపేళు, A 0020172006 for 
(UU. ౧౧ 
raising water, ఇలా. 
వీనాహో (ముఖ| వీనాహాః॥ ఫు! ౧ - నూతివాంన పొది మొద 
బన్ధన మన్యయత్‌ ) | లయిన వాయికట్టుపేద, The cover ofa 
well, gat ar T=. 
పుష్కరిణ్యాంతు ఖా, పుష్కరిణీ! నీ! ఖాతమ్‌॥ న॥ ౨ - నలుచద 
తం (స్యా) రముగాం. ద్రవ్వంబడన గుంట పేళ్లు, A square 
pond, ఇభ vee. 
దఖాతం 'బేవఖాత ఆఖాతమ్‌ొ-దేవఖాతకమ్‌॥ న॥ ౨-చేవతల 
కమ్‌! ౨౬౨| చేత త్రవ్వంబడిన గుంట పేళ్లు, A natural 
pond, yard. 
పదాకర నటాకో! పద్నాకరః॥ ఫు! తటాకః (పా) తడాగః॥ 
(2౬ (స్రీ) కాసార న్సర ష్న॥ ౨-తామరలుగల చెజువు పేళ్లు, A lake, 
కీళర్కః। ₹ఆ, కాసారః॥! ప్రు॥-నరసీ॥ సీ! - నరః! స్‌, 
'న॥ 3 - కొలని పేళ్లు, A pond or pool, 
it, పడ్మాక రాదు CIE నేశార్థకము 
'లని కొొండణిందురు, 


i 
॥ 








'వేశనః॥ ఫు!-పల్వలమ్‌-అల్పనర :! న్‌, న! 


|. 9-పడియ వేళ్లు, A basin, ఇ₹ళగ, 


శండ మ] వారీవర్దము ర 
ess Mr న న ప 
వావీతుదీర కా! ౨౬౩ | వావీ- దీర్షి కా! వీ! ౨ - నడచావి పేళ్లు, 
యిం యిం ౧౧ 
A well with steps, ara. 


ఖేయం తు పరిఖా, ఖేయమ్‌॥ న॥ -పరిఖా॥ వీ। ౨-అగ డృ పేళ్లు, 
IA ditch, ar. 


౭_౭._ధార(_స్త (మ్మ | ఆధార ః॥! వు! ౧-యత = ఏస్థలమునందు, 
సాంయత్ర, థారణమ్‌)॥ అమృ సామ్‌ =(కట్టగట్ట) నీళ్ళకు, ధఛారణమ్‌ = 
నాలక అతో యట్టి మక్షుంగ శే పేరు, A dike, 
ఇ(ఇ. 

(స్యా) దాలవాలమా | ఆలవాలమ్‌-ఆవాలమ్‌ ॥ న॥ - అవాపః॥ ఫు! 
వాల మావాపోఒథధ 3- చెట్లు పాదుల పేళ్లు, A basin round the 
నదీ సరిత్‌ ॥ ౨౬'౦| foot ofa tree, 47a. 
తరజ్లిణీ శై వలినీ తటినీ నదీ - సరిత్‌ - తరక్లీణీ - తె వలిసీ - స. 
హ్రాదిన్‌ భునీ | రు సోదినీ - ధునీ - ర్రోతస్విసీ - న్వీపవతీ-న నవ 


? 





తస్విసీ ద్వీపవతీ నవ నన్ను గా - ఆపగా॥ నీ! ౧౦ - నదిపే _ 
స్స్‌ సిమ్నుగాఒజఒపగా! గ river, ఇ. 
౨౬౫ | 


(కూలజ్క_పా ని ర్థరిణీ ey -పా-న్సిర్భ రిణీ- రోధోవ క్రా-నర 
తదేవ త్ర న సరన్వతీ ] న్వతీ। సీ॥ ) అధికపాఠము. 

గజ్లావిన్ష జం. గడ్జో-విష్ణుపదీ-జహ్నూ తనయా-సురనిమ్న 
తనయా న వా గా-భాగీరఢీ- త్రిపథగా-్రీ త్రి స్తోతాః॥ న్‌! - భీష 
భాగీరథీ . న. సూః॥ వీ॥ రాగడా నది ప The Ganges, 
ee శాలిప్ట త కాలిన్టీ-నూర్యతన యా-యమునా - నమన 
తనయా యమునాన్వసొ! బు, సీ! ౪ - యమునానది వేళ్లు, 








శమనన్యసా॥ Jumna, agar ఇళ, 
శేవాతు నర్భ్శదా SC 





నాదో వో మేఖల 


కా॥ సీ! ఈ - నర్శ దానది పేళ్లి పేళ్లు Narmada, 
కన్య కా। ౨౬. ౭|| 


7 aT. 
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lara కరతోయా-నడానీరా॥ వీ! ౨-గారీవివా 
పామున నీశ్వరుని హస్తోదకమువలన( బుట్టిన 
నది పేళ్లు, 
బాహుదా స | బాహుదా-సై తవాహినీ॥ నీ! ౨-బాహు 
నాహం డానదిపేళ్టు, ₹7క౫1, 
శతద్రుస్తు శుతుది శతద్రుశుతు ద్రిః $l నీ! ౨-వసి ఏన్షునికి వెజచి 
(స్సా్యకో) అ ఉక్త ప్రవహించిన నది. పేళ్లు, 


విపాశాతు వివాట్‌ విపాశా - విపాట్‌॥ శ్‌, సీ! ౨ 7 వసిష్టుని 
((స్ర్రైయామ్‌) ౨౬.౮! పాశములను విడిపించిన నది పేళ్లు, 


శోణో హీ రణ్య వాహ శోణః జా హీరణ్యవాహాః॥. వు! 9 — - శోణ 
(స్సా$) rate నదము వేళ్లు, 


ల్పాకృత్తి మా సరిత్‌) కల్యా! వ్‌ ౧-౯ అలా = కొంచము, 


కృ_త్తి )మా = శ్రవ్వబడిన, నరిల్‌ = వగా 
చేరు, A Canal, 1127, 


నరావతీ వేతవతీ శరావతీ- వేత్రవతీ-చన్ష ) భాగా-సరన్యతీ - 
yy 
చన్ద) భాగా నర సరత! కావేరీ! నీ! ౫ - అన్యాశ్చ = కృష్ణ వేణీ గోదా 


వరీ నసరయూ[పముఖములు, నరితః =నదీవి శేష 
ములు, 


[గోదావరీ భీమరథి bas -భీమరథీ-కృష్ణ వేణీ-గాతమిా! 
కృష్ణ వేణేచగాతమోా ] | ఈ నీ॥] - అధికపాఠము, 


కావేరీ (నరితో౭_నా 
శ్చ 

సంభేద (స్య నంగ సనంభేదః॥ ఫు! ౧-నదులమయొక్క_ సాటమిపేద, 
మఖ! The mouth of a river cenfluence of 


two rivers. 
(ద్వయోః) ప్ర ప్రణాలీ॥ ప్ప! ౧-పయసనః పద్యమ్‌ = గోముఖ 
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పయనః పద వ్యాం సూత్రము మొనలగు జలమార్లము చేరు 
త్రిముతూత్తశా)॥ A drain. ముందణు చెప్పబడు దావికసారవ 
౨౭౦| శబ్దములు | త్రి! 

(చేవికాయాం సర|  డావికః-సారనః॥ ౨-వరునగా ేవికానది 
య్య్వ్యూంచ భవే) దావిక యందును సరయునదియందును బుటిన వసు 
సార వొ! వులచేళు, = ద 

శ ద్‌ 
సౌగస్థికంతు కస్లోరం సౌగస్థికమ్‌-కస్తోరమ్‌-(పా) కల్లారమ్‌ 1న! 
' ౨-వంచుక యెబుపును మిక్కిలి పరిముళమును 
గల కలువపేళ్లు, The fragrant water- 
lly, raat. 

హల్లకం ర క్షన హాబ్లకమ్‌-ర క్రనన్ధ్యకమ్‌!న। ౨-చెంగలువ 

న్ధస్టకమ్‌! ౨౭౧| పేళ్లు, The red water-lily, 1 rw, 


కువలయ ముగా గలువ పేళ్లు, Any water-lily, శిఖ, 


(స్యా) దుత్సలం | ఉత్సలమ్‌-కునలయమ్‌॥ న! ౨-సామాన్య 


(మధ) సిలామ్బు జన నిలామ్చుజన్న!న్‌ | ల ఇస్తివరమ్‌॥న॥ ఈనల్ల 
చ| ఇద్షీవరం(చనిలేజ. కలువ వేళ్లు The Blue water-lily, Hw 


సన్‌ ) కాగల, 
(సితే) కుముదశై | కముదమ్‌- వైరవమ్‌! న!౨- తెల్లకలువ పేళ్లు, 
ర జీ! ౨౭౨ The esculent white water-lily, sa 
కాగల. 


ఛాలూక (మేపాం శాలూకమ్‌॥ న॥ ౧ - ఏపామ్‌ = ఈ సాగస్థి 
కన్దస్స్యాత్‌ ) ళ్‌ కన్షఃస్యాత్‌ = దుంపపేరు, 
The root of a water-lily, ఇగాల ఇ? qe. 


వారిపర్షీతు కుమ్మి, _ వారిపర్తీ -కుమ్సి కా॥ నీ! ౨ - నాయచేళ్తు, 
ణా భె ౯ భి షే 


కా Pistra stratiotes, 
| 
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జలనీలీ తు శెవా! జలనీలీ!నీ! = 'శెవాలమ్‌॥న॥ - శెవలః (పా) 
లం శె వలోఒ శేవలః॥ వు! ౩ - పాంచి పేళ్లు, Moss, ఇ, 
చు 


a లే _ 
థ కుముద్యతీ1౨౭ ౩|| కముద్వతీ-కుముదినీ! సీ! ౨ ల 
కుముదిన్నాం నలిన్యాం | తీగాజేళ్లు, నలినీ-బిసిని-పద్నినీ! నీ! ఈ ౩-ను 
i జారి 
తుబిసినీ పది నీముఖాః। ముఖమన్నందువలన అబ్టిన్‌ - కమలినీ - నరో 
జిని మొదలై నవియుం ధామరతీంా పేళ్లు, 
The stalk of a lotus or a collection of 
'lotuses, HAT ఇనా, 
హాపఫుంసి) పద్శం,  పక్సమ్‌॥ప్న |! - నలినమ్‌-అరవినమ్‌-వు పురే 
ఇ @ శా వ 
నలిన మరవిస్షం న త్పలమ్‌-నవా నృషశ్రైమ్‌-కమలమ్‌-ళతప త్రోవ 
Uy క1శేశయమ్‌ జా పజ్కే రహమ్‌ - తామరనమ్‌-- 
సారసమ్‌-నరసీడహమ్‌-బిన ప నూనమ్‌ - రాజీ 
ప త్తం కుకేశయమ్‌ | ల టో 
పచ్యేరు ఈ వమ్‌-ఫప్రుష్క్ర్రరమ్‌-అమ్నో అవహామ్‌॥ న॥ ౧౬ - 
సం సారనం నరనీవవా | కౌమరపున్రు వేళ్లు, A lotus, Nelumblum 
మ్‌! ౨౭౫| బినవ నూన | 52600520, ౫77, 
రుహాణిచ। 
సుణ్ణరీకం సి తా ఫు్ణరీకమ్‌-సితా మ్మా జమ్‌! న॥ ౨- తెల్ల 
మ్ళోజ (మధ) తామరపువుం చేళు, A ౪11 షె 
పువ్వు పేళ్లు, white lotus, ఇషెగా 
రౌగ్గాశా, 
ర_క్షనరోఠహానొ॥ రకృసరోరుహూమ్‌-రకోత్పలమ్‌-కోకసదమ్‌ | 
రక్కొత్సలం కోకోనదం | న॥ 3-ఎజ్జ తామర వువ్వు పేళ్లు, A red lotus, 
స శశ శగాశా, 


నాలః ఫు! (పా) నాశా ॥వీ[-నాలమ్‌ ॥న॥ 


౨-తామర కలువ మొదలై. నవాని కాడ వేళ్లు, 
The stalk, qag ఇరా, 


శాండము)] వారివర్ష ము రో 


యయాతి. 





(మథా(స్ర్రైయామ్‌,! మృణాలమ్‌ ॥ప్న!-బినమ్‌ ॥న॥ ౨-తామర 
మృణాలం పిన. తూండ్ర పేళ్లు, A lotus-fibre, ఇగాల 71౪, 


(మాది కదమ్చే). హణ్ణమ్‌ -(పా, శణ్ణమ్‌) ॥ష్న॥ ౧-తామర 


మజ్ఞ(మ(స్త్రైయామ్‌): ఫువ్వులు మొదలై నవాని నమూపహముచే 
>ecl An assemblage of water-lilies, 
| ఇళ్లకి. 
కరహోట శ్ళిఫా కన్దః |  కరహోటః ॥పు॥ - శిఫా 1నీ! - కన్హః 1వు! 
' 3 - తామరదుంప పేళ్లు, శిఫాకన్షః అని యేక 
పదమును, The root of a lotus, mae ఇ 
me. 
కిజ్ఞాల్క_ శేనరో కిల్ణుల్క ౩ ॥పు॥ కేనరః ॥ష్న॥ ౨- ఆకరవు 
(= (క్ర్రైయామ్‌) వీళ్లు A filament, గ్ర, 
సంవర్తికా నవదలం| సంవ ర్తికా!సీ! - నవదలమ్‌ ॥న॥ ౨-లేంత 
“రేకుల పేళ్లు, Tender leaves, tags. 


వీజకోశో వరాటకః॥| _ బభీజకోశః - వరాటకః ॥ప్రు! ౨- తామర 
౨౭౮ పువ్వులోని దుస్లు పేళ్లు, The seed-vessel of 

the lotus, xa HT ANN 
పకి వారివర్లః | ఉదకముతోోకేరినపదస మూహము ముగిసెను, 


మతనానామకలాయనాంకిచందయాయడంు. 


వివి 


ఉక్తం స్వ రో ఇమ ది కాత వాక్చబ్దాది నాట్యకమ్‌। 
పాతాల భోగి నరకం వారి చైషాం చ సజ్జతమి ! ౨౭౯॥ 


టీ, స సమాది క్కా_లధీ వాక్ళష్ణాది నాట్యకమ్‌--న్వః అ 
న్వర్ల మును, వ్యోమ = ఆకాశమును, దిక్‌ =దిక్కును, కాల = కాల 
మును, ధీ=బుదియు, వాక్‌ =వాక్కును, శశ్దాది= శబ్బములు మొద 
ఆ నవియు. నాటంకమ్‌ -నాటంమును; పాఠాలభోేగినరకంవారిచ = 


£8 అమరకోశము 








పాతాల=పాతాలమును, భోగి = సర్పమును, నరకం = నరకమున 
వారి చ=జలమును, వపామ్‌ = ఈ స్యరాదులయొక క, నబ్దతంచ 
(వానివానితో) సంబంధించినదియు - సంబంధించినవస్తువు లను& 
ఉ_క్రమ్‌ = చెప్పబడెను, 

ఈ కాండమునందు స్వర్హ వర్ల మొదలుగా పం డెండు వర్షవ 
లును, ఆయావర్షములయందు న్యర్ల్షము మొదలయిన యాయావ స 
వులును, ఆయా స్యరాదివస్తువ్రులతోంజేరిన చేవ తాదివస్తువులున 
జెప్పంబడి యున్నవనుట, " 

ఇత్యమరసింహకృతౌ నామలిజానుశాసనే | 

అస త అర 

స్వర్గాది కౌబ్దః (ప్రథమస్సాజ్లఐఏవ సమర్థితః I ౨లా౦| 

టీ, అమరసింవాకృతే' = అమరసింహునని కృతిగానుండు, సావు 
లిజ్లానుళాసనే = నామలింగానుశానన మను నిఘంటువునందు, బ్రతి = 
నర (వ కారము, ప్రథమః= మొదటిదై న, స్ట రాదికాల్ణాః = 
స్వరము మొదలయినవానిని 'దెలియం జెప్పు భాగము, నాజ వవ=నవు 

౧ 


గ్రముగానే, సమర్థితః = నెజ వేర్ప(బడెను, 


నామలింగానుశాననము - (వభమకాండము 
సంపూరము 
ణ 


(శ్రీరస్తు, 
అమరకోశము, సటీకము 


వ en 
ద్వితీయకాండము 


గ్రంథకర్త రయగు అమరసింహ క విసార్వ్యభౌముండు చదువు 
వారికి మందు విషయపరిజ్ఞానము గలుగంజేయందలంచి _ ద్వితీయ 
కాండమున జెప్పు వర్షల వరునను నంగహముగా స్‌ (కంది శోకము 
నందు. జెప్పుచున్నాండు, 
వర్షాః పృథ్వీ పుర త్యాభృద్వనెషధి మృగాదిభిః | 
నృబ్రహ్మ కత్తి వి ట్బూదై స్ఫాబ్గోపాడ్లె రిహోదితాః। 
టీ, ్రహ= ఈ భూమికాండవమునంబడు రెండవకాండమునందు, 
సాజ్జో పాెః = అంగ (ప్రత్యంగములతో. గూడుకొనియున్న, పృథ్వీ 
పురమ్మాభ్ళ ద్వనౌవధిమృగాదిభిః =భావుర శై లవ నౌషధి సింహాదుల 
తోడను, నృ(బహ్మతు ల) వీిటూ దై) = మనుష్య (బ్రహ్మ 
తు, _క్రి)య వె వైశ్య శూ(దులతోడను, reg కూడుకొని 
యున్న) వరాః=వరలు, ఉదితాః= చెప్పబడినవి, 
oo ౧ MN 
తాత్పర్యము, ఈ కాండమందు భూవర్ల పురవర్ల _క్రెలవర్ల 
వనౌప.ధివర సింహోదివర మనుష్వువర బపహృవర తతియవర నెశ 
౧ ౧ $ ౧ టో @ ౧ ty ౧ 2 ట్టి 
వర్ష ళూద్రవర్లలని పదివర్షలు, నాయావర్షలయందు నాయాభూమ్యాది 
పదార్ధములకు నంగములై న మృ_త్తికాదిపడార్గ ములును, నుపాంగము 
లయిన అభ్యాది పడార్థములును 'జెప్పంబడి యున్నవనుట, 
భూర్భూమిర చలా క భూః 'సీ॥(వ)భూర్‌ | అవ్య॥-భూమిః -అచలా- 
ననా రసా విశ్వము రా అనన్తా-ర సా-విశ్వమ రా-స్థిరా-ధరా-ధరి త్రీ 
స్థిరా! ధరాధరిశ్రీ ధర | ధరణిః ధరణే-కోణిః' (పా) మీణీ-జ్యా- 
ణః క్షణిర్హ్యా శోశ్యపీ శా శ్యపే - శీలి - నర్వంనహో - వసువుతీ - 
వీతి;!౨| సర్వంనజ వసుభా - ఉర్వీ-వసున్ల రా-గో త్రా-కుః-పృథిప్‌- 
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వసుమతీ _ వసుధోర్వీ (పు పృథవీ - పృథ్వీ - వ్యూ - అవనిః-మేదినీ- 
వసున్ధరా। ప (పా) మహీ ॥సీ॥ ౭ - భూమివేళ్లు, 
పృథివీ పృథ్వీ ya | Earth, year. 
వని ర్లుదినీ మహీః॥3॥ (వివులా-గవ్యారీ-ధా త్రీ-గొః॥ ఓ॥-ఇలా- 
a గవ్వారీ ధా కమ్బినీ - కమా - జగతీ - రత్న గర్భా-భూత 
గారిలా కోమ్నినీ 
© ఛా తీ-అబిమేఖలా వీ! అధిక పాఠము, 
తమా! జగతీ రత్న VJ క ష్ట గ 4 ] 
గర్వాచ భూతభా | 
త కని మేఖలాః॥ 
మృన్న పత్రికా మృల్‌ ॥ద్‌ '-మృ త్తికా!సీ! ౨-మన్ను వేళ్లు, 
Soil, గలి. 
(ప్రశ స్తాతు మృ త్స్నా మృత్స్నా-మృత్సా ॥్సీ॥ DD -— ప్రశ స్థా= 
మృత్సాచ (మృ ర్తి ప్రశేన్లమెన, మృ_త్తీకా=మన్ను, An excel- 





కా)! lent soil, శానా సాల. 


ఉర్వరా (నర్వస ఉర్వరా ॥సీ॥ ౧ - నర్వనస్యా ధ్యా = సకల 
న్యాఖ్యా) మయిన సన్యములతోం గూడియున్న భూమి 
వేరు Fertile with crop, ఇషం dia. 


(స్యా) దూవః। ఊవః ఫు!-మోరమృ _త్తికా ॥సీ॥ ౨-చాటి 
వొరమృ్తికా! ౪ మన్ను చేళ్టు, Saline 503, =r. 

డొహషవా నూవరో 

_ఈఊవవాన్‌ త్‌ | - ఊవరః॥ ౨ -చవుటినేల 
పేళ్లు Barren ground with Saline Soil, 
AE. 
వ వ్వన్నలిజ 

(ద్వావ ప్యన్యలిజ్లా) ద్వావవీ = ఈ రెండుశబ్దములును, అన్య 


౧ 


(6 





స్థలం స్థలీ! సలమ్‌ ॥న॥-న్లలీ ॥సీ॥ ౨-కనంతట చదర మె 
యి థి oe 


| యుండు నేల పేళ్లు, A place, amg, 
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యోధుల తాలో. [= పలాల! 





(నమానౌ) మరు 
ధన్వానె" 

(బే) ఖలాప్రహతే ఖలమ్‌-అ ప్రవాతమ్‌ | త్రి | ౨- దున్ననినేల 
(నమే)॥ ౫॥ త్రి (ష్య వేళ్ళు Untilled or waste land, aa Har 
థో) జగతీ లోకో విష్ట క్షా In. 
పం భువశం జగత్‌) జగతీ 1సీ!-లోకః 1ఫు!-విష్టపమ్‌-భువనమ్‌- 

: జగత్‌ ॥న॥౫-జగ త్తువేళ్లు, A ౪70116, gaat. 


మరుః-ధన్వా!న్‌ , పు1౨-నీళ్లు లేనిభూమి పేళ్లు, 
A region devoid of water, ఇలానా 








(లోకో=.యం)భా| భారతంవర్షమ్‌ ॥న॥ ౧-అయంలోకః =హీమ 
రతం వర్థం వత్సర్యతమునకు దక్షీణమును దకీణనము ద 
మునకు నుత్తరమునైన యీ చేశముపేరు, 

India, feege, 

(శరావత్యాస్సుయో ప్రాచ్యః ॥వు॥ ౧ - అవభేః=ఎల్హ యయిన, 
2ఒవభేః! ౬| చేశ; శరావతా(ః = శరావతి యనియెడు నదికి, 
స్రాద్దత్నణః) ప్రాచ్య మ యః దేథః = తూర్పుతోం గాడిన 

దవీ.ణ బేశము పేరు, శరావతీనది యీూశాన్యపు 
దిక్కుననుండి నైరృతిమూల పడమటినము ద్ర 
మున గలిసియున్నది యని తెలియవలయును, 
The south-eastern region, zferor ్‌ 
కా. 
ఉదీచ్యః (పన్చి, ఉదీచ్యః వు! ౧- ఆ నదియే యెల్ల గాం 
చూ తరలి) |గల, పక్సిమో త్తర్మ = పడమరతోం గూడిన 
ల యు తర చేశముపేరు, The north-western 
region, Tt faa ఇరా 
(ప్రత్యనో) న్రేచ్చ సేచ్ళ రః ఫు! ౧ - ప్రత్య నాకా రం 
దేశ (స్సా్యల్‌ ) వర్ష మునకు దనుండు కామరూ పాది ప్ర Ne 
తేశముపేరు, A Country of barbarians, 


ఇ కనా. 
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(మధ్య చేశ స్త్రుమ మధ్యమః ॥పఫ్రు! ౧-మధ్య దేశ  =వినశ నతీర్ణ 
ధ్యమః। ౭ మునకు. దూప్ప్చను ప్రయాగకుం బడమరయు 
నైన హిమవద్వింధ్య పర్యతములమ థ్య చేశము 
చేర, కురుక్నే త్రము, The middle region, 
ఇ శిక్షా. 
__ ఆర్యావర్శః ప్రణ్య|  ఆర్యావ_ర్తః ॥వు॥ - వుణ్యభూమిః |వీ! ౨- 
భూమి (ర్శభ్యం విన తూర్పు పడ మటినముద్రము లేల్ల గాయగల 
హిమాగ యోాః) స్ట పామాగ యోః = వింధ్య హెమశత్పర్వత 
ములమొక్క, మధ్యమ్‌ = మధ్య చెశము పేళ్లు, 
The region of sanctity, wraiqd. 
నీవృజ్ఞనపడా దేశ సీవృత్‌ -జనపదః పు! ౨ - వాన యోగ్య 
విషయా తూపవ ర్త మెన దేశము పేళ్లు, AN Inhabited country, 


నమ్‌! ౮" ఇళ శు ేశః-విషయః 1ఫు!-ఉపవర్తనమ్‌ 
|| ౩- గామసమూహాము వేళ్లు, A country, 
Ti, 
వశీ న్‌; ము=ప 
(త్రిప్వా? స్టా) అనోస్టా త్‌ త్రిషు ది మొదలు గో శబ 


మువజుకు నడువునుండు నావుపదములలో 
విశేవవిధి లేనివి! త్రి! 


(న్నడస్రాయే) నజ్యా| _ నజ్వాన్‌॥ త్‌ | - నడ్యలః॥ ౨-నడప్రాయే = 
న్నడ్వ్యల (ఇత్యవి)। కిక్క_నకనన్ర తటుచుగా ల “దేశము పేళ్లు, 
A country abounding in reeds, Ite 


utr IA. 
ర్‌ De = 
gt ముద్యాన్‌ (కు కుముద్యాన్‌ | త ॥! ౧ - కుముద ప్రాయే 
ముదస్రైయే) తెల్లకలువలు తటుచుగా౭' గల దేశముపేరు, 


A country abounding in water-lilies, 


శాల! ఇ శ. 











'వేతస్వాన్‌ (బహు 'వెతస్యాన్‌ | త్‌ |! ౧-బహువేతసే= ప బ్బలీ 
-వేతసే)! ౯|| చెట్లు. తజుచుగాగల చేశ ము వ రు, 
A country abounding in ratans, కిల! 

mT ఇన. 
శాద్యల (శాదహ। _ శౌద్యలః॥ ౧ - శాదహరితే = లేంతకనవు 
రితే) చేతంచ్చగానుండు దేశము పేరు, A Country 
9 abounding in green grass, ett ard 

: mT A. 
(నజవ్బూ లేతు) ప పజ్కిలః! ౧ - సజవ్బాలే = అడుసుతో. 
జ్కి_లః | గూడిన దేశము చేరు, A clayey and 


marshy region, xiaz ma. 


(జలప్రాయ) మనూ అనూపమ్‌ ॥ ౧-జల సాయమ్‌ = నీళ్లు తటుచు 
పం (స్యాత్‌ ) గాల దేశము పేరు A watery or wet 
country, ఇల ఇ. 
(పుంసి) కచ్చ (స్ప కచ్చః॥ ఫు! ౧-తథావిధః= అట్లు నీళ్లు తటు 
థావథః)! ౧౦|| చుగాణగల నదీనరస్సుల నమిోప చేశములపేరు, 


‘Contiguous to water, ఇల Aa. 





(శ్రీ) శర్క_రా, శర్క_రా॥ నీ]_-శర్క_రిల-శార్క_ర శర్మ. 
శర్క_రిలశ్ళార్క_ర శ రావాన్‌॥ త్‌! ర - మొరముగలదాని పేళ్లు, 
ర్కో_రావతి | వష! of stony nodules, ఉఇఖలిల? కన్యా. 

(చేశవవాదిమా) . ఆదిమా = మొదటనున్న, శర్క_రాశగ్క. 

.రిలశ బములు, చేశేవవ = మొరముగల దేశము 
'నే చేళ్తు, 
| ౧౧ 

(వేవమున్నేయా | ఏవం=ఇటువలెనే, సికతావతి=ఇసుకగల 

స్పిక తావతి)॥ ౧౧|| బేశమున ను, సికతా - సికతిలః అనియు, 
ఇసుక ౫గలదానియందు సైకతః - సిక తావాన్‌ 
'ఆనియు, ఉన్నేయాః = ఊహింపందగినవి, 
‘Sandy, hat aria. 


గ్ర అమరకోశము [ద్వితీయ 


నదీమాత్చకః= Watered from a river, 
aa fafa ys =Watered by 
హీపాలితః। స్యా) న్నది ran, ఇ ౫ ff. ఈ శెందును వరు 
మాతృకో "దేవమాతృ నగా నదీజలము చేతను వర్గ జలముచేతను పండు 
కళ్చ (యథాక్రమమ్‌,! నట్టి వరివైదగల దేశము. చేలు, 


(చేశోనద్యమ్బు వ 


స్థ మ్స సంపన్న పి, 








(సురాజ్రిదేశేే రాజ, రాజన్యాన్‌॥ త్‌॥ ౧-సురాజ్ఞి =మేంచిరాజు 
న గల, చేశే= బేశముపేరు, Ruled by a just 


నాన్‌ 
king, gta. 
(స్యా త్తతో౭ న్య రాజవాన్‌॥ తీ! ౧-తతః = అ దేశము 
త్ర రాజవాన్‌ | కంక, అన్య త్ర = వేణై న = సామాన్య రాజుగల 


'దేశముపేర, Governed by a king, రా 


గోస్టం గోస్టానకం గొష్టమ్‌-గోస్టానకమ్‌! న॥ ౨-ఆవు లుండు 
మంద పేళ్లు, A 10164 for kine, ater. 
(తత్తు) శాకీనం గొప్టానమ్‌! న। ౧ - భూతపూర్వకంతత్‌ = 
భూతపూర్వకమ్‌)౧౩| వురాతనమ మొన యా మందపేరు, The 5166 of 
[a former fold. 
(పర్య _న్హభూః) తరి పరినరః॥ ఫు! ౧ - పర్య న్తభూః = గ్రామ 
నరః 'నగరాదులయొక్క_ నమీాపభూమి పేరు, 
Skirts: ground contiguous to a town 
&c. ₹/ xr ఇల 
నేతురాతా((స్ర్రైయాం సేతుః॥ ఫు! - ఆలిః॥ సీ॥ ౨ - కట్ట పేళ్లు, 
ఫుమౌాన్‌ | dam or mound or bridge, కళ. 
వామలూరుశ్చనా । వామలూరుః( ప్రావావులూర 2-నాకుః॥ఫ్ర్ర॥ 
కశ్చ వల్మీకం (వన్న |వల్మీకమ్‌ (పా) వల్మీకమ్‌! న్న! ౩ - ఫపుట్టపేళ్లు, 
ఫుంనకమ్‌,)! ౧౪|| గమ ant-hill or a mole-hill, eH. 


కాండము] ఛూవర ము ర్రీసీ 


అయనం వర్త అయనమ్‌-వరర న్‌ ॥ న॥ - మార్లః-అధ్వ్యా॥ 

మార్హా ఒధ్వపస్థానః న్‌॥ - పన్థాః॥ న్‌, వు! - పదపి-నృతిః-సరణిః- 

పదవీ సృతిః! సరణిః పద్దతిః-పద్యా-వర్తనీ-వకపదీ! నీ! ౧౨- తోవ 

. ఆని (WU 

పదలి; పద్యావ ర్హన్వే 
థి అవి 





వేళ్లు, A road, path, or way, రాశిగా, 





కోపదీతిచ॥ ౧౫|| 
వ! క శే అతిపన్తాః! స్‌! - సుపస్ధా। న్‌! - సత్పథః॥ 
శృసత్పథ (శ్చ్బార్చి తఒ పు! 3 - మంచి త్రోవ వేళ్లు, A good road, 
ధ్వని) త ఇళ. 
న్య్వధ్యదురధ్యో 


వ్యధ్వః —- దురధ్యః -— విపథ:-క దధ్యాా! న్‌ | 
విపథః కదధ్యా కాపథ | కాపథ్గః॥ ఫ్య! ౫- చెడ్డ తావ వేళ్లు, విపథ కాపథ' 
(నమా)! ౧౬|| కములు నవుంసకములును, A b24 1024, 
gt ఇళ. 
అపన్ధా _న్త్వ్వపథం త. స్‌, వు! - అపథమ్‌॥ న! ౨-తప్పు 
్రోన వేళ్లు, A wrong road or the want 
of a road, Td TIE. 
(తుల్యే)శృజ్ణ' టక, శృజ్ఞాటకమ్‌ - చతుష్ప్రథమ్‌! న॥ ౨ - 
క్‌ వ 
చతుపష్ప ఖే | నాలుగు త్రో వలు య్‌ నానో టు పే ళు 
Crossing of roads, «tx. 
ప్రాన్తరం (దూర, ప్రాన్తరమ్‌॥ న॥ ౧-దూరళూన్యః అధ్యా= 
ళూన్యోఒధ్యా) ఎడారిమమె నడచుట లేని శ్రా వ పేరు, A long 
and lonesome way without trees, 
water &c. faa Td. 


కానారం (వర్త .__కాన్తారమ్‌! న॥ ౧-దుర్గమం వ_ర్హ్మ=చోర 
దురమమ్‌)!! ౧౭|| కంటకాదులచేత నడువ శ క్య్యముగాని లోవ 
| పేరు, A difficult or dangerous road; 
| wilde: .:ess, stud, 
(గవ్యూతిః త్రీలో గవ్య్యూతిః! సీ! ౧ - క్రోశయుగమ్‌ = రెండు 
ఇగ vt 4 దీ లే నే క్ర 
కాళముల రుత పరు, ౨ర అంగుళము లొ 


06 అమరకోశము Tess 





హస్తము, ౮౦౦ హ న్రము లొక ర్రోశము, 
ర్‌ మనా కోసు, A league. 
నల్వః (కిష్మ్కచ। నల్వః!పు ౧-కిష్కు చతుశ్ళతమ్‌ = నన్న్నూజు 


తుశ్ళతమ్‌)! [హస్తముల ప్రమాణముగల త్రూవ వే పేరు, 
A furlong. 

ఘణ్ణా పథ స్సంసర।  ముళ్ళాపథః॥ వు! - నంనరణమ్‌॥ న॥ ౨-పది 

ణం విండ్లపట్టుగల రాజమార్ల్షముపేరుు Chief 


road in a village, TINA. 
(తత్పుర) స్యోపని ఉపనివ్క_రమ్‌ (పా) ఆపనిష్మ_రమ్‌॥ న॥ 


హ్క_రమ్‌॥ ౧౮|||౧ - ఫురన్యతత్‌ = దుర్గముగానుండు ఫ్రరము 
యొక్క రాజమార్లము చే పరు, A high-way, 
rant. 


[ ద్యా వాపృథివ్యా ద్యా వాష్ఫథిపీ - రోదవీ - Boil 
రోదస్యా స నీ! - రోదః॥ స్‌, న॥ - దివన్ప్ఫృథిపీ! నీ న్‌! ౫-భూ 
మోాచరోదసీ। దివన్నృ మ్య కాశముల మే వేళ్ళు, The earth and the 
థివ్యా sky, Yee are arta. 

గుక్టాతు రమా, గుక్టా - రమా! సీ! - లవణాకరః॥ ఫు! 
(స్యా)ల్లవణాకర 8 ] క - చవిటిపజ్జ, ఉప్పళము, A salt marsh, 


the salt-producing soil, at adi. 
స్తితి భూవర్షః, భూమికీ ట్‌ పదనమూపహాము 
గిసెను, 
క శ్రీ టే Ea (పా) 
-వుట భేదనమ్‌-సానీయమ్‌! న!-నిగవు 8|| 
నగ ర్యౌ(వా, ప _త్తనం ఫు! ౭-పట్టణము శే పేళ్లని యొకపయము, వీనిలో 
పుట భేదనమ్‌ నానీ మొదటి య ౮౦౦ (గ్రాముముల వ్యవ హోర 
యం నిగమోొ మునకు స్థాన మైయుండు ప్రధానవురమునకును, 
కడమ రేండు కోటల a డ్లలచేత దుర్గమ 
మై న పట్టణములకును శే వీళ్ల ని శని మొకపవము, 
IA town or city, wet. 


| 
 చరూలకాలాకాశాయరుపంుటడ. | 
| 
| 





శాం డమే] పుర వర్షము ర్ట 





(2 న్యత్తు యనూ అ వాఖానగరమ్‌॥ న॥ ౧-మూలసనగ రాత్‌ = 

నగరా త్పుంమ్‌!౧౯| రాజధానికంశు, అన్యల్‌ = డాని సమీపము 

త్ర చ్యాఖానగరం నందు. గట్టయిడి యన్య మైన, ఫురమ్‌ = పట్ట 
ణము, A suburb, ఇళ, 

వేశో (వేళ్యాజన 


వేశః! వు! ౧ - - వేశ్యాజననమా శ్రయః= 
సమా[శయః) | 


స The “abode 
of harlots, షాలు ar Fal. 

ఆపణస్తు నిషడ్యా। ఆవణః॥ వు! నిషద్యా ॥సీ॥ ౨-మళిగ వేళ్లు, 
యాం A shop, Fa. 

విపణిః పణ్యవీధికా। విపణికాపణ్యవీధికా॥నీ॥ ౨-అంగడిఏధ్‌ పేళ్లు, 
౨౦|| రథ్యా (పతో లి శ్ర market street, It 
ర్విశిఖా రథ్యా-వతోలిః (పా) ప్రతోలీ-విశిఖా! 
నీ! ౨ -గ్రామముల ప్ర పథాన మైన ర చ్చమిట్ట, 
A high street, ఇనాం 


చయః॥వు॥వ ప్రమ్‌॥ష్న॥ ౨-కోటయడుగునం 
(మ(స్ర్రైయామ్‌) 


బెట్టిన కొ-అడుమట్టిది న్నె ముదలగువాని పేళ్లు, 
A rampart, గన్‌ ఇ dia. 

ప్రాకారో వరణ _ ప్రాకార? - వరణః -సొలః॥ వు! 3-కోట, 
స్పాలః ప్రా ప్యాచినం (ప్రా 8 surrounding hill, కా. 

_న్హతో స్భృతిః క) 25 ప్రాచీనమ్‌ (పా) ప్రాచీరమ్‌! న॥ ౧-ప్రాన్తతః 
వృతిః = ఊరి చుట్టు వేయు వెలుగు A bound 
hedge 

భి తి (స్రీ) కుడ్య) భి త్తిణ॥ నీ! - కుడ్యమ్‌ ॥న॥ ౨-గోడ పేళ్లు, 

| A wall, ఉం. 
హా (తద న్త వడూకమ్‌ (పా) ఏడుకశమ్‌॥ న॥ ౧-నడువు 
ర్న స్ట్‌ నృశీకనమ్‌) నెముకలు కొయ్య లు మొదలై నవి వెసి గట్టిగా 
గట్టిన గోడ, Wall strengthened by 
bones and other hard substances 
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thin, _చౌాదాదులు పూజార్థ మెముక 
'లుంచి కటుగోడ మొదల నవాని పేరు, 
౬ రము 


A tomb, a sanctuary filled with relics, 
ma he a aq. 


గృహశేహోదవసిత గృహమ్‌- శ₹హమ్‌-ఉదవసితమ్‌- వేశ్ళు!న్‌ ॥- 
వేళ్ళు సద నిశేతనమ్‌! | సద్బు॥ న్‌ ॥-ని శేతనమ్‌-ని శాన్తమ్‌- వృస్త్యమ్‌ (పా) 
౨౨| సిశాన్తవన్త పస్త స్రమా-నదనమ్‌-భ వ నమ్‌-అగారమ్‌ - మన్ది 
నదన భవనాగార మని | ఈవ్‌! న! - గృహోః॥ వు, బ॥ - నీకాయ్యః - 
రమ్‌, గృహా; (ఫ్రం నిలయః-ఆలయః-వానః॥ ఫు! కుటీ॥ వీ॥|-శాలా॥ 
శ ఆ ద్‌, 
సిచ భూమ్న్యేవ, నిశా | పు-నభా!న! ౨౦ - ఇంటి పేళ్లు, A house 
య్య నిల యాలయా! 2 hall, ఇ. గృహశబ్దము. పవుంలింగ మైన 
|వుడు నిత్యబహువచనము, 
ఆప ] | అద వజ. ఇ = x జ 
( ధిష్ట్ర మోక య ధిష్ట్యమ్‌ ఓక్ర॥ న్‌! - నివననమ్‌ స్థానమ్‌ 
సనం _ఫ్థానాఒవనథ | అవనథమ్‌-వాస్తు ॥ఉ॥ - నంస్తా ప్రియమ్‌ - ఉట 
వాస్రాచ। .సగంన్రాష్టయ జమ్‌-ఛామ॥న్‌॥ న॥-నివేశః ॥ప్ర్ర॥-శరణమ్‌॥న॥ 


ముటజం భావ నివే 
| యయః ॥ఫు! కపాఠము, 
కృరణంతుయః! ) వాసః అ ] లు 
కుటీ (ద యా) ఇాలా 
(స్వర) కాలా 


నభా | ల 
సంజవనం(త్విదమ్‌) | సంజవనమ్‌-చతుశ్ళాలమ్‌ న! ౨ - నలు 
చతుశ్ళాలం దిక్కుల నభిముఖముగా సడుమ నెడము విడిచి 
నో టన యింటి పేళ్లు A quadrangle, ఇగ్రె- 
శ. 





(ముసీనాంతు) పక్ష, _ పర్ల శాలా ॥నీ॥ - ఉటజః ప్న॥ ౨ - మునీ 
శాలోటజో (౬ (స్రీ నాంతు = మునులయొక్క_ యింటి పేళ్లు, 
౧ 


యాం) | A hermitage, a hut, ఇలాగ 


చైత్య. మాయ | వైత్యమ్‌-ఆయతనమ్స్‌ |న॥ ౨ - యజ్ఞ శాల 
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తనం (తుల్యే) 





చేరు బొదాలయమనియు ర చ్చ చెట్లనియుం 
౧౧ థి య 
గొందలజు, An altar; a monument; a 





sacred tree, Taare. 





వాజిశాలా తేమ!  వాజిశాలా-మన్లురా సీ! ౨ంగుజ్బవుశాల 
నురా | జల్లు, A stable, J=aTw, 
టు ౧౧ 


ఆ వేశనం, శిల్పిశా ఆవేశనమ్‌ ॥న॥ - శిల్చిశాలా 1సీ! ౨-కమ 
ప్రా సాలకొట్టము, A workshop, ఇళ, 


~ 


ప్రపా పానీయశాలి| _ప్రపా-పానీయశాలి కా సీ! ౨-చలిపందిరి 
కా॥ ఎన! పేళ్లు, A place of refreshment, farm. 


ధ్ర (శాత్య)ది మఠః ॥వఫ్రు! ౧-ఛా క్రాదినిలయః = శిష్యులు 
నిలరారా) నన్నా వసులు ముదలగువారి గృహము'పేరు, 
A convent of ascetics; A school of 
students, Sra. 
గజ్జా తు మదిరా గళ్జా॥నీ॥-మది రాగ్భ హమ్‌! న! ౨-మద్యము 
గృహమ్‌! చేయు నింటిపేవ, A tavern, ౫a. 


గర్భాగారంవాస గ ర్భాగారమ్‌-వానగృహమ్‌!న! ౨ - పడక 
గ్భహా టిల్లు మొదలై న యింటిలోపలి భాగము వేళ్లు, 
An inner and private room. ఇందు 
"మొదటిది "దేవుని గాని కొందలు, 
TH ae. 

మరిష్టం సూతికా, అరిష్టమ్‌-నూతికాగృహమ్‌! న॥ ౨ - పురు 
క్‌ ౨౬|| (కుట్టి టింటి పేళ్లు, The lying-in-chamber, 

మా౭ స్త్రీ నిబస్ధాభూ ఇసి? ఇల 
శ్చన్ద / శాలా శ్‌ోగ్భ 


పామ్‌ ( కుట్టిమ:ః॥ప్న॥! ౧-జాతికట్టడపు నేల, చస) 


శాలా॥సీ॥-శిరోగృవామ్‌॥న॥ ౨-పై మేడ పేళ్లు, 

ర్లు ౧౧ 
An apartment on the house top, 
ert. 
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వాతాయనం . వాతాయనమ్‌॥న॥-గవాతుః॥ప్రు॥ ౨-కిటికీల 
పేళ్లు A window, tae. 


న Coll lL 5 
(స్పా $) సనో మజ్దపః |] ర్న జనా శృయః॥ ఫు! 9 ఆస్థా 
(2 ప్రీ) జనాశ్రయః: నము మొదలయిన మండపము పేళ్లు, 


A temporary hall; a sanctuary, ఇళ. 


హర్శ్యాది (ధని _వార్మ్యమ్‌॥ న॥ ౧ - ధనినామ్‌ = ధనికుల 
నాం వాన) యొక్క_, వానః= గృహము పెరు, * ఆదిశ బ్రము 
చేత అట్టాలకాదినామములును. గలవు, The 
abode of the wealthy, A grand edi- 
fice, ager. 
ప్రాసాదో (దేవ భూ ప్రాసాదః॥ వు! ౧ - దేవభూభుజామ్‌ = చేవ 
భుజుష్‌) | ౨౭|| గృహము లేక రాజగ్భహము, A temple or 
palace, aft, 
సౌధో(2 స్రీ) రాజ| _ సౌధః॥ ప్న[-రాజసదనమ్‌! న॥-ఉపకా ర్యా- 
సదన  ముపశకార్యోప ఉపకారిశా॥ సీ! ఈ - రాజగృహము పేళ్లు, 
కారకా | A royal residence, wa: gt. ఉపకార్యో 
పకారికా శ బములు గుడారము వేళ్లని కొందటు, 
A tent, ఇళ్ళ 
గ్య సిక నృర్వతో। న్వ _స్పీకః - సర్వతోభ దః 8 - నన్ట్యావ_ర్తః - 
భద్రా నస్ట్యావర్తా ద విచ్చన్దకః ఫ్ర! ర్లదిశ బ్రముచేత రుచిక వర్ల 
యో(ఒవీచ)! =౮॥ | మానములు "మొదలై నవియు, ఈశ్వర సద్దు 
పిచ నక ః (ప్రభేదాహి నామ్‌ = రాజచేవగృహముల్క ప్ర ప భేదాః = = ద్వార 
న్‌ స్తీశ్వరగజ్భనామ్‌) భేదాది భేదముల చేంబుట్టిన శబూావతమయులు. 
న వ్ర్యుగారంభూభుజా) భవ న్తి=అగుచున్నవి, అ న్తఃపురమ్‌-అవరోధ 
(. _న్హఃప్రురం(స్యా) దవ నమ్‌! న॥ - కుద్ధాన్తః - అవరోధ! | ఫు! ర-భూ 
రోధనమ్‌! ౨౯|| శుదా భుజూమ్‌ = వణ స్ర్ర్యుగారమ్‌ = 
_నశ్చావరో ధశ్చ (స్ర్రైలున్న యింటి పేరు, = harem, 
ad. 
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(స్యా) దట్టః మేమ. _ అట్టః॥ ఫు!-మోవుమ్‌-(పా, వ్లోమమ్‌! ష్న॥ 
(మ(న్ర్రీయామ్‌)। జి ఆ యుద్ధము చేయుటకయి వాకిటిమణ్ణపము 
మోందంగాని కొ త్తళముమోందంాని కట్టిన 

త పేళ్లని కొంద అందురు, 1 మేడలకు 

| వెనుకదిక్కు నం గట్రియుండు పయన 

'కొంద అందురు, A fortified place in 


స front of a building; the back -of an 
edifice. 


ఘణా ప్రఘాణః- ప్రభఘణః-అలిన్షః (పొ) ఆలిన్షః। 
లినా బహిన్వ్వార వ ఫు! ౩-తలవాకిటి ముందజునుండు ప్రకొష్టము 
© 
కా ౨౦|| పేళ్లు, A terrace before the house 
© 
doo portico, Taz. 
హణీచే. గృహావ గ్రృవాణీ- దేహలీ!నీ!౨-గడప పేళ్లు 
హా The threshold, ఇళళి, 
ల్యజ్ఞణం చత్వరా। అజ్బణమ్‌ (పా) అజ్జ్ఞనమ్‌ - చత్వరమ్‌ - అజి 
జికే। (అధస్తాగారుణి) రమ్‌! న! 3 - ముంగిలిజేళ్టు, A 06061 or 
వలా 


పఘాణ ప 
VERNER 


2 


yard, waa. 

విలా! వీ! ౧ - అధన్తాద్దారుణి = గడప క్రింద 
ల్వోక్కు_డు మను, అడ్డకమి 2)» The lower 
timber of a gate, ఇళళి, 


నాసా(దారూపరిస్లి నానా! సీ! ౧- ఉపరిస్థితమ్‌ దారు = గడపకు 


తమ్‌)! క. cl నుండు మాను లమ్మీకమ్మి. The upper 
Cubes a 
ప్ర చృన్నమ నరా వ్ర చృన్నమ-అ _న్వర్ష్వ్వైర మ్‌! న॥ ౨-లోపలి 
రం (స్యాత్‌ ) వాకిటి పేళ్లు, A private door, wet at 
gaia. 


పతుద్వారంతు ప పత,ద్వారమ్‌!న॥!-పతుకః॥ ఫు! ౨-దిడ్డివాకిలి 
శకః। పేళ్లు A back door. 
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వలీకనీఢే) పటల| _ వలీకమ్‌ - నీధ్రమ్‌ - పటలప్రా న్తమ్‌! న॥ క 
ప్రా (2ఒథ) చూదకొణిగ పేళ్ళు The edge of th 
thatch, Sat at It 

పటలం న పటలమ్‌ - ఛదిః! ష్‌, నీ! ౨ - కప్పు పేళ్ల 
Roof, sa. 
_ గోపాననీ(తు వలఖభీ _గోపానసీ॥ సీ! ౧ - నలభీచ్నాదనే =కొణి 
చ్చాదనే వక్ర దారుణి) కాధార మైనవ క్పైనుగప్పుచున్న, వ క్ర దారుణి 
వంకరవ్రూని పేద, కొందజు గోపానసీవల 
శబ్లములు రంకును గృహమునకు కసె 
వ క్రృదారువు పేళ్ళందురు, ThE wంంd of 
thatch, xa, 
కపోతపాలికాయాం | _ కపోతపాలికా॥ నీ! - విటజ్క_మ్‌॥ ష్న॥ ౩ 
తు విటజ్క_ం (పన్న | హర శ్రీవీహార స్థానాదులయందుం జతురమై 
ఫుంనకవు॥ _ 39॥ | పక్షులుండు మ్రూతుజే పేళ్లు A ౪12 య ౦0 
dovecot, wat ఇ ఇం 
(స్రీ) ద్యాన్హ్యా| ద్వాః। ర్‌,నీ 'ద్వారమ్‌!న॥- ప్ర తీహార 8॥ఫ్ట 


రం ప్రతీహారః '౨-వాకటి షే వళ్ళు, A gate; వు జ CIE 
(సా) దింతరిసు| నితేరిః - వేదికా! నీ! ౨ - అదలసపేళ 
టి౨ య టా 

వేదికా! A raised seat, aqatr. 
తోరణో (ఇ క్రీ) తోరణః॥ ష్న॥-బహీ ర్థరమ్‌॥న॥ ౨-స్రవ 
బహి న్థ్యారమ్‌ మాలి కాదులుగట్టుట కొకు గృహము వెలుప 


స్తంభద్యయముచేం గట్టంబడిన ద్వారము వేళ్లు చే 


The outer gate; an ornamental కత! 
are ఇ గళ. 
(వురద్యారంతు) గోఫ్రరమ్‌! న॥ ౧ = పుర ద్వారమ్‌ = పట్టణపు 
గోపురమ్‌! 3౮॥| వాకిలిపేకు, A City gate or temple gate 
IgT ఇగ. 


శొాండ ము] ఫురవ ర్లము 108 

హృస్తినఖః! ఫు! ౧ - పట్టణపువాకిట శత్రు 

వులు గొబ్బున రాకుండ నిమ్నూన్నతముగా 

వేసిన మంటిదిన్నె పేరు, A turret protect- 

ing the .approach to the gate of a 

|city or fort, #7. 

(న్నథ శ్రిషు)! కవాట కవాటమ్‌ (పా) కపాటన్‌ు - అరరమ్‌॥ త్రి! 
మరరం (తుల్య) ౨-తలుఫు పేళ్లు, A dంంr, fate. 

తద్విష్క. మే౭_ర్ల అర్ల్షలమ్‌॥ న్న ర స. = అ తలువు 

లం (ననా)! 3౫! చొక్క క $1, Door-bolt or 


(కూటం ఫూన్హ్యా 
రియ) ద్ధస్తినఖ(న్తన్ని) 





bar, wire. 
ఆరోహణ ( (స్యా) ఆరోహణమ్‌-సోపానమ్‌! న॥ ౨ - సోపాన 
తో్సోపానం. ముల పేళ్లు Stairs; steps of a staircase, 
న్‌. 
నిశ్రెణస్త 3ధిరోహి ని ణిః-అధరోహిణీ॥ పీ! ౨ - ని చ్చెన పేళ్లు, 
ణే దీ ladder, diz. 
నమ్మార్డనీ కోధనీ నమ్థార్జనీ-కోధనీ! సీ! ౨-చీంపురుకట్ట పేళ్లు, 
(న్యా A broom, wig. 


త్పంకరో౭ వకర _ నంకరః-అవకర:ః! ఫు! ౨-తయా = ఆచీంవుర 
(నయా! 9౬|| ఖీ ప్రే) కట్టచే, శీ పే=తుడువంబడిన ధూళి మొదలైన 
దాని పేళ్లు, Dust or sweepings, కలా, 

ముఖం నిన్సరణమ్‌ ముఖమ్‌-నిస్పరణమ్‌! న॥ ౨- ఇంటివాకిట 

'నుండు ప్ర దేశము పేళ్లు, The entrance of 
a house, ఇల ¥ ఇగాగ ఇ Ia. 

నన్ని వేకో నిక ర్ధణమ్‌! నన్ని వేశ =. పు॥-నిక ర్థ రణమ్‌॥న॥ ౨-పట్టణము 

'చుట్టువాటీన బయలు చప, An open pre 





lin a town or village, gal I. 
(నమా) సంవసథ | నంవనథఃాగ్లామః॥ వు! ౨-గ్రామము వేళ్లు, 


గ్రామా A village, ria. 
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_ చో్టోభార్వాస్తు(5 
(స్ర్రీయామ్‌)! తల! 


వేశ్చభూః॥ సీ! = వాస్తుః॥ ష్న॥ ౨- ఇల్ల 
కట్టుటకు యో గ్య మయిన భూమి పేళ్లు 
Building-ground; The site of a hab; 
tation, ఇం qa dua Tin. 





రసన ముపశ (గామా న్హమాఉపశల్యమ్‌॥ న! ౨- గావ 
లం (స్వాత్‌ ) కా నో 
ఫ్రం నై నమిప వ్ర చేశముల పేళ్లు Space near 
village, wiz. 4 
సీమసీమే ((న్ర్రీయా సీమా॥న్‌॥ - సీమా! ఆ,సీ॥ ౨- ఫాలిమేః 
ముఖే! గుజుతు పేళ్లు, The boundary or limit 
diar. 


ఘేవఆభీరపల్లీ(స్యా) ఫఘోవ.:ః! ఫు! - ఆభీరపల్లీ॥ సీ॥ ౨-గొల్ల ప? 
వేళ్ళు A station of cow-herds, ఇళ 


wr iq. 
త్పక్క_ణశ్ళబ రాల పక్క_ణః-శ బరాలయః॥ పు! ౨-బోయప[ 
యః 5౮ పేళ్లు The abode of the lowest men 
der aha rat ar iq. 
బ్రతి ఫుర వర్షః పట్టణమునకు నంబంధించిన పదనమూపహామ 
ముగిసెను, 


న 
నాల్‌ 


మాన 1155, మహీ త్ర :-ళలిఖరీ!న్‌ |-త్యాభృత్‌ -ఆహార్యః- 
భృదహార్య ధర పర్య ధరః-పరర్షత:-అద్రి ది wy త్ర కాగిరి=గ్రావా॥ న్‌ 
తాః! అద్రి గోత్ర గిరి అచల౯శె లః కశిలోచ్చయః। ఫ్ర! ల 


Gr న్‌ య. 'శేలో వేళ్లు, స mountain or hill, were. 
చ్చయాః॥ 9౯|| లోకా 


లో కాలోక:ః కచ కృ్కవా | ఫు! ౨-భూమికి, 
లోక శ్చ క్షవాల లా 


నోటవ లె. జుట్టుకొనియుండు పర్వతము పేళ్లు, 


A range surrounding the earth, ఇళ 
షా 
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న్ర్రీకూట న్ర్రీకకు!  త్రికూటఃా్రిక కకుత్‌ | ద్‌, ఫు! ౨-త్రికూట 
(తృమా)! పర గతము పేళ్లు, A hill with three a 
fae. 
అస్త స్తుచరమమాభ్ళ అ_న్త్మః-చరమమ్మోభృత్‌ ॥ ఫు! - అస్త 
పర తము పేళ్లు, The western mountain, 
i FETT. 
దుదయః పూర్వ ఉదయః-వూర్యపర్వతః! వు! ౨ - - ఉదయ 
పర్వతః | ళం! పర్వతము మే పేళ్లు, The eastern mountain, 
szamfe. 


హీమాలయోం౭.. హీమాలయః-ల ది రాజః॥ ఫు!! ౨-హివువ 

ది న స 
రా సార న్మల| శ్చ తమువేళ్లు, fae. మలయః-చన్షనా 
యకశ్చన్టనాలయః) |అయః॥ ఫు! ౨ - మలయపగగతము పేళ్లు, 
ఏ ద్‌ 

ణల ఇక. 
హిమవాన్నిపథధో పీమవాన్‌ ॥త్‌ | - నిషధః-విన్హ్యః-మాల్య 
విన మాలవాన్‌ 

ధి ఖీ ఫ్రీ వాక ॥త్‌ ॥-పారియా తి కః॥ వు!-గనమాదనమ్‌ 
పారియా తి కః | గన్న ss థి 
Uy థి |॥న॥ ౬-మజీయు హేనుకూటము మొన లెనవి 


మాదన మన్యేచ సేం క్త టో మళ 
ట్‌ "ఇ. గో “ (3 . 
ఏక ప త్యే పర్వతములు, ene అజ్‌ Tq 


నగాః॥! ఈం! 
పాహాణ వ్ర స్తర పాపాణః-ప్ర_న్తరః-గ్రావా! న్‌! ఉపలః - 
్రావోప లాశ్ళాన శి లశ! న్‌ ,ఫు!! ల్‌ శిలా-దృవల్‌ - (పా)ద్భశత్‌ ॥ 


లాదృప.త్‌. | ద్‌॥ నీ! ౭ - రాతిపేళ్లు, A 56026 01 rock, 
ఇంలర. 
కూటో (ఒత్త) కరూటః! వు! - శిఖర్‌! వ్న॥-శృజ్దమ్‌! న। 
శిఖరం శృం |3- పర్వతశిఖరము వేళు, A peak or sum: 
mit, frat. 


ప్రపాతస్తు తటో భృ ప్రపాతః - తటః - ye 8! ఫు! 3౩ - కొండ 
గ్గః॥ ర ౨|| చజిమచశే పేళ్లు, A precipice; a slope, 1, 
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= కటకో(2 క్రీ రై నిక కటక;ః॥ ప్న! ౧ - అద్రేః నితమ్బః=కొండ 
మో౭_ద్రే 8) నడుముపేకు, The side or ridge of a 


mountain, ergurzaiar. 
స్నుః ప్ర స్థ స్పాను స్నుః-్ర కాప్పస్థః॥ ఫు! సానుః॥ ప్న! 5-పర్వతము 


(ర (స్వ్రీయామ్‌)! యొక్క Se భూమిే పేళ్లు, Table- 
land, Tart. i 
ఉత ప న స య చ 
ఎ ప్రన్తవణం ఉత్పః॥! ఫు! పన్తవణనా॥ న॥ ౨ - కొండ 


యూట పేళ్లు, A fountain or spring, 
stra. 
వారిప్రవాహో| వారిపవాహః-ని రరణర్యురః!వు! - (పా) 
నిర్హ ర్లృరో రురః॥ ఈ3॥ ర్యురీ!నీ! 3 - కొండయందుం బుట్టిన జలప్రవా 
క వాము, A cascade; water- fan, Me. 
దరీతు కనతో (వా స్త్రీ) దరీ॥సీ॥-కన్షర $॥ ప్ప! ౨-పర్వతబిలము పేళ్లు, 
An artificial cave, wet. 
( జేవఖాతబి లే) గు గుహా॥ నీ1- -గహ్వూరమ్‌! న॥ - ౨- దేవఖాత 
హో! గవ్యారం విలే=- చేవతలచేత. ద్రవ్వంబడిన విలముేే పేళ్లు, 
A natural cave, a den, JT. 
గద్జ్నశెలా(స్తు చ్యు గణ్బశిలాః॥ పు! ౧ -గి రేః =పర్వతమునుండి, 
ఆః స్థూలోపలా గి చ్యుతాః=జాటీన, .స్టూలోపలాః= గొప్పరాళ్ల 
రే! _రఈర॥ “వేడు, Huge rocks fallen from a moun- 
శ tain, aren agra. - 
ఖనిః ((స్ర్రీయా) ఖనిః (పా)ఖానిః ॥నీ॥ ఆకరః॥ వు! ౨-లోపవా 
మాకరః (స్యాత్‌ ) ర త్నాదులు పుట్టు గని పేళ్లు, A mine, 7a. 
పాదాః ప్రత్య న నప పాదాః- ప్రత్యంతపర్వ తాః! ప్ర | 9- పెద్ద 
స. త జుట్టు కొొనియు న్న 
తిప్పల పేళ్లు, Hillocks near a mountain, 


wn 


ఉపత్యకా (గ్రే ఉపత్య క1సీ!౧-లఅ ద్రే:=పర్వ్యతముయొక్క , 


'రానన్నా భూమి) ఆసన్నా భూమిః = సమీపమైన (క్రిందటి భూమి 
పేరు. Land near the foot of a moun- 
tain, au. 


(రార ్వ) మధిత్యకా॥| అధిత్యకా! సీ! ౧ - ఉర మ్‌ =పర్వతము 
ర౫॥ యొక్క... మోందిభూమిపేరు, Land on a 

mountain, ఇళళి Ain. 

ద్యత్రేళ) Me ge ps 
Ww లా =హరి తాళము ఆది= మొదలయిన 

శిలావి కార ములకన్ని టికిని సామాన్యనామము, 

A mineral or fossil, qtgqard. 
గైరికమ్‌॥ న! ౧- వాని విశేషనామము, 

Red chalk, Ax. 


నికుష్ణకుళ్ణా (వాక్టీ | నికుళ్ణుః-కుజ్ణః[ప్న! ౨-లతాదివిహితోదే = 
జీ లశాదిపిహీత్రోద తీగలు “చమొదలయినవానివేతం గప్పంబడి 
-శ్ర)॥ ఈ౬.|! గృహమువలె నున్న పొదలపేళ్లు, A bower; 
a place overgrown with creepers, &c. 
fag, 
ఇతి శెలవర్గః పర్వతములకు సంబంధించిన పదసమూహము 
ముగి సెను, 


» 


ధాతు (ర్హనళ్ళ్శిలా 


గరికం (తు విశే 


షత! 





అట వ్యరణ్యం విపి అటవీ! నీ॥ అరణ్యమ్‌-విపినమ్‌-గహనమ్‌- 
నం గవానం కాననం | కాననమ్‌- నమ్‌! న! ౬-అడవిపేళ్లు, కానన 
వనమ్‌! వనశబ్దములు తో:టకును చీళ్లని . కొంద 
అందురు, A grove, A forest, Tw, 





. మహారణ్య మర మహారణ్యమ్‌! న॥-అరణ్యానీ॥సీ॥ ౨-దొడ్డ 
ణ్యాన్‌ 'యడవివేళ్లు, A large forest, ET J. 
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గృహారామ స్తు గృహారామకానిమ్కుటః॥ వు! ౨ - ఇంటి 
వనిష్కు టః॥ ర౭॥| చేరువనున్న తోట పేళ్లు, A grove near a 

house, afiar, 

ఆరామ (స్పా్య)| _ఆశఠామః॥ ఫు! - ఉపవనమ్‌॥ న॥ ౨-క్ళ త్రి, 
దుపవనం (కృ తుం మమ్‌ = మనువ్యులు పెట్టిన; తద్భనమ్‌ = ఆ వనము 
వనమేవ త వేళ్లు, A garden, ar, 

(అమాత్య గణికా వృతువాటికా॥ నీ! ౧-అమాత్య" గణికాగే 
గహాీపవచే) వృశు హోోపవ నే= ప్రధానుల యొక్కయు. వేశ్యల 
ఖా! ర౮ | ఇుక్క_యు see లి తోటపేరు, ఇ ఈ 

diatar alia. 

(ఫుమా, నా క్రీడ ఆ క్రీడః॥ ఫు! ఉద్యానమ్‌! న॥ ౨- సాధా 
ఉద్యానం (రాజ స్పా రణమ్‌ు = సకలజనులకు సాభారణమయిన, 
భారణం వనమ్‌) | రాజ 8 = రాజుయొక్క., వనమ్‌ = ఉపవనము 

వీళ్లు, A public park, గా, 








(స్యాచెతచెవ) వ వ్రమదావనమ్‌ (పా) ప్రమదవనమ్‌॥ న॥ 


మడావన (మన్తఃప్రురో ౧- అ న్హ్లఃురోచితమ్‌ = అంతఃప్రురమునకు 

చితమ్‌)॥ లోగా మూర్త ముచిత మైన, ఏతచేవ = ఈ రాజు 
తోంటపేద, A 1021 pleasure garden, 
ta aT qian. 


వీధ్యాలి రావలి; వు ఏధిః-అలిః-ఆవలిః-పక్కి శృణ |సీ| ౨% = 

కర్రల పం_క్రిమాత్రము పేళ్లు, &ీ 10౪ or range, 
fn. 

శేఖా (పా) లేఖా-రాజిః ॥వీ॥ ౨-ఎడ తెగక 


దట్టమైన పం క్ట పేళ్లు, A continuous line, 


మ 


pal 


చరేఖాస్తు "రాజయ:ః | 


mT. 
వన్యా (వననమూ వన్యా ॥సీ! ౧ - వన నమాహము పేరు, 
5. . 
యా స్యా) A multitude of groves, qiaz. 
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దజ్కు_రో2భినవో అజ్కు_రః (పొ) అజ్కూర ౪-అభినవోది త్‌ ॥ 


ద్భిది! ౫౦|| ద్‌॥ ఫు! ౨ - కొ త్తములక పేళ్లు, A germin 


or sprout, ఆస్తుల 


శాఖీ విటపీ పాదప 
_స్తరుః। అనోక హాఃకుట 
స్పాలః పలాళీ ను ద్రు 
వమూగమా 8 సం|| 
వానస్పత్యః(ఫలై.ః వానస్పత్యః !వు! ౧-ఫుప్పాత్‌ =ఫుష్పము 
ఫుష్పాత్‌ ) వలనం బుట్టిన, ఫలై $= ఫలములతోం గూడిన 
మామిడి మొదలయిన వృతుమముల పేరు, 
A tree fructifying from blossoms; as 

the mango ఉం qa x1 mate గళ 
(2 రవుప్పా)ద్వన వనస్పతిః వ్ర! ౧- అఫుప్పోల్‌ =పువ్వులు 
న్పతిః చేక కలిగిన ఫలములతోం. గూడిన పనన 
మొదలయిన వృతుముల చేర, A tree 
fructifying without apparent blos- 


soms; as the bread-fruit &c. కల ళ్‌ 
far wate ఇళ. 


ఒవధ్యః (ఫలపా ఒహధ్యః 1సీ! ౧-ఫలపా కాన్లాః=పండుచు నే 


వృకుః-మహీరుహః-శాఖీ॥న్‌ ॥-వటపీ॥న్‌ ॥- 

పాదపః-తరుః-అనో కహా౭-కుట ౩-సాలః- పలాళీ 

న్‌ |-నుదుమః-అఆగమః ॥పు॥ ౧౩-వృతుము 
ONY 


పీళ్తు A tree, క, 
య 


-కొనా$ః) నశించు అర(టి వరి మొద లై నవానిసేరు, 
- An annual plant, med #1 ane are 
క. క్‌ 
న కంస కి ప పం! ౨ - గొడ్డువొక 
(స్యా) దవన్హ ఏఃఫలే అవస్థ్య్యః ఫలే గృహి MW త 
ఒడ 5 
గ్రహా! | ౫|| ఫలించు మాతకు పేళ్లు, Fruitiul, 
are ₹₹. 
వన్ట్యో౭-ఫలోఒ-వ వన్గ సః - అఫలః - అవీ ॥న్‌॥ 5-గొడ్డు 
“స్రేల్టీచ స మాని పేళ్లు, Barren; fruitless, qf 


శక, 


110 అమరకోళము [ద్వే తీయ 








ఫలవాన్‌ ఫలినః| ఫలవాన్‌ !త్‌ !-ఫలినః-ఫలీ!న్‌ ॥ 5-త ణాల 
ఫలీ! మునం బండియున్న మాని వేళ్లు, Bearing 
fruit, aa seq te. 

పఫ ఫుల్లోత్సుల్ల సం పృఫ్పల్లః-కిత్సుల్ల ః క-నంఫుల్ల 8 - వ్యాకోశ 

ఫుల్ల వ్యాకోశ వికచ (పా) వ్యాకోషః క-విక చః-స్ఫుటః - ఫుల్ల 8 - విక 

స్సుటాః॥ ౫౩| ఫుల్ల సితః॥ రా వకసించినడాని చేసీ, Blown as a 

(కై ఏలే వికసితే స flower, 1259 gar. 

ళ్‌ | 9 ' స్ట 

స్యుర వన్భ్యాదయ శ్రి అవంధ్యశ బ్దము మొదలు వఏికసితశ బము 
షు) |! [వణకు నన్నిశ బములును క్కిలింగములు, 


E ర్‌ ప్న |॥- ధువః- ఫు! 3- 
స్థాణు(ర స్ర్రై)ధు)వ సాణుః!వ్న ధ్రువః శజ్బు_ 8!వు! 3-మోటు 
శృజ్ము_ః పేళ్లు, The trunk of 2 lopped tree, 
TAT, 
(హన్వశాఖా శిఫం)  శుపః॥ వు! ౧= స ౧. జడ 
మయముపః || “పల! లును గలిగి యు న్న గుజ్జువ్యూడో "వేరు, 


A small tree with short branches, 
set sled xr ar te. 


ప్రశకాక్టో)_స్తమృ నమ్ము కాగల ప్రు॥ aoe లేక 
టా . | ఆకులు తటుచుగాగలదానిేే పేళ్లు, వ శాండ 
మన వేళ్లకును కొమ్మలకును 'నడువానుండు 
| భాగము, A shrub, wrt. 


(అ 


వల్లీతు న్రతతిర్లకా వల్లీ (పౌ) వల్లిః - వ్రతతిః-లతా॥ నీ! ౩- 
|e పేళ్లు, సళ. న్‌ 
(లతాప్రతానిన), _వీరుత్‌॥ ధ్‌! - గుల్మినీ! నీ సీ॥ - ఉలపః 8! ఫ్ర! 
పీదద్దుల్మినస్టలప లత 3 - తీగాల గుంపు గల పొదే ఆకుల 
పీ॥ | నమూహము గల తీగాశ పళ్ళని "కొందజు, 
A spreading creeper, ఆగ. 


జెండ ము] వనౌషధి వర్షము 111 
Boe in ఉచా సృ )యః - ఉ త్సేధ-ఉచ్చ)యః॥ వు! 
నయ ఉే ప ధకో 3 - ర = పరగ తాదుల పొడవు 
చీ యశ్చ )| పేష్టు, The height. of a tree, hill &c. 
ఇళ్చా[ఇ. 

ం) ప్రకాజ్ఞ ప్రకాజ్ఞః॥ప్న!-స్కన్టః!వు! ౨-వమూలాల్‌ = 
నస (స్ప్య్యాన్లూ లా వేరు మొదలు, శాఖావభేః = కొములవలణకు. 
చ్చాఖావఛే స్తరోః)॥ గల, తరోః = చెట్టుయొక్క. మధ్య భాగము, 

Xei|The trunk, Troe. 
(నమే) శాఖాలతే శాఖా - లతా! సీ! ౨- కొమ్మ పేళ్లు, 
A branch, ateT. 
స్కన్ధ శాఖా నాచే న్కన్ధశాఖా - శాలా॥ నీ! ౨ - మాశు 
మొదటికొచు పేళ్లు, A principal వ! 
Iga dT. 

శిఖా జే | శిఫా-జటా॥ పీ! ౨-చెట్టు మొదటియూడల 

పేళ్లు, A fibrous root, నత్తా, 

(శాఖాశిఫా) ఒవ అవరోహః॥ ఫు! ౧ - శాఖాశిఫా = చెట్టు 
రోవా (స్పా న్నూలా కొొములయందలి యూడలకును, తా. అ 
చా గంగ తాల తా)॥ చెట్టు మొదటనుండి, అగ్రమ్‌ = కొనవరకు, 

౫21 కా = పోయిన, లతా తీశెకును పీరు, 

IA scandent fibre, qa ఇల ఇగ. 
శిరోఒగ్రం వీఖరం' తిరః॥న్‌॥! - ల. న॥ - శిఖరమ్‌॥ ప్న॥ 
(వానా) '.. ౩ - చెట్టుకొన పేళ్లు, ‘The top or crown os 

క స treé, p= జా? గా వ. 

మూలం బుధ్నోఒ మూలమ్‌! న॥ బుధ్నః (పా) బ్రధ్నః - 
శ్రే /)నామక ః| అక్షి )నామకః॥ ఫు! 3 - చెట్టు మొదటి పేళ్లు, 

The root, ఇళ. 
సారో వుజా (నమా) సారః - మజ్ఞా! న్‌, ప్ర! (పా) మజ్జా' వ్సీ॥ 
i ౨- చెట్టులో నుండు చేవ పేళ్లు The pith, 
(ఇ a 
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త్వక్‌. 1 త్వక్‌ | చ్‌, నీ వ్‌! - వల్క. మ్‌- -వల్క_లమ్‌ | ప్న॥ 


వల్క_ల (మస్రీ 9-నార పేళ్లు The bark, ఈ, 
మ్‌) | 


కాన్టం దా ' శకాష్టమ్‌ - దారు! న॥ ౨ - - కొయ్య పేళ్లు, 
esa. mE. 

ర్విన్ధనం త్వేధఇడ్భ ఇన్ధనమ్‌-ఏధః | న్‌, న॥-కధృమ్‌॥ న॥!-వధః॥ 

మేధన్నమేత్‌ (స్రీ వు! - "సమిజ్‌ ॥ ధ్‌, సీ! ౫ - నమిధల పేళ్లు, 


యామ్‌) | Fuel, బళ. 
ష్కు_హః కోట, నిము,_ హా ఫ!-కోటరమ్‌! వ ॥ 9- 
నిషు_హాః యం 8! వ్రు మ్‌ ష్న॥ ౨ వ్రూని 
రం (వానా) త్‌ పేళ్లు, The hollow of a tree, 
ఇలా 
క్రొ వ "5 - న 
వల్లరీ మళ్ళిరీ ((స్రై వల్లరీ మజ్ఞురీ! సి! ౨ - ఫువ్వులగుత్తికింగాని 
యా,॥ ౫౯ా| | పూచినకొమ్ముకులాని పేళ్లు, ఇవి ఇకారాంత 


ములును, A flower-stalk; a compound 

pedicel, qf, 
ప్త )ంపలాశంఛద ప శ్ర మ్‌-పలాళ మ్‌-ఛదనమ్‌-దలమ్‌-పర్షమ్‌॥ 
నం దలం పర్షం ఛదః న! - ఛదః॥ వు! ౬ - ఆకుల పేళ్లు, A leaf 

(ప్రమా) | పల్ల వో [011226 war. 

(ఒ శ్రీ) కిళతతుర పల్ల వః॥ వ్న॥ కినలయమ్‌॥ న॥ ౨- చిగురు 
పేళ్లు, “ఆకలతో. గూడిన గంటు చే పేళ్ళని కొంద 
అందుకు, A sprout or shoot. “A twig 
full of young leaves, tga. 

విసారోవిటపో (2_ (స్ర్ర విసారః॥ ఫు! - విటపః॥ ష్న॥ వ 


యామ్‌) | ౬౦|| చిగుళ్లు మొదలయిన వాని నమూహము జే పేళ్లు, 
ల. branch and its shoot, అల 1 

ఇక్‌ ఇక్ట్రా౫. 
(వృజాదీనాంఫలం) సనమ్‌ (పా) శన్యమ్‌: న॥ ౧-వృత్షుములు 
నస్యం 'మొదలయినవాని ఫలముపేకు, Fruit; 


crops; harvest, xq, 
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న ళ్‌ ళా “వ /| జ అర్య గ 
క రం ప్రసవబ్వ నృ న్వమ్‌- ప్రనవబన్ష సమ్‌! న॥ ౨- తొడిమ 
నమి! 


వేళ్లు, The foot stalk of a leaf or fruit; 
the peduncle, gest. 

(ఆమే ఫలేశలాటు శలాటుః॥ త్రీ! ౧-పండనికాయ, Unripe 
fruit, Iu. 





, జ్‌ 
(న్య మ స్క) వానమ్‌! తి॥ ౧ - ఎండుకాయ పేరు, 
వాన (ముఖేపి ము)॥ | మ నీ 
కా Dried fruit, Wat. 
౬౧|| 
శూరకో జూలకం తాెరకః॥ ఫు! - జాలకమ్‌॥ న॥ ౨ - కొందటు 





(క్ష బే) పనరు'మొగ్గలకును, కొందజు పనరుకాయల 
కును, కొందజు మొగ్గల గుమికిని పేళ్లని చెప్పిరి, 
A bud or germ, ఇక్‌ ఇల 

కలికా కోరకొ(ఒ| కలికా॥ వీ!-కోరకః॥ స్న॥ ౨-ఇంచుకంత 
(నస్రీయామ్‌)! వృదికొందిన మొగ్గల పేళ్లు, An unblown 

= ౧ ౧ ; 

flower, Fit. 
అ - నబన్‌ః! ప జ , 

(స్యా) ద్దుచ్చక స గుచ్చక ః _స్పబకః॥ ఫు! ౨-౫ న్నేగు మొద 

నజర్‌ అఆ నవానియందు నొక = వషాురదుః గాన 
అం nl 
బడు ననేక పుప్పృముల గు _శిజేళ్టు, A lUster 
of blossoms, Jet. mr 
కుటలో ముకులో| కుట్టలః॥ ఫు! - ముకోలః॥ ప్న ౨-అఫుడు 
(2. (స్ర్రైయామ్‌)! ౬౨ పిక సింపంగల మొగ్గల పేళ్లు, An opening 
bud, చెల. 

((స్ర్రీయ) సుమన సుమనసః॥ న్‌ ,సీ, బ| పక గగ 
పహ నూనం |కుసుమమ్‌ - సువుమ్‌॥ న॥ ౫ - పువ్వుల ప్లు, 
కుసుమం సువుమ్‌! సుమనశ్శబ్దము ఏక వచనమునను గలదు, 

A flower, ఇల. 
మకరన్గః ఫుష్పరనః, మకరన్షఃవుష్పరసః!పఫు! ౨-పూం టే నె పేళ్లు, 
The honey of flowers, Amt. 
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పరాగ స్పుమునో రజః, పరాగః॥ వు! సుమనోరజః! స్‌, న॥ ౨_ 
౬౨|| పుప్పొడి పేళ్లు, The pollen of a flower 
farina, TUN. 

నవే సర్వమ్‌ = (రాగల వృ తలతాదులు, 
సర్వం) అన్నియు, న ఫుష్పఫలవాచక మైనవుడు; 
ద్విహీనమ్‌ = (స్రైలింగ వుల్లింగములు లేనిది) 

నఫుం ంనకమే యనుట, 
(హరీత క్యాదయః హరీత క్యాదయ = హరీతకి కోశాతకి మొద 
(స్ర్రీయామ్‌) లె నవి పనవే=పుపష్పఫలవాచక మెనపుడు, 


ఎ. © 
తి _ 5 త 
(సె యామ్‌ = (స్ర్రైలింగమునందు వ దించును, 


|b అశ్యళ్ణై ౯ ణవ ప్లా ఆశ్వళ్ణమ్‌ -వై ఇణవమ్‌-న్లాతమ్‌-నై య Oy 
థు నెయ గోధైబ్లుదం ధమ్‌-ఎబ్దుదమ్‌-చార్హ తమ్‌॥ న॥ ౬ - tae 


(ఫలే)! క్త స అశ్యజ్ఞాదివృతముల ఫలము పేళ్లు, 
తంచ 

(ఫలేజమాా) జమూ, ఇనీ!జమ్బు-జూవ్చవమ్‌!3-జమ్బా §* 
జనూ ప (త్ర) జమ్బు | ఫలే= నే రేడుపండు పేళ్లు, The r0se-apple 


జామ్సవమ్‌। fruit, ఇస్తార 
(వుప్పే జాతీ ప్ప జాతీ ప్రభృతయః = జాతీమల్లి కాశేఫాలి కాది 
భృతయ న్ప్వలిజ్షా) శబ్దములు, ప్రుస్సే=వువ్పవాచకములైనపుడు, 
 న్వలిజ్ఞాః= తమలింగములు గలవి; (స్రైలింగ 

ములే యనుట, 
(ప్రహయః ఫలే! . వ్రహయః = ప్రహిమాపముద్దయవాదిశ బ్ద 
౬|| ములు, ఫలే = ఫలవాచకమయిన పుడు, 
న్వలిజ్షా: = తమలింగములు గలవి; పులీంగ 

౧ య 
'ములే యనుట, 


( 
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విదార్యాద్యాః = విదారీ గమ్వారీ మొద 
లైన శబ్బములు, మూ లే=_పి=పుప్పమున శే 
కాక మూలమునకు-. వాచకములయినఫుడును, 
|న్యలిజ్ణాః = తమలింగములు గలవి; (గ్ర లింగ 
ములే యనుట, 


(విడార్యాద్యా స్తు 
మూ లే౭..పీ) 
















(ప్రుేే SAY రీ శో. వి పొ పాటలా = పాటలాశ బ్లము, ప్రుస్నే = ఫుష్చు 


టల్యా! వాచకమయినఫుడు, క్టజేంపి= నప్ర్రంసకలింగ 
మునందును, అపిక ్టమువలన (స్ర్రేలింగమం 

దును న _రించును, | 
బోధిద్రుమశ్చలదల కి బోథి న్రుమఃా చలదల 1-పిప్పలః-కుఖ్జు రాశ నః- 


విప్పలః పేజ్ఞరాశనః। 


అశ్వ్యక్ణః। ఫు! ౫ - రావి నెట్టు, The holy 
అశ్వ ్లై 


fig-tree; Ficus religiosa, wacd. 

ఒథ కవిళ్లై (సు | న్యు 
a (తస్మిన్‌) దధి 
ఫలః ఫుష్పఫలద ౫ 


ఛై 

ఫలః-వుప్పుఫలః-ద న్తథ థ 8|| ఫు! ౭- వెలగ చెప్పు, 
The wood-apple tree, Feronia elep- 
hantium, xfueaq ఇగ గళ. 


కపిస్టః-దధిస్టః-గ్రాహీ! న్‌ | - మన్దథః-దధి 


శశావకి॥ ౬౭|| 
అల వ 
ఉదుమ్బ కేజన్తు ఫలో ' ఉదుమ్బరఃజ న్తుఫలః - కా బామ 
యజ్డాజ్లో హేమదుగ్గ దుగ్ధక ః॥ వు! ర-అ త్తి చెట్టు పేళ్లు, Glomerous 


కః | ig -tree, ఈ eit #7 a 

కోవిదాలే చ కోవిడారః - చమరికః - కుద్దాలః - యుగ 
కః కుదాలో యుగ పత్త్రకః! వు! ర - ఎజ్బకాంచనవు చెట్టు పేళ్లు, 
ప త్త)క | ౬౮! | Mountain ebony, Bauhinia varige- 


పర :1ఫు!-విశాలత్వక్‌ ॥ చ్‌ ,సీ! శారదః॥! 
స్తం 
ఫు! (పా) శారదీ॥ సీ!-విషమచ్చ్భదః! వు! రా 
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వజాకులరంటి పేళ్లు, Echites scholaris, ఇల! 

wu fra. 
ఆరగ్వథే రాజవృ|  ఆరగ్వధః (పా) ఆరుగ్వధః Ses 
తుశమ్యాక చతురజ్డు శమ్యాక ః (పా) శమ్బాక ః, నమ్చూక:ః-చతుర 
లాః॥౬౯| ఆ శేవతవ్యా ద్దులః - ఆేవతః - వ్యాధిఘాత ః-కృత మాల ః- 
ధిఘాతకృతమాల సువ సువర్ణ కః! వు! ౮ - శేలశెట్టు పేళ్లు, ౮25512 


జ్‌! 


ర్గకాః। fistula. 
(స్యు)ర్హమ్బో రేదన్త జమ్బోరః - ద_న్హథరఠః - జవ కద పితా రకా 
క భజమ్నజమో రజ జమ్భలః। ఫు! ౫-నిమ్మ చెట్టు పేళ్లు, Lemon 
న ™ 
మృృలాః! eol tree, బళ్ళ ఇ| CER 
వరుణో వరణ స్పేతు వరుణః-వరణః-సేతుః - తిక్ర శాక 8 - కుమా 
ఏ కళాకఃకువూరకః రకః॥ ఫు! కో_ఉలిమిరిచేటుపేళు, 0212672 
ఎవి ౬౧ ౮ 
Tapia, ఇ, 
పున్నా శేపురుష స్తు ఫున్నాగః - పురుషః - తుజ్బ:-కేనరః- బేవ 
జః శేసరో చేవవల్ల భః! వల్లభ:ః॥ ఫు! ౫ - సురపొన్న పేళ్లు, Rottlera 
eol|tinctoria, ఇల 
పారిభ ద్ర నిమృతరు| _ పారిభదః - నిమృతరుః - మన్దార ః-పారిజూ 
PE పారిజాతకః || తకః॥ ఫు! ర-పారిజాతము పేళ్లు, Coral tree. 
rare. 
తినిశే స్య సనో నేమో. తినిశ ః-న్యన్షనః- నెమిః-ర థ ద్రుః- అతిము క్ర 
రథ(ద్రు న కః-వజ్ఞులః-చి త్రకృత్‌ 1 ఫు!౭-నెష్మి చెట్టు పేళ్లు, 
వస్ణులశ్చిత్రకృ Dalbergia Oujeinensis, ఇల. 
బా (థచ్యా) వీతన పీతనః-క వీతన 8-౪ మ్రూతక | ఫు! ౩-అంటా 
కపీతనెె | ఆన్ఫూత శే భపువెట్టు పేళ్లు, Spondias mangifera 
fran. 
““మధూశేతు గుడ | మధూక ః-గుడపుష్పః-మధుద్రుమః = వా? 
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న ల్‌ | | వ్రక్ణః - మధు ఫేలః॥ ఫు! ౫-ఇప్పమా +ని పేళ్లు, 
తన మధుష్టిలా 25512 latifolia, గాల, 


జలజేజ.శ్రమధూలకః ?| 


౫ 


(తస్నిం స్తు గిరిసమె 
వే)! ౭౮|| అతోట 
క్ష రాలా (ద్వా) 

వజ లేతు ని 
కోచకః | 


పలాేే కింశుకఃః 
పర్హోో వాతపోథో 
(2.థ) వేతసే! 2౫ 
రా oy ఫుష్పపిదుల 
శీత వాసీర వజ్ఞంలాః 


(ద్వా పరివ్యాథ 
విదుతా నా చేయీ 
చామ్బు "వేతసే! ౭౬|| 

కోభాజ్ఞే శిగ్లు 
తీళ్లుగన్గకా en 2 మ 
| ఇకా | 

(రకోసౌ) మధుశిగ్ర 
(స్పా $) 






మధూలక:ః॥ ఫు! ౧ - నీటంబుట్టిన యిప్ప 
మాని పరు, 


వీలు =-గుడ ఫ ఫలఃకాస్తంసీ॥ న్‌ , పు! 3-గోయ 


పేళ్లు, Cannabis sativa, Careya arbo- 
rea. 


అకోటః-కన్షరాలః (పా) కర్పరాలః॥ వు! 
౨-గిరినమ్భ వేతస్నిన్‌ =కొండగోయు, guglans 
regia. 

అజ్కో_లః-నికోచకః! ఫు! ౨-హౌడు? చెట్టు 
పేళ్లు, Alangium. 


జ 


పలాశ ః - కింశుక 8 - పర్హ ౩-వాతీపోథ ః॥ ఫు! 
ర- మోదుగ చెట్టు పేళ్లు, Butea frondosa, 
TaTaT. 

-వేతనః-రథ:ః - అభ్రవుష్పః - విదులః (పా) 
విదుర 1-శీతః-వానీర ః-వళ్టుల:! ఫు! ౭-ప్రబ్బలి 
చెటుపేళు, The rattan plant, 3g, 

A) ౧ 


పరివ్యాథః -విదులః-నా చేయీ! సీ[-అమ్బు 
సః! ఫు' లా ప ఎబపేళు, 
వేతసః॥ పు! ఈ నీరు ప్రబ్బలి చెట్టు పేళ్లు 


నో భాజ్ఞనః క-శీగ్రు-తీ క్ల గన్ధక -అటీ బః-(పా) 
పకక) 8 ఫు! స్మునగ చెట్టుపేళ్లు, 
Moringa Pterygosperma. 


మధుశిగ్రుః॥ ఫు! ౧-ఎజ్జవున్వులమునగ పెరు, 
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దరిష్టః ఫెనిల (స్సమా)॥ అరిష్ట $- ఛేనిలః॥పు! ౨-కుంకుడు చెట్టు సు 
లం Soap-nut tree, Tar. 

బిల్బశ్నాణ్ణిల్య శె లూ, బ్‌ల్వః -శాణ్జిల్య కశ లూర 8 = మాలూర ౩- 

రాొమాలూో ఫీఫలా' (శ్రీఫలః॥. స॥ ౫*- మారే రడు చె శళ్గు, Egle 


నవి | Marmelus, fae 
ఖో జటీ పర్క_టీ ప్పతు కజటీ॥న్‌,పు॥ ప్క్కటీ! నొ, ఫు! (వా) 
(స్యాత్‌ ) జటీ-పర్క_టీ॥ సీ: ౩ - జువ్వి చెట్టు పేళ్లు, Ficus 


venosa, Het. 
న్య గోధో క న్య గ్రోధః - బహుపాత్‌ ॥ ద్‌॥ వటః॥ ఫు! 
పా ద్వటః। 2౮॥||3 - మ్మ చెట్టు, Banyan or the Indian 
fig tree, qinz. 
గాలవశ్ళాబరో లో గాలవః - శాబరః (పొ) సాబరః-లో ధ్ర 
ధ)_స్పిరీట _స్తిలమా తిరీటః-తిల్వః-మార్ట నః॥ పు! ౬-లొద్దుగు చెట్టు 
ధన” | జీళ్ళు Tymplocos racemosa. 
జ ఠి 


ప్‌ శ్చూతో 3 ఆన్రుః-నరాత ర సాలః॥ వు! 3 - మామిడి 
ప వెట్టు పేళ్లు, Mango tree, ఇగ్మా, 
(= సౌ)నహశకారో। సహాశారః॥ వు! ౧ - అతిసౌరభః అసౌ= 
(౬తిసౌరభః)॥ ౭౯|| మిక్కిలి పరిమళముగల మామిడి, A Ver? 
fragrant sort of mango, GH TH ఇగ 7&3 
faa. 
' కుమోలూఖలేే . కమ్భమ్‌ - ఉలూఖలకమ్‌॥ న॥ - కాళికః- 
(క్లీజే) కాళీకో గుగ్గు గుగ్గులుః-పు' 11 వు గం పగ్గిలపుచెట్టు పేళ్లు, 
లుః ఫురః। The baubul tree. Bdellium,. ge 


|కుమ్మాలూఖలక మ్‌ - అని యేకనానమముగా, 
సొంద అందురు. 
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స్త్‌ స పన Es 
"శేలుః(శేషాతకళ్ళిత - కేలు?- క్రేష్టాతకః-శీతః-ఉన్దాలః _ బహు 
ఉద్దాలో బహు వాౌ!వారక;॥ పు! ౫- విరిగి చెట్టు చేళ్ళు, Gordia 
"రక్‌! ool! myxa. | 

రాజాదనం ప్రియా | 
లశ్చ సన్నక ద్రు రనుః , 
ఫట ;। 


రాజాదనమ్‌!న॥ 1 ప్రియాలః (పా) పియాలః- 
సన్నకద్రుఃధనుఃపటః (పా) ధనుపట:। ఫు! ఈ- 
మోరటి చెట్టు పేళ్లు, Ghironjia sapida, 














శా 


గమ్భారీానర్వతో భ గ్రా దా-కాశ ౧రామధుప 


గవ్బూరీ సర 
భి 
న కా-(శ్రీష్మ -భ ద్రపర్ణీ | నీ॥ కాశ్ళర్య ః| ఫు! 


మకా! ౮౧|| (శ్రీపర్షీ 
భద్రష్మాచ కాశ్ళర్య 
క 

(ప్యథ ద్యయోః 8) | 
కర్క-స్ధూ రద ర్ట 


ర 


౭2-గుము డు చెట్టు పళ్లు, Gmelina arborea, 
ard. 


కర్క_న్థూః॥ ప్ప! బదరీ - కోలీ-ఫరోణ్ళా॥ సీ! 
ర-శేగుచెట్టు వేళ్లు. | మొదటి ౩ ను గంగ నేయ 
నకును, ఘోేర్టా శబ్దము శేంసబండునకును 
'పేళ్లందురు, ఇ. 

కువలమ్‌ - సేనిలమ్‌ - సౌవీరమ్‌-బదరమ్‌ - 
కోలమ్‌॥ న॥ మ ప్ర న. 
jujuba, AZ ఇల. | 

స్వాదుకజ్ణక ః - వికజ్క_తః - స్రువావృతుః- 
గృన్ధిలవ్యా ఫ్ర ఘపాత్‌ ॥ ద్‌, పు! ౫-వుల్ల వెలగ 


కువల ఫేని బే! ౮౨|| 
సౌాపీరం బదరం కోల 


Seg) 
దుక లక 5 వికజ్క_త 
స్సు) వావృత్‌ో గని 
లో వ్యాస్తుపాదవి 1 ష్ణ 

౮5! 

వరావతో నాగ 
రజో 


౧ 


వసే, Flacourtia 520162. 


ఐరావతఃనాగర జ్ఞః॥పు॥ ౨-నారదపు చెట్టు 
పేళ్లు Orange, att, 


"నాదేయూ భూమి, నా బేయీ-భూమిజమ్మ్భు కా! సీ! 9 కాకి 
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జమ్బుకా | నే రడుపేళ్లు, ఈ ఈ ను వారదము పేళ్లందురు, 


తిన్లుక స్సూర్డ గకః తిన్దుకః-స్ఫూర్జకః- కాలన్కన్యః-శితిసార కః॥ 
కాల సనశ్న నేతిసా వు! ఈ - తుమి! చెట్టు పేళ్లు, Diospyros 
రే Jvi|glutionsa, arate. 
[| కాశేన్లుః కులక'ః కా శేన్తుః:-కులకః- ₹"కపవీలుకః -కాకతిన్లక sll 
కాక పీలుకః కాక పు! ర - నల్ల తుమి! చేళ్లు, Diospyros 
తినుకే | tomenfosa, ఇఇ! ఇలా 

నోలీడోరూటలో. గోలీఢ్య (పా) గోలీవాణరూటలః! వు! - 
ఘగ్దా పాటలిర్యొతు ఘగ్భా -పాటలిః (పా) పాటలా ॥ వీ! - చూతయః- 
ముష్క_క”! oi ముష్మకః (పా) ముషహ్క_రః॥ ఫు! ౬-మొక్క 

ఫు చెట్టు పేళ్లు, TT, 
తిలకః శురక ల్స్‌? తిలకః-తురకః-( శ్రీ) మూన్‌! త్‌, స్రు॥ 3-తిల 


మాన్‌ కప్పుచెట్లు, షల. 
లు 


(సమా) వీచులరూ విచులః-రూబుక :! ఫు! ౨-పక్కె చెట్టు పేళ్లు ॥ 
బుకొ! న 


The tamarix tree. 


(శ్రీవరి కా కుము శ్రీహ్మ కా - కముదికా - కుమా! ౨॥ - 


థ్రికా త ద నై డర్యఃాకట్సలః' వు! ౫ - శేశు చెట్టు వేళ్లు 
ర్యకట్సలా॥ _ ౮౬! 7 


3 


Teak, arin. 

రృముకః హ్యకా కృముకః - పట్టి కాఖ్యః - పట్టీ న్‌! లామా 
ఫ్య (స్సా) త్సట్టి లా ప సాదనః॥ ఫు! ర - ఎజ్జలొద్దుగు పేళ్లు, ౪౧౪, 
మోప్రపాదన। | స (న 

తూదస్తు యూప; తూదః - యూపః (పా) పూగః- క్ర ముక 1- 
క్‌ ముఫో ఆద్య 4 ఆస అధ్య జ్‌ | 
ర్‌ Sr CPE ఫ్ర! Sues తూలమ్‌! న॥ 
బ్రహ్మదారుచ। Pel పేళ్లు, Hibiscus 00610 6౪3, 
తూలంచ ఇరగ. 

ఆం / Neo ౨ ళం చు 5) 2౨ 
నీపన్రియక కద నిషః ద్రియకః కదమ్నః హల ప్రియ ః॥ వు 
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మ్నాస్తు హలి ప్రియే! ర - కడప చెటుపేళ్లు, Nauclea orientalis, 
శాల. 
ఏీంవృత2.రవ్క_ | _ వీరనృతుణఅరుమ్క.రః॥ వు! - అగ్ని ముఖీ॥ 
రో౭_గ్నిముఖీ భల్లాతకీ పీ! - భల్లాతకీ॥ త్రి! ఈ - జీడివెట్టు. పేళ్లు, 
(త్రి మ ౮౮ | | Marking nut. 
గర్ష భాస సక నరాల గర్ల్షభాణ్ణః - కన్షరాలః - కపీతనః - సుపా 
కపీతన స సుపార్శ ్రకాః | |ర్భరకః - ప్తతః॥ వు! ౫ - కలుజువ్వి వేళ్లు, 


న్లతుక్చ Ficus tuperculata, wee. 
కే ల కీ వ్‌ 
లినిడీ ఒకా తై న్రిడీ (పా) WD rw స 
2_2ఒమికాఒ |3 - చింత చెట్టు చేలు, Tamarind tree, 
C౧ 
గాత. 
(థో) వీతసారశే ॥| _ పీతసారకః-సర్హకః - అననః (పా) ఆననః- 


౮౯| నర్జ కాఒసన బన్జూక పుష్పః- ప్రియక ః-జీవకః $l ఫు! ౬ - వేగి 
బన్థూకవుప్ప ప్రి వీ యక 


మకీ వేళ్లు , Terminalia alata tomen- 
జీవకాః | 


££) 
tosa, లాజరు జగ 


సాలేతు సర్గః కె సాలః-నర్ట కార్డ గః (పా) కరు అశ్వ 


ర్ష్యాశ్వకక్ష కా న్పస్య కర కఃనన్యనంవర 8॥ వు! ౫-మద్దిచెట్టు పేళ్లు, 


ac 
సంవర Fol PpPentaptera arjuna, ard. 
నదీనర్టోవ్‌రతరు రి 


నదీన రః - ఏరతరుః - ఇన్ష/ద్రుః - కకుభ;- 
న్ష)ద్రుః కళభోజఒట్ట అర్జునః॥ ఫు! ౫ - ఏబుమద్ది చెట్టు పేళ్లు, శ్చ 
నః | 


ర్చ 
రాజాదన ఫలాధ్య | రాజాదనమ్‌-ఫలాధ్యవమ్‌! న॥ - వీరి కా! 
శ షీరకాయా వీ! 3- పాల చెట్టు పేళ్టు, uid. 
(మధథడ్య'యోాః) డా ఇజ్జుదీ!ప్ప!-తాపనతరుః॥ ఫు! ౨-గార చెట్టు 


బ్రముదీ తాపనతరు వేళ్ళు ప్రుగింగమునందు బ్రిబ్దుదః, Bramble, 
శశ. 
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హృ స్లేచర్శిమృదు భూర్జచర్భీ॥ నొ॥ - మృదుత్వక్‌ ! చ్‌, ఫు! 
త్వచ” | 3-భుజపత్త వు చెట్టుపేద, The birch tree, 
. Tu FT qa, 
_ పిచ్చిలాపూరణీమో సరా పారా మారాయా 
వాచి రాయు శ్య్భాల్బలి (పా) స్థిరాయుః॥ , న = శాల్లులిః। (పా) 
(రక్ష వ్రయోః,)| గా కల్గులిః ప ప్ప! స్కో ఆ బూరుగు చెట్టు వేళ్లు, Silk- 
_|cotton tree, ren. 
_ వీచ్చాతు శాల్మలీ పిచ్చా! సీ!-శాల్చలీ వేష్టః!పు! ౨-బూరుగు 


వేస్టే బంక వేళ్లు, Its gum, arena ఇగ mr, 


. రోచనః కూటశా రోచనః॥వు॥-కూటశాల్భలిః॥వు॥ ౨-కొండ 
ల్భలిః। బూరుగు పేళ్లు, ల? లల, 

చిరిబీలోగన క్షమా చిరిపిల్వః-న క్రమాలః (పా) నకృమూారః- 
లః కరజశ్చ కరజ్శక। కరజః - కరళుకః॥ వు! ర - కానుగు జీళ్ళు, 

జు హ్‌ 
” £31 ౮2166402 arborea, #1. 
పృకీర్యః పూలతిక ప్రకిర్యః (పా) ప్రక్‌రః - పూతికరజః - 
' రజః పూతికః కలిమా | పూతికః - కలిమారక;ః (పా) కలికారకః॥! ఫు! 
.రకః | ర- నెనులియడుగు చెట్టు పేళ్లు, Gray 002666, 
కాల 
జ ప జ 5 

. (కరజ్ఞభేదా) ప్ల వడ )న్ధః॥ ఫు! - మర్క_టీ-అజ్జ్ఞారవల్లరీ॥ సీ! 
1 డక మర్క_ శ ఈ 5 ను వరునగా ఆజుగంట్లు గల కానుగు 
ర వేల్లరీ॥ నర! నకును, తీగెకానుగునకను, నిప్పువ న్నెగుర్తలు 
గల కానుగునకును పేళ్లు, 


§ S 
రో పె రోహితకః .. 64్టీ-1న్‌[-రోహితక:ః-ప్లీ హశత్రుణాదాడిమ 
ఫుష్పకః॥! పు! ర-ములుమోదుగు పేళు, 


pa చబాలతన గాయ శ్రీ! సీ! (పా) గాయ ప్రీ॥న్‌ | - బాల 
ఖీ స 
యః _ఖదిరోదనధా తనయః-ఖదిర ః-ద_న్తధావనః॥! ఫు! ర-చండ్ర, 
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వనః | న్‌! చెట్టు పేళ్లు, Mimosa catechu, శిల 


అరిమేదో ఏటదిశే అరిమేదః-పి;దిరః! ఫు! ౨-దుర్ణంధముగల 
చండ్ర, వీళ్లు, వెలితుమ్మే పేళ్ళని ఫొందజందురు, 
A fetid mimosa. 
కదర:ః(ఇది చేసి తే) || కదూ సోమవల్క_ ౩ వు॥ ౨- వెలిచండ్ర, ఉళ్లు, 
సోను ,లోో_2౭_ A white mimosa, #xt. 
(వ్యథ) వ్యా య వ్యా న్రువుచ్చః - గన్టగ్వహ_స్త స్తకః - వరణ్ణఃా 
పుచ్చ గ న్టర్వహ_్వ ర్త ఉరు? హస ఇత ఈ (పా రుబుకః - చితక :- 


కా॥ ౯౬| వరణ ఉరు! ఇలు $-వభాాబులఃమఖః- న 
నా ఇ ఉరు] చఖ్యు కపకాబ్లులః మళ్దః వర్ధమానః వ్యడ 











కధ EA రుచకశ్సి నృ వాక 8 8 పు! ౧౧-౫ ఆముదపు చెట్టు పేళ్లు, 
కశ్చ (స సఖి | చకుః Palma christi; Ricinus communis, 


ప ౮, 
పజాజ్లులో మజ్జవర్థ Tt 


మానవ్యడవ్చు కాః॥ 
(అల్పాశమో)శమిా' శమిరః॥ వు! ౧-అల్పాళమి =ిన్నజమ్మి 
ర (స్ప్యాత్‌ ) చు పేరు, tM, 


5 i 
నమిో-న కృఫలా-శి వా! మ, :3 -జమ్మి చెట్టు 


నివా | పై, Mimosa 210162. 
పిల్ణతకో మరువక విగ్దేతకః - మరువక ః -శ్వననః-కరహో హాటక ౩- 
శ్స సనః కరహో శల్యః న ఉుదనః! పు! ౬ - మంగ చెట్టు పేళ్లు, 


టకః॥ ౯౮| శల్యశ్చ Vangueria spinosa 01 Gardens 
మదే dumetorum, AEA. 


న్ధ క్ర పాదపః పారి వ క,పాదపః-పారిభ ద్ర, దకః!॥ ఫు! భద్ర, ద,దారు- 
భోద్రకో భద్ర ద చారు దుః అ) ర న! 
దుకలిమం కీ శ్రాహారుచ పూతి కాస్ట్రమ్‌॥ న॥ ౭ - చేవ దారునృతుము, 
దారుచ॥ పూతికాష్టం జీవ దారు బ్దము! స్న॥। ౮72112 longifolia; 
చ.(న ప్ప స్యు కేవ Commonly called రంల షి 
- దారు 
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ణ్యథద్య'యాః) | 
పాటలి; పాటలా. 
మోఘా కాచస్థాలీ 
ఫలేరుహా! ౧౦౦|॥ 


శ్వా మాతు మహి 
లాహ్యయా। లతా 


' గోవవినిగు నా? కీయ 
త్‌ DB 
'బ్రుః ఫలినీఫలీ! ౧౦౧| 
విషంకేనా గనఫలీ 
టా. 

hear ప. 
(సా) | 

మ౯ణూక మనసు 
రాల ర నట ట్ర. 
అ ss 
శో్యోనాక 
సుకనా నర దీర వృ న 

క" ఫలి 

కుటన్నటాః |. శ్లోణక 
శ్వారలొా 


డుణయుకా 8! 
GG 


తిష్సుఫలా తామ 
లకీ (త్రిషు)! ౧౦౩| 
అమృతాచ వయస్థాచ 


(త్రిలిజ్లస్తు) విభీత 


పాటలి;ః॥ ప్ప! పాటలా - అవోూఘా -{(పా) 
మోఘా-కాచస్థాలీ(పా) కాలస్థాలీ-ఫ లేదహా- 
కృషవృన్నా-కు బే రాశీ | ర్స్‌! ౭2-క లిసొటు చెటు 

గం ఆం అ ల ల 
పేళ్లు The trumpet flower, Bignonia 
suave olens, Tea. 

శ్యామా - మహిలాహ్యయా = లతా-గోవ 
నిన్‌ జ గున్దా) - ద్రీయజ్డుః యా ఫలిస్‌-ఫలీ-విష్వ 
క్పేనా-గన్ట ఫలీ- కారమా ॥ వీ॥- వీయకః! పు! 
౧౨ - మ్రేంకణవు చెట్టు పేళ్లు 210162 
cadamba, A fragrant seed 50 named, 
XFIT. 


మత్లూకపర్ల 8 - పత్తోోర్లః - నటః-కటజ్ఞఃా 
CE ac 'ఈ 93 గా 
డు్భ్యుక 8 - శో్యోనాకః - శుకనాసః-బుకు ః-దీర్భ 
వృ_న్హః - కుటన్నటః - శోణకః (పా) శోనకః- 
అరలుః (పా) అరటుః॥ వు! ౧౨ - దుండిగవు 
చెటు పేళ్లు పెదమా ని పేళ్లని రోొొందటందురు, 
లు cy 0 ౧౧ 

Bignonia Indica, JA. 

తిహ్యఫలా॥ నీ! - ఆమలకీ॥ త్రి!-అమృ తా- 
వయసా! నీ! ౮ - ఉసిరికచెట్లు పేళ్తు Emblic 

థి కు ౧ 

myrobalan,  Terminalia belerica, 
mea. 


విభీతక' | Cl - అతః - తుపః-కర్ష పుల$ః- 


.క8| అతస్తుపః కర్ణ భూతావానః - కలిద్రుమః॥ ఫు! ౬ - తాండ్ర, 
ఫలో భూతావానః క చెట్టు పేళ్లు, Beleric myrobalam, fut 


'లిదుముః॥ ౧౦౪౮ 
(UU 


అభయాత్వవ్య ఛా 


ఇ వః, 
అభయా-అవ్య ధా-పథ్యా - వయస్థా (పా) 


పథ్యా వయస్థాపూత శాయస్థా-పూతనా-అమ్భ తా- హరీతకీ-హైచు 


ట్‌ 
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మ శేచకి " 
యనీనివా!! 





౧౧-కరక చెట్టు పేస్టు, yellow myrobalan, 
పత. 
తు. citrina, eta. 


పీత ద్రుస్సరలః పూ పితస్రుః - సరలః॥ ఫు! పూతికావ్యమ్‌! న॥ 


A) లం 





తికాస్టం 












(వాస. ద్రుమఘోత్సిలః ద్రుమోత్ప్సలః-క ర్ల కార _ పరివ్యాథ | ఫు! 
కరి కారః పరివ్యాథ్‌ 9 - కొండగోలప పేళ్లు Pentapetes aceri- 
folia, ఇలాగా. 
లకుచ:-లికుచః-డహు:॥! వు! 3-కమరేంగు 
చేళు, గజనివ్యుపేళు, Artocarpus Lucucha 
౧౧ లీ య 3 
7a. 


పనసః కాకి ఫలో పనసః (పా) పణనః - ee ఫు! ౨- 
పనన వెట్టు పేళ్లు, The jack tree, Arto- 
carpus integrifolia, శక. 

నిచులో2ఒమ్పుజ౩ నిచులః-అమ్బుజః pe (పా) met 
<< తై 

జ్ఞలః | ఫు! 3 - గన్నేరుచెట్టు పేళ్లు, Eugenia acu- 
tangula. 
కాకోదుమ్బరికా| కాకోదుమ్చరికా - ఫల్లుః-మలపూః (పా) 


న. రసు ములయూ౭-జఘు నేఫలా!సీ! ర- కుక్క మేడి పే పేళ్లు, 


న. రం ౭! | Opposite leaved fig-tree, Aad. 
అరిష్ట న్పర ంతో 

క వ 2 న 
వూలకాః | వీచుముష్ట 


అరిష్ట్రః - సర్వతోభద్ర - హిబ్లుని ర్యానః -ా 
మూలక :ః-పిచుమన్షః (పా) వీచుమర్షః - నివ్బుః। 
ఫు! ౬ - వేపచెట్టు పేళ్లు, Margosa tree, 
Melia azadirachta, Hf. 

విచిలా!! సీ॥ - అగురు! న॥ - శింశపా (పా) 
శింశుపా॥ సీ॥ క-ల్రరుగుడు చెట్టు పేళ్లు, 
కపిలా-భన్నగ ర్భా! న్స్‌ aa కంప్రుగల ఇరు 


పల్చులాకంగురు నిం 
న్లపా॥ ౧౦౮! 


క పిలాభ స్త గర్భా 


1ళ8 ఆమరకోళశ ము [ద్వి తీ య' 





(సా) గుడువేళ్లు, ఈ ౫ ను ప్రరుగుడువేళ్ల ని కొంద 
అందురు, Daldergis sissoo, RAT. 
శిరీషస్స్తు కవీతేనః। శిరీప-కవీతన-భల్ణలః (పా) భణ్ణరః! వు! 
భల్ణలో (ఒప్వ్యథ, 3 - దిరిసెనఫు చెట్టు చళ్లు, Mimosa hs 
frm, 
బామ్సేయ శ్చవ్చు చామ్చేయః-చవ్పుకః- హేూమఫుపష్పుకః! ఫు 
కో హేమపుస్పుకః! 3-నం పెంగ చెల్టు శే పేళ్లు Michelia . 
౧౦|| paca, Tx. 
(ఏతస్యకలికా)గన్ధ గన ఫలీ॥సీ॥ ౧-ఏతన్య = = నంపెగయొక్క_ 
ఫలీ (స్యా కలికా= మొగ్గ పేరు, rq. 


దథ) శేనరే! వకు -క్రీసర,-వకలః। ఫు! ౨ -పొగడ వెట్టుపేళ్లు, 
లో Mimusops eler gi 
వర్హులో౬.తో శే వష్టులః-అశ్‌ 8! ఫు! ౨ - అశోకము పేళ్లు, 
Tut. 
(న మా) కరక దాడి కరకః-దాడిమః॥ప్పు॥ ౨-దానిమ్మ చెట్టు పేళ్లు, 
మూ! ౧౧౦|| Pomegranate, watt. 


చామ్చేయః శేన| చామేయ - కేసరః-నాగ కేనర -కాజ్బునా 
రో నాగశేసరః కాబ్బ వ్వాయః! ప్రు॥ ఈ - నాగ శేనరము పేళ్లు, 
నాహ్యయ: |Mesualferrea, ఇగానెరాల. 
య క్ల త Ms స స నజయ 
ర్కా. వ నకం వబ. న్తికా॥ వ -తక్కిలి చెట్టు పేళ్లు, A eschy- 


తళ న్లికా ॥ న. inomene scsban. 


శ్రీపర్ల గన (న్హ్రైపర్షమ్‌!। న ys ప్ర! కణిరా = 


(స్వాత్‌) శకాంగతే గ గణికారికా-జయ-" వు! ౫ - నెల్లిచెట్టు పేళ్లు, 
Promna spincsa and ట్ర 1 
బళ. 





కారికా! జియొావ 








థకుటజ శృష్ట్రోవ కుటజః - శక - వత్పకః! వు! గిరిమల్లి కా, 
త్సకో గిరిమల్లీకా॥ సీ] ర-కొడిసెచెట్టు పేళ్లు Neriumantidy- 


౧౧౫౨! 





sentericum, కళ్ళా, 


కౌండము] వనౌాషధివర్ష ము js 


ఏత రవ) కలి| 
కేవ) యనళద్రయ 
వం(ఫలే)। 


కలిబ్వమ్‌! న॥ (పా) కలిజ్లా- కాలిజ్లీ॥సీ॥ ఇన 9 
౧ ౧ టు 
యవము-భ దయవమ్‌॥ న॥ 5-వతసె వఫలే = 
yy a2 ఫ్ర 
ఈ కొొడిసెచెట్టుయొక్క_ ఫలము పేళ్లు, 


కృష్ణ పాక ఫా కృనపాక ఫలః - అవిగ్నః - సుపే.ణః;-కర 


విగ్న సుపేణాః కరమ మర్దకః॥ వు! ర- కలివెవెట్టుపేళ్లు, కృష్ణపాక 
ధ్ర | ౧౧౩31౪ కాయలు చా 
ర్‌ ఫలశబ్దమునకు కృష్ణపాకః - పాకకృష్ణః అను 


మొదలగు  నానారూపములును గలవు, 





Carissa carandas, atlezt. 


ప కాలన్క నః - తమాలః - తావిజ్బుః! ఫు! 
ల (స్సార్ట) త్తౌపికూ 3 - సముద్రతీరమునందలి నల్లనియాకులుగల 


(2౬_వ్వథ,) చీకటివ్యపేళ్లు ఇళ... 
సిన్దుకః! సిన్దువారే. సిన్లుకః - సిన్టవారః - ఇన్ష9సురనః॥ పు! 


| 

జన ఆగ అ ష్‌ | | . | 
వనుర మ నిరుడ-ఇన్లా )ణి కా॥ వీ॥ ౫%-వావిలి చెట్టు పేళ్లు, 
నా)ణ౩ (తమ! ఎటట గ, . a 
యి ) ( వసి) Vitex trifolia and nigundo, హ్‌ 





౧౧౮|| 


వేణిగరాగరీ చేవ] వశీ - గరాగరీ (పా) ఖరాగరీ॥ సీ॥ చేషో 
తాలో జీమాతే (9 శాల; (పా) చేవతాడః -. జీమూతః॥. ఫు! 


త్యపి)! ర - చేవతాళవృషముపేళ్లు, కరణ, 
హా సినీతు 
© దీని Kk శ్ర్రీవా స్తిీన-భావబ్జ॥ సీ! ౨- గురుగు చెట్టు 
ల | చృఫ్రు 


3 


తృణళూల్యం తు తృణకూల్యమ్‌ (పా) తృణళూన్యమ్‌! న 
మల్రికా॥ ౧౧౫॥| భూ (ప) తృణళూల్యా - తృణళూన్యామల్లి కా ఎః 
పద్‌ శీతభీరుశ్చ భూపదీ - శీతభీరుః॥ సీ॥ ర - మల్లె చెట్టు వేళ్లు, 

Jasmin, ఇస్తా. 
(మై వా) ఒ౭స్ఫోటా ఆస్ఫోటా (పా) అస్ఫో తా! సీ! ౧-వనో 
(వనొద్భవా |) దృవా =అడవియందుం బుట్టిన, సైవ=ఆ మల్లె . 
sor 


108 ఆమరకోళ ము (ద్వీతీయ 


శేఫాలికాతు సువ -శేఫాలికా-సువహా!నీ! ౨ -వీలికా సా ని 
రుణ =నల్ర వావిలి చెబు పేళు, Justicia"gande- 
CB ౧౧ లు ౧౧ నై 





హో (నిర్లుణ్లి సీలికాచ గ 
సా! ౧౧౬! 292, చరా? అ. 

(సితాఒసాౌ శ్వేత _శ్వేతసురసా - భూతవేశీ! నీ! ౨ - సితా 
సురసా భూతవే (శ్య . అసౌ= తెల్లప్రువ్వులుగల వావిలి చెట్టు పేళ్లు, 





థ) మాగధీ! గణి మాగథీ- గణికా- యూధికాాఅమృ స్థా! 
i కా యూధికా౭ఒమ్చ నీ! ర-అడవి మొల్ల పేస్ట్‌, Jasminum auri- 


స్థా culatum, amd. 
$ -జ్‌ 
(సాపీతాా హేమ। ఉ్తేమసప్పుమ్సీకా! నీ! ౧ - పచ్చవువ్వుల 
పుమ్చీకా! ౧౧౬|| మొల్ల పేరు, 
es - 
అలిముక్షః సుణ్ణ) అతిము కః - సుణ్ణా)కః॥ ఫు! వాన స్త్‌ - 


క్ర (స్పా $) ద్యాస న్వ్‌ మాధవీ-ల'తా॥ నీ! ౫-పువ్వ్యులగురు వెంద పేళ్లు, 


మాధవీ లతా! Gaertnera racemosa, ard. 
సుమనా మాలతీ సుమునా;॥ స్‌! మాలతీ-జాశిః॥ వీ! ౩-జాజై 
జాతి 


వేళ్లు Jasminum grandiflorum, ated. 
న్ప్తలా నవమాలి,  సనప్తలాః-నవమాలిశా॥ సీ! ౨-విర జాజిపేళ్లు, 
— . | ౧ 
కా॥ ౧౧౮| Double jasmin, sartfuaT. 
మాఘ్యుం కొన్చం | మూాఘ్యుమ్‌ - కున్లమ్‌॥ న॥ ౨ - మొల పేళు, 
sa 0౧ ౧౧ ౧౧ 
Jasminum multiforum, ua. 
ర కక స్తుబన్లూకో। రకృకః - బన్గూకః - బన్దుజీవకః॥ వు! 3- 
బనుజీవకః | మంకెన పేళ్లు Pentapetes phoenica, 
థి 
ఇర్థెకా త్తం. 
నహా కుమారీ తరణి నహో-కుమారీ-తరణిః॥ వీ! 3-విన్నగోరంట 
పేళ్లు, Aloe, కణాల 
రమానసు మహ అవమ్లూనః॥ వు! మహానహో॥ నీ! 2 - పెద 
౧౧ ౨ J fie 
నహా॥ ౧౧౯| గోరంటేళ్లు, Globe amaranth a=. 
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oll Al చ్‌ జ్య ద్‌ : 
కురవక*ః॥ ఫు! ౧ ఎజ్జపువ్వుల సోరంట పేడ 





పక 

(న్వత్రపీతే) కుర] _ కురజ్జాకః॥వు॥ ౧-పచ్చవువ్యులగోర(ట పేర, 
ణక §| 
లు 





సలీ ుక్టేద్యయో నీలీ - రుల! సీ! చాణా! ప్ప! దానీ! నీ! 
ర్వాణాదాసీ చార్తనల ఆ_ర్హగలః! వు! ౫ - నల్లపువ్వులగోరయ పేళ్లు, 
శ్చసా॥ 4 ౧౨౦! ఇళ 

సై రేయకస్తు ము: మ. ఫు! ముక్ట॥ సీ! ౨ - ములు 
జ్ర (స్యా) గోరం టట పేళ్లు, Barleria cristata, 

( _త్తస్మిన్‌ )కుర ప్రక! 
(౭_రుకో)। 

(పీతా) కుర 

(రా గోతసి న్‌) 
' చరీ(ద్యయాః) | 


See పేమ శ్రా. 
న కరక ౭|| వు॥ సవా చరీ॥ప్ప॥ ౨-పీశాయుక్టో = 
వా, 
పచ్చపువ్వుల ములుగోరంట పేళ్లు, azad, 


a గో 


వ (పా) పథి డ్రా నుహ్పమ్‌ lన॥ - 
జపా! సీ॥ ౨- డాసనపు చా పేళ్లు, China 
rose, ITT Yd. 

వ(జ్రపుస్ఫం (వు న జ్రప్రుప్నమ్‌॥న | ౧-తిలస్యయత్పుష్పమ్‌ = 
పం తిలస్య యతి )! నువ్వుపువ్వులపేరు, The blossom of 

sesamum, fae ఇ రాణ. 


ఉడువుష్పుం జుషా 


తిహాన శతప్రాస రృుతిహాసః 3-శ త ప్రానః- చజ్జాతః -హాయ మా 
చాత St రక; వ వీశ్ర్య!॥ పు మృశ్నీరు పేళ్లు, రొందథటు 
శాః ౧౨౨| కరవే మొదటి రెండుశ బ్దములు తెల్లగ న్నే రునకును 
9 అద్‌ 

తక్కిన మూండు నెజ్జగ న్నేరునకును పేళ్లం 

దురు, Oleandar, wt. 
కరీశేతు కకర ౫ కరీర కాక కరకాగృన్థిలః॥ వు! 3- వెణుతురు 

తశ క © 


నిలా (వుభౌ) | చెట్టు పేళ్లు, సలిల 
శ్‌ ర 
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ర 





ఉన్ల త్తః కితవో ఉన్గు_ర్తకకితవ భూ _ర్హణధత్తూర క న కా 
ధూరోధతూూరః కనకా హ్యయ ౯మాతులః-మదనః॥ ఫు! ౭-ఉమ్మె త్త 
హ్యయః| మాతులో వేళ్లు, Thorn apple, qx, 


మదన ల 
(శ్చాస్యఫ లే) మా ప. కః! వు! ౧-అన్యఫ లే=ద్‌ని 
తులపు శ్రక 2! 'ఫలము పేరు 


ఫలపూరో బిజపూ ఫలపూరః - బీజపూరః - రుచకః-మాతు 


రో రుచకో మాతు కాక! ఫు! ఈ - నూదీఫలఫవు చు పేళ్లు, 

లుబ్ద కే! ౧౨51 iron, పష న్‌ 
సమిరణ మరువ నమిరణః - మరువక; - పృనవువ్బ్పఃఫణి 

కః ప్రస్థవున్నః పణిర్డ్‌ కక్ష (పా) ఫణిజ్ఞకః-జమ్మోర ? వు! మరు 

వ ఇవికాక (=| వము చేళ్ళు, Sweet marjoram, A¥a7. 

ప్యథ) 


ఆ వ ఓ 
ప తకం పన్షానః-క రిజ్జరః-కు రేరకః॥ వు! ౩ - నల్ల 


ఇడ 


రుఠరకా | SI 
(సిలెఒర్టకో(ఒ త్ర అర్జకః॥ వు! ౧- తెల్ల గ్గరి పేరు, 
పాఠీతు) చిత్రకో పారీ॥ న్‌! - చిత.కః -వహ్నృ సంజ్ఞ కః! పు! 
వహ్షంరర కక 3 - చిత్రమూలము వే పేళ్లు, Ceylon Lead- 
wort, SA 


అర్కా_ న్వావనుకా | అర్కాహ్వాః - వనుకః - ఆస్ఫోటః (పా) 
అన ల గణరూప అఆస్పోత :-గణరూపః-విశీర ణః-మన్షైర అర్క 
నికీరణాః! మ శా పర్ణః! ఫు! ౭ - జ్వా శ్రడు చెట్టు ఉళ్లు Swallow 
ర్క wort, జక. 

(ఒత్రశుశ్తేఒలర్క అలర్క_కా ప్ర తాపనః॥ వు! ౨-అ త్ర శు స్టో = 
haa తెలజికోడుపేళు, The white swallow 
పృతాపసౌ | శ శన. 

101% 5[6(లా, 


శినముల్లీ పాశుపత శివమ్చు! వీ! _ పాశుప ;-ఏకాస్టాలః-బకః 


ష్య 
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TET COTTON 
సకాాలో బక్‌ వసుః॥ (పా) బుకః-నసుః! ఫు! ౫-బకప్రుప్పము పేళ్లు, 


ఇల్లా? డర, 

వన్షావృయాదనీ వృ వ స్రా-వృమెదసీ-వృషురుహా-జీవ న్లికా!నీ! 
తరుహా జీవని (శే ర - బదనిక “పేళ్లు, A parasite plant, 
త్యపి) | seat 


వ త్పాదసీ ఛిన్నరు: వత సెదని- భిన్న రుహో-గుడూ చీ- -త బ్రా 
హా గుడూచీత న్తిికా. ల. నికా-సోమవల్లీ -విశల్యామధు 
ఒ౬న్ఫు తా! జీవ వస్తికా పక్షీ || వీ॥ గా-తిప్పతీలా పేళ్లు, Menispermum 
సోనువ విశల్యా గ లక aeat. 

పుస్టి స్టిపి i 

ga దేవీ మ; మూర్వా - బెఏ - మధురసా-మోరటా- 
సంత సాం చరారటో తేజ 'శేజసీ-న వా (పా) స్రువా - SPs 
సీర్త వా! sa (పా) ధనుః క్తేతే - గోకర్టీ-పీలువర్షీ! సీ! 





మభశ్రే షా వీలు ౧౦- వాంగ చెట్టు చు, 0126022 nervosa, 
i LORS 
వర్ల న్‌్‌ afer. 


వారాఒవు స్టావిద్ధ పారా-అమృ్చస్టా- విద్దకర్షీ -స్థాపనీ-కై శే యసీ- 
వా (పా)రసా-ఏ  కాష్ట్రీ లా-పాపచేలీ-స్రౌచీనా- 
'వనతి _క్తికా॥ న్స్‌ కం - ప్రకతి, పేళ్లు, 
చేలి ప్రాచనా వనికి ne hexandra. 

కా | 


9 
ల్‌ భూ 
ఆ 


నటుః కటువు రా 

౩_నోకా రోహిణి కటు, 
$౨ 

దోహా చ| మత్స్యవీత్తా. 


కటుః - కటువ్వురా (పా) కటమ్మారా లా 
'అశో కా-రోహీణే- తా రసికా 
'కృష్ణథేదీ-చ క్ర్రా చ కాడాశకులాదని॥ నీ]! డా - కటుక 


ర్‌ స్త భేద్‌ చ కాక క్షు | రోహిణి పేళ్లు వళ్లు ష్‌ అశోకరోహిణీ యని 
ఈయుం తము; Black hellebore. 
ఆత గుస్తా౭.జిహో ఆత్తగువ్హా - అజహా-అవ్య జ్ఞ | బారా = 


2_వ్యక్ఞా క్‌; యూ రాస్తా ప్రాొవృపాయ: we ప్యృట్రో కా-కాకశీమ్సిః-కవి 


వృషాయణే। దంత | కమ్మూణానుర్క టీ! ర్ఫీ| డా = దురదగొండి చెట్టు వ 


చెయ క్యా = 


చస్తూ ౧ 
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బుహ్యుప్రు కా నూ కవి పేళ్లు, 10010105 pruriens, waa, 
మ్సిః కవికచ్చూ శ్చ 


మర్క_టిీ। 
చిత్రపచిశ్రా న్య చిర్రాంతపచిర్హా-న్య గ్లో ఫీ ద్ర నస్తీ- కన్యక 
గోధీ ద్రవ స్తీ శమ్చరీ (పా) నమ్మ్సరీ-వ్భ పూ- ప్ర త్య కణ -సుత శ్రేణి- 


వహ! (స్‌ 9| పత్త్వ।|రణ్ణా '-మూమీకప్ట్ట [d= ఎలుక చేవి చెక్టు 
క్టేణేనుత శ్రేణీ ర స చేరు, త cut tuberosum, aa, 
మూషిక పర్ల న్ట్రని! 

అ పామార్ల క్‌. అపామార్లః - ౫ ఖరికః - ధామార్షవః - 
ఖిరికో ఛభామార్లవ మ వమయూరకః॥ ప్ర అ (పా) ప్రత్య 
యూర శకా। ప్రశ్యక్నకీ కుప్పు - కీశవల్లీ (పా) కథ పరీ - కిణికీ, - ఖర 
కీశవల్లీ కిణిహీ ఖరము మళ్దారీ! వ జ త్తశేణివేస్‌, Achyran- 





జ్ఞరీ! he aspera, గళం 9 
హజ్జుకా వ్రానస్తణే వాష్టుకా (పా) భస్ట్రి కా- శ్రాన్మాణీ-పద్బా- 
పద్దా Ma) వ ఛ్రార్లీ- మ (గ్రాహ్మాణయ్టి కా - అడజారవ+।॥ పీ॥ - 
త న ల. వాశమాల్‌ ఈాబర్న రక వర్షకః॥ ఫు! న్‌ా 
నల్లీ బాలేయశాక య. పేళ్లు, చిరు లేకు పెళ్ల ని సకలం, 
ప క 044 verticellata. 
మష్టాస్థా మా వికసా - జిస్ల - నమజ్జొ - కాల 








జిజ్ల సమెజ్లా శాలమేవి. | మేవీ.కా - మి ఫూకవర్లీ-భద్జేరీ- భే యాజన 
కా॥ మ: సూకపక్షీ భర్జరీ వల్లీ! సీ! జ-మంజి జిస్ట పేళ్లు, Madder, ais, 
భా ఆయోజనవల లన్‌. 

యాసోయవాసోదుః యానః - యవానః - దుఃన్సర్శః - ధన్య 
స్పర్శో _ ధన్వయానః యాసః - కునాశకః॥ వు! రోదసీ - కచ్చురా- 
కునాశకః॥ ౧౩౭| రో 'అనన్తా - నము ద్రాన్నా -దురాల భా! నీ! ౧౦- 
దస్‌ కచ లాను 'తీంటకసిందశే పేళ్లు, Prickly scopolia, wari 
నము డ్రా నాదు రా ల. 


er 





/ 
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పృళ్నిపర్డి పథక పృశ్నిపర్తీ - పృథక్సర్ణి - ms _అశ్లీ న 
న్‌ ది వ పర్త స్‌. క్ట పర్షి పర్తి కా (పా) అక్‌ స్రవల్లికా। సీ ర-కోలపోన్న 
న న ఎ పేళ్లు, తం. ఈ cordifolia, gat, 


వొస్తు మువిన్నా సన క్రొష్టువిన్నా అ సింహవుచ్చీ - కలీ (పా) 
నన్‌ కలకీ భావనీ గు కలళిః-ధావనీ (పా) థావనిః-గు శో॥ నీ! ౫ - 


'నక్కతోశ కనవుపేళ్లు, నక్కతోశపొన్న 
'పేళ్లనియు. 


ర కార గి కాన న ఫీ -బచవా తి-క 

గద స్పృశీవ్యా సరో స్పృకీ వ్యా యు బృహతీ ఫొ 

em MN SS on కులీ--క్షు దా-దుఃన్న రా - 

మి బృహతీ కాకా (స స సో 

"కా! ౧౩౫౯| పచో రా కా! నీ! ౧౦ - వాుడుచే పేళ్లు, A sort 
(UU 

దని కులీకు డ్రా దుఃన్స of “prickly nightshade (solanum Jac: 


శ్శా రాష్ట సత్య వి puini) are. 





కస్త కాలాక్షీ తకికా స్‌లీ - కాలా-క్షీతకి కా- గామోణా - మధు 
గ్రామాణా మధుపక్షై న డోలా 
“కా! రజ్ఞనీ( శ్రీ ఫలి త్తు (పా). దోలా-నీలినీ॥ న! + ౧ - స్‌లీ చ్యుచేర్లు, 
లో రోజీ శోలాచ 126180, 71. 
స లిసీ 


అవట్లుజ స్పోమరా అవబ్లుజః | ఫ్ర! సోవురాజీ - సువల్లిః $=-గోమె 
జీ సువల్లి స్పోమవలైై వల్లి కా - తళ 2 కన స (పా) 
కా! కాలమేపా కృష వాకూచీ-పూతిఫలీ! పీ సీ! ౮ - కారుగచ్చశేళ్లు, 
ఫలా వాగుజీ పూతి 0090?22 anthelmintica, argu. 
ఫల్యపి | 


కంపం sg క చేహీ-నూగదీ- 


రా|| ౧౪౨! తాషణా క ౧౩ - విప్పలి చెట్టు పట me pepper, 
(లై గ టం 
విప్పలీ నస కాలా్య౬ఒ 


fT. 
థ) 
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పట్లా. ఇఇ న యామ మాసు గ్‌ న షు వంతు 


కరివిప్పలీ! కపివ కరిపిప్పలీ - కవివ ల్లీ-శోలవ ల్లీ- శ్రేయనీ! న్సీ| 

కోలవల్లీ శ్రే య సీ|నసిరః॥ ఫు! ౫ - గజవిప్పలిపేళ్లు Pothos 
వసిరః(ఫుమాన్‌ )| officinalis, fయలణా, 

చవ్యంతు చవికా చవ్యమ్‌! న! చవికా॥ నీ! (పా) చవికమ్‌। 

న ౨-చవ్యము పేళ్లు, The wood of the 


ల్రీ 
య 
ష్ణ 


long pepper plant, due qt wel. 
వ్‌ Te రా య్‌ | TD i Tre ఇ“ 
కాక చిష్ష ప కాక చిళ్చా (పొ) కాక చిఖ్బా-గుజ్ఞు -కృృప్వో 
తు కృష్ణలా | తో నీ! ౩ - పూనలగురు వెంద పేళ్లు Abrus 
iprecatorius, rma. 
పలజ్మ_పా జంతు పలజ్క_హా - ఇత్తుగన్లా - శ్షదంష్టా)! ప్‌ 
ధి లు 
గన్దాశ్యదంసా ) స్వాదు సాంముకగాకః - నోకణరకః - గోచ్వురక్‌: -వన 
ష్‌ న వు ట్‌ 
కలాకః॥ గాకణకో గో 
ని నా 
తురకో వనశళృష్షాట 
; ౧ మతులు FUT. 
(ఇత్యపి) | వ 
విశ్యావిషూ ప్రతివి విశ్వా-విబూ- ప్రతివిబూ- అతివిపా-ఉజపవిహో 
పా౭.శివి హోపవిపాఒ | (పా) అపవిపా-అరుణా-శృజ్లీ॥ సీ! మవ వ ధమ్‌॥ 
రుణా॥ శృజమవౌప |న॥ ౮ - అతివనశేళ్లు, Atis or betula, 
ధం (చాథ) 7. 
శీరావీదుగ్నిశే (న శీ రావీ-దుగ్గికా॥సీ॥ ౨-చిటు పాల చెట్టు పేళ్లు, 
మే)! దీ50160125 rosea, @ixtr. 
శతమూలీ బహు శత మూలీ-బహుసుతా-అభీరుః( పా) భీరు ౩- 
సుతా౭_భిరు రిసివరీ షా గ్‌_వగీా సో-ళాం కణ నీకా 
| భీ దె ఇస్టివరీ వరి బుశ్య ప్రకా (పా) బువ్య ప్ర క్ర 
వర! బుశ్య ప్రో వాచ అభీరుప త్తి - నారాయణీ - శ తావరీ-అహేరుః 


భీరుప _త్తీ)నారాయణ్య (పా) ఆహేరుః॥ సీ! ౧౧ - వీల్ల వి చ్చర పేళ్లు, 
- 
శృ తావరీ | అహారు చల్ల గడ్డ, 


నృజాట:॥ ఫు! ౭ - పైరుపేళు, Pedalium 
ఈ౧ ౧౧ ౧౧ 


Asparagus racemosus, ఇాగార్షాణ?. 
(రథ) పీతద్రు కాలేయ ఏతద్రుః-కా లేయక ః-హరిద్రుః! ఫు! చార్వీ- 
క హరిద్రవః! ౧౮౭| పచంపచా-ధారుహరి ద్రా-పర్టనీ!సీ! ౭-మ్రాని 
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న దానన నలా తానా త శ మ. శు స raid 
లావాను నం. 


డార్వీపచంపచాడారు పసు ఫుపేళ్ల్తు, Amomum Zanthorhizon, 
హరిడ్రా పర్ణ సిత్యపి। ర్త 

వ చో్యగన్టామడ్ల 0) న 
న్‌ గోతోమాక్‌ త పర్వి | ఏక కా! వీ॥ ౫ - వనపేళ్లు, 0118 root, 


-కా॥ ౧౮౮! Taf. 
(శు న 0 ప-వువలీ 
C౧ చా 


3 





హామవతీ॥ నీ! ౧ - తెల్లనివస పేతు, 
| Acorus calamus. 

చె ప బు॥ సింహీ-వాళశి కా (పా) 
య. నీ వృషః - అటరూప,ః (పా) అట 
| రుహః -సింహాన్యః-వాశ కః (ప్రా వానకః-వాజి 


నై నెద్య మాతృ సిం 
వశ్యాతు వానినా! వృ 
భోం టరూమషు సింహో 
స్యోవాశక' ' వాజిదన్ద 


2 దన్నకః॥ పు! ౮ - అడ్లనరపుచెట్టు_ పేళ్లు, 
న్న 

Totes adhatoda. 

woe ఆస్ఫోటా (పా) | - గిరికర్తీ - విష్ణు 


(స్యా) దె నాం కం అపరాజితా ॥సీ॥ లే-విష్ణు ప్రాంతము వేర్ల పీల్‌, 
పరాజితా। 


క్ర దళ 





'Clitoria ternatea, {qtyarear. 
| 
ఇముగన్ధాతు కారు. ఇతుగన్దా। న్స్‌ కార్లోయుః - కోకిలాతు8 - 


Ges | 


క్షు కోకిలా కేషుర యు ఇమురః _ కరః ఫు! ౫ - గొలిమిడి పేళ్లు, 
'రాః॥ Otol Barleria Longifolia, qe. 

శా లేయస్స్యాచ్చీ శాలేయః! వు! శీతశివా॥ వీ! (పా) శీత 
తశివా ఇత నునుల నివ! వు! ఛ త్రై-మధురి కా-మిసిః-మి శే యా॥ 
కా మిసిః | మిక్కౌయా |సీ| ౬ - నదాపపేళ్లు, Anethum ous 


(ప్యభథ) a. 
క శ సింహుగ్థాః (పా) సీహుణ్ణః - వజ, దక! ఫు]! 





సింహపు.” 
య న్నుక్‌ | హూ, నీ! స్ను హీ-గుడా-నమే స we 
నీ! ౬ - జెముడువేళ్లు, Euphorbia కఫ 


calli. 
| 


ద్రుః స్న్ను కు హీ గ్గు 
ఉం! ౧౫౧|| నమ న్ల 
దుగా౭_ 
య 





లః చేల్లమమోఘా | వేల్లమ్‌!। న అమోఘా-చి త్రతగ్థులా। సీ 


rN PE 
అ 
వా: | 
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చిత్రతళ్హులా | తర్డుల త్గులః - కీ శ్రీమిన్నుః॥ వు! విడజ్వమ్‌॥ స్న॥ ౬- 


ఒడ 


శ్చ క్రిమిఘ్నశ్చ విడ వాయువిళంసము-పేళ్లు, 
జం (ఫున్నపుంనకమ్‌ '! 
౧౫|| 


బలా వాట్యాలకో బలా! వీ॥ వాట్యాలక | ఫు!! ౨-చిట్టాము 
దప్రుచెటుపేళు, Ricinus christ, 
రి ౧౧ 

ఘస్షారవా తుశణ 
ఫపుష్చీకా 

మృదీకాగో_న్లనీ మృద్వకా-గో_స్లనీ- ద్రాయా-స్వాద్వీ-మధు 
దాకా స్వాద్వీమధుర రసా! వీ! ౫- ద్రాత పేళ్లు, Grape, 17, 
నిలిచ॥ ౧౫౩ || 

స న్యానుభూతిన్సర స ర్భానుభూతిః-6 స Da 
లాత్రి వుటాత్రివృతా త్రివృత్‌ -క్రిభల్లి - శేచసీ (పా) రోచనీ॥ పీ! 
వత్‌! తి త్రిభజ్ణి ౭- తెల్ల తెగడ పేళ్లు, Convolvulus Tur- 
శేచనీ pethum, at, ata. 

ఇ్యామాపాలిన్ష్యా శ్యామా - పాలీనీ - సుపే.[శికా - కాలా-- 

© © 
తు సుషేణికా॥౧౫౪౮| మసూరవిదలా-అర్గచద్దా) - శాలమేపి.కా! నీ! 
కాలా మసూరవిదలా ౭-నల్స తెగడశే వళ్లు, 
2౬ర చనా, కాలమే 
థి “ద 

వ్‌. కా! 
మధుకంక్షీతకం య| మధుకమ్‌ - మ తకమ్‌-యస్షిమధుకమ్‌! న। 
మధుకం మధుయ | మధుయస్ట్రికా॥ సీ! ఈ - అతిమధురము పేళ్లు, 
-కా॥ OMA Liquorice. 
విడారీ వీరశుశ్తే విదారీ-వీరశు క్లా-ఇముగగ్గా - కోప! న్స్‌॥ 
తుగనా కోపి 9తు ర- తెల నేలగుముడుపేళు, Convolvulus 

ధి ౦ గా ఈ "6 
(యా సితా)।. prniculatus. 
(అన్యా)టీ రవిదారీస్యా శ్రీ రవిదారీ- మహాశ్వేతా - బుకుగన్దికా॥ 

వ్‌ మ 

నవా శ్వేతర్థ గస్థికా! సీ! 3-అన్యా = నల్ల నేలగుమ్మ్చుడు పేళ్లు, 


et ఢాం క నళ దీ గ కా 
ఘుక్కార వా శణప్రుప్పీకా॥ న! ౨గిలక చెట్టు 
ఇల్లు, Crotalaria retusa. 
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OU 
గ . 
[క sen 
a. 
నాశ! సు తౌన్న 
a 
నుగ " గో న గా 
సల్ల. 
కుట, య! న 
a 
గ్‌ + గః జఫ ఖై { చా న ) 


వన we అస ల 


ధవర్ద్యము 
గ్‌ా, . లీంజ్రార షీ-తోయపిప్పలీ - శకలాదసీ! 


ఖీ ష్య WW Oa 
eh స స. 
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సే, Jussieua repens, 
aa తాగా. 

గా శార్టంకార ప్‌! క్చీ॥ Meas క 
తోనమ నక! వు! *-ఓమము పేళ్లు, 
(C(‘elosiuciistata) 06 5666 of లు s 
weed, TITAN. 

Mf Se శ్యామా - శారిబా -చస్పనా (పా) 


MET NOT eT | అ అరవాలి 
స Periploca indica, wగెగణ్షణ. 
ar 


వమా -్హమోాణనాొ ఈ 


ఇజలీ - పానాణబుసాొ - 
గ సం న న, లా- క్ష. లా! ర్స్‌ 
oq! © 
he banana or plantain tree, షా. 


పా. పు a గ ఇగ af p ర్‌ యు ఈ 
ముగు = సై ము నాసహో॥ న! 3 బల్ల 


ra 
బార జే a Asparagus 20610505) 
గ్గ 
స ఇ రెం గ జ]! ఎక్‌ cas -దుపష్ప ధ 
అజ టీ (౧) న 


గ్గ arb, r లో. జ సో న జు కా 
NY yr క — er ys స సువహాో॥। స్‌ ౮ 
+ స్మి టి) 


wn ae నాగను౫నా అను 
ey థి 
చోట Fe 


జవ్నాా సున అనియు జెప్టుదురు, 
హా అంశుముతీ - సాలపస్తి (పా) 
Fa 
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సాలపరీ సిరా ధ్రువా! శాలపర్టి - స్థిరా - ధ్రు ధువా! వీ! ౫-ముయ్యాకు 
౯ ఖి 


౧౬౧| 


తుణిశేరీ నముచదానా 
య YJ ఆలి 
కార్సాసీ బద శేతిచ। 


భారద్యాజీ(తు సా 
వన్యా) 
శ తు వృషభో 


౧౬ ౨9|| 





వృప.॥ 


రుక్‌ నాగబలా 
రయుపా హ్రూన్వగ వేధు 
"కా! 

ధామార్షవో ఫఘోవ 


ణా 
సెం 
గె 4 





ప. 
నృహోజాలీ (న ఫీ 
తకః॥) ౧౬౩3; 


వ్‌ ర | 
లా a పటోలికా. 


$ 
= 


న్చు కా! 
స్యా ల్లాబ్లలీ త్వగ్ని 
శిఖా 





వ్‌ 
డ్ర్‌ 
౧ 


కాకా 





a యావడ చెట్టు రు, 


' నేేడుపేళ్లు, 


కాకనా. 


పొన్న ధన Ge ein Gaujeticum, 
౧౧ 
SURE 
జ న 5 
తులణ్ణి శరీ - సముద్రాన్తా - కార్చాని (పా) 
ప. మనమును 
ఆ 6 ౧౧ 


కర్చాసీ - బదరా॥ వీ! ఈ - ప్ర 


Cotton tree, FTA. 


ళ్‌ 


భార ద్యాజీ! న! ౧ - అడవి త్త బరు, 


య 1164 cotton. 


శ ॥న్‌ | వృవభః (పా ) బుపభ:ః- ఎస 
ఫు! ౩ - వృషభ మను నాషధము 


షల mr. 


ల ర్‌ వ — TY) 
గా ైరుక నాగబలా-రుహా ప్రాన్వగ వేధు 


క లో 


కా! నీ! ౮- బీర వెటుపేళు, కర్‌, 
వ ౧౧ 


భామార్లవఃాఫ5ోవక ౪॥ వు! ౨-ఆవడ చెట్టు 


పేళ్లు, 
౧౧ 


మహాోజాలీ॥నీ॥ ౧-కీతకఃనః = పచ్చని పున 


జ్యోత్సీ -పటోలికా-జాలీ। నీ! 3 - పొట్ల 


ఇటు పేళ్లు The snake-gourd plant, 
లు ౧౧ 


wate. 
నాచేయీ - భూమిజమ్బు కా! నీ! ౨-నేల 


Premna herbacea, 


లాబ్దలీ (పా) లాంగలికీ - అన్ని శీఖా॥ నీ 


౨-తరిగొట్టు చెట్టు వేళ్లు ; 


కాకాజ-కాకనాసికా॥ సీ! 9-కాకివొండ్ల 


అ 


1839 








౧౬ ॥ పేళ్లు, Wild cherry, mmafaaT, 


నోభాపదితు సువహా। గోధాపదీ-సువహా॥ నీ! ౨- చెప్పుతట్ట చెట్టు 


$y, Cissus 0662162, 
లం 
ప. మునలీ-కాలమూలికా॥ సీ! ౨-జేలతాటి 


పేళ్లు, Curculigo 0100101665. 
| 


SN DR Ny ME మరీ వప చె 

స. లు న య అడశ్చృా-విహోణ!న! ౨-దుష్టుపు చెట్టు పేళ్లు, 
(స్యా, iOdina wodier. 

న్‌ జి హో దా. స్ట చార్వికా! వ్‌ ౨-ఎద్దునాలుక 

ర్వికే ( (ఇమే!) ౧౬౫. చెట్టు చేసు, జెండ చెట్టును, గో escu- 
lente, tuo. 

తామూ లవ లీ శా తామూలన నీ-తామూ లీ_నాగవల్నీ! వ్‌ 

బీ య బాగ బె 

మభూలీ నాసా. 3-తముల పాకుతీగ పేస్‌, Betel, ura. 
ప్యథ 
ద్విజా! హనేకూ... ద్విజా-హ శేణుకశేణుకా-కౌ స్తీ - కవిలా- 
చేణుకా కె 





— 


స్తే కిలా భన్మృగస్థిన్‌! సీ! ౬ - చేణుక అను గ్రుంథ్యము 
ఛస్టుగస్థిని! ౧౬౬! పేళ్లు, తక్కోలము, ఇనాం! 


ఏలావాలుక మెలే!  [ల్రావాలుకమ్‌ (పా) వలవాలుకమ్‌ - ఐలే 


యం సుగస్టి హారివాలు యక్‌! న॥ సుగని॥ న్‌॥ హరివాలుకమ్‌-వాలు 
కమ్‌! వాలుకం ణి కమ్‌! న॥ ౫- కూంతురుబుడమ పేళ్లు, నూగు 


| దోనశ్మ్ట్రై, Bryonia Scabra. 


థ పాలజ్కా్యా ముకున్దః| పాలజ్కా్యా! సీ! ముకున్షః - కున్షః (పా) 
కువ్షకునురూ ౧౬౭| కున్దుః -కున్లురు8॥ ఫు! ర - 'సందురుప్క మను 
DD 
గంధద్రవ్యము వేళ్లు, శాక, 





బాలం; బేర బక్‌ బాలమ్‌- ప్ర బరమ్‌-బర్హ్వి వ్భమ్‌- -ఉదీచ్యమ్‌- 
స్టో న్య శేశామ్బు 'శేశామ్భునామో! న॥ ౫ - “" కురువేరు పేళ్లు, 
నామచ | Andropogon muricatum, ఇ అళళ, 
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కాలానుసార్య వృ 


ఆమరకోళము [ద్వితీయ 





కాలానుసార్యమ్‌ - వృద్ధిమ్‌-అశ్శపుష్మమ్‌- 


స్ధైజాన్మపుష్పు ఖీతశివా శీత్రశ్సి మ్‌-.3 లేయమ్‌ 1న! ౫-రాతివువ్వు పేళ్లు, 
నితు[౧౬౮| లయం Benzoin; stone flower. 


తాలపరీ తు దైత్యా 
ar) 


తాలపరీ -చె త్యా-గన్షకటీ-మురా-గన్టిసీ। 
౯ య థి థి 


గన్దకుటీమురా | గన్టినీ సీ! ౫-ముర యను గృంథ్యము వేళ్లు, క్రీ, 
ఢి SE (గ ల 


గజభమ్య్యాతు సువహో 


గజభ మ్యూ-సువహా-సుర భిః-5 సా - మహే 


సుర భీం సా॥మహేరణా | కణా-కున్లారుకీ (పా) కున్షరుకీ-నల్ల కీ-స్లోడినీ॥సీ॥ 
కున్లురుకీ సల్లకి హ్లాడినీ ౮-అందు గు చెట్టు పేళ్లు, Boswellia serrata. 


౧౧ 


తిచ। 
అగ్ని జ్వాలా సుఖి 


అగ్ని జ్వాలా - సుఖితమూ-ధాత కీ-ధాతుపున్నీ 


మాతు ధాతిశీధాతృవు కౌ! నీ! ఈ - ధాతకీకుసును మను గ ంథ్యము 


మీకా! 


Mc 


౧౭౦ పేళ్లు, ఆ రెవువ్వు, Lythrum fruticosum, 


ram. 

పృథ్వీ రా - చన్ల) చాలా-వలా-నిష్కు టిః = 
'హులా॥ వీ! ౫- పెద్ద యేలకుల పేళ్లు, Large 
Cardamoms, zara. 

ఉపకుజ్చి కా-తు శా (పా) తుచ్చా-కోర - 


ధగ 3 294 గదీ4ం ర్‌ కో చ స్య 
పకుళ్ళి కాతు జ్ఞాకోం జ త్రివుటా-త్రుటిః! సీ! ౫ - నన్న యేలకుల పేళ్లు, 


గ్రవుటాత్రుటిః॥ ౧౭౧|| ౨50211 cardamoms, గలగాలి. 
వ్యాధిఃకస్ట్రం పారిభా| వ్యాధిః!ఫు!కుష్టమ్‌-పారిభావ్యమ్‌-వాప్యమ్‌- 


యుల 


వ్యం వాప్యం పాకల పాక లమ్‌-ఉత్పలమ్‌! న! ౬- చెంగల్వకోమ్టు పేళ్లు, 


ముత్సలమ్‌। 
వ న్చీసీ చోరఫుష్పీ 
న్యా "త్కశి (న్య 


థ)వితున్నక 8! రుటా 


Costus, ₹గళా. 
కష్టేనీ- వోరవుస్పు- శేశినీ॥ నీ! ౩ - కడిలవు 


చెట్టు పేళ్లు Andropogon aciculetum, 


అలు 
ఇఇ 
వితున్నకః॥ ఫు! రుటా-అవులా-అ జ ఏ 
లు 


౬. మలాజ్వ్య్యటాశా | శ్రాలీ-శివా-తామలకీ!వీ! ౭-నేలయుసిరిక జేళ్లు, 


నీనిదాతామలక్టీ తిచ। 


aria. 


ఇశొండము] వశొప 
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పృపౌజ్ణరీకం పొ ప్రపాజ్ఞరీక మ్‌- -పౌణ్ణర్యమ్‌ (పా) పుజ్ణర్యమ్‌! 

లర |న॥ _ “పుండరీక మను గృంథ్యమువేళ్లు, 
qed. 


(మధ) తున్నః కుబు 


తున్న 8 - కుటీర కః - కణిక-కచ్చః- కా_న్హ న 
తకు “| కణ ల్రక్ర 


కాననస్టివృకుః॥ ఫు! ౬-నందినృతుము పేళ్లు, 


(= 
క కా్వలక్‌ న్య దె (6610612 Toona, ర్త ౫7 కః. 


వృష" : 

2ఒథ రారక్షుదీ। చ జి /. రాతుసీ-చత్లా-ధన హరీ! న్స్‌ వేమః-దుపష్ప 
ధనహారీ శమ దుష కృ) కాగణహోనకః॥ వు! ౬ - నల్లకచోరము 
న Xmeప న కొ! ౧౭౪! పేళ్లు, బలరక్క వికార కృ కొొందబఅందురు, 
wy లు 





Zz es క. 
Wn వ్యా వ్యాలాయుధమ్‌ (పా) వ్యాజాయుధమ్‌ - 
నఖం కరజం చక క్ర వ్యాష్ర్ర్ర గనునఖిమ్‌ - కరజమ్‌ (పా) కరజ్ఞమ్‌ - చక త్ర 
UE చ కారకము! న॥ ౪ - వ్యాను కఫ శో క 
ర పేళ్లు, వ్రలిగోరు చెక్టు, A perfume, 
an. 
సువి.రావినునుల'తా సువీరా (పా) శువి రా-విదుమల తా-కపో 
హోతా! WE నలీ॥ | ఆ “స్స 0 -నటీ-న లి-ధమనీ-అజ్జున శనీ! వీ! ౭- 
ఢమ న్య! సన కఠి చ .నళి "యను గంధ (ద్రవ్యము పేళ్లు, గువ్వగుత్తిక , 
పాను గ స్పవిలానిపీ! హానుః-వాట్టవిలాసిసీ-షుక్షిః పీ! శ జః-ఖుర 8|| 


శు క్రైళ్ళస్థః స కోల వే! కొలదలమ్‌- -నఖమ్‌! న।  ౭-నఖమను గంధ 


దృవ్న్వము పేళ్లు, కొందటు సుషీరాదులు ౫ 
వదలం నఖ i) థ్రీ 
లని భమ నిచమనటు ర జె త్తమునకును, 
శుక్తీమొదలు ౫% నఖమునకును సళ్ళందురు, 
see కాఖీమృ' అఆథకీ - కాతీ - మృత్స్నా-తువరికా! నీ 


ర తువరికా మృ మృత్రాలకమ్‌ (పా) మృత్‌ ॥ ద్‌ !-తాలకమ్‌ - 
ల. సురాష్ట్ర ) జే! సురాష్ట్రజమ్‌॥ న॥ ౬ - తొవరిమన్ను పేళ్లు, 


(౧౧ 


A fragrant earth, సబ. 


t సే 
న MAT. 1A 
14% ఆ మర శిష్ణున్ట ము, 





Rr: 





కోటన్న టండాశస్రురం | కుటన్నబమదాశ Gers పరి 
వానేయం పరిజేలవమ్‌॥। చేలవమ్‌-స్ప వమ్‌- -గోపుర మ్‌-గోవ క్ష్‌ -కైవర్తీ 
ప్రవ గోపుర గోవర్ల్షకె 





ము స్తకమ్‌! న॥ ౮ - కు. న్తల వేళ్లు, 
న్ర్ర మున్తకానిచ న rotundus, Ha. 
కర అ కుక లజ ప సుష పా, 
రం హం సణేయ వా (పా) wwe కోయమ్‌- 
ద్రవ్యము, say మాచిప ర్‌ యు, 
A perfume, ఇం ఇల. 
మరునాాలా తు వీశు మరునా,. సెలా(ప్రామరుత్‌. -మాలా-విశు నా- 
నా స్స క చేవీ ల సృ కౌ a పృ క్కా- దెవీ-ల'తొ-లఘు ౯ 
తాలఘుః।నము ద్రాన్తా నము ద్రాన్హా ఖ్‌. కోటివ రా-లజో ,- సీకొ 
Fae కా, 9,-కా ను 
వధూ: కోటిప నై ల| (పా లజ్కాౌా_సికా! ని। ౧౦ - స్నృక్క యను 
జ్కోవీ శేత్యవి! ౧౭౯|॥| గంధ ద్రవ్యము పేళ్లు, Medicago esculenta. 


తపస్వినీ జటామాంసీ తపస్వినీ - జహామాంసీ-జటిలా-లోమ శా - 
జటిలా లోమశొ మినీ! మిల్లీ! వీ! ౫ - జటామాంసి పేళ్లు, _ 1nMdian 
Spikenard, wert. 
త్వక్స శ్ర ముత్క_టం| త్వక్‌॥ చ్‌, సీ! ప త్త)మ్‌ - ఉత్క.టమ్‌ - 
భృజ్ఞం త్వచం -వోదం భృజ్ఞమ్‌ - త్వచమ్‌ - చోదమ్‌ (పా) చోచమ్‌- 
రాజకమ్‌! ౧౮౦౧||వరాజకమ్‌॥ న॥ ౭ - లవంగశక్క_ వేళ, 
౧ ౧ ౧౧ 
Cassia lignea, Aura. 
కర్చూరకో ద్రావిడ కర్చూరకః - ద్రావిడకః - కాల్యకః - వేధ 
ర్‌ కాల్యకో వే పథము ముఖ్యక £॥ ఫు! ఈ - గంధకచోలము వేళ్లు, 
ఖ్యక ?| Curcuma Zerumbet, ఇష్టాల 
ఓపధ్యో (జాతిమా|। ఓపధ్యః(పా) ఓపధయః॥ సీ! బ॥ ౧-ఆకార 
త్రస్యు) భేదముల చే వే శ్వేజుగాం "'జెలియంబడు లతాది 






గ PRESE gare 
vp aR THE RA ర్‌ వ 4 
rr of. MR Late సిటి గ అ 
NIVAN ans 
SRIGVRS SUBRAE MSS వర్తించును, A herb, or 
(| NAYUDUPET Bailues.plant, wrafiy. 
(ర జాల వగ్షుళకావ!5? శీ పకక న! ౧- జాతి వ్నతిరి కము 
ధమ్‌॥ ౧౮౧౯||| ge yy 9 ag 
భకర ముర న వానికన్నిటికిని పేరు, 
A drug, stay, zzr. 
నా పత 
N (ఖ్యం ప శ్రే శాకమ్‌॥ న। భోజనా ధ మురై న యాకులు 
వువ్బాద్సి 'వువ్వుులు మొదలె నవాని పేరు, AN EsCUlent 
plant, wre, ఇని 





తచులీయో 2ల్మ' 
G ౨) తస్ణులియః-అల్పమారిషః॥ ఫు! ౨- చిజ 
వమారిష;ః। కరాచ చేమ మ 
కరార ప్ల, Amaranthus polygamus, 





. ఇన విశల్యా - అగ్ని శిఖా - అననా-ఫలినీ (పా) 
స్వాఫలిని శ క్రవుష్ప్య హాలీసి-శ క పుస్పు॥ సీ! ౫%-నాలోటిచాలుకూ ర 


రై 


వ్‌ ౧౮5! శు వెన్న వెదురుకూర, 

(స్యాాదృతుగస్దా ధగ బుతు గనా - ఛగలాణ (పా) ఛగలా స్త్ర 
లా వ్యా వెగవృద్ధదార అవెగ్‌! న్వీ॥ వృేదడారక:టుబః। వు! ౫ - బద్ది 
క్‌ ౩| జుబ్హా కూర పేళ్లు, కొందు ఆ వేగిళబ ము తరపద 
సాహచర్యము చేత నకారాంతప్పులింగ మనిరి, 


గ భృ ల్లీ గ్‌ ర్‌ ర] = తె అజా 


9 క 
స వల | వయస్థా-సోమవల్లరీ! సీ॥ ర-పొన్న గంటికూర 
(ని య ఈ . 
ర ౧౮3౩॥| శేఖ, llecebrum Sessile, araft, 


పర్లీ మోమవతీ పటుపర్తీ -హేమవతీ-న్యర్ల శీరీ-హిమావతీ॥ 
న్వర్ల వీరీ హిమావతీ।|సీ! ర-కంకోమ్టు వేళ్లు, 
హయపుచ్చ్ళీ తుకా పహయనవుచ్నీ-కామోా,_ బీ (పా) కామూ, బీ- 
అధ అర అ చని Bp భె ఇ 
మోజీ మావపర్తీ మ |మాపషపరి -మహోనజహో॥ నీ! ₹-కాదమినుము 
హాోనహాో॥ ౧౮౪౮|| వేళ్లు, 


తుల్ణి కేరీ ర కఫలా। తుణికరీ-ర 


J 


ఫలా-బిమ్సి కా-పీలుపర్తీ ॥ నీ॥ 
ర్‌ం 
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కీలటుపర 
లం 


బెమ్బి కా 


బర్బరా కబరీ తున 
ఖర పుష్పా2. జనస్టి కా! 
చ స్మా 
వలాపర్తీ తు సువహో 
రాస్నా యుక్తంసా (చ 


సా)! భరీ చుక్రి, కా 
కరో 
వపుః 


౧౮ EI 


ద నశ శా౭._ 
మలోణి కా | 
య 


నమస ర గణ కానీ 
నమజ్ల ఖది రేత్యపి! 

౧౮౦€|| 

జీవనీజీవా జీ 


స. 
థస_ప్తలా। విమలా 
సాతలా భూరి ఫెనొ 

చర్గుక త్య పి॥ ౧౮౯| 








అమరకోశము [ది తీ య 





ర - దొండ చెట్టు సేగు, Bryonia grandis, 





న్‌ ల జక పుర్తి -తుజ్ల-ఖర పుప్పా-అజగన్షికా॥ 


నీ! సో - వాయింట చెట్టు పేళ్లు, Ocymum 
graussimum, g7. 

వలాపర్టీ -సువ హా-రాస్నా-యు_క్షరసా॥ నీ! 

ర-నన్న రాన్న ము వేళ్లు, Mimosa octandra, 
CEE 

క్ష. మ -ద నశ ఠా- తక అరర. 

త సీ! స్‌ - ఫులిచింత పేళ్లు 0౫౭113 
2012661052 


నవాన్ర వేధీ! న్‌ ॥ చు క్ర ః-అన్లు వెతనః-శత 
వేధీ!న్‌ వు! ఈ - పుల్ల ప్ర బ్బలి పేళ్లు, Sorrel 
శశ. 


నమ సా, ారీ-గజ్జ కాలి-నమస్టా - ఖదిరా! వీ! 
ర - ముడు/[గుదావముర సే 
inbricatum. 

జీవ స్తీ - జీవనీ - జీవా - జీవనియా-మధుః- 
న్తవా అ మధుస్స న వా!నీ! ౫-పాలకూర పేళ్లు, 
Minusops tail: , aed. 


కూర్చళీగ్గ మధుర క-శృజ్ఞః- ఏ స్వాబ్గం- 


పేళ్లు Lycopodium 


| జీవకః॥! ఫు! ౫-జీవక మను నౌాషధము పేళ్లు, 


శాఖా. 
కిరాతతి క _కృఃాభోానిమ్చః-అనార్యతి_క్ష కః! పు! 
3--జేలవేముచే పేళ్లు, Gentiana cherayta, 


సప్తలా-వినులా-సాతలా-భూరి"ఫనా- చర 
కపా॥ వీ! ౫*-సనంబ శేణి కే పేళ్లు, frat, 
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వాయసోలీ స్యాదుర| వాయసోలీ - స్వాదుర సా - వయస్థా (పా) 


సా వయస్థా2..థ కాయస్థా॥ వీ] 3-కాకోలిే పేళ్లు, కారునొలిమి, 
మకూలక ః|నికుమ్మో మకూలకః (పా) ముకూలక  - నికుమ్ము 8 


ద సెకాొ ప క్ట వళ. టు ద ప్రీ 
wt ప్రత్య వే ఫు! దస్సికా ప్రత్య కణ ఉదుమ్బగపర్టి | దు! 
ణ్యుదువ్చుం అ §ది! ౫-దంతి చెట్టు పేళ్లు, 
౧౫౯ాం!! 


అజ మోదాతూగ్శ్యగ అజమోదా - చ దర్నా -* 
స్ధాబ్రహ హృ్‌దర్భా జ యవానికా॥ సీ! ల-బకదినుసు ఓవముముపే పేని: 
మ. Carum caruf. 

(మూలే పుష్క_ర సం కా తమ్‌! న 
“కానీ. ర ప. ణి ఇ _ పె ము మూరే = వుష్క_ రవమూలము, 
(పొవ. py శీ) ll: నారి! కాళ్లర దేశ ప్ర మెట్ట తామర దుంప, Costus 

Speciosus, Gent. 
అవ్యథాతిచ రాపద్యా సనా అతిచరా-వ దా -చారటే-పద్డ 
వారటీ వద వారిణ్‌ీ! వారిణీ! నీ! ౫ - కానీ ర బేశపు "తామర షే వళ్లు, 
@ 2 రః 
Hibiscusmutabilis. 
కామ్బిల్యః కర్కశ కామ్బిల్యః-కర్క_శ =చసష్ట్ర) ర కాజ్ఞః॥ వు! 
sa రోచవీ॥ నీ! ౫-కంపిలము పేళు, రోచని యను 
0 . 


నిత్యపి! ౧౯ ౨|| నె"ప.ధము, 


ప్రవున్నాడ స్త్వేడగ కు ప్రవున్నాడ ాఏడగజః-దద్రుఘ్నః- చక్ర చకము 
వోపద్రుఖ్ను శ్చక్రముర్హ దీ రకః వద్ద ఉరణాకుః (పా) ఉరణావ్యః 3] 


కః! 'పచ్చాట ఉరణా | ప్ర ౬-తగిరిన చె ఘపేళ్లు, Cassia Alata. 
త 
Sees ము సక పలాణ్జుః-సుకస్టక | ఫు! ౨ - సీరుల్లి పేళ్లు, 
నక్ష 8 న gE ఎత్చయుల్లీ, Onion Allium cepa: cq, 
యలు 
లతార్క_ దుద్రుమాా| లతార్క౭-దుద్రుమః!ఫు! ౨-హారి తేత త్ర = 
(తత వారితే) పచ్చనీవల్లి పేట, న్‌ green onion, ఇగ 
గో 


10 


ఫి 
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ల. మవశాషధమ్‌ - లశునమ్‌! న॥ గృజ్జునః 
లశునంగృజ్జనారిష్ట మ |అరిష్టః-మహోాకన్షః-రసోనక:! వు! ౬- వెల్లుల్లి 
హోకస్ప రసోన కాః॥ పేళ్లు తెల్ల యుల్ది, Garlick, మ. 


౧౧ 


లో గ్ర 


౧౯ొర| 
| సునర్నవా తు శ్లో వునర్న వా-శోథమ్ను1సీ! ౨-గలి చేరు పేళ్లు, 
థమఘ్న gaat. 
వితున్నం సుని వితున్నమ్‌-సునిషల్ణకమ్‌। న॥ " ౨-నీరు చెం 
మఃం౫కమ్‌। చలి పేళ్లు, Marsilea dentata, 
at 


(స్యా) చ్వాతకళ్శీత వాతకః॥! వు! (పా) వాతకి॥ సీ॥ శీతలః! వు! 
లోజవపరాజలా. కణ (పా) శీతలా-అపరాజికా-శణపర్తీ (పా) అనన 


లే 


్‌ న్‌ రీ J ల 
పర్ష రి! ప్ర] పర్ణ | ని! ల - సోమిదపు చెట్టు పేళ్లు, Pentap 


tera tomentosa, erqrfira. 
పాశావతాజి కట) పారావతాజి స్తే! వీ కటభీ-పణ్యా-జ్యోతి 
భీ పణ్యా వ్యోతివ్నృతీ వ పతీ - లతా! స్వ ౫ ఆ ఎక్కుడుందీలా వేళ్లు, 


లతా! మాచేరుతీ ౫ - మెజుఫుందీలౌ, Heart-pea, 
గాగ. 
) ST ర కమి! న॥ "తా = అతోయనా 
వార్షికం Sid వార్షి కమ్‌॥ న తాయమాణా పాయన్తి 
కా (స్యా) ప్రాయ స్తీ బలభ్రి కా! సీ! ఈం -కలుగానుగుుళ్లు, 


బలభ ద్రికా! ౧౬|| 
వివ్వశ్చేన ప్రి రియా విస్వశ్సే కన ప్రీయా-ఘ, ఘృస్థ్రిః (పా) గక 
స్ఫుష్ట్రి ర్యారాహీ బద వారాహీ - గ సీ! ర - పాంచితీలా-పేళ్లు 


శేత్వవి! Dioscorea. 
మార్క_వో భృ మార్మ్క_వః - నా Sl తం. 
రాజ (స్పా థ్‌) గలి జేరు పేళ్లు, Trailing Eclipta, AIA. 


త్మా_కమాచీతు| శకాకమాచీ-వాయసీ॥ సీ! ౨- కాంచి చెట్టు 
వాయనీ! ౧౯-౭| పేళ్లు, Solanum trilobatum. 


శ తఫుష్పా సితచ్చ శతపుప్వ్పా - సిత చ శ్రై-అతిచ్చ క్ర్ర-మధు 
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యల 





న) =తిచ్చ త్ర వరు క (పా) మసిః - అవాక్పుష్పు-కార వీ! 
ళు, అడవినదాప, Anise, 


య 


రామిసిః। అవాక్పుష్పి ర్స్‌ ౭- 'పెద్దనదాపపే 
కారవీచ af. 

సారణీ తు ప్రసా సారణ్తీ (పా) సారణా-ప్రసారణీ - కటమృ 
రణీ!౧౯౮॥! (తస్యాం) | రా-రాజబలా-భ దృబలా॥ 5 ౫ - గాంతెము 
కటమ్నారా రాజబలా గోరుచెట్టుశే పేళ్లు, Paederia foetids, graft. 
భద్ర, బలేటిచి! 

జని జతూ కా జననీ జసీ-జతూకా (పా) జనూకా-జననీ (పా) 
జతుక్చ చ్చక్ర్కవర్ణ్‌ వరినీ॥ | hia (పా) జన్తుకృత్‌ -చక్రవర్తినీ- 
౧౯|| నంన్నద్శాజ oo | ౬-కోరింద చెట్టు పేళ్లు, 

















న శటిీ గస్థమాలీ శటీ-గన్టమూలీ-హ్జ )న్థికా॥ సీ॥ కర్పూర: 
(పా) కర్చురః- పలాశః॥ ఫు! ౫ - గంట్లకచో 
| 2_పీ పలాకోజ_ రము పేళ్లు, A 306463 of Curcuma, xx. 


థ్‌ 
కార 'వేల్లః కటిల్ల కార వేల్లః =కటిల కక (పూ) కఠిల్లకః॥ వు! 
క॥ ౨ం౦౦| సుషవీ సువవీ (పా) సుశవీ॥ సీ! 9-కాకర చెట్టు పేళ్లు, 


(బాధ) Momordica charantia, maf. 

కలకం పటోల సి కులకమ్‌॥న॥ పటోలః-తిక్తకః-పటుః! ఫు! రా 
కకః పటుః। చేందువొట్లపేళ్తు TrIichosanthes 110602, 
ఎ ౧౧ ౧౧ 


లభ. 
కూశ్యాజ్జకస్తు క| కూశ్శాజ్ఞకః (పా) కూమ్మాబ్దకకచ్యా. 
ర్మా_రు రః! వు! ౨-గుమ్ముడు చెట్టు పేళ్లు, A 01[p- 
kin gourd, కాజ్ఞా, 
రురాగరుః కర టీ ఉర్వారుః-కర్కటీ! నీ! ౨-దోన చెట్టు పేళ్లు, 
(స్రేయా! ౨౦౧| Cucumber, శా. 
ఇమ్యాకుః-కటుతుమ్బో సీ! ౨-వదరు చెట్టు 
చేళ్గు, చే.దుసాణు, మీ bitter gourd, ఇళ, 


ఇక్యాకుః కటుళం 





| 
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తుమ ులాబూ (రుభే తుమ్బో - అలాబూః (పా) అలాబుః (పా) 
నమే)। ఆలాబుః॥ సీ! ౨- ఆనుగపుచెట్టుపేల్లు, సౌలు, 
Cucurbita legeneris, 71. 


చిత్రా గవావీ గో చి క్రా-గవాతీ-గోడుమ్మా సీ! 3 = పిల్ల 


డున్ఫూ పాపర చెట్టు పేళ్లు, బుడమ పేళ్లును, 
ష్‌, థి అర్హ i టో 
వి శాలాత్విన్ష ) వా పనా నా. న్స్‌| ౨- పెద్ద పాపర 
రణ! ౨౦ ౨|| పేళ్లు, Colopuintida, Cucumis Colo- 
cynthis. 
అర్నోఫఘ్న స్పూరణః అర్మోఘ్ను ః-సూరణః-క న్షః। ఫు! క-కంద 
కన్న పేళ్లు, Arum campanulatum, గగ, 


వీ 


గణీరస్తు నమమష్మీలా। (తర వు! సమష్షిలా॥ సీ॥ ౨-వజువంగ 
GC ని A) లు 


| 
నా 
స 
ప కలమ్బో! నీ! ఉపోదకా (పా) ఉపోదకీ॥ నీ! 
(ఒ(స్రైతు) మూలకం  మూలకమ్‌! వ్న! హీలమోచికా! సీ! వాస్తు 
హిలమోాచికా!౨౦5! కమ్‌ (పా) వాస్తూకమ్‌॥న॥ ఈ ౫ ను వదనగా 
వాస్తుకం (శాక భఖేదాః 


స్యుః, 


తీ. 7 బ చ్చలి (Convolvulus repenes, 
౫౫1), దుంప బచ్చలి (Basella rubra), 
ముల్లంగి (Radish, శ్లశ1), చిలుకకరార 
(Hingisha repens), చ క్రవ_ర్తికూర (Che- 
nopodium album) అను నైదు శాకఖేద 
(ముల పేళ్లు, 





దూరాంతు శత వసా న. 
పర్వికా। నహన స్రవీశ్యా ఏీ-రుహో-అననా॥ ని! ఇ౬-గజిక పేళ్లు, Bent 


భార్ల్ష వ్యా రుహా౭న | [7283 Agrotis linearis, ZU. 
సై 
aan) 
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(థ సాసి తా) || గోలోమోా - శతవీర్యా॥ సీ! ౨-సితాసా= 
౨౦ ర॥గేలోమోకతవీ | తెల్ల గతిక పేళ్లు, గణ్ణాలీ॥ సీ! శకులాత్‌కః। వు! 
ర్యాచ గడ్డాలీ శకులా| ౩-తీాగటీక పేళ్లు, ఈ ఈ ను తెల్ల గణీక వేళ్లని 
శుక | కొొందణు, 7 


కురువిన్షో మేసునా, _ కురువిన్షణమేభునామా! న్‌ ,వు! ముస్తా! నీ! 
మా ముసాము నక ము న్వకమ్‌! ప్న ర-నిడుపుతుంగము న్వల పేళ్లు, 





(మ(స్త్రైయామ్‌) | Cyperus rotundus, gefyex. 
౨౦ ౫|| 
ల టకం! ఆప రీ m జ 
(స్యా) ద్భద్రము_స్త భద్రము_న్తకః॥ ఫు! గున్దాగ॥ సి! ౨-రాగ 
కో గున్త్రా ముసల పేళ్లు, భద్రము_స్తలు, Cyperus 
pertinuls. 
og అ మ దీ చ! 
చూడాలా చక్రలో చూడాలా చక్ర్తలా ఉచ్చటా! న॥ 5 వ్ర 
చ్చటా | వము స్తల పేళ్లు, 


వం జేతంకా,రకరా స స్టే హ్‌ ప 
౦ ఇత్వక్సారకర్థా,  వంశః - త్వ క్పారః-క ర్మారః-క్వచిసార 
ర త్వ చ సొ ర తృణధ్య తృణ థ్యదః-శ తప ర్వా! న్‌! యవఫలః-వేణు?- 
జాః॥ ౨౦౬| శతపర్వా మన్మ_రః - తేజనః! ఫు! ౧౦ - వెదురు పేస్టు, 
యవపలళో వేణువు | 20000, ఇసూ. 
న్క_ర తేజనాః। 

(వేణవణ) రేచకా కీ చ కాః! ఫు, బ| ౧-వాయువు చేత. గొట్టం 
= అగ గ వ ఆజ్‌ ! 
స్వేస్యు శ్యన్వన న్య బడి శగ్చంచుచున్న వెచ్చ శేరు, ‘Ihe 

నిలోడతాః)। ౨౦ ౭2|| whistling bamboos, 41. 

గన్ధి (ర్నా) పర్వ గ్రన్గిః! వు! వర్య॥ న్‌! పరుఃన్‌, న॥ 3- 

పరు; వెదురుగణుపుల పేళ్లు, పరుశబ్ద ముకారాంత 
ఫువ్లింగ మునుం గలదని కొందణందురు, 
A knot or joint, x{e4d. 


xp 


గున్ష 9 స్తేజనక శృరః! గన్ద) = తేజనక శర | ఫు! 3-కాకి వెదురు 
- వేళ్లు, Saccharum Sara, Zt. 


నడ స్తుభమనః పోట|। నడణధమనః-పోటనగలః॥ ఫు! ౩ - కిక్కు_స 
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గలోఒ కసవు పేళ్లు, గనుపదంటు A teed: 


థోకాశ (మని, కాళమ్‌! వ్న। ఇముగన్ధా! నీ! పోటగలః॥ వు! 

యామ్‌! ౨౦౮| ఇము| 3-అెల్లుకనవు పేళ్లు, బల్బ జాః॥ప్రు, బ! ౧-మోద 

గ పోటగలః (ఫ్రం యపుక నవుసేరు, ఈ రను జెల్లుకనవుషేళ్ల ని 

భూమనితు) బల్బజాః।|కొందణందురు, Saccharum Sponta:~ 

neum, fa. 

రసాల ఇత్వు రసాలః - ఇతుః! ప్ర! ౨ - వేటుకు పేళ్లు, 
Sugarcane, కళా. 

(_న్త చ్భే దాః) పుణ్ణ) పుణ్ల)ః - కానారకః - ఆదిపదముచే, కోళ 

కాన్హార కౌదయః॥ కొర! "పు! మొదలై నవి, త బే దాః = చెటుకు 
౨౦గ౯| విశేషములు, 





స్యా ద్వీరణం వీర ఏరణమ్‌-వీరకరమ్‌! న॥ ౨- అవురుకనవు 
కరం య్‌ Andropogon muricatum, 


(మూ లేఒస్యో) కర ఉథీర మ[ప్న! అభయమ్‌-నలదమ్‌-సేన్యమ్‌- 
(మ(స్ర్రైయామ్‌) అభ అమృణా లమ్‌-జలాశ యమ్‌-లామజ్ఞక మ్‌- లఘు 
యం నలదం సేవ్య లయమ్‌(పా) లఘు-లయమ్‌ - అవదాహమ్‌ - 
మమృణాలం జలాశ ఇన్టకాపథమ్‌! న॥ ౧౦ - అన్య = ఈ యవురు 
యమ్‌! ౨౧౦|॥ లామ కనవుమొక్క_, మూలే = వేరువేరు, అవే వట్లి 
జకం లఘులయ మవ వేళ్లు, Cas-cus, Fx, 
దా హేష్టకాపణే। 

(నడాదయ) న్ఫృణం నజాదయః = నడశబ్దము ముద లీదివజుకు 
(x పప ల వూక నైన శబముల చేత, చెప్పంబడీనవియు, గర్భు 
చ్య్భ్యామాక ప్రముఖాఅవి = గర్మ్ముల్‌ =ఊడలు- 
ఇ్యామాక = మవావులు, ప్రముఖాలవీ=9ఇవి 
మొదలై న తృణధాన్య వాచకశ బముల చేత 
జెప్పంబడంగలవియు, తృణమ్‌॥ న! తృణమసి 
చెప్పంబడును, A 2200106005 plant, zu. 


ప్రములా అవి) ౨౧|| 
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క. 








పవిత మ్‌! 


(అ న్ర్ర)కశం సత కుశమ్‌! ప్న॥ కథ దర్శ 8॥ వు! 
దర్భః పవిత్ర | ర-దర్భల పేళ్లు, Sacrificial grass, కౌ. 


(మథ) కత ps కత్తృణమ్‌-పారమ్‌- సౌగస్థికమ్‌-ధ్యామమ్‌- 
ఎలి అని డు 
పౌర సౌగస్థిక ధ్యామ (పా) ధ్యాయమ్‌- దేవజగ కమ్‌-రొహీపమ్‌॥న॥ 


ర్త 
దేవజ్యాక రాహిపమ్‌! |-కామం చికసవుజేళు, A fragrant grass, 


cael A 
ఛక్తతిచ్చ_త్త) ఛత్తా?! నీ॥ అతిచ్చ_త్త్రః (పా) ఛ తా్రతి 
పాలఘ్నా 'చ్చత్త)పాలన్ను 8 ఫు! 5- ఛ సై కార మైన 


'కనవుపేళు, A MUshroom, 
| ౧౧ 


వమాలాతృణక భూ మాలాతృణకమ్‌ ఎ భూ సృణమ్‌! నl ౨ - 
స్టో! 'చిప్పకనవ్ర పేళ్లు, Andropogon schoe- 


nanthus. 


శహ్పృం చాలతృణం శప్పుమ్‌ (పా) శ స్యమ-వాలతృణమ్‌! న॥ 


|౨-లేతకనవు పేళ్లు, Young grass, A. 


ఘాసోయవస | ఘాసకయవనః(పా)యావసః॥ప్రు॥ ౨-పశు 
'వులు మొదలై నవి తినదగిన కనవుజేళ్లు, 
Meadow grass. 
_న్షృణమస్టనమ్‌! తృణమ్‌-అస్ట్ర నమ్‌॥న॥ ౨-నామాన్యముగా 
౨౧౩|॥ కనవుపేళ్లు, Grass, 1g, 
(తృణానాం నంహాతి) తృణ్యా॥సీ॥ ౧-తృణానా మ్‌ = క నన్రయొక్క_, 
నృణ్యా |సంహాతిః = నమూహముపేరు, Abundance 
'of grass. 
నడ్యా తు (నడనం నడ్యా! న్స్‌ ౧ - నడనంహాకలిః = గనుపక నవు 
హతిః) | 'గుంవుపేరు, కిక్కనకననుగుంఫవు, _ Abun- 
dance of reeds. 
తృణరాజా(హ్యయ) తృణ రాజః-తాలః॥ ఫు! ౨- "తాటి చెట్టు 
 సాలో | వేళ్లు, Palmyra, గా, 


| 
|. 
న 
| 
' 
ల 
[1 
yt 
al 
Ei 
Wa » 
fr 
Tp 
| 
|| 
ఖ్‌ fs 





152? అమరకోశము (ద్వితీ య 


తం. 





నాలిశేర "స్తు జ నాలిశేరః (పా) నారి శేలః॥ ప్ర లాజ్బ జలీ॥ 
డా రీ 


లీ 9౫ a ఈ, స! ౨ - చుంకాయ చెట్టు చేళ్లు, 
Cocoanut, ఉసుల. 
ఘోళ్ణా తు పూగః ఘోణ్ణా! నీ! ప్రూగః = స 
క్రృముకొ గు వా కః ee 8-ఖ పుర | పు1౫%-పో(క చెట్టు పేళ్లు, 
ఖపురో మయి Faufel, అలి ఇ ఇళ. 
ఉబ్వెగమ్‌! న! ౧-ఈ పోశ చెట్టుఫలము 


(ఒస్యతు! ఫల)ము 
లు 
Arecanut, gud. 


చే 





(మేతే చ హీన్లాల' పీనాలనహితాః=గిఅకతా& (Marshy 
న హి తా (శ్ర యః | es ax షానా తోం గూడుక్‌" నియున్న, 
౨౧౫ ఖర్జూర ః శేతకీ | ఏశే తృయశ్చ = ఈ చెప్పబడిన తాల నారికేల 
తాలీఖహ్హాకీ చ కృ క్రవవకములు మూడును, ఖర్జూ ర = ఖర్జూ ర 
ణద్రుమూః వృతము (Date, ఇకా, శేతక్రీ = మొగలి 
చెట్టు (Pandanus odora tissimus, ¥aq), 
తాలీ= (శ్రీ తాళవృక్షము (Corypha Talli- 
era), ఖర్జూారీ = ఈత చెట్టు (Wild date, 
నగల ఇక). ఈ ర ను గూడి యినిమిదియు 

తృణవృతుము లనంబడును, A 210. 


ఇతి వనెౌషధివర్షః, | అరణ్యము ఓపభధులు కల పదనమూహము 
ముగి సెను, 





సింపహోో మృ్గేస్షః సింహ ; :-మ్శ న /౯ పఖ్బాన్యః-హర్యత్షః- 
పజఖ్బాస్యోహర్యత:ః కే కేసరీ! నొ॥ హరిః! వు! ౬ - సింహము శేళ్లు, 
సరీ హారిః॥ ౨౧౬|| A lion, faz. 

గజరిఫు:ః 
వీ బు దృ మ్మ రు గా 
ధిపః॥ ] | 


[ కర్జోరవః-గజరి సుః-విజ్జదృస్థి మృగ ద్రష్ట 
ఫు! ఈ అధిక పాఠము, 
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_ శాహూల డ్వీపినౌ| 
ఏ 
sore 


క. 





శార్హూలః _క్విపీ! న 1 వ వ్యా ఫ్ర ఘుః॥ ప్ర| g= 
పెద్దపులి పేళ్లు, A tiger, ఇగ, 

తరతుస్తు మృగా| తగకుణమృగాదనః॥ ఫు! ౨-సివంగిపేళ్లు, 
దనః | A hyena, af. 

వరాహా we వరాహాః-సూకరః (పా ళూకర ః-ఫృుష్టిః 
మఘృ్ఫృస్టీః క్లోలః o (పా) గృక్టిఃకోలః-పోల్రీ! నొ॥ 88% - కిటిః - 


౩ కిటి?! ౧౭|| | |దం్య్య)! న్‌॥ ఘూోణ్తీ॥ న్‌। స్పబరోమా! న్‌॥ 
దంస్ట్రి ఘోణీ _న్తబ్బ బ్ల| కోడణభూదారః॥ ఫు! ౧౨ ౨-లీడవిపందిశే పేళ్లు, 
రోమా కోతే భూదా A hog, nat gut. 

ర (ఇత్యప) 


కపిప్పవజ్జ్ల ప్లవగ శా, కవిః -ప్లవజ్దః - ప్లవగః-శాఖామృగః-వలీ 
ఖామృగ వలీముఖాః! ముఖః-మర్క_టః-వానర $-కీశ =వనౌాశకాః॥ సీ॥ 
వురటో వానరః|ప్ప్రు॥ నా -క8 
కీతో వనాకా జర, 
(అధ) భల్లు కే! బు భల్లుకః (ప) భల్లూక 8 - బుత్నుః - అచ 
యెచ్చభల్ల భలూకా భల్లః(పా) అచ్చః-భల్ల ః-భాలూక 8 ఫు! రా 
ఎలులసగొడ్డు పేళ్లు, &ీ bear, లప, 


“ల్రిచ్చేళ్టు A monkey or ape, 


గణ్లశే ఖడ్గ ఖడ్జినా। గణక -ఖడ్లక-ఖడ్లీ॥న్‌, ఫు! 3-ఖడ్డమృగము 
౨౨౯|| | పేళ్లు, “A rhinoceros; ier, 
లులాయో మహిపో లులాయ: - మహీపః-వాహద్విషన్‌ | త్‌॥ 
వా హద్విపత్కానర | కానర సై రిభః॥ వు! ౫-కా రెనుపోతు పేళ్లు, 
సై రిభాః। A buffalo, శ. 

((స్త్రీయాం) వివా లివా!నసీ![భూరిమాయుః(పాొ) భూరిమాయః- 
భూరిమాయు గోమా | గోమాయుః-మృగధూ ర్తకః - సృగాలః (పా) 
యు మృగధూ ర్త కాః॥ శృగాలః - వష్ళుక ః — క్రోష్టాః- ఫేరుః- ఖర వః- 
నృగాల వళ్ళుక క్షు జమ్బుకః॥! వు! ౧౦ - నక్క పేళ్లు, కొష్టుళబ్ద 
"ఫేరు ఫరవ జమ్ము కాః। మునకు బుకారాంతమునకువలె రూపము, 
A jackal, stag. 


ఆఖ్రుభుక్‌ | ౨౨౧|| 
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ఓతుర్చి జాలో pa ఓతుః-వీడాలః-మూ ర్థారః (పా) మార్హ్థాలః 
జ వృషదంశ క కం. (పా) పృషదంశక:ః - ఇష్ట క | 
, వు! ౫కిల్లిపేళ్లు, A at, fare, 











(త్ర యో) గాభేక 
గాధార గాచేయా 
(గోధికాత్మ శే) | 

శ్వావిత్తు శల్య శ్యావిల్‌ ॥ధ్‌॥శల్యః॥వు॥ ౨-వదుప్‌ందిజేళ్లు, 

A porcupine, xed. 
(_స్తల్లోమ్ని) మ శలలీ॥ సీ! శలలమ్‌ - శలమ్‌॥ న! 9-తల్లో 
మక యెదుపందిముం గ పేరు, ల ౯ 


గాభేరః - గాధారః - గాభేయః! ఫు! 5- 
ఉడుముపిల్ల పేళ్లు, An iguana, లాల, 





ఫలలం శలమ్‌! ౨౨౨! 
quills. 
ల జ me ‘oll వ షూ 
వాత ప్రమా ర్యాత వాతప్రమాః వాతవమృగ:ః!! ఫు! ౨ - గాలికి 
మృగః నిదుధునడచు నిజ్జవంటి మృగము,పొడయిట్లి, 
వాత పమిశబము /స్రీ, లింగమును, A $wft 
Suh 
antelope, grfaai. 
కక స్తీష్టహోమ్ళు। కోక ఈహామృగబావృకః!వు! 3-తో డేలు 
గో వృకః | పేళ్లు A ౪01% వాడలా, 
మృ కుర జ్ఞ CN మృగః-కుర జ్ఞః-వాతాయుః-హరిణః-లఅజిన 
తాయు హరిణాజిన యోనిః! ఫు! ౫ - ఇల్‌ పేళ్లు, A deer or 


 యోానయః॥ ౨౨౩| antelope, eftar. 


వజయ (మేణా వణ్యా: = ఆండు లేడియొక్క_యు, ఏణన్య = 


(ముఫే్రము). 


మొదలై నవి, వరునగా -ఐకౌోయమనియు 
(Belonging to a dog, ఐణమనియు 
(Belonging to a buck) చెప్పంబుడును, Cf 
‘wn ఇ. 


కదలీ కనలీ క కదలీ॥ సీ॥(పా) కదలీ! న్‌, ఫు! బొలిచాయ 
ధి (౧౧ 
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శృమూరు వ్రీయ కావ మెడ చారలుగలిగి బిణములోనుండుమృగము., 
వి! అ౨ర| నమూరు|కన్లలీ॥ పీ! (పౌ) కన్షళీ॥ నొ, ఫు॥ దొడ్డకడుపును 
(శ్వేకిహరిణా అమి నల్లని ముందరి కాట్టేను గల మృగము, చీనః। 


అజినయోనయ 8) | 


కృష్ణ షసార రురు న్య 
జ్కు_ రజ్కు శమ్చర 
రాహిపాః॥ ౨౨౫| 
గొకర్ష పహ బైణక్మ్య 
(మృగాః) | 


ఫు! గువ్వవన్నె గలిగి 350 అంగుళములు పొడ 
వుగల మృగము, చమూరుః॥ ఫు! తోశ లేని 
మృగము, స్రియక | పు! దట్టమై యెజ్జని 
నల్లని రోమములుగల మృగము, నమూరుః॥ 
ఫు! తెల్లని కొన వెండుకలతోం గూడిన దొడ్డ 
మెడగల మృగము, ఇత్యమిా = ఈయాబును, 
అజినయోనయః = ఆ_స్తరణాదుల కుపయోా 
గించు చరుములకు. గారణములయిన, హరి 
గాః = ఇతే జాతులలో విశేషములు 


క్చస్ల సారః (పా) కృష్ణ శారః=నల్ల యిట, 
(The ote antelope, aT, దదః = 
నల్ల చారలదుప్సి (The stag, ఇదిగా, 
న్యజ్కు_£ = తలనంచుకొోొనిపోవు జింకపోతు, 
రజ్కు.8 = తెల్లరోమములుగల యిజ్హ (The 
spotted axis, శరత శమ్బర £=ఎల్ల 
వన్నెగల సన్నపవుజింక, రౌహిప,ః = కొండ 

లై గోకర్షః = కణితి, పృవతః = దుప్పి 
(The porcine deer), ఏణః = పెద్దకన్నులుగల 
నల్ల యిట, బుశ్యః (పా) బుహ్యః = మనుం 
బతు (White-footed antelope, ఇషా 
ఇ). రోహీతః = శేనరి యను మృగము, 
చమరః = సవర పుమృగ ము (Bos grunniens, 
ఇఇ) ఈ ౧౨ ను॥ వు! మృగాః=తమతమ 
వీళ్ళ చేతం బ్రసిద్ధములై న మృగభేదములు, 
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కాల 


గన్గర్వశ్ళరభో రామ గన్టర్వః = దొడ్లకడువును వసువ తోయ 
స్పృమరో గవయ శృ ప గల మృగము, శరభః = ఎనిమిది కాళ్లు 
న ౨౨౬||| గలిగి సింహమును చంపెడి మృగము, 'రామః= 
| పెద్దదువ్ని, సృమర ః = పెద్దనవర ఫుమృగము, 
| వయః=గురుపోతు, Bos Gavoeus, నశ: = 
'కుంచేలు, A hare, ఇలాకా. 





ఇత్యాదయో మృ ఇత్యాదయః = = గన్ధర్యశ బ్దము శుుదలయి 
గ నా) ద్యా గచానవి యాటును, మృోేనా ద్యాః = సింహా 
'చ్యాః Sins ఫి! శబ్బము మొదలు చమరశ బ్రపర్యంతము లయి 
నవియు, గ వాద్యాః= నైశ్యవర్షయందుం జెప్ప. 
బడు గోవులు మొద సైనవియు, పళుజాతయ = 
సశువులని చెప్పంబడును, A beast. 
( అధోగనా తుఖ [ అధోగనా - ఖనకః - వృక ౩-సుం ధ్భజః- 
నకో వృకః వుంధ్వద  ఉన్నురః ] ఎలుక పేళ్లు, అధికపాఠము, 
ఉన్దుర ః_] 
ఉన్లురు ర్మూవి.5 ౬ ఉన్సురుః:-మూవి.క ః (పా) మూపక ః-అఆఖఘిః॥!! 


వ్యాఖు ఫు! 3-ఎలుక వేళ్లు, A rat, ఇక, 
రిరికా చాలమూ।| _ గిరికా-బాలమూపికా॥ ర్స్‌ ౨-చిక్పైలుక 
వీ కా! ఆ౨౨౭| ేళ్లు, A small rat. 


చుచునరీ NX న చుచున్షరీ- గన్థమాసి[సీ॥ ౨-దుంచుేే పేళ్లు, 
ది 


ఎ 


మూవీ. A mouse, ఇ 
దీర చేప తు దీర్గ చేహీ-మూవి.శకా॥ సీ! ౨-పందికొక్కు 
En చేళ్లు The Bandcoot, 
నరటః కృకలాన్‌ | నరటః - ప ఫు! ౨-తొండ పేళ్లు, 
(స్పా) Cameleon, fifi. 
న్ఫునలీ గృహగో మునలీ-గ హగోధి కా॥ సీ! ౨ - బల్లి పేళ్లు, 
ధథికా॥ ౬౨ ౨౮|| A lizard, స 


లూకా (స్ర్రీ)తన్లు లూతా॥ వీ॥ త న్గువాయః - జార్ల నాభః - 
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దా 





| | ము a వీ గ 
వాయోర్లనాభ మర్క-_ మర్క_టక | పు! ర సాలెపురుగు బళ్లు 
టకా (స్సమాః) A spider, qual. 

సీలబ్లు స్తు క్రిమి? సీలబ్లుః - క్రిమిః! వు! ౨- పురుగుల వేళ్లు, 


మానిమోాంది నల్లని పురుగులని కొందజుందురు, 
An insect, w1€T. 





శతప| కర్ణ జలూకా (పా) కర్హ జలౌ కా-శ తపదీ॥ 
(ద్యుభే)! ౨౨౯1 సి! ౨-జెబ్టిపేళ్లు, చవిదూటు పామును, రోకటి 





బండయు, తంట ఇగ, 
వృశ్చిక శభ్యూక కీట వృశ్సిక ః - శూకకీటః॥ ఫ్ర! ౨-నల్ల తేలు 
(స్పా $) పేళ్లు కణుందురుపేరును, A caterpillar, 
giant. 
i wie తే 
దలి దాణా తు వృ అలీ॥ న్‌॥ (వా) అలీ! న న. (పా) 
నిశ! ద్రాణః - వ! ఫు! 3 - ఎజ్బ తెలు పేళ్లు, 


సా నుగ తేలు పెళ్ల ని కోందటఅందురు, 
A scorpion, fa జ్జ, 


పారావతః కలరవ; sets అతు ఫు! 3-పావు 


కపోతోఒథ రముపేళ్లు, A dove 0౫ pigeon, mat, 
న్రశాదనః॥ ౨౩ a న్రశాదన పత్రీ ॥న్‌ | శ్యేనఃఫు[3-డేగ పేళ్లు, 
ప్త్రశ్యేన గీ hawk or es aM. 
ఉలూకసు వాయ ఉలూక:ః- వాయసారాతిః-పేచక:॥ ఫు! ౩- 
సారాతిపేచనా | గూబ పేళ్లు, An 0౪1 ఇళ్ల. 


దివానః కౌెశికో [ దివాన్దః-కౌళిక :-ఘూకః-దివాభీతః-నిశా 


ఖఘూకో దవాభీతో టనః ] అధిక పాఠము, 
నిశాటనః |] 

వ్యా(ఘాటస్తు భర వ్యా స్తు ఘూట ః:-భర ద్య్వాజః! వు! ౨-ఏవటిత 
ద్యాజః క పేళ్లు, భారచ్య్వాజపమీ, A sky-lark, ఆగాక, 


ఖజ్జురీటస్తు ఖజ్జునః! ఖబ్బ: రీటః - ఖజ్బనః॥ పు! ౨ = మందవి చ్చిక 






¥ he 
He lh md Ton 
వీ నమ న హూ : వి mp Sas గు వాం 
తరు. దారం వశం శాల 
& ౪72802 aan Ta. 


లోహప్పష్ట స్తు స్ట లోహాపృమష్టః-కజ్క.8| ఫు! ౨-రాపులుంగు 





జ్కు_ (స్పా) పేళ్లు, మల్లె చేగుజును, A heron, gat. 
(దధ) చాషః కిక బాషః - కికీదివిః! పు! ౨-పాలపతీ పేళ్లు, 
దివిః! A blue jay, గ1ళళడ. గి 
కలిజభృజ్లభూమ్యా కలిబ్దః-భృజ్లఃం-సనూమ్యాట ః॥ ఫు!! వ్‌. 
3 fee కటిమూంగయను పశ్నిపేర్లు, A fork-tailed 


ishrike, wie. 

(అథ స్యా) చత శతప త్త )క:-దార్యాఘాటః। ౨ - మాను 
ప_త్త్ర)కః॥। ౨9౨! గోయిలవులుంయ చేళ్లు, 'బెగ్గువపులుంగును, 
దార్వాఘాటో=. \A wood-pecker, ఇచా. 

థసారజః సోకక శ్వా సారజ్ఞః (పా) శారజ్ఞజాస్తోక కః - చాతక 8॥ 

తక (స్పమాః) వు! 3 - వానకోయిలేళ్లు, బాతకషక్నీ, 
Sle 

కృక వాకుస్తామ) కృక వాకుః-తాన్రుమాడః-కుక్కు_ట ర 

చూడ ః కుక్కుట కర | ణాయుధః॥ వు! ర - కోడిపేళ్లు, A gallIna- 

కజాయుధః! ౨౨౨ || 








ceous fowl, gat. 


చటకః కలవిజ్య_|  చటకఖాకలవిజ్క_8॥ పు! ౨-విచ్చిక పేళ్లు, 
(స్పాష దీ sparrow, tar. 





త్తన్య (ప్రీ) చటకా చటకా! సీ! ౧- ఆండు వీ చ్చి కేరు, 
IA female sparrow, HI TETAT. 


చాటకై రః! పు! చటకా! వీ! ౨-ను వరు 

శ్యేచాటశై_రః((న్ర్యు | స , తయోః=ఆ పిచ్చుక లయొక్క_, సుమ 

పత్వే) చటక (వసా)! | పక్యే =మగపిల్ల యందును, (స్త్ర గప ల్యే =ఆండు 
౨౩|| | పిల్ల యందును నర్పించును. 


య 


(తయోాః। వువముప 





గా 
శై 















presi antes htt 
3 RR: 
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; కర్క శేట్టుష కరోటో Beast లర్‌ లె] ప్ప D- చెద్దకొక్క_ 
స్పా క్‌ ఇస బుడి ణా, 

pte mf లై m2 

త ఫ్రాక్‌ కొక్ర క కేశా కృకణకాకృకరః॥ పు! ఆ౨-కొ క్కెర పేళ్లు, 

(నమా)! 


చ పరభ్ళ వన ప్రియః-పర భృత:ః-కోకిల; - వీకః॥ వు! 

తః కొకిలల విక (ఇత్య ర-కోకిల పేళ్లు, The black cuckoo, గలా 

ప్సీ!! 2౨3౫ 
కా కేతు కరటారిష్ట కాక :-కర ట౭-అరిష్టః-బలిఫుష్టః-నకృత్చ) 

బలివుష్టనకృత్చ ) జః । | జ ms ఆత )ఘోవః-పరభృత్‌ ॥త్‌ ॥ బలి 

ధ్యాశ్టాతఖోవ. పర భుక్‌ | జ్‌ | వాయనః-చిరజీవీ॥ న్‌ | ఫస 

భృద్బలభు గార్రయసా  మాకలిః-వికవరనః॥ వు! ౧ర-కా పేళ్లు, 

అవి! ౨౩౬! [చిరజీవీ| జీవి మొదలు నాలుగు వ 

చె చైకదృష్టి కా కలిః వీక గ crow, ఇజం 

వర్భనః। | | 

(దోణకాకస్తు కా, చ్చోణశకాక = కాక్రోలః॥ ఫు! ౨-మాలకాకి 

| 





వేళ్ళు A raven, met war. 


దాత్యూహః జ. దాత్వ్నూహఃకాలక కాక | ఫు! ౨ాకూ కురు 

కళ్టుక | 95 2| |గుడ్డంగిపిట్టశే పేళ్లు, భరతపకీ, A gallinule, 
EG) షు 

ఆకతాయి సు అఆఅకాయీో॥న్‌। (పా) ఆతాపీ॥ న్‌॥ చిల్ల ః॥ 





వ్ర! 9 - విన్న గద్ద పేళ్లు, జెముడు కాకియు చీర 
వస్టయు, A kite, శ, 
దావాయ్య నా దాయోయ్యః అం గృ య, 8 gl ఫ్ర! ౨-గద్ద పేళ్లు, 
బోరువయును, A ulus TH. 


Orion 


కీర శుకా (నమా)! కీర - శుకః॥ వు! ౨ - చిలుక పేళ్లు, 
A parrot, భగం 


జ్‌ క్రాభ్బో౭. శ త్రుజ్‌॥ చ 1 శా గ్రా తః! వు! ౨-కొంగ పేళ్లు, 
‘A curlew, ణల 


౯ 
సై 
ఆ 
. 
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బకః కహ్వూః బకః-కహ్యూః॥ ఫు! ౨- వక్కుకొంగ పేళ్లు, 
A crane, ZITd. 





పుష్క రావ్యూ స్తునా ఫుష్క_ రాహ్వూః - సారసః॥ ఫు! ౨-బెగ్గురు 


రనః॥ వార టు The Indian crane, 1d. 

కోకళ్చ క్రశ్చ క, క కోకణాచ aco ర 
కో రథాదైై" (హయ ఇ క్క_వపిట్ట పేళ్లు, The ruddy goose, 
నామకః త a జాళ్లా, 


కాదమః కలహంన|  కాదమ్చః క-కలవహాంసనః॥ ఫు! మ 
(స్పా $) 'ములయిన ముక్కు కాళ్గుల హాంసల "పేళ్లు, 
\A drake, aq faa. 

దుతో_)శ కురరా ఉతో_)శః - కురరః॥ ఫు! ౨- పెన్నడ 
(సవాా)॥ తా సల పేళ్లు, An osprey, gt vt, 





హంసాస్తు చే త వాంస క్వేతగరుత్‌. క్‌ ॥ చ క్రాజ్ఞమాన 
రుత క్రై ద మోన | సారా! న్‌, వు! ౮ - హంస పేలు, A 50/20, 
సౌాకనః| వే 
రాజహంసొ (స్తుత 
చఇఖ్చుచరతై.. న్లోహి చరలైః = ఎజ్జని ముక్కు కాళ్ల తొంగాడి, 





అధ్య ఆం ఆస! నూ $2 సె 2 
రాజహాంసః॥ పు! ౧-ల పాలు 9 చఇ్బు 


తై స్పితాః ల) ౨౮౦||సికౌః = శేల్లనై యుండు 'ఆ హంనలచేళ్లు, 
జ. 
. 
(మలినై) రన్‌ కా మన్లిళః (పా) మల్లికాతుః! వు! ౧'- మలి 
ఖా (సా) నై *=కొం చెము ధూమ్రవర్ద్హ ముగల ముక్కు... 


"కాళ తోయహాడి తెల నె యుండు హంసల పేరు, 
ag) C౧2. 


ధా_ర్హరాష్ట్ర)ః॥ వు! ౧ - సితేత౫ై ః= నల్లని 
ముక్కు_ కాళ్ళ తోం గూడి తెల నె యుండు 
C౧ M27 mn 


పహాంసల పేరు, 


ధా ర్త రాష్ట్రా (స్పితె 
రై 4)! 


నరారి రాటి రాడ్‌ న్రశారిః-ఆటిః-ఆడిః॥ వీ! ౩3-ఆంజేలు అను 
శ పవీ. పేళు 
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దా పులా. రా క టను పటా మము. నలు. సంపు ల తననన 


బలాకా బిసకణ్ణికా॥| బలాకా-బినకణికా! నీ! ౨- తెల్లకొక్కెర 
౨౪౧! పేళ్లు, A small crane, కానా? ఇ?9ఇా, 
| 
ఇళ ఇగ అజా ల | 
(హంనన్య యోబు)! వరటా। నీ! ౧-హంనన్య = హంసయొక్క_, 
ద్భరటా |యోవిత్‌ = స్త్రీ సే, A duck or goose, 


న. 
అ లత 


లతుణా (పా) లవణా! వీ॥ ౧-సారనన్య = 
గ్రా | 


బెరుపవీ యొక్క శ్రీ చేరు, IT I, 
జతుకాఒజినపగ్రా, జతుకా (పా) జతూకా-అజినపతా )| క 
(స్యా) త్సరోస్తికౌలపా ౨ - గబ్బిలాయి వేళ్లు, చికురువాయి, A bat, 





యి కొ॥ ౨౨|| mf, పరోప్ని - 'నెలపాయిశకా॥ నీ! ౨- 
న్‌ © 0 
బరి ణవురుగు పేళ్లు, A 0001-0200, 


గ 


aefagr. 
(వ) చర్భణామటీ చ(న)ర్భణా-మతీ కా-నీలీ॥ నీ! 8 - నల్లని 





కానీలీ | బాగ పేళ్లు, A blue fly, Hat ఇల్ల, 
నరఘా మధుమతీ | _నరఘా - మధుమమీకా!॥ నీ! ౨ - జుంటి 
కా యీంలగపేళ్టు, తేనెటీతు A bee, aga, 


న. శకా-వుతికా! వీ! ౨- తర 
పతస్ష కావు _కాన్యా.  పతణ్ణికా-పుత్తికా॥ సీ॥ ౨-తెరయీాంగ పేళ్లు, 
IA small bee, ఇఇ. 


ద్దంశస్తు వనమజీ  దంథః॥ ఫు! వనమతీకా॥ సీ! ౨.- అడవి 
కా ౨౮౩| 





యాలపేళ్లు A gadfly, ₹౫, 


దంకీ (తజ్జాతి రల్చ్పా జంలీ! వీ! ౧-అల్చా =అల్బ్పమెన, తజ్హాతిః 
ఎ జ 


స్యా) | |స్యాల్‌ =ఆ యడవియో(గలజాతి పేద, అడవి 
| 
దోమ, ఇక. 
దస్గోలీ వరటా (ద్వ గణ్బోలీ (పా) గన్జోలీ-వరట *1ప్ప! ౨-ఎజ్ట 
M౧69 శ 
యోః)। తు వెద పేళ్లు, కణుందురీణ, A wasp, ఇస్తారు 


భృష్ణారీ చీరుకా భృజ్షారీ- చీరుకా (పా) మురుకా-చీరికా- 


గ్‌ 


జమా 
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చీరీ కిల్లి కాచ (సమా | చీరీ-మిల్లి కా! నీ! ర-చిమట పేళ్లు -ఈలపురు 
ఇ్రమా?)| ౨రర॥ గును A cricket, a1. 





(నమా) పతజ్వ శల, పతజ్బః - శలభః! వు! ౨ - మిడత పేళ్లు, 
భా గీ grasshopper, qa. 


| 


ఖద్యోతో జ్యోతి! ఖద్యోతః - జ్యోతిరిబ్దణః॥ వు! ౨- మిణుం 
రిబ్బణః। గుఅుబూూ చి పేళ్లు, A firefly, gx, 


మధు వ్రత" మధుక మధు ప్రత క్క-వుధుకరః - మధ్గులిట్‌॥ హ్‌! 
రోమధులిణ్మధు పా లి మధుపః-అలీ॥ న్‌! ద్వి రేఫః - ఫపుష్పలిట్‌॥ హ్‌! 
నః॥ ౨౪౫ | ద్వి రేఫప్పు పు భృబ్దః-హమట్పదః-్రమరః ss [ఇన్షిని బిర్య - 
మస ప భ్‌  చళ్చిరీకః _ రోలమ్బః - బంభరః]॥ వు! ౧౫ 
మరాలయః।  తృప్టిన్టైర తుమ్మెద పేళ్లు, బస్తి స్స్‌ శబ్దము ముదలు శా 
శ్పజ్వారీకో రో లమో అధిక హమములు, A lige black bee, 
బమృరశ్చనః[1౨౪౬| a 





వముయూరో బర్డ్‌ మయూర 8-బ ధ్రిణకాబ న్‌ | సలకళ్ధాః- 
౯కోబర్జ్లీ సీలకణొ భజ భుజబ్దభుక్‌ ॥ జ్‌ ॥ Sse oar చేద క్‌ 
బభుక్‌। | శిఖావలశి ఖ మేఘవాదానులానీ! న్‌, వు! ౯- చెమిలిజేళ్లు, 
క మేఘునాదాను | & peacock, ait, 





లాన్యపవి || ౨౦ ౭ 
శకేకా (వాణేవయూ. కేకా॥నీ! ౧- మయూరన్య వాణీ = నెమిలి 
రన్య) |  కరాంత పేరు, His cry, sax అగా, 
(నమా) చన్ల 05 చన్ద)కః - మేచకః॥ ఫు! ౨- నెమిలిప్ర్రగి 
మేచనా | కన్ను పేరు, 
శీఖాచూణా శిఖా-మూాడా॥ వీ॥ ౨- నెమిలీకా కటి పేళ్లు, 
Crest, గళ? గ 
ఉస Lx ౧ అ nol! అపు డూ 
శిఖణ్ణాస్తు ప శిఖణ్ణాః॥ వు! విఖ్బమ-బర్హమ్‌! న॥ ౩- నమిలి 
(నఫుంనశేే। ౨౮౮ వురి పేళ్లు, Peacock’s tail, గతా, 
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ఖ గవిహజ్బ వివా మిగ - విహజ్జః-విహగః -విహజ్బమః-విహాో 
విహాబ్బ్వమ విహాయనః ||యాః॥న్‌॥ శకు న్లిః-పశీ ॥న్‌॥ శకుని ;-శకు _స్తకా 
నక న్పివటీ శ శకుని థకు|శకునః-ది౦జః-పత _ప్త్ర)॥న్‌ ! ప శ్రీ)॥న్‌ 1పతగః - 

న్హశ కున ద్వి జాః ॥ పతన్‌ ॥Iత్‌ | ప పత్త/రథః-అల్టజః-న గా కాః! స్‌॥ 
pee పత్రి ప్రి ల్లి వాకీ॥న్‌ ॥ వికిరః - విః - విష్కి_ర పత త్‌? స్త 
పతగ పతత్ప్రర థా నీజొదృ్భ వగరు త్యాన్‌ త్‌ ॥ విత్సన్‌॥ త్‌! నభ 
మ్‌జూాః| నగోకో జాజి నజ్బమః॥ ఫు! ౨౭ 2 - సామాన్యముగా, బత్వుల 
ఏికిర వివిష్కీర పత పేళ్లు, A bird, ఇబ, 
శ్ర్రాయః। ౨౫౦| నీడో 
ద వాగ రత్త న్న నః విత్స 
నొనభనజమాః 


ded 


(కెపాం విశేషా) హాోరీతః॥! ఫ్రు॥ = వచ్చనివిట్ట, The green 
హారీతో మద్దుః కార | pigeon, జ. మద్దుః॥ ఫు! =నీరు'కొకి, The 
గావః పవఃl! ౨౫%౧| shag, గ్ల కారజణ్ణవః॥ ఫు! = కన్న లేడు, 
తిచిరిః కక్కు_భో లావో | స్పవః॥ ఫు! నీరుకోడి, తి త్రి; వు! = తీతువు, 
జీ వ ౦ జీవశ్చకొరకః! The francoline partridge, dx. కుక్కు 
9 9 న 

య. ప్ర ట్రభకో భః = " చోగువ్వ, A wild cock, అష, 
వర్తకొ వర్శికాదయః॥ = లాన్రక, A quail. జీవంజీవః॥ 

౨౫౨౩ | వః ఆన వ. A pheasant, Taam. 











'చకోరకః। ఫు! = వెన్నెలసులుగ, Perdix 
rufa, ఇ, కోయన్టీ కః॥స్రు॥ చీశోకొ క్కె_ర, 
గుడ్జికొంగ, టిట్టిభకః॥ వు! = లకుముకిపిట్ట, 
Jaca, [జక్ట. వ ర్హకః॥ వు! = వెలి చెపిట్ట, 
దొటపులుంగు వ ర్లికా॥! Sle కరన్‌ 
౧౧ —O య౧ 
ఈ ౧౩ శబ్దములును, తేపాంవిశేపూః = 
పతులలో 'ఛేదములు, వచటం గొందటబు న 
'జీవ Sh పర్యాయములనియు, 
న రక శబమును మ లింగముగా పఠించి 
క ది జ 
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'వర్తకా వ_ర్హికా శబ్దములు స ర్యాయములని 
యుం జెప్పిరి, 

గరుత్సటచ్చదా ః గరుత్‌ -వతః-ఛదః॥ వు! ప_త్త)మ్‌ - పత్ర 
పష్ర్రంపత కంచ తనూ శ )మ్‌-తనూరుహామ్‌॥ న! ౬-జెక్కల వేళ్లు, 





రహమ్‌! A wing, Tx. 
(గ్ర) పకుతిః వత పతఠుతిః॥ వీ! పతమూలమ్‌! న॥ ౨-ణెక్క..ల 
మూలం, మొదటి పేళ్లు The root of a wing, 
ఇఇ. 


చష్బ్బస్రటి (రే చఇన్బృః- తొ టిః! నీ ౨-పకీ ముక్కు. పేళ్లు, 
వ్ర్రీయా)! ౨౩31|The beak, wiz. 


వ్రడీ నోడ్డిన న ప్రడీనమ్‌॥న॥ = ఎగయుట, Taking fight, 
నా (న్యెతాః ఫగగతి ౩౭ఇగ ఉడ్డీనమ్‌! న॥ = పాజుట, . 5022198; 
క్రియాఖ)| ష్‌ నర్జనమ్‌! న॥ = వ్రాలుట్క Perching, 
377. 5-న్కు వతా।=ఇవి, ఖగ గతి క్రియాః = 

పత్వులగతిభేదము లు, 


పీశీ క్రోథో (ద్విహీ చేశీ॥నీ|కోశ 1వ్న | అల్జమ్‌॥న॥ 3-గుడ్డు పేళ్లు, 
లం "పేశీకోళః = ఒక పదమన' కొందజుందురు, An 
egg, ౪౭౧ 
కలాయో సిడ(మ| కలాయః! వు! నీడమ్‌॥ వ్న॥ ౨-పకీ గూటి 
(ప్రీయామ్‌)! ౨౫|| పేళ్లు A nest, ఇగిల!, 


| 


నే 


పోత; పాక ౬ఒర్భ వోతః = పాక ః-అర్భక ః-డీమ్భ ః-ప్పథుక ;- 
కోడిమ్ళుః పృథుక శా శాబకశిశుః॥ ఫు! ౭-నామాన్యముగా వినును 
బకశ్సి శుః। పేళ్లు, Young of any animal, fg. 
(స్రీ వుంసౌ మిథు స్రీ ఫవ్రుంసౌ - మిథునమ్‌-ద్వస్ష ్వమ్‌! న॥ 9- 
నం ద్య్వన్వ్వం ఫ్రై పురుషుల జంట పేళ్లు, A couple, male 
and female, tuga. 


కాండము] 
యుగ్భంతు యుగ 
లం యుగ్మ! Ss 
సమూవహానివహా 
వ్యూహ నన్షహ వినర 
వ్రజాః। సోమాఘు నిక 











సీంహాదివర్లము 1*5 


యుగ్నమ్‌ - యుగలమ్‌-యుగమ్‌! న॥ 3- 
జంట పేళ్లు A pair or brace, TET, 

సమూహాః - నివహః-వ్య్యూహః-సన్షప 
వినరః - వ్రజః-స్తోమః-టఘః-నికర ః- వ్రాతః - 
వార 1౭ సద్టైతః-నసజ్బయ:ః-నము దాయః-నము 


Cama 


ర వ్రాత వార నద్ధాత దయ:ః-నసమవాయ ః:-చయ:ః-గణః॥! ఫు! నంహ 
న అ ౨౨ ర! రీ నమి-సికుర య 
an స తి! ని॥ బృస్షమ్‌ నికురమ్సమ్‌ కదమృకమ్‌॥ న॥ 
సముదాయ _ న్సము ౨ ౨-గుంపుపేళ్లు, A flock or multitude, 
న్స యోాగణః | (స్త్ర 
యాంతు) సం౦ంహతి 
ర్రృన్షం నికురమ్చం 
కదవ్చుకమ్‌!। ౨౫ ౭౬|| 

(బృన్షభేడాల) బృన్సభేదాః = ఇంక జెప్పంబడునవి సమూహ 


(న మై) ర్భర్లః 


నబ సాకాతు(జ 
రుం థి 
భిః)। 


ను 
అని 


(నజూతీమై ౪) కోలం 


యూథం (తిర శ్చాం 
ప్రన్న ఫుంనకమ్‌,)! 
9౫౮-1 
పభూనాం) సమ 
జో. 


విశేషముల సేషు, 
తీరువ స్తువుల గుంపుపేరు, A Multitude of 
similar things, az. 

గ! ఫు ౨-జ నుభి 8 = ప్రాణినమూ 
హముేరు, An assembly of animals, 
జ. 

కులమ్‌॥ న॥ ౧-నజాతీయైః = నజాతీయము 
లైన ప్రాణిన నమూహముపేరు, A Multitude 
of homogeneous animals, కణ. 

చం oils | తానై = థీ గ్య తు 
య్‌ థమ్‌!స్న! ౧ కర శ్చామ్‌ తిర్యగ్టం 
నమూహముపేరు, A flock of birds or 
beasts, జక. 


వర 4 ఫు ౧నమ్క=బుక 
(ఎ) ర 


నమజః॥ ఫు! ౧-పమనూ.శామ్‌ = ప 
బీరు, A herd of beasts, జక, 
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ఢ్యహాం నమా 


సమాజః॥ఫు॥౧-అశన్యే పామ్‌ =పశువ్రలకం కె 
జో. 


నన్యమయిన నరపత్యాది సమూహము “పీరు, 
An assembly of men ఉం. gar. 








(థనధర్మిణామ్‌, నికాయః॥ ఫు! ౧-నగధర్శిణామ్‌ = ఒక్క_ విధ 
(స్యా) న్నికాయః. మయిన నడకగలవారియొక్క_ గుంపు పేరు, 
An association 01 persons performing 

lke duties. 


పుష్ణరాళీ తూత్క పుజ్ణు కారాశి=ఉత్క..రః॥ ఫు! హూటమ్‌! ష్న॥ 
రః కూట (మా,న్సి ర-ధాన్యాదిన మూహము పేళ్లు, . A heap of 
యామ్‌)! ౨౯! |grain, కొల. 
కాబోత కౌక మా కాపోతమ్‌॥ న॥ = వాన్సరములగు:వు, A 
యూర తౌ క్రిరాదీని(త flock of doves. శౌకమ్‌॥న॥ = చిలుకలగుంవు, 
దే)! of parrots. మాయూరమ్‌॥ న॥ = నెమిళ్ల 
స్ట గుంపు, of peacocks. వె _తిరమ్‌॥న॥= తీతు 
నులగుంప్ర, Of francoline partridges. 
ఆడిపదముచేత మజటియు, తద్దణే=ఆయాగుం 
వున కీలాగున తెలియునది. 


(గృహానకాః పన్నీ, వకాః (పా) సేకాణగ్భహ్యూకాః। ఫు! ౨- 
మృగా) శృ కాః(స్యు) గృహోన క్రాః = పెంపంబడి యిల్లు మరగిన, పశ్నీ 
ర్ల్భహ్య కా (శ్చ త్ర)॥ మృగ ః= పతులకును మృగ ములకను వేళ్ళు, 

=e oll|Domesticated birds or beasts, 7 
uxt, 

సింవ మొదలె చేరిన 
ప్రతి సింహోదివర'ః, సింహము ము లె నవానితోం రిన 

జ్‌ పదనమూహాము ము'ఇసెను, 


LTT క 


మనుష్యా మూను మనుష్యః-మానుపః-మ_ర్ష్యః-మనుజః లా 
మో మర్త్య మనుజా |మానవఃానరః-ప్రమాన్‌ ॥ స్‌ ॥ పష్వాజన పురు 


శౌండము] మనుష్య వర్ణము 16% 
అబడారాగారనాడాా రారా గలా మరా కాంట నాయాల జబానాయా దానవా నానాపానా దాదా నాడా లావాను ననాద బడా యామిడడానపానతా ననన లిడాడుడన నాకాను డాడి నాసా వలనను లంద 


షః-పూరుషః-నా॥ బు, పు! ం సం. 
చీశు, Man; mankind, atzdt, ag, 
య? శ్‌ 


మానవా న![)రాః | 
(స్యుః) పుమాంసఃపళ్ళు 
జనాః ఫురుపాః పూ 
య నరః! .౨౬౧| 

న్రీ యోవీ. దబలా. గ్రీ-యోపి. శ్‌ | వీ! (పా) యూవీ. తా! ఆ॥ 
గా సీమ Rimes (పా) జోషా-నారీ-సీమన్సినీ- 
వధూః | ప్రతీపదర్శిసీ వధూ: -,ప ప్రతీపదర్శిన-వామా-వని తా - మహీ 
వామా వనితా మహీ లా! సీ! ౧౧ - సామాన్యముగా స్రీ పళ్ళు, 
లా (తథా)! ౨౬౨! | &ీ woman or female, =f, 





(విశేపా) స్త అజ్జ్దనా = మంచి అవయవములు గలది, 
నా భీమా కామినీ Well shaped, mmf. భీరూః = భయ 
వామలోచనా | ప్రమ ముగలది, Timid, #t¥, కామినీ = మిగుల 
దాభామినీ శానా లల | గామముగలది, 1.0౪1038; mA. వామలో 
నా చనితమ్బి సీ] ౨౬ 91 చనా=మంచి కన్నులు గలది, Having fine 
సుస్షరీ రవుణీ రామూ 6/65, సృమదా = మిక్కిలి మదముగలది, 

భామినీ = =శృంగార వేష్టగలది, (పా) మూనిసీ= 
| పణయకోపముగలది, fa. కానా =మిక్కి_ 
లిచక్క_నిది, ౫17. లలనా = వేడుకగలది, 
శాల. నితమ్సిసీ = గొప్ప వీజుందులు గలది, 
సుష్పరీ = =రూపలావణ్యముగలది, Handsome, 
_ రమణీ =నొయకోని రమింపంచేయునది, 
7. రామా =గీతకళాదులు నేర్చి రమించు 
నది! నీ! ౧ ౨-(స్రీ విశేషముల పేళ్లు, 
కోపనా (సెవ)ఛా కోపనా-భామినీ! వీ! =-కోపముగల స్రీ 
మినీ | వేళ్లు, A passionate woman, xz ఆగ, 


వరారోహా మత్త _ వరఠారోహా-మత్తకాశిసి (పా) మత్త కాసిసి- 

కాశి న్యు త్తమా వర ఉ_త్తమా+-వరవర్లినీ!! పీ! రాజ్‌ త్తమ స్త్రీ వీళ్లు, 

వరిసీ॥ ce.dl;A handsome healthy and affectionate 
వై woman, 
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ల. క. = అ 


జ 


మహిమీ 


భో గ నో్వో (త న్యా 
నృప(స్త్రాయ 8) || 


పత్నీ పాణిగ్భహేీ 
తీచ డ్విలయా 
ధర్సిణ।! ౨౭౫| భా 
ర్యా జాయా (2_థపుం 
భూమ్ని) దారాః 


సహ 


(స్యాత్తు) కుటుమ్బి 

ని; పుర స్థ/ 
సుచరిత్రాతు సతీ 

జో 

సాధ్య పలవ్ర తా॥ 
Seg || 
కృతసాపత్ని కోదై 
భూ ణా౭_ ధివిన్నా2. 


_ థస్వయంవరా పతిం 
వరా చ వర్వా౭. 


థ కుల,సీ 


లికా! 


కులపా 
౨౬ ౭|| 


(¢ 


( క "తాఖి చే కా) 








ఆమురకోకము (ద్వి తీయ 











క. 


మహీీదీ.॥ వ్స్‌| ౧ = కృ ఆాభియే.కా 





= రాజు 
పట్టపు బేవి వేరు, A qUeen, rf, 
భోగిన్య:! ల అన్యాః నృప న్ర్రీయః = 
పట్టవు చేవికంచుం దక్కిన రాజ(స్ర్ట్రీల చేరు, 
Other wives of a king, HT Ft qq 


బాగ 


పత్నీ-పాణి గృహితీ-ద్వితీయా-నహధర్శిణీ- 
భార్యా-జాయా! సీ॥ దారాః! వు, బ॥ ౭-అగ్ని 
సాశీకముగా వివాహము చేసికొన్న దాని పేళ్లు, 
మొదటి రను యజాధికారముగల పెండ్లాము 
నకును, తక్కిన ౩ను నామాన్యమయిన 
"పెంగ్త'మునకును చెళ్గ ని కొొందణబిందురు, 
A wife, wait. 

గ్‌ అంప నక రీ we క 

కుటుమ్సినీ పురస్టీ)॥నీ॥ ౨ సు శ్రభృ'త్యాది 

కోటుంబము గల స్రీ చీళు A matron, 
Cn 

క్రాభెఇల్లా 

సుచరి ప్రజనతీ-సాధ్వీ-పతి వ,తా! వీ॥ ర- 
పగివతేళు, A VI॥rtuous and faithful 

GG ౧౧ 
wife, dt. 

ర్‌ తనాపల్ని కా యూ అధ్య్యూ ఢా-అధివి న్నా! 

న్స్‌ ౩-పెద్దసెం్ఞ'ముకేగ్ణు, The first wife, 
ual ఈ. 

సయంవరా-పలింవరా-వరా స్‌! కి-తనం 
తట నే మగని వరించు (స్రీ చీళు A bride 

(౮ 

choosing her husband, xaxaxt. 


కుల,న్సీ,-కులపాలి కా॥ వీ! ౨-వ్య భి వారము 
"లేమిచేత కలమును కాపాడుకొను (స్త్రీ పళ్లు 
A chaste woman, [షర 


కాండము] 


కన్యాకమారీ 
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కన్యా (ప) కన్య -కా-కుమారీ॥సీ॥ ౨- మొదటి 


|వయస్సున నున్న చెండ్లి కాని పడుచు పేళ్లు, 





గదీ తు నగ్న రాదె 


A virgin, క్రాగాగి. 


గారీ-నన్ని కా - అనాగ తా ర్లవా॥ వీ! 3- 


నాగతొా ర్రవా। నమశర్వాడని పడుచు పేళ్లు, A girl who has 


దృష్పరజా 
Ie) 








(న్పమ్సే! ౨౬౮ || 


జస్‌వధ్వ 
శ్చిరర్హ తు సువా 
సిన] 


not menstruated, nt. 


మధ్య మా-ద్భృ సర జాః॥నస్‌,సీ॥ ౨-(కొ త్తగా 


'సమరాడిన పడుచు పేళ్లు. A girl arrived 


at puberty, gard. 
తరుణి (పా) తలునీ-యువతిః। వీ! ౨-జవ్వని- 
30 ఏండ్లకు లోబడిన వయస్పుగలది, 


\A young woman, gad. 


స్నుపా-జనీ-వథూః॥ సీ! క-కోడలి ఇళ్లు, 


A daughter-in-law, ag. 


 చిరక్ట్ర-సువాసినీ (పా) న్వవాసినీ! సీ! ౨- 





ఇచ్చావతీ కాము 
"కా (స్యా) 


| పేరంటాలిశేళ్లు, న్వవాసిని యను పాఠము 
నందు. బుట్టనింటనున్న శ్ర పేళ్లు, A mar- 
ried woman staying in her father’s 


థొ 


house, gata. 

ఇవాావతీ - కాముకా! నీ! ౨- ధనాదుల 

'యందు ఆశ గల (స్త్ర పేళ్లు, A woman 
C౧ 





icovetous of wealth; eager for food, 
etc., ఇళ ఇగ 


జగ ఆల కూ 
ద్వృవస్య సు తు, వృవన్న న్తీ- కాముకీ! నీ! ౨ - రకియం 


“కాముక్షీ! ౨౬౫ 


| (క 
దాన కిగల నీ పేళ్లు, A lustful woman, 
అ య 


కాగి ఖ్‌, 


(కాన్హార్థిీనీ తుయా, అభిసారికా॥ సీ॥ ౧-కాన్నార్టినీ =పురుషునిం 
యాతి సక్క_తం సా) గోరిన డై ; నం శేతమ్‌ = నం కేతస్థలమునుగూర్చి, 


170 అమరకోశ మూ [ద్వితీయ 








ఒభిసారికా! _. యాయాతి సా = పోవుచున్న (స్త్రీ పేరు, 
A woman going to an assignation, 
shaft. 3 


ఫుంశ్చలీ ధరణి బన న్‌ ధర్షణీ (పా) చర్షణీ - యా .. జా 
య కోల చక్వకీ! | ఆ 


కీయ ల్రకా = wn సె సై (రిణే - "పాంసులా॥ సీ! 
సై(రిణే పాంసులా2 


we: పీసు An unchaste woman, 
కశ. క 
(థస్యా) దశిశ్వీ అశిన్వీ! సీ! ౧-శిశునావినా=బిడ్డ్ల లేని (మ 


(శిశునా వినా) | శేకు, A 0011131635 woman, ఇఇ, 


అవీరా (నిష్పతి అపరా! ని! ౧ = నిష్పతిసుతా =మగండును 


సుతా) బిడ్డలునులని (స్రీ చీర, A woman having 
neither husband nor children, qfi-gu 
a a. 
విశ్వస్తా విధ వే. _విశ్వస్తా-విధవా! సీ! ౨-వెనిమిటిలేని (గ్ర 
(నమే)॥ ౨౭౧|| పేళ్లు A widow, faa, 
vy 6) నకి ; ర్‌ ను ద 
ఆలిన్సఖీ నయ స్యా ఆలిః-నఖీ-వయస్యా॥ సి! ౩-చెలిక త్తె పేళ్లు 
చ A woman’s female friend, eat. 
పకతినత్నీ సభ_ర్భృ పతివత్నీ-నభ్గర్తృ కా! సీ॥ ౩-మగనాలి వేళ్లు, 
-కొ। A woman whose husband is living, 
genta. 
Pe. నృగ్గా-పలిక్ని॥ సీ! ౩-ముదిసిన (స్వీ పేళ్లు, 
అధ ప ణి . © క్ష; 
An old or grey haired woman, 4ét.' , 
3 ర్‌ం మ ద్ర జ gx 
మ ణు పృజ్ఞా a ర బు! 49 — ట్‌; క వ్యవహారము 


నందు మిక్కిలి యెజుకగల (త్రీ చళ్లు An 
intelligent woman, Ital. 
తు ధిమతీ! ప్రౌజ్ఞా-ధీమతి। నీ! ౨ - ఎక్కు_నబుద్ధి గల 
౨౭౨! (స్త్ర పేళ్లు A wise wంman, చా, 


జ ధ్రీ ~~ రో పళ న 
శూద్ర (కాద్రస్య శూద్ర! స! ౧-కూద్ర భార్యా శూద్ర 
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భార్యా స్యా ' జాకి కానిదై నను శూద్రుని "పెండ్లాము చేవ, 
The wife of a Sudra, xm. 





నరా ద్యా! నీ! ౧ - తజాతిః అజనా=ళూ ద 
లో జ శవ | UU 
రజ్లనా) జారియందు : బుట్రిన త్ర చేరు A wంman 
of the Sudra tribe, qari. 
ఆభీరీ తు మహో ఆభీరీ-మహోశూ ద్రీ | నీ] ౨- జాతివుంయో 
శూ దీ. (జతిఫవుంయో  గయోాః నమే = గొల్లజాతి స్ప్రీకిని గొల్తసి 
(| ౧౧ ౧౧ 


“యో స్సమే) | సెంామునకును పేళ్లు, A Milk wంman or 
౨231 milkman’s wife, qafta, 








ఆర్యాణే (నయ) ఆ ర్యాణీ-ఆర్యా! | ౨-వెశ్యజాతియందు. 

మర్యా (స్యాత్‌ ) బుట్రిన (స్త్ర పేళ్లు, A vaisya woman, 
జ రి 
aT. 

ని ట్ర్‌ ర యాం లీ! వీ మ 
తుక్రియాతల్రియా.. క్షల్రియా-త్రియాణీ! సీ! ౨-మ త్రియ 
ణప | జాతెయందు. బుట్ట తు క్రియునకుగాని మరి 
'యుకనికిగాని సెంజ్ఞ'మయిన (స్త్ర పేళ్లు, 
'A kshatriya woman, a1. 

ఉపాధ్యాయా వ్యు ఉపాధ్యాయా-ఉపాధా యా]!నీ! ౨-తనం 
పాధ్యాయా తటనే చదువుచెప్పెడి (స్రీ, పేళ్లు, A 100216 





bus eeaqrfqaT. 
భాగాల (వి ఆచార్యా! వీ! ౧- తనంతటనే మంత్ర, 
ద 5 3 init: 
గక | | న A spiritual 
చ స్వతః) ౨౭౮ వ్యాఖ్యా ముచే సెడి (2 రురు, p 
linstructress, Tad. 
ఆచార్యానీ (తు ఆచార్యానీ'సీ॥ ౧-కానుమూథురాలైనను, 
పుంయోగే) 'ఫుంయోగే = ఆచార్యుని పెంస్ల' మైన (స్త్ర పేరు, 
The wife of a spiritual preceptor, 
rena ql al. 


(స్యా) దర్వీ అర్యీ॥ వీ]! ౧ - తాను. ళూద్రురానై నను 
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న స యక జ హా. 
నైశ్యుని 'పెంస్దాము పేద, Wife of a vaisya, 
సళళ. 

శ. వప్రియీా(తథా) | త క్రియా | వీ॥ ౧-తాను వైళ్యురాలయి 

నను త తియుని పెంజ'ము పేరు, Wife of 
(UU య 
a kshatriya, afaareft. 

ఉ పాధ్యాయా న్యు ఉ పాధ్యాయాస్‌ - ఉపాభ్యాయోా॥ వ్‌] = 
సాధా యా ఆ పాధ్యాయుని సెంmము పేళ్లు, Wife of a 
tutor, TI. 

పోటా (స్రీ వుం పోటా!సీ! ౧- స్రీ పుంనలక్షుణా = (స్రీ ఫుకు 
భలతుణా)! ౨౭౫ 


ముల లక్షణములు (మోసనలు) గల స్రీ పేరు, 

IA masculine woman. 

వీరవత్నీ ఏర భార్యా | వీరపల్నీ - వీరభార్యా! సీ! ౨ - వీరుని 
"పెంప్లాము "వీలు, A hero’s wife, ఇరగ, 





ఏీరమాతా తు వీర) వీరమాశా॥ బు! వీరసూః! సీ! ౨-వీరుని 

క తల్లి పేళ్లు, A hero’s mother, ₹ ఇగ, 
జా తాపత్యా ప్రజా జా తాప త్యా- కు జూతా-వనూ తా- పసూతి 
తాచ ప్రనూతాచ శా (పా) ప్రసూత కా!సీ॥ర- బా లెంత రాలి పేళ్లు, 
౧౧ 


ప్రసూతికా॥ ౨౭౬| | wంman recently delivered. 





( త్ర) నగ్నికాకో! _ నగ్నికా (పా) లగ్ని కా-కోటవీ! నీ! ౨-దిస 
టవీ (స్యా) 'ములతో నుండు (స్రీ పేళ్లు, A naked 


woman, ఇల all. 
| 


దూతీ నంచారిశే దూతీ-నంచారికా॥ వీ ౦ - దూలిక పేళ్లు, 


(సమే) | A female messenger or go-between, 
| . 
ETE ద్‌ కా గల్లి అగ = 
కాత్యాయ (న్యర్థ కాత్యాయనీ! నీ| ౧ - యా ౬ Sat 


వృగ్ధాయా కాపాయ | నగము ముదిసి, కాపాయవననా = కావిచీర 
Vs వ న ఛ్‌ ద 
వసనాఒధవా)! ౨౭౭| కట్టి, అధవా=విధవై యున్న (స్కై) కురు, 
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హై (పర వేళ్ళ హో సై రస్ట్రీ॥నీ॥ ౧-న్యవశా= న్వతంత్రురాలై, 
ర | సవ శిల్ప కా పర వేగ వా పర గృహముననుండి, ,శిల్చీకా 
రా) రికా= గంధ లేపన పిలక నిరాణాదులగు పనులు 
చేయు (స్త్ర చేరు, 








అసిక్నీ (స్యాదవృ అసిక్నీ | నీ ౧ - అవృద్గా =ముదునలిగాక, 

వ ప్రేహ్యోన్తః ప్రేప్యా = రాజు స్రీలు చెప్పినపని త 

ఫుర చారిణ)॥ ౨౭౮ అ _న్హః ప్రురచారిణీ = అంతఃపుర మున నుండు ,నీ (ట్ర 
ద 


వార స్రీ గణికా వార (స్ర్రీ-గణి కా- వేశ్యా-రూపాజీవా! న్సీ॥ 
వేశ్యా రూపాజీవా౭._ |ర- లం జెపేళ్లు, A Courtesan or harlot, 
షఇ27, 


(థసాజనై ౭! నత్క _వారముఖ్యా! సి ౧-జనై ః=జనులవేత, 
తొ) వారము ఖా |నత్క్మృృ తా = నత్మ_రింపబడిన, సా=ఆ లంజె 
(స్యా) పేరు, fT, 





త్కు_ట్టనీ శమృలీ కుట్టనీ-శమ్భలీ (పా) సమృలీ!సీ! ౩-కుంు 
(సమే)! ౨౭౯||నక _జైపేల్లు, లంజెను విటునికి డార్పునది, 
A procuress, qed. 





విప్రక్ని కా త్వితు విప్రశ్ని కా-ఈతణి కా-దై వజ్ఞా! వీ] క్రి. 
తనా. దై. వజ్జా౭... ' వేల్పుసాని పేళ్లు, శుభా శుభములను ఛెలిసినది, 
A fortune-teller, 

థ్‌ రజన్వలా! త్రి రజన్వలా -- త్రీ ధరి ణీ - అవిః*ఆ నే యీా- 
ధరి ణ్యవిరాత్రెయూ మ మలినీ - ఫుహ్సవతి - బుతుమతీ-ఉద క్యా! కీ గు| 
లిపి ఫుష్పవత్యవి! బు, ౮-ముట్టయిన త్రీ పేళ్లు, A woman in 


తువు త్యపఫ్యుదక్యాపి ie courses, గాకా? 





(స్యా) దృజః వుప్ప రజః! న్‌॥ వుష్నమ్‌ - ఆ ర్హవమ్‌॥ న! 9- 
. 
వమూ_ర్తవమ్‌ | ముప్పు నతురు పేళ్లు, The courses, గా, 


థ్‌ 


న శ్ర్‌ద్ధాలుద్ది రోహాదవతీ | నాలుః-దోహదవతీ!సీ। ౨-గర్భవశముస 
1 


న్‌ 
(UU 
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నిష్క_లా విగ తా 


రా 
వ 


అమరకోశము [ద్వి తీయ 





మంచివ స్తువులనుగోడు (ప్రై పేళ్లు, 'వేవిళుగలది, 


A pregnant woman longing for any 
thing. 


నిష్క_లా (పా) నిహ్కలీ-విగ తా ర్లవా॥ సీ॥ 
౨౮౦! ౨-ముట్టుడిగిన త్ర పేళ్లు, A ౪700020 past 
child-bearing, fms. 


ఆపన్నస తా (స్యా) అపన్న స CRS -అ _న్వర్వత్నీ-గర్భి ణీ॥ 
ద్దుర్వి ణ్య_న్లర్యత్నీ చ చనీ! ఈ - గర్భిణ స్రీ పేళ్లు, A ei 


గరి ణీ! 


woman, ఇషా. 


(గణికా బేస్తుగాణి గాణిక్యమ్‌ - గార్భిణమ్‌ - యావతమ్‌॥ న॥ 


తం (గణే)॥ 


కం గార్నిణం యావ |3 - గణికాదేః గణో=వరునగా గణికా నమూ 


౨౮౨||హమునకోను (An assemblage of har- 
lots, fume ఇ ఇ); గర్సిణీ సమా 
పహ మునకును (__0f pregnant women, 
fuel fiat ఇ ఇ); యు వ తీన మూ హా 
మునకును(__0[ young wంmen, [స్‌ ai 
క? ఇర). 


ఫపునర్భూర్షిధిషూ ఫునర్భూః-దిధిషూః! పీ! ౨- ద్విః = రెండు 


(రూభా ద్వి) 


మాఅులు, కాగా = వెంజ్ఞ'డిన (మ, 
A virgin widow re: married. 


(_స్తస్యా) దిధిషముః। __ దిధిషుః॥పు! ౧-తస్యాః పఠిః=దాని రెండవ 


(పతిః) 


మగని వీరు, Her second husband, 
gaz 1%. 


(నతుద్విజో) 2 అగ్రేదిధిమః! వు! ౧-ఆ మాజుమనువు 
దిధిషుః (స్తైవ య | దానియందు బిక్టలలన్న ద్విజునివేద, ౮16 
న్య కుటుమ్మి సీ॥ ౨౮౨! | ,+0 whom she has borne children. 


కానీనః (కన్యకా కాసనీనః॥ ౧ - కన్య కాజాతః సుతః = పెండ్లి 


కాసిపడు-చుకొడుకు పేరు, 500 of an un- 
married woman, ఇనా 
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సుభగాసుతః-సౌ భాగి నేయః॥ప్ర॥ ౨-భాగ్య 
వంతు రాలి కొడుకు పేళ్లు, Son of an aus- 
picious mother. 


(స్యా) కారా) పారసై) ణేయః॥ వు! ౧ - పర న్ర్రీయాః= 


జేయ (స్తుపర (నీ |వర న్ర్రీకిం బుట్టిన కొడుకుపేరు, రింగ by 
యాః) ॥ ౨0౮5 |another’s wife. 





సాభాగి నేయ క 





మై తృహ్వసేయః। పైతృవ్వసేయః - వైతృష్వన్రీయః! వు! 
(స్యాత్‌ ) పైతృవ్వ ౨-పికృవ్వసుః =తం డ్రితో. బుట్టిన దానికొడుకు 
సీగీయశ్చ (వితృష్య పేళ్లు మేన త్రకొడుకు, Paternal aunt's 


సు) | son, FH ఇగ 
(సుతో మాతృష్వ మాతృష్వుసుః సుతశ్చవవమ్‌ = తల్లితో? 
స్ఫుకెవం) బ్యునడానికొడుకును ఇక్షు, మాతృప్వ్యుసేయః- 


మాతృ్ళప్వ సృాయః అనబడును, Maternal 


‘aunts son, AH Ak. 
ద 
ఎ మాత్రేయో వైవో ప్రయః-విమాతృజః॥ ఫు! ౨-నవతి 


విమాతృజః! ౨౮౫| తల్లి కొడుకు పేళ్లు, Step-mother’s son, 
ఇల? గ్‌, 

(అథ చాన్ధకి నేయ బాన్లకిశేయః-బనులః-అనతీసుత ;-కౌల-కే 
స్సా్యద్బన్థుల శ్చాసతీ| యః-కౌల కేరః॥ ఫు! ౫ - అంకలాండికొడుకు 
సుతః! కాలకేయ: పేళ్లు, A bastard, Son of a disloyal 
కాల పేరో wife, ag. 

(భికుకీతు సతీ! _ కౌలటినేయఃాకౌలకేయః॥వు॥ ౨-పరి వ్రత 
యది! తదా) కెలటి మొ భికార్గముగా గృహములనుగూర్చి సంవా 
నేయో (ఒస్యాఖ కా రముచేయు (గ్ర్రీయొక్క. కొడుకునకు పేళ్లు, 
లశుయో  (ఒవపీవా '& son of a female beggar, tee. 
త్తుజః) 

ఆత్ముజ_స్తనయస్సూ ఆత జః-త నయః-సూనుః-సుతః-ఫు త్త)! 
ను స్సుతః పుత్రః వు! ౫-కొొడుకు పేళ్లు, A son, కృష, 








క్‌! 


ఎ అకటా లా. అణా - 


|... అమరకోశము [ద్వితీయ 
((న్హియాం త్వమిా॥! అమి స ర్వే= ఈ గను, స్రీ యామ్‌ = (స్రీ 
S5౮ 2౭ ఆహుస్టపహాతే లింగమందును వర్జించి దుహితరమాహుః = 
రం నచ్చే) కూతుజేళ్ల గును. అపుడు, అత్మ జా-తనయా- 
సూనుః-సుతా-పు త్తీ-పు శ్రీ కా-దుహీ తా ॥బు॥ 
అని రూపంబులు, A daughter, gsi. 
౭.పత్యం తోకం| అపత్యమ్‌-తోకమ్‌! న! _౨-కొడుకునకను 
(తయో స్పమే)! కూ+తునకోను నమానమైన పేరు Off 
spring, dara. 
(న్వజాతే) తౌర| _జారనజజూరన్యః॥ వు! ౨-న్వజూ తే-నవర్ణ 
సౌర స్యా వివాహా (ప్రైయందు, దనవలన. బుట్టన కొడుకు 
వేళు, A legitimate son, SEES y=, 


(| 


తాతసుజనకః పి  తాతః-జనకః-వీతా॥ బు, ఫు! కి-తం డి 
ఆలే లో 





తా॥ ౨౮౮ || పేళ్లు, Father, గగ. 

జనయిత్రి, ప్రనూ। జనయి తీ- పసూః-మాతా॥ బు! జననీ! 
రాకా జననీ లీ! ¥-తలిసేగు, Mother, ara. 
ఆలీ ౧౧ ౧౧ 

భగినీ స్వనా! భఛగిని-న్వసా। బు, నీ! ౨-తో బుట్టిన దాని 


భు Sister, జజ, 


| 
వేళ్లు 
(ల ది 
ననన్లాతు (న్వసా, ననన్హా (పా) ననాన్దా॥ బ్ర్ఫును॥ న 
పత్యు) |తోయుట్టినదానిపేరు, ఆండుబిడ్డ, Husband’s 
sister, ఇగ, 
5 వ (౫ | వే వ్‌ ప 
త్రీ (సు నం (పా) నపా! వ్‌ ప్రి | సీ! ౦ 
తాతుజా)! ౨౮౯| | సుకౌత్తుజా=కొొడుకు కూూతునకును, కూతు 
రో |కూ(తునకును పేళ్లు, మనువురాలు, Grand- 
daughter, భళి ata. 


ర్న పౌ 


గు శా oll 9 రీ _ a 

(భార్యాస్తు భ్రాతృ యాతరః॥ బు, సి, బ! ౧ భాతృవర్షన్య = 

వర్షన్య) యాతరః తోడయుట్టినవారియొక్క_, భార్యాస్తు = పెం 

(స్యుః పరస్పరమ్‌)। శ్ర పరస్పరమ్‌ =తమలోం దమకు పేరు, 
| తోడికోడండ్రు, 71౫1, 
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పో ల య ట్ర్‌ ం ప్‌ ఆ 
ప్రజూవతీ భ్రాతృ ప్రజావతీ శ్రాతృజాయా॥ సి! ౨-తోడం 


hades { ఇ zr" వీ; మ ల జా € 

జారురా బుట్టిన వాని పెంస్తమ్మము పీళ్టు, అన్న పెంస్ల మని 
కొందు, ఇ 

మాతులాసీతు మూ మాతులాసీ-మాతులీ॥ వీ! ౨- మేనమామ 

తులీ। ౨౯౦|| పెంజ్ఞుము పేళ్లు, Maternal uncle's wife, 

art. 

ARNE. no చ ౧న! కీ నా భత en 

) (సతిపతో్నో (్టః ప్ర న నీ! ౧ పత స్ట వ్రసూః= 

నూలి) శ్వకూః మగనితల్లి, లేక పెంజ్ఞాముతల్లి, అత్త, 


Mother-in-law, a1. 
శ్యశుర (స్తు పితా శ్యశురః॥ ఫు! త యోఃపితా =మగనితం డ్రి 


త్చోంః)! కిని "పెంస్త్ర్యము తండ్రి కీని చేరు మాము, 
Father-in-law, gt. 
వితుర్భా) తా పిత వీత పితృన న్యః॥ వు! ౧౫ పితుర్భా, తా =తండ్రి 
వ్య (స్సా్యత్‌ ) ౨ | కోయుస్టినవానిడే బరు, Paternal uncle, 
TTT, MTT. 
(మూతురా jy మూాతులః॥ వు! ౧ - మాతురా స) తౌ = 
తు) త. తల్లితో బుట్టిన వాని కే పేరు, మేన _ మ 


౨౧|| Mates Lunde AAT. 
స్యాలా( స్సు్యర్భా) స్యాలాః (పా) శ్యాలాః॥ ఫు, బ॥ ౧ - 
తర; పక్నా్యః) వల! త్రై భాతరః = పెంస్త'ము తోంబుట్టిన 
వారి పేరు, తా. Wife’s హ్‌ 
thers, 1ST. 

(స్వామినో) చేవృ| దేవా! బు! "దేవరః॥ వు! ౨-స్వామినః = 
"దేవ రా। చెనిమిటితో బుట్టిన వాని పేళ్లు, Husband’s 
brother, 3a at. 

న్వ స్తీ వీ యూఫెగినే స్వ ప్రాయః - భాగిశేయః॥ ఫు! ౨-తోడం 
య (స్యాత్‌) బుట్టిన దానికొడుకు పేళ్లు, మేనల్లుడు, 5134013 


కరి. TAY. 
12 


౪ 


చడం 


ఎ ఆల. క్టాలానుర్‌. నా 
టల 


178 SD Ss 


జామాశా। వు! బు! rea పతిః = 
కూంతయమగని పేరు, అల్లుడు, Son-in-law, 
mraz. 
తామసహాః పితృ వితామహాః॥! ఫు! పితృవీ తా | జు! ౨ - 

తండి తం డ్రి పేళ్లు, తాత, Paternal grand: 
father, ZI. 
(తక్సితా) ప్రపికా| ప్రవితానుహః! వు! ౧ - తల్బొ తా = తాతే 
మహాః। తండ్రి, ముకాత, Paternal great grand: 
father, ₹₹ ZI. 

(మూతు) wis ఏవమ్‌ =9ఇ క్షే, వూ తామహః = తల్లితండ్రి 
మహో (ద్యేవం) Maternal grandfather, ata. పనూ 
తామహః=తల్లి తాత, Maternal grea: 
grandfather, ₹6ఇ|౯౧ అనంబడుదురు 
ఇవి 1వు!! 

సవిళ్ఞాః = సనాభయః॥! ఫు! ౨-ఏడుతరమ 
| లకు లోబడిన జతుల పేళ్లు, Kinsmen 

న 
సమానోదర్య సో సమానోదర్యః - సోదర్యః - నగర్భ రః - 
నగర్శ ( నవాజా | నవాజః॥ వు! ఈ - ఒకతల్లికొడుకుల పేళ్లు, 
(నృమాః) A brother of the whole blood, a 
నగోత ర్‌ నగోత తే మాన వంాడా ల్‌ పన కాస 
బన్గున్దస డొనా (న్స నః! వు! 'హబకగొత్రమ గల స్టాతుల పేళ్లు, 
మా; ల్సి! ౨౯౮ A distant Ben ఇనిల్హా, 

జాలేయం బన్ఫుతా. జా తేయమ్‌॥ న! oes న్‌! ౧- ఈ 

థి gy 
(కేషాం క్రమాచ్భావ వ రెండును, క్రభూత్‌ క ఇ "తేషూంభావ 
నమూహాయో 8) సమూహ శం; = జాతిభావమునకును (Rela: 
|tonship, ఇశ్రా), బంధథున మావామున 








తు, పకి! ౨గ౨| 
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| 
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కను ee al kinsmen) జాతిభావ 
దు 
మనగా దాయాదశతగము, 
ధవః ప్రియః పతి ధవ౭ః-వ్రియః-పకిః-భర్తా! బు! వు! మగని 
న పేళ్లు Husband, వ్‌. 








జార స్తూపపతి(న్స| జారఃఉపపశిః॥ వు! ౨-అంకుమగని పేళ్లు, 
హా)! | 27 Paramour, saafe. 
(అమృ కే జారజణ| _కోణ్జః॥ పు! ౧-అమృతే=మగండు జీవించి 
కోయ యుండంగా, జూరజః = అంకువుగనికి. బుట్టన 
కొడుకుసేయు, An adulterine, XT, 


(మృ తేభర్తరి గో . గోలకః॥ వు! ౧ - భర్తరిమృ తే=మగండు 
చనిపోయిన వెనుక అంకవుగనికిం బుట్టిన 


లక; 
కొడుకుసేరు, A w॥dంw's bastard, 
7 5 జా క్రీ 8 కా భె రి 
భ్రాత్రీయోా భ్రాతృ శ్రా ర్మియ (పా) (భాతృన్య శ్రాతృజః॥ 


జో ఫు! ౨ - తోడయిట్టినవాని కొడుకు పేళ్లు, 
A 01000615 son, | ఇరన్‌. 
(భ్రాతృ భగిన్యా) ్రాతరా। బు, వు, ద్వి! ౧- భృతృభగిన్యా 
భ్రాతరా (వుభా)! ఉఖా=తోడయిట్టిన యన్న చెల్లెం డ్రకలాని, 
౨౯౬ | తమ్ముడు అక్క_లకులాని పేడ, Brother 
and sister, ఇగ్షాఇాక్షిగా. 
మాతావితకా వీత  మాతాపితరా!॥ బు! పిత కా॥ బు! మాతర 


శా మాతరవీితఠా ప్ర వీతకా॥ అ|॥ (ప) బు! వనసూజనయితాళా॥ 
సూజనయితారా।! భూప, ద్వి! ర-తక్లీదండ్రులశే పేళ్లు, Father 


and mother, ఇగ? fuar. 
క్షత్తా శ్షశు త్ర క్వ త్యాశ్టళురా-క్వశుకా। పు, ద్వి! ౨- 
య న్‌ా అత్తమామలకు పేళ్లు, Husband's or 
wife’s father and mother, ₹|౯ gt 


180 ఆమరకోళము [ద్వితీయ 





పుత్రే (వు త్రశ్చ ఫుగ్రై!! వు, ద్వి! ౧-వుశ్రశ్చ దుహితా చ= 
దుహి లచ)! 2౯ 2|| కర = కు SI పేళ్లు, Son 
and daughter,gar-gxt. 





దమ్సతీ జమ్పలతీజా దవ్పుతీ _ జవ్బుతీ-జాయాపతీ-భా ర్యా సతీ। 
యాపతీ భార్యాపతీ ఫు, ద్వి! ఈ - ఆలుమగల పేళ్లు Husband 
(చతొ; and wife, ఇష wd. 


గభ్బ్నాథయో జరా గర్నాశయణజరాయుః! ఆ, (పా) స్‌, వు 

యుః (పుం) స స్యుల్బ ౦చ  ౨-గర్నమును చుట్టుకొనియున్న మావి Pa 

కలలో (= (స్రీ యా Womb, ఇషా, ఉల్బమ్‌॥ న! కలలః॥ వ్న!॥ ౨- 

మ్‌! _9నా౮॥! శుక్ల శ్లోణితములు గూడినపిండము, Embryo, 
గళ ఈ ర-మావి వేళ్ళని కొందణు, 


సూతలీమాసో వైజ। స్తూకతిమానః-వె జననః॥ ఫు! ౨ - బిడ్డను 
a CD 


ననో గను నెల పేళ్లు, The last month of ges- 
tation. 
శీ 
= భూణః! ఫు! ౨-గర్నముపేళు, 
గర్భా భ్లూణ, గన భ్రూణ | ఫు! ౨-౫ ప 
(వమా నవా)! Fetus, 1. 


యా wy తృతీయా ప్రకృతిః। న్సీ॥ వః (పా) వః 8|| 
శ్నణ్ణః క్షీబఃప్ష గోనఫ్రుం ఫు" క్లీబః - పస 8! వు! నవు ంనకమ్‌! న॥! ౫ - 


సకమ్‌॥ ఆన! స నఫుంనకుని పేళ్లు, A eunuch, eae, 
శిఘుత్వం శై శవం శిశుత్వమ్‌- శె శవమ్‌- బాల్యమ్‌॥ న॥ 3-పది 
బాల్యం యాజేండ్లకు లోపలివయస్సు పేళ్టు, Child- 
hood, qaua. | 
తారుణ్యం యావ తారణ్యమ్‌ - యావనమ్‌॥! న॥ ౨-మంచి 
నం (నమే,। వయస్సు పేళ్లు, Youth or manhood, 
mara. 


(స్యాత్‌ ) స్థావరం నై సావింమ్‌- -వృద్ధత్వమ్‌-వార్లకమ్‌ (పా) వార్థ 
(తు) వృద్ధత్వం (వృద్ధ కమ్‌! న॥ 3 - సీయుదియేండ్లీకమోంి ముది 


శూండ మా) 


_వీ) వార్థకమ్‌! 
స 
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వయస్సు శే ళ్లు, Old 2ర్రరి ఇ az. త 


పలితం  (జరసా 
శ్లాక్టరం శిశాడా) 


© 


వినసా జరా! 
నా. 


(స్యా) దుత్తాన నశ 


యా డిమ్మా స్త సప కా! ౪2 చన్నుగుడుచు చిన్నపాప 


(చ) ననంధయిీ॥ 
౨౦౧|| 
చాల (స్తుస్యా) 
న్మాణవకి* 


వయస్థ_స్తరుణో 
యువా! 


పవయాః సనవిరో 
లో 


చేరు, ae "of old men, cE} mT 
ఇల, 
పలితమ్‌॥ న॥ ౧ - కేశాడా = వెండ్రుకలు 
మొదలయిన వానియందలి, జరసా = ముదిమి 
వత సక మ్‌ = తెల్ల (దనముపేరు, Grey- 
య య౧ 
ness of hair, Td. 


విన్మసా-జరా॥సీ! ఆ-మిక్కీ_లిముదిమి పేళ్లు, 
Decrepitude, Itt. 

ముందు. జెప్పంగగల ఉత్తానశయాదిశ బము 
లకు “ త్రిముజరావ రాఃో అనుచో లింగము 
_వ్రాయయుడును, 


ఉ తనశయా-డిమ్భా- స్త ననపా[అఆ| ననం 


ఆ 
Mn 
జాని 
వ పేళ్లు, 
౧౧ 


An infant, qa. 


బాలః - మాణవకః॥ ౨-పడియా జేండ్లకు 
లోయిడిన వయస్సుగలవాని పేళ్లు, A child, 
1౫. 

వయస్థః-తరుణః-యువా!న్‌ | ౩-న్రాయపు 
వాని పేళ్లు, A yung man, త్రైళ, 


పవయాః॥!స్‌ | స్థవిర ః-వృద్ధః కాజీనఖాజీర్ల రల 
ల 


థి ధి 
వృద్ధ జీనోజీన్స్‌ కార | జన్‌ ॥ త్‌ ॥! ౬-ముదిసిన వాని పేళ్లు, An ola 
న్నపి! కం ౨|| 020, కళ. 


వ్వ యా౯ దశమి 
జ్యాయాన్‌ 


నర్షీయాన్‌ | స్‌! దశమి॥ న్‌ | ప 
స్‌ ॥ త్ర స ముదిసిన వాని పేళ్లు, One 
very aged, afa qx. 
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అగు 0న జ ఆగ ౧౫్ద౩-అ ని న్ని నలు రన 
పూర్వజ_న్త్వ్వి, న అ్యియః( ప్రా అ్మిమః అగజ 
యోజఒగ్రజః। 3-అన్న పేళ్లు, Elder brother, first born, 


sy 


3 Fy క్ష శి గీ 
TET ఇగ అగ్ర , అ గాయః అనియు 
రూపములు, 





జభున్యజే (స్యు) జభున్యజః - కనిస్టః:౭యవీయాన్‌॥ స్‌॥ అవ 
కనిష్ట య వీ యో = రజః-అనుజః! ౫ - తమ్ముని పేళ్లు, Younger 
వరజూనుజాః॥! 303 brother, ఇనా! ఇగ. 
కసియాన్‌ - కన్యనః - యవిస్థః అసీయు 
రూపములు, 


అమాంసో దుర్చల అమాంనః-దుర్చలః-ఛాతః (పా) శాతః॥ 

శ్భాతో | 9-బక్క_ వాని పేళ్లు, చిక్కిన వాడు, Feeble; 
thin, క్రషల, 

బలవాక మాంస బలవాన్‌! త్‌ ॥ మాంనలః-అంనలః॥! 3 - 


లోఒ౦నలః। బలిసినవాని పేళ్లు, Strong; lusty, AXA, 


తుస్టిల స్తునిభస్తు తున్షిల;-తుస్టిభః (పా) తున్దికః-తుస్తీ॥ న్‌ | 
సి బృహత్య్ము_కి ః ల్సి బృహత్కు_వీః-వి చణ్ణిలః (పా) విచిల్ణోలః॥ ౫- 
చణ్తిలః॥ 30౪! పెద్దకడుపుగలవాని పేళ్లు, Corpulent; pot- 
ల్‌ bellied, #iz arert. 
అవటీటో= వనాట అవటీట -అవనాట అవ భ్రట నత నాసిక | 
శ్వా వఛ్రటో నతనా ర - చవ్పిడిముక్కు_ గలవాని పేళ్లు, Flat- 
సిశే। nosed, ఇల 71 TST. 
శీశ్గద “కీర్లిక్ష, “కరీ కీన్లవ ౩-కేరిక౩-“శీరీ॥ న్‌ 3-మంచి వెండ్రు 
కలు గలవానిపేళ్లు, Having much or 
fine hair. 
వలినో వలిభ (న్న _ వలినణావలిభః! ౨-ముదిమిచేత ముడుతలు 


మా) 30% | పడినచర్శముగలవాని వేళ్లు, Flaccid. 


కాండము] మున నర ము 


లా బముినాలానా.. కారాక కాలు: చు ఆ 


వికలాజ్లస్తు పోగణ్ణః వీకలాజ్ఞ్దః - పోగల్డః 1) అపోగణ్ణః॥ 
అంగీ న్‌ 1 పేళ్లు, Deformed, i 


పలా మతము. నా నా నా లా. 


ఫునాంట్రాసం్నననా... అర్యకర్రాన్యః వామును! 33 పొట్టి? 


మన | పేళ్లు, A wart, iar, 
ఖరణా*(సా $) తర ఖరణాః॥ న్‌! ఖరణనః॥! ౨ = వాండీిము' 
౧లి“ఖ 
ణసో ఇ గలవాని పేళ్లు, 5210-0566. 
విగ విగతనా విగ్ర! (పా) విఖ్యః - విగతనాసికః। 
సిక ౩|| 3౩ ౦౬| ముక్కు పోయినవాని పేళ్లు, "0561655, 
wT, 
ఖుర ణా (స్పా $) ఖురణాః॥! న్‌! ఖురణనః॥ ౨ - బుజ్జము' 
న్థురణసః గలవాని పేళ్లు, Potato-nosed, ఇల గ 
వజుః పగతజాను ప్రజ్ఞః (పా) ప ప్రగత జానుక 8| 
Ug UYU 


కః| a "కాకటి స, మోంకాళ్లు 
వాని పేళ్లు, Bandy-legged, 








నుః (స్యాత్‌ ) | ౨-పొడుగుమో కాళుగలవాని పేళ్లు, 10 
| లం C౧ 
shanked. 

సంజ్ఞ సృంహతజా। నంజ్ఞః (పా) నంజ - సంహాత జాన 
నుక | 30౭1! ౨- ముటిమోయకాళుగలవానిసేళు, nc 
లు ౧౧ ధా. 
kneed. 
స్యా చేజే బధిరః| _ వడఖణబధిరః॥ ౨-శవిటివాని పేళ్లు, D 
7aTT. 
కు స్తై దులః కుబ్బఃాగ డులః! 9 - జొమ్మునంగాని 


నలగాని కణితిగల పొటివానిచేళు, Hu 
లు ౧౧ 


~~ 
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స కరక రే కోణిః 





కుకరః - కుణిః (పా) కూణి.! ౨- ఈచం 

య చతులుగలవాని పేళ్లు, Having a 

withered arm, gt. 

పృశ్ని రల్బత నౌ పృశ్నిః - అల్పతనుః! ౨- అల్ప చేహము 
గల వాని పేళ్లు, కటుమట్టపు అలివిరివాండు, 
Small, short or thin, "్లాగ్టూ, , 

నోణః పా న్రైణః-పబ్లుః! ౨ - వీచ్చుకుంటువాని వేళ్ళు, 
A cripple, SET. 

ముణ్జస్తుముణ్ణి లే! ముణ్ణ్ఞః - ముర్జోతః॥ ౨ - బోడివాని పే 

30౦౮| Bald en gfea ard. 


వలిరః కేకే వలిరః-శేకర;॥ ౨-మెల్ల కంటి వాని పేళ్లు, 
Squint-eyed, ఇళ. 
ఖోడే ఖల ఖోడకః-ఖల్లః॥ ౨ - కాలుకుంటివాని పేళు, 
జే జి చ 
Lame, ఆగ౭గ 


((స్ర్రీషజరావ రా) జరావరాః-తివ ముక = జరాళ బ్ఞమునకు వెనుక 
జెప్పిన శబ్దములెన్నీ యు ఖక్టశబ్దమువేటుకు॥ త్ర సి 


జటులఃకాలకః వీవు, _జటులః (పా) జకులః-కాలకః-వి పిస్ట్రః - తిల 
స్టీలక్‌ స్టిలకాలక | క8-తిలకాలకః! వు! ౫*-తిల కాకారములయిన 
ఏ ౦౯|| నల్ల మ చ్చల వేళ్లు, పుట్టుమచ్చలు, A freckle 
or mole, fae, aar. 
అనామయం(స్యా) అనామయమ్‌-ఆరోగ్యమ్‌! న॥ ౨-రోగము 
దారోగ్యం లేకయుండుట పేళ్లు, Health, ఇలాగా, 


చికిత్సా (రుక్స్రతి చికి త్సా-రుక్స)తి క్రియా! సీ! ౨-రోగము 
| క్రియా)! నకం ట్ర త్రి (క్రియ చేయట పేళ్లు, Medical 
ee TI. 


re Pala 
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_ భేషజెపషధైైప, భేప.జమ్‌-చ"పధమ్‌- భె పజ్యమ్‌ | న! అగ దః- 
జ్యా న్యగదోజాయు జాయుః॥ ఫు! ౫-మందు పేళ్లు, Medicament, 
(రిత్యషి! ౨౧౦| staan. 


(గ్ర) రుగ్రుజాచో 6క్‌ ॥ జ్‌॥ రజా! వీ! ఉపతాపఃరోగః- 
పతాప రోగ వ్యాధి వ్యాధిః-గదః-ఆమయః।! వు! ౭-రోగము పేళ్లు, 
గ చదా౭._2,మయాః। A disease, eq. 

(ఫుళూన్‌ ) యమో| యడ | న్‌! తయ శోహః॥ ఫు! 3౩-మయ 

లాలీ ; 
కతుయశ్ఫోహః రోగ ము'వీళ్లు, Pulmonary consumption, 
traia¥gaT. 

ప్రృతిశ్యాయస్తు పీన ప్రతిశా యః - పీననః! ఫు! ౨ - పీనసపడి 
నః॥ 3౧౧| సెమువేళ్లు, Catarrh, తృణ 

(త్రీ) ముక్షుతం కుత్‌ థ్‌ ,వీ! తుతమ్‌॥ న! తవః॥! వు! ౩- 
తవః (ఫుంసి) తుమ్ము పేళ్లు, Sneezing, వగా, 

కానస్తుతు,.వథుః కాసః(పా) కాశః-తువధు:॥ఫు! 2-దగ్గు పేళ్లు 

(పుమాన్‌)! Cough, ait. 

శోఫస్తు శ్వయథు శోఫః-శ్వ్యయథుః-క్‌ థః (పా) శోషః॥ వు! 
శోథః 9-వావుసేళ్లు, Intumescence, ఇగ, 


3 


పాదస్ఫోటో విపాది| _పాదస్తో టః॥ ఫు! విపాదికా! సీ! ౨-కాళ్లు 
"కా॥ 5౧౨: పగులు కష్ట భేదము పేళ్లు, Kibe, far, 

కిలాసనం సిధ్గ కీలాగమ్‌ - సిధ్ద॥ న్‌॥ (పా) సిద్శమ్‌! న 

6-సిబ్బెము పేళ్లు, Blotch, mir, సిద్మమ్‌ 

అనుచో కిలానసిఖే స యని పాఠము, | 





| 
కచ్చా ్వం (తు) పా కచర్భాః-పామా। న్‌॥ పామా! ఆ॥ విచ 


మపామే విచర్నికా! |కిశా॥ నీ! రాగజ్లిపేళ్లు, 5029 ఇళ. 
ద న. రై ౧ 


కణ్ణూః ఖర్జూళ్చ క కళ్టూ౭-ఖర్జూ:-క యా సీ! 3-తీంట వేళ్లు, 


ఉల 


3 


ర 
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విస్సోటః విట క _ విస్ఫోటః!॥ వు॥ విటకః॥ త్రి! ౨-పొక్కుల 
(శ్రమ)! 5౧౩ | జీళ్లు, బొబ్బలు, Boil, «ier. 


వృణో (ఒస్తే గ్రుయా)| వ్రణఃవ్న్ష॥ ఈర ్రమ్‌-అదః। న్‌ న! 3-ఫుంటి 
మిస్మృమరుః గ వేళ్లు, Sore or wound, ఇషా, 


నాడీ వ్రుణః (ఫు నాడి వృ ణః వు! ౧- సెల వేసిన ప్రత పేరు, 
మాన్‌ )| Ulcer, mit. 
కోతోమణ్ణలకం కోఠః! ఫ ఫు! మళక్జాలక మ్‌! న॥ ౨-మండలా 
కారవుయిన కున వేళ్లు, అ = పులు ము, 
Leprosy with round spots, #1! 
అధ, వ లగ . ॥ _ అధ యి వచ 
కుస్టన్వి లై కస్టమ్‌ శ్విత్రమ్‌! న॥ ౨ అల్లకుష్లు పేళ్లు, 
తెల్లపులుము, Leprosy, క్రూ. 
దుర్నామశకా౭=ర్భసీ। దుర్నామకమ్‌-అర్శః॥ స్‌, న! ౨-మూల 
3౧౪ వ్యాధి పేళ్లు, Hemorrhoids, qarait, 
అనాహ (స్తు) విబ అనాహః-విబన్లః (పా) నిబనః॥ప్రు॥ ౨-ఇరు 
న్స (స్పా్యత్‌) నారుల కర కురు మలమూ త్రములు 
గట్టుట, Epistasis, 


అధ i ర ఇల్ల =|, బ్య (5 రీ 
గ్రవాణీద క్స్రవా గ్రహణీవక్‌ | జ్‌ ॥ ప్రవాహి కా! స్‌! ౨ - 
హక్రా! గ్రవాః వేళ్ళు Diarrhoea, qazoft. 


ప ప్రచ్చర్ది కావమి చర్‌ కా-వమిః (పా) వమిం[నీ[వమథు:॥ 
(శ్చ శ్రీ ప్రమాంస్తు) వు! క - వాం తి పేళ్లు, కక్కు వ్యాధి, Vomit- 
వమథ్టు (నృమా;)! ting, Aa. 
3౧౫ 
Goss 
థిః (ప్రై) జర మేషొ An internal abscess, జ్వర 81ఫు! ఫు! జ్వరము, 
భగన్ష రాః। Fever, qt, మేవాః॥ ఫ్రు॥ వ్రమేహము, 
౮౦౫౦110062, qx, భగన్దరః॥ వు! చూడ 


ప 
టో 

వలి 

ఇ 





విద్రధిః॥ | కడుపులో. బుట్టు బల్లగడ్డ, 
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' రానితావ్రనం బుట్టు భగందర మను వ్రణము, 
Fistula in ano, AAT, ఈళను వ్యాథ్‌ 
శేదములు, 


అళంరీ మూత్రకృ అక్టరీ॥ వీ; Stone, wad. మూత్ర 
చం (స్యాత్‌ ) కృచ్చ/మ్‌! sl Strangury, ga¥S, ౨- 
మూత్ర కృ చృ్రము వేళ్ళు, పీరు విడువంగాడని 


(పూ ర్వేశు క్రావభే న మొదలుకొని శు క్రావభధేః మ పంట్లో 
(శ్రమ) కం౬ || రేతనచ, అను శు కృశ బృమువజకు, పూ= 
ముందు. జెప్పంగల శబ్లము లన్నియ.! టి! 

రోగహార్యగదడజ్క్కా | _రోగహారీ॥ న్‌॥ అగదజ్కారః-భిపక్‌ | జ్‌! 
రో భిష గై ద్య చికిత్స వై ద్యః-చికిత్సకః॥ ౫-వై ద్యుని పేస్ట, Physi- 
cian, కిలా. 

వారని రామయ; వార్హః-నిరామయః-క ల్యః। 3 - రోగము 
కల్య ఉల్లాఘో (నిర్ష| లేనివాడు, Healthy, age. ఉల్లాఘః॥ 
తోగదాత్‌ )॥ 3౧౭! ౧-గదాల్‌ నిర్ణతః =రోగముతీజినవాని వేళ్లు, 

Recovered from sickness. 
sine గ్లానః - గ్లాస్నుః॥ ౨ - చిక్కి..నవాని పేళ్లు, 
యావీ వికృతో వ్యాధి Emaciated or weak, #aTit. ఆమయాబీ ॥ 
తో౭పటుః।! ఆతురో న్‌ ॥ వికృత -'వ్యాధిత -అపటు-ఆతుర :-అభ్య 
2. భ్య మి త్రో ౬. భ్యా మితః-అభ్యా న్వః!వు! ౭- తెవులుగలవాని పేళ్లు, 
_న్హః Diseased, ఇషా, HATE. 

(నమా) పామనక పామనః-కచ్చురః॥ ౨-గజ్జగలవాని పేళ్లు, 
బు! 3౧s | 502009, gaat ఇ afi. 

దద్దు )ణో దర్హు? దద్దు )ణః-దర్లు )రోగీ॥ న్‌! ౨- దద్ద)వను 
రోగ (స్యాత్‌. ) కష్ట భేదముగలవాని పేళ్లు, Afflicted with 

herpes, ఇడ 
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అర్మో గయత అర్మోరోగయుతః - అర్భనః॥ ౨ - మూల 





2ఒఒర్మనః। రోగముగలవాని పేళ్లు, With hemorrhoids, 
aaqratt ఇ Taft. 
వాతకీ వాత రోగీ| _ చాతకీ॥న్‌ ॥వాతరోగ్‌॥న్‌॥ ౨-వాత కోగము 
(స్యాత్‌ ) NX లవాని బేళ్లు, With gout or rheuma- 
tism. 
సాతిసారో౭_తిసా సాతిసారః - అతిసారకీ॥ నొ ॥ అ అతిసార 
రక్షీ॥ 3౧౫౯-| | రోగము గలవాని పేళ్లు, With dysentery, 


fear ar Taf, 

(స్యుః) క్రిన్నామే క్రిన్నాతుః-చుల్ల చిల్ల ః-పిల్ల ః! ఈ-తడిసిన 
చుల్ల చిల్ల పిల్లాః (క్షి కన్ను లులవాని పేళ్లు, Blear-eyed, కళా, 
న్నేఒళ్ష. చాప్యమి)! అమి= ఈ ర శబ్బములు, క్షి న్నే అశ్బ = తడిసిన 

కంటియందును వర్తించును, Diseased eye. 


ఉన త్త ఉన్మాద ఉన్న త్తః = ఉనాదవాన్‌ ॥ త్‌ ॥ ౨ - వెట్టి 
వతి యె త్తీనవాని పేళ్లు, Insane, Grr, 


న్‌ 


శెమ్ణలః శేష శైవ లః-శ్ట వ ణః - కఫీ! న్‌॥ 3 - వెప 
కఫీ॥ 3 ౨౦|| వ్యాధిగలవాని పేళ్లు, తెమడ కెవులు, Phleg- 
matic, ఇం Tif. 
న్యుబ్లో (భుగ్నోరు న్యుబ్దః। నాల సయ భు్నే = 
జూ) వ,కమయిన వాని పేరు, Gibbous from 
disease, Tf. 
వృద్ధనాభా తుణ్ణిల వృద్ధనాభిః -తుణ్ణిల-తుణ్ణిభః॥ ౩ - పొడ 
తుణ్ణిభౌ' నైన బొడ్డుగలవాని పేళ్లు, Haviig an ele- 
vated గ్‌. gfe. 
కిలాసీ సిధ్భలో కిలానీ॥ న్‌ ॥ సిద్శలః! ౨-సిబ్బెముగలవాని 
చళ్లు, Having blotches, fered, 
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2న 2-దృ అక్థః - అద్భక్‌ ॥ శ్‌ | ౨- గ్రడ్డవానిపే ళు 
Blind 

జూ ర్సాలే మూర వరాం సల - మూ రః - మూర్శితః re 

మూర్చితె”! 3౩౧1 | మూర్భరోగము గలవాసి పేళ్లు, Fainting, 


శత. 
శుక్రం తేజో శేత శుకృమ్‌ (పా) శుక్షమ్‌- తేజః! న్‌॥ రేతః 
న్స్‌ చ బీజవీ*్వేస్టి )యా న్‌ నొ॥ వీఎక్‌- ప ఇన్స్‌ 9 యమ్‌॥న || ౬- రేతస్సు 








ణిచ | వీళ్లు Seed, 27, 
| 
మాయుః పి త్తం '  మాయుః re తమ్‌! న! ౨- పైత్యము 
పేళ్లు Bile, గారం, 
కఫః శే స్ట కఫణా పా! ౧|| ఫు! ౨-కఫము వేళ్లు, 
((స్ర్రీయాంతు) త్వ త్వక్‌ ॥ చ్‌ ॥ అనృగ్వరా (పా) అన్ఫరా॥ 


గనృగ్వరా॥ ఏ ౨|| వీ! ౨-చర్మము" పేళ్లు, The skin, Jagr. 





కినితం తరనం మాం | కిలితమ్‌ - తరనసమ్‌ - మాంసనమ్‌-పసలలమ్‌ -= 
ఆ జ వా అగ | ర ణన అల్‌ 
సం న. కృవ్యమా (కృవ్యమ్‌ ఖః న! ౬-మాంనము పేళ్లు, 
మిప.మ్‌! Flesh, aia, మాంసామిషశబ్దములు ౨ ను! 
షు అని కొందటు, 


_ ఉత్పప్తంశుమ్మ ఉత్త ష్వమ్‌ - శఘుష్కమాంనమ్‌! న॥ వల్లూ 
మూంనం (నా $ శ్ర) వ రమ్‌॥ లి! 9 - ఎండినమా౦నముషే పేళ్లు, Dry 
కమ్‌)! 53౦ వ jn 


రంధి రేఒనృస్లోహి రుధిరమ్‌-అన్ఫక్‌ ॥జ్‌ ॥లోహీ తమ్‌-అ స్త్రమ్‌- 

తా స్తరక్షతుతజ కోణి | రక్తమ్‌-తతజమ్‌-శోణితమ్‌!న॥ ౭-నెత్తురు పేళ్లు, 
తమ్‌! Blood, wr. 

వృక్కా- గ మాంసం వృక్క (పా) బుక్కా_!! నీ మూ 
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నమ్‌! న॥ ౨ - శోతమునందు పృక్యమని 
ప్రసిద్ధమైన మం చివమూంనము పేళ్లు, The 
therax. 





హృదయం హాన్‌ హృదయమ్‌ - హృత్‌ ॥ డ్‌ న! ,9-గుండే 
కాయ పేళ్లు, హృదయకమలము, The heart, 
కళళ, వృక్కాదులు ర ను గుంణెకాౌయ 


పేళ్లని కొందణందురు. 6 


మేదస్తు వపా వసా॥ మేవః॥ స్‌, న॥ ౧ - హృదయమున నస్థుల 
3.౨ర || యందుండెడు మెదడు పేరు, Ihe marrow 
of bones, ఇళాగ, వపా! నీ! ౧- బొడ్డుకి, ౦ద 
'కోకవలెనుండు పౌరమాంసము, The స 
iof the intestines, వసా॥ సీ! ౧ - అన్ని 
మాంనములలో మేలైన OI The 
serum of flesh, zat. ఈ 3 ను పర్యాయ 
ములని కొందజందురు, 


పశ్చాద్లీ/వాసిరా, మనా! న్సీ| ౧-పశ్చాద్ల ) వాసిరా= పెడతల 
+ ౧ 

మన్యా నుండు బోలునరముేద, Muscle at the 
nape of the neck. 


నాడితుధమని స్పి లా నాడీ-ధమనిః (పా) భమనీ-సిరా (పా) శిరా॥ 
“a 3-సామాన్యముగా బోలునరముల పేళ్లు, 

A nerve, 7g. 
తిలకం కోమ తిలకమ్‌ - క్లోమ! న్‌! (పా) క్లోవమ్‌॥ న। 


౨-క డుఫులో నొక పక్క. సెజు న యుండు 
లో ఆరా 
వమాంనవి శేపము పేళ్లు, నీఠుతిగ్టియని కొందణు, 
The bladder, ata. 
మ_స్తిమ్యం గోర్లం| మ_స్తిష్కమ్‌-గోర్షమ్‌!న! ౨-మెదకు పేళ్లు: 
'The brain, క | 


కోండ ము) మనుష్య వర్షము 10] 








కట్టం మలో (ఒత్తి కిట్టమ్‌! న॥ మలఃః॥ న్న! ౨- కొవ్వు, నేత 

యామ్‌) 3౩౨౫ స్సు, నెత్తురు, మెదడు, మూత్రము, విస్థ, 

ము ప చీమిడి, తెమడ, కన్నీరు, కంటివుసి, 

చెమట అను పండై ౦డు మలముల పేళ్లు, An 
Excretion, బాలం 

అన్నం ఫురీతత్‌ అమ్‌ (పా) ఆన్త్రమ్‌ - పురీతత్‌ ॥ న। 

| ౨-పేసల పేళ్లు, పురీత చ్చబ్దము పుంలింగమును, 
Entrails, wiagt. 





గుల్ల స్తు గ్రహా గుల్హుః-వ్లీ ప హో! న్‌, ఫు! ౨-కడుపున నెడమ 
(వుంస్యథ) దిక్కు..న పచ్చనై. యుండు మాంనవి శేషము 
పేళ్లు Spleen. fue, 


వన్నసా! స్నాయుః వన్నసా (పా) న్నసా - స్నాయుః। న్స - 
((న్వ్రీయాం) సన్న ప్రునరములవేళ్లు, A tendon or mus- 
cle, ¥aig. 


కాలఖణ్ణ యకృతీ| కాలఖణ్జమ్‌-యకృత్‌ ॥న॥ ౨-కడుప్రున కుడి 

(తునమే ఇమే)॥9౨౬| | ప్రక్కనున్న నల్లని మాంనవిశేషము చేళ్లు, 
The liver. 

x - ~ జ మ రీ 

సృణి కాన్యన్దినీ అ సృణి కె (పా) నణీకా న్యన్టిసీ లాలా! న! 

9-నోటిపొల్లు పేళ్లు, Saliva, 31t, 

దూపి. కా( నేత్ర యో దూవీ.కా (పా)దూవీ.కా॥నీ॥ ౧-నేత యోః 

రలమ్‌) మలమ్‌=కంటిప్రసిసేరు, The rheum of the 
eyes, gua. 

[ నాసామలం తు సింఘాణమ్‌! న॥ ౧ = చీమిడిపేడ, The 


సింఘాణం mucus of the nose, JAI. 
వీంజూపం కర యో వీంజూపమ్‌! న! ౧-గులిమిపేరు, Ear:- 
a) 
ర లము ] wax, Fd. 
సంప తమ్‌! న ప సావః! ఫ! _౨- 
WED న So 9 


మూ త్రము వేళ్లు, Urine, qT, 
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ఉచ్చారావస్క_ ౯” ఉచ్చారః - అవన్కరః॥ ఫు! శమలమ్‌ - 
శమలం శకృత్‌ 19౨౭1! శకృత్‌ -ఫురీపమ్‌-గూధమ్‌! వ్న॥ వర్చస్క_మ్‌! 
ఫురీవు గూభేవర్చన్క_ వ్న! విస్టా-విట్‌॥ వ్‌! (పా) విట్‌! శ్‌ | సీ! ౯- 
(మస్తీ) విస్టావిషా | అమేథ్యము పేళ్లు, Faeces, కలగా, 
((న్ర్రీయా)! 
(స్యా) త్క_ర్భ్బర ః|  కోర్పరః॥ వు! కపాలః॥ ష్న॥ ౨-తలయెముక 
కపాలో (=(స్ర్రీ) తునుకపేళ్టు, The $kUll-bone, , ware ఇ 
ఇళ్ల. 
కీకనం కుల్యమస్థిచ! _ క్రీకనమ్‌-కుల్యమ్‌-అస్థి! న॥ 3-ఎముక పేళ్లు, 
3 ౨౮| Bone, ఇళ్ల. 

(స్యాచ్చరీరాస్టి) కజ్కాలః! ఫు! ౧-(చర్శమాంసరహిత మై 
కణజా.లః ఒకటితో నొకటి కూడుకొనియున్న) శరీ 
రాస్ట్ని = ఒడలి యెముకల నమూహము పేరు, 
The skeleton, x1. 

(పృ జాసి తు కి చే క శేరుశా।సీ॥౧-పృ ష్థాసి = వెన్నెముక పేరు, 








రుకా | The back-bone, tz. 
ర్‌ క్య20|॥ 5 _వి ఇరీ9 + _ << ద 
(శిరోస్థితు) మ కరోటిః! ని! ౧-౭౨ నష్షకకెలివుడ్‌ పురు, 
టి; (స) The skull; cranium, xu, ఇక 


WY న్‌ రీ జ DYN జ న 
(పార్మా పస్థనితు) ముర కొ నస|౧ పారా పస్థని = ప్రక్క యముక 


పర్శుకా! 3 ౨౯||. వేరు, A IIb, TA ఇ ఇళ్ల, 
జ “Aas | ~~ = రము వ Rd 
అజ్ఞం ప్రతీక 2.| అబ్బమ్‌॥ న॥ పృతీకః అవయవఃా-అపఘునః॥ 


వయవో౭వఘనోఒ. వు! ఈ - కర చరణాద్య వయ వముల వేరు, 
A limb, ఇళ, 

థ కళఠేబరమ్‌! గా కలేబరమ్‌ -గాతమ్‌-వప్రః॥ స్‌! నంహన 
తృం వప్రున్సంహననం నమ్‌-శరీరమ్‌-వర్ష _॥న్‌॥న॥ విగృహః-కాయ॥ః!! 
శరీరం వర్ష స్ఞవి గ్ర హః॥ వు! చేహః॥ ష్న॥ మూర్తిఃతనుః-తనూః! సీ! 
3901! కాయో బేహః ౧౨-ఒడలి పేళ్లు, తనుశబ్దము సాంతనపుంనక 
(క బ ఫ్ర ౦ సోః (స్రీ మును గలదు, The body, ఇల 








పాదః పదజ్ని సశ్చర 

ఇకో (2 సి స్త్రయామ్‌) | 

320 

(తద్దస్థ్ర) ఘుటిశే 
హ్‌ 
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వాడా గమ్‌ యా ప్రపదమ్‌। న॥ ౨- పాదము 
[మొక్క వ్య పళ్లు, మోంగాళ్లు, Point of 


the foot, uz. 
పాదః-వత్‌ ॥ద్‌॥ అశ్లి ofl ఫు! చరణః॥ షృ॥ 


=పాదము పేళ్లు, A foot, గం, 


ఘుటికా॥ నీ! moi! వు! ౨- వాదము 
యొక్క పార (ములయందుండు బుడివిపేళు, 

వ ద్‌ 
చీలమండ, The ankles, ఇళ్ల. 


om (NT EY వీ వ “Ko __ 
(వమా) స్నార్టి సకలా! భ్‌. న! ౧-తయోరధః = 
లం 
( స్తయోారధఃణ)। ఆ చీలమండ క్రింది ప్రచేశము చేరు, మడము, 
A heel, క, 


రం జ ఖో 
జద్ధాతు పక 


జాను*రుపర్వాస్థైవ 
థి 


(ద(న్ర్రీయామ్‌)!33 oi 


~~ 


గుదం త్యపానం వా 
13 


“iy 


జ్ఞ - ప్రసృళా॥। సీ! ౨ - విక్క వేళ్లు, 
The shank, (ళల. 

జాను॥ న! (పా) జానుః॥ వు! జారుపర్ళ! 
న్‌, న॥ అన్నీవత్‌ | వ్న॥ ౩3 - మోంాలి పేళ్లు, 

© ౧౧ 

A knee, yea. 

సక్‌ | న॥ ఉజరుః! ఫు! 
A thigh, ₹గా. 

వజ్జ ణః! వు! లా 26 తొడలకును 
సట లక నంధివేడ, గబ్బలనుట, The 
groin, rar. 


౨ - తొడచేళ్లు, 
౧౧ 


గుదమ్‌-అపానమ్‌॥ న! పాయుః॥! ఫు! 3 - 


గుదస్థానము పేళ్లు, The anus, లగ, 
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వ_స్తి(ర్నా భేరధో వ_స్తిః॥ ప్ప! ౧- నాభేరధ; = బొడ్డుకి ంది 
ద్యయోః)!  9359॥ పొత్తికడుపుపేరు, The abdomen, _ 


కోటో(నా) క్ర ణిఫల కటః1ఫు! కోణిఫలకమ్‌॥న॥ ౨-మొల పేళ్లు, 
కం The hip, wa. 
కటి క్‌ణిః క కద్ధ కటి; (పా) కటీ- శ్రొణిః (పా) శ్రొణా-కకు 
దత! నీ సి! 3 - వీజుందుల రచేళ్లు, Lois, mt, 
ఈ ౫% ను మొల చేళ్ళును, 


Gr 


(పశ్చా) న్నితమృః| నితమ్చః॥ వు! ౧- స్త్రీ (స్ర్రేకట్యామ్‌ = స్రీ 
కట్యామ్‌) యొక్క_. మొలకు, క్‌! న 
నున్న ప్ర బేశమునకు పేద, వీజుందు, 


( 


(1 


A woman’s buttocks, గగ. 





(న్న బేతు) జఘనం  జఘునమ్‌! న॥ ౧ - పుర = (స్త్రీల మొల 
(పరబ! ౩3 ౮॥| ముందర ప్రదేశముపేరు, మడికట్టు, Mons 
veneris, pea 
(కూపకౌతు నిత కుకున్చరమ్‌॥ న॥ ౧-నితమ్మ సై = ఆండుదాని 
మృస్టై ద్వయహానే)  పిజుందులమోదనుండు, కూపకౌ = గుంతల 
కుకున్షశే | పేళ్లు Cavities of the loins, get, 





((స్ర్రైయాం) స్పిచౌ స్ఫిక్‌! చ్‌, సీ! కటి ప్రోథః॥ వు! ౨-పిజు. 

కటిన్రోథా దుల వని యున్నత ప్ర హల పేళ్లు, The 
buttocks, mfx. 

వుపస్థో (వతమ్యమాణ ఉపస్థః॥ వు! (పా)॥న। వత్యుమాణయోః = 

యో;ః)॥ 33౫॥ ముందు. జెప్పగల యోనిశిశ్నముల పేరు, 


Organs of generation of either sex, 
Tt. 


భ గో యోని (క్ల భగకః॥ ఫు! యోనిః! స్న॥ ౨-యోని పేళ్లు, 
- యూ, Vulva, «7. 
శిశ్న మే మే. శిళ్నః- మేడ్రః! వు! (పా! మేజ్రమ్‌! న 
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మేహానమ్‌ - కేఫః॥ న్‌! (పొశేఫమ్‌! న॥ ౪- 
శిశ్నము పేళ్లు, Penis, ఉషా, 








గ క ర ర / రి గ్గ 
ముహ్మో_2_ణ$ ముష్కః - అణ్జకోశః (పా)అణ్ఞః కోన _ 








శో వృషణః వృషణః॥ వు! ౩ - వృషణముల పేళ్లు, The 
serotum and the testicles, wag. 

(పృస్థవరీ శాధశే) త్రికమ్‌॥ న! ౧- పృష్థవంశాధశే= వెన్నె 

త్రికమ్‌! 5 ౨౬|| ముకక దిగువ వనున్న ప్ర ప-దేశము పేద, The 





end of the spine, mr fur. 


వీచణ కుడీ. జఠదో వీచణ్ణః (పా) వీచిణ్ణ -కుశీ | ఫు! జఠరమ్‌। 
CD 


దరం తున్లం ప్న॥। ఉదుమ్‌ - తునమ్‌। న॥ గోకడువు పేళ్లు, 
టి 0 ౧౧ 
The belly, గా. 
ననా కుచా। _న్తనః-కుచః॥ ఫు! ౨-వన్నులశేళ్లు,. The 
paps, Tn. 
చూచుకంతు కుచా| చూచుకమ్‌! ష్న॥ కుచాగృమ్‌॥ న॥ ౨- 
Xo (స్యాత్‌) చనుమొన పేళ్లు A nipple, gam. 
(UU ౧౧ 


(ననా) కడం భు ర్పడమ్‌॥ప్న। భుజా _న్లరమ్‌॥ న॥ ౨-చేతుల 
జా_న్లరమ్‌! కం! నడుము పే పేళ్లు, నగ 


ఉరో వత్సంచ వ ఉరః॥ శ్‌॥ వత్సమ్‌- -వతుః॥! న్‌, న॥ ౨- జొమ్యు 


కశ్చ పేళ్లు, The bosom, ఆ||, 
పృపష్యం (తు చర పృష్టమ్‌! న॥ ౧- ప 
రుం తనోః)! చరమమ్‌ = వెనుకటిపార్ళ $ము చేరు, The 
back, fiz. 
స్క_న్థో భుజశిరోఒం స్క_న్సః॥ పు! భుజశిరః॥ న్‌, న॥ అంనః॥ వృ! 
పశ (= (స్రీ) 3-మూంఫవు పేళ్లు, The shoulder; Scapula, 


శా. 
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mn స 
(నస్థీత చైవ జర్రు ల జర్రున! ౧-త్ససై రవ =ఆ మూంవుమొక్క, 
్ట్‌ = సుల శీను, The collar bones, 


ర 
లు 
య 
న్‌ 
వల 


కాండల! కక్త[ 

బాహుమూ లే. ఛాహునూలమ్‌! న॥ కతుః॥ ఫు! ౨-చంక 
(ఉభా కతా పేళ్లు, The arm pit, i, 

పార ఏ (మ(స్త్రీత పార్శ సమ్‌! ప్న॥ ౧-కయోర్ల ధః=ఆ చంక 
యోరథధః)! లకు దిగువనున్న ప్ర చేశము పేరు, (పక్క, 

A side, Iz 

మధ్యమంచావల। మధ్యనుమ్‌-అవలగ్నమ్‌-మధ్య ః॥ ప్న! క- 
గ్నంచ మ థో (=| నడుము పేళ్లు, The waist, ఇగారి 
త్రీ) 


(ద్వా పరా ద్వ పర "ద్వా = ముందు: : చెప్పలంబడు య. 
యోాః)| 9౨|| శబ్బములు ౨-ను, ద్వయోః= వుం స్రీ నృ లింగ 
క 


భుజబాహూూప్ర వెష్టో భుజ బాహుకప్ర వేష్టః౭దోః॥ స్‌, ఫు1(పా) 

దోః దోః! స్‌, న। ప్రదోహః సీ॥ ర - చేయి వేళ్లు, 
The arm, ఇగ 

(స్యాత్క్ము ఫోణి! కఫోణిః। పు! (పా)! సీ॥ కూర్చరః (పా) 


(స్సు) కూర్చుర 8] కర్చరః॥ వు! ౨ - మోలేతి పేళ్లు, The 
elbow, ged. 
(అస్యోపరి) వ్రగ ప్రగజ్షః 8! వు! ౧- అస్య పరి = = చంక వణకు 
ల '(స్ప్యాళ ) నున్న మెం చేతిమోందిచేతిచే పీరు, Humerus, 
గక, 


ప్రకోష్ట (_న్తన్యవా. ప్రకోష్టః॥ పు! ౧ - తన్యఅధః = మణికట్టు 
ప్యధః,! 360% వరకు నున్న మోంచేతి కిందటిముం చేతిపేరు, 
A త 
A fore-arm, x1. 
(మణిబన్థా దాకని| కరభః! పు! ౧- మణిబన్ధాత్‌ =మణికట్టు 
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హంకరస్య) కర న దలు ఆకనిస్టమ్‌ = చిటికెన వ్రేలివజకు, 
బహి)! కరన్య = చేతియొక్క_, బహిః = వెలుపలి 
భాగ ము, Metacarpus, #tyy, 





పకా శాఖ నయ పళ్ళు శాఖః-శయః (పా) శమః-పాణిః! ఫు! 

పొణి 3-మణికట్టునుండి వ్రే శ్లతోంగహాడిన చేయి పేళ్లు, 
A hand, జ. 

న్తర్హనీ (స్యా) తృ తర్జనీ - ప్రదేశినీ (పా) ప్రదేశనీ! సీ! ౨- 


-జీళిసి। విరోం॥ జన. త్ర లి పేల, A fore- కంత, ఇ, 
అజ్జుల్యః కరా అజ్లులీ (పా) అజ్లులిః - కరశౌాఖా! నీ! అ 
లా (స్ప్యుః) సొ మా న నము గా వ్రేశ్లశేళ్లు, Fingers, 
aafeat. 


(వుం) న్యజ్జుస్థః ప్ర అజ్లుష్టః! వు! పెను వ్రైలు, The thumb, 
"జేశినీ। మధ్యమా౭౬_ Eu ప్రజెశినీ॥ సీ జుట్టన ప్రైలు, Fore- 
నామికా (చావి) కని Finger, ఇళ. మధ్యమా! న్స నడిమి(ప్రైలు, 
ఫ్రా (చేతితాః క్రమా Middle finger, aeqar. అనామికా! నీ! 
త) స దర్భ స్రలు, Ring finger, uafial, క నిష్టా! 

సీ! (పా) కనివ్యీకా, కన్యసాా, కనీనీ, కనీని కా= 
చిటికెన స్రైలు, Little finger, xfaer, 


స్రనర్నవః కరరు పునర్భనః (పా) ఫపునర్నవః-కర రుహః॥ వు! 
హో నఖ (ఒసే) | నఖః॥ష్న॥ నఖరః॥ ప్న॥(పా) త్రి! ర-గోరు వేళ్లు, 
నఖరో (= (స్ర్రీయా A nail, aq. 
మ్‌)! 

ప్రా చేశ తాల నోక ప్యాబేశ:॥ వు! = లొడి తెడు, 5100202. 
న్‌ ( 'ెన్తర్టన్యాదియుతే తాలః॥ ఫు! గోకర్ణ | ఫు! =జుత్తిలి ఈ 3-ను, 
తశే। 353॥ అజ్షు సే) కర్ణన్యాదియుకే= see జుట్టన వ్రేలు నడిమి 


వ్రేలు దర్శ వ్రేళ్ళతో సాకి లోకే- పలతుప 
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| స్టే = చెనువ్రె లిచేతం గొలిచిన, 
౩-కొలంతల పేళ్టు, గ he span. 
| 


నకనిశ్వ స్యా) ద్వి వితస్తిః! ఫు! (పా)॥సీ! ద్వాద శాస్లులః!వు! 


తన్లిన్ర్యాదశాన్లులః! |౨- సకనిశ్యేస్యాత్‌ = చిటికెన వ్రేలితో(గూడ 
— OD న © గ 
'పబుపంబడన పె నుప్రలిచే, గొలిచిన కొలత 
వేళ్లు, జేనెయు A long span, 
ఛి 
(పాణ చవేట| చపేటః-ప్రతలఃప్రహ న్తః! వు! క-విన్త 
ప్రతలప్ర ప్రహన్వా(విన్న నృ తొజ్షులొ = అలన వ్ర) త యబ చేతి పేళ్లు, 
చాట్లలో); కిరర॥ The palm with extended న! 


జనల 
(జ్యా నంహాతౌ)  నంహతలః (పా) సింహతలః॥ ఫు! ౧ - 





సంహాతలః (పృతతా, సనంహాతే” = బాచిన వేళ్లుగలిగి కూడియున్న, 

వామదవ్నీణా)। న్‌ వామడకీణౌ ప్రతలా = ఎడమ కుడి 
| చేతులు శెంటికిని శ అనగా (మ్రైక్కెడు 
చేతులు, Both such palm స 1. 


( పాణిర్ని కుబ్లః) ప  ప్రనృతిః॥ నీ! (పా)॥ వు! ౧-నికుబ్దః = వంపం 


నృతిః . జ్‌ బడిన, పాణిః = అటు చేతిపేర, చేర, ఫుడిసిలియు, 
The palm bent as if to hold a liquid, 
క్ట 


(తౌయుఆ)(వజ్ఞ్యలిః అజ్జలిః ! ఫు! ౧- యుతెౌ = age 

(వుమాన్‌ )॥ ఎ పరీక్ష" త" = ఆ రెండు కలు దోసిలి 
Both such palms joined, «afe. 

( కస్ట వినత హస్తః॥ వు! ౧-వి _నృృతక 5=చాపంబడీన 
కే) హస్తో అజ వ్రకొసే 'పషే=ముం జేయి, మూర, 
A cubit, «rd. 

(ముస్ట్యాతుబద్దయా।| రల్నిః! ఫు! (పా)! నీ॥ ౧ - ముడువ(బడిన 
స) రత్ని (స్పా) యజచేతితోంగాడిన మార ీక, పిడిమార', 
A short cubit. 
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దరత్ని (స్సు నిష అరత్ని | ఫు! (పా) సీ! ౧-నివ్క_ని సేన = 
నె బున ముష్టనా)! i es we ముఫ్టినా- ఏడిక 
3౮౬ లితోం గూడిన యా మూర పేరు, A ౧౫01 
from the elbow to the tip of the little 
finger. 

వ్యామో (బాహోర వ్యామః। ఫు! ౧ - నకర యోః =అజవేతు 
స్పకర యో ఇస్తతయో లతోం గూడుకొొని, తిర్యక్‌ = అడ్డముగా, 
_స్తిర్భగ_న్హరమ్‌)। తతయోః = వాపంబడీన, బాహుః = భుజ 
ములయొక్క_, అ నరమ్‌ = నడుముచేరు పేరు, 

ఇశ్రార A fathom Orgya. 


(హార (వి స్హృతదోః। పౌరుషమ్‌! త్రీ! ౧ - ఊర్థ్వవి నసృృతదోః 
పాణిన్నపూానే) పౌరు పాణినృమా నే = మోందికి. జత శాహు 
పం( త్రిషు)! కర ౭|| వలతోం గూడిన యజచేతులు గల పురుషుని 

పమాణమునకు పేరు మానిసి చేయెత్తు 
వాడ వు, The measure of a man’s 


reach. 
కస్టోగలో (2ఒథ,) కణ్బః - గలః ఫు! ౨- కుత్తుక పన్లు, Ihe 
throat, #3. 


గీ)వాయాం శిరో a 3- మెడ పేషు, 


థః కన ర (త్వపి) |! |The neck, 142. 
కమ్బుగీ)వా( తి శీ... కమ్ముగ్రీవా! నీ! ౧-ల్రి రేఖాసా = మాయు 
ఖాసా 'శేఖలుగల. యా మెడ పేరు, A 60100- 
shaped neck, ఇత్తి ఇ. 

ఒవటున్హైటాకృకా అవటుః! వు! ఘాటా - కృకాటికా! నీ! 
థి క్రా॥ 3౮౮ | 3-పెడతల పేళ్లు, Back of the neck, 





వక్తా)స్యేవదనం వ కమ్‌ - అన్యమ్‌- -వదనమ్‌-తుణ్ణమ్‌-ఆన 

తుణ్ణమాననం లపనం | నమ్‌ - లపనమ్‌ - ముఖమ్‌॥ న। 2-సోటిశే కీళ్లు, 
ముఖమ్‌! (కీ బే) మాము, The mouth; the face, #7, 
౧౧ | . క స్త = 
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గూణంగన్గవహో శ్రూణమ్‌। న! గన్గవహాో - ఘోణా=నాసా 
ఘోణా నాసాచ నా (పా) నస్యా - నాసికా! నీ! ౫-ముక్కు_ పేళ్లు, 
కీ క్రా| 9౨'రణా॥! The nose, 3x. 

టస్టాధలా. (తు) ఓష్ట్థః - అధరః - రదనచ్చదః॥ ఫు! దశన 
రదనచ్చడా దళశనవా వాసః! న్‌, న! ర = పెదవి పేళ్లు, The lips, 
నన! శ, 

(అధస్తా) చ్చిబుకం చిబుకమ్‌! న॥ ౧-అధసాత్‌ ౨ 'పెదవిదిగువ 
నున్న గడ్డముపేరు, The chin, fgw, 
గస్ట కవోతా గబ్జః - కపోలః! ఫు! ౨- చెక్కిలి పేళ్లు, 
The cheek, ntz. 

(తత్సరా)హానుః!। | _వానుః॥ నీ॥ (పా) ఫు॥ ౧ - తత్పరా = ఆ 
3౫0! చెక్కి.ళ్లమింది భాగమునకులా ని వెనుకటిభాగ 
మునకుగాని చేరు, వెలిదవుడలును, The 


Jaw, Aas. 
రదసా దశనా దవా రదనాః-దశ నాః-దనాః-ర దాః। ఫుుబ!! ర 
రా పండ పేళు, Teeth, ఇగ, 
౧౧ ౧౧ 


సాలు(తు) కాకదమ్‌। తాలు! ఉ॥(పా) న్‌॥ కాకోదమ్‌॥ న॥ ౨- 
దవుడల పేళ్లు, తాలువులు, The palate, 
SEE? 
రనజ్ఞారననాజిహా।  రనజ్ఞా-రననా-జిహ్య[॥ సీ! ౩9-నాలుక చేళు, 
ప C౧ 
The tongue, ఇషా. 


(ప్రాన్తావోవ్యన్య) నృ నృక్వణి!న్‌ ॥ (పా) నృశ్వీ!న! ౧-ఓష్టన్య = 


కణే॥ ఏ౫౧॥ | సెదవియొక్క_, పాన = కడపటిభాగముల 
పేద, సెలవులు, The corners of the 
mouth. 


లలాట మలికం| లలాటమ్‌-అలికమ్‌(పా) అలీకమ్‌॥న॥ నోధిః॥ 


PP rr 7 2» ౧ మ న. గ శ + 
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భ్రువా (క్రీ 





్ప §ం) భ్రూః సీ! ౧ = దృగ్భా మూ న్ఞ్వ= కంకీకి 
క! న పురు క మో. The 
eye-brows, ఇక. 


కూరా (మస్తీభు కా ప 
ఏ గంట కు ర్చమ్‌॥ ష్న॥ ౧- భ్రువోర్శధ్యమ్‌ =కను 


బొముల నడుముపేరు, The space between 
the eye-brows, చాన 
తార కొ (=మ్ల౭) తారకా-కనీనికా! నీ! ౨-కంటినల్ల 
కసిని కా! 3౫91 జ 


గం 
పేగు, Pupil of the eye, ఇరా, 


గ 
వం 

లోచనం నయనం లోచనమ్‌-నయనమ్‌-నే వ 
చే తమోతుణం చము చక్షుః॥ న్‌! అవీ! న॥ దృక్‌! క్‌ ॥ దృష్టిః! సీ! దీ 
రశీణీ। దృగ్భృవ్ట్‌ ర-కన్నుల పేళ్లు, An . ere. 


చాన్స్‌ శ్రేనే త్రామ్బు అస్లు - చే శ్రా మ్బు-రోదనమ-అ స్త నమ్‌(పా) 
రోదనంచాస్తవుస్తుచ। అ కక్ష. ఎక సు॥ ౫కన్నీ క్ల చేళ్లు, A tear, wig, 
3%x3|| ¥ YY 
అపాకా (నేత యో అపాజః'। వు! ౧-నేత యోాః=నేత ముల 
౧ Uy ౧ (Uy 
రన) మొక్క, అనౌ=కడలపేరు, కడగన్ను, Ihe 
outer corner of the eye, ai. 


కోటాలో (2. పాజద కటాత్సః॥! వు!! ౧-అ పొజబ్దదర చే=కడగంటి 

రే)! | చూఫుపేదు A glance or side-look, 
౭. 
va ౦న ప a వ కి 
య ర్త | కర్ణ ః-శబ్దగృహాః॥ వు! శో శత్రమ్‌! న! ప్రతి | 
న్‌ వ 

న ) శ్ర నీ! శృనణన్‌-శ్రవః॥ స్‌, న॥ ౬ావెవులపేళ్లు, 
వా౭ం ల్‌ gl ౫ The ear, am. 

ఉ తమాజం శిరశ్సీ ఉ తమాజమ్‌ = శిరః! న్‌! లీరమ్‌! న 

౧ రి ౧ యె 


రంమూన్హా (నా) మనస్త మూసా! న్‌, పు! మస్తకః! షృ॥ (మమ _నృః! 
(త్రి యామ్‌)! ౫-తల పేళ్లు, శిరః-అని అకారాంత పుల్లీంగ 


మును, The head, fart, 


202 అమరకోళ మా (ద్వితీయ 








చికుర 8 కు నలో 
"చెల క చఃకేశశ్సిరో 


చికుర ః=కు నలః-వాలః-క చః- శేళః-ళిరో 
రుహాః॥ ఫు! ౬ - తల వెండ్రుకల 'పేళ్ళు The 





రుహాః॥ SAI | hair, ఇ. 
(తద్బృన్లే) కైశికం| _ శై శికమ్‌-కై శ్యమ్‌॥ న॥ ౨-తడ్భ్భచ్దే=ఆ 
వెళ్ళ వెండ్రుకలయొుక్క_ నమూవహాము వేళ్లు, The 


hair of head, qr. 
మలకాళ్ళూర్లకున | _అలశాః॥పు॥ (పా)న॥ చూర్చకు_న్హలాః॥ వు! 


లాః। ౨-కురుల పేళ్లు, నెజికురులు, Curls, శా 
౧0౧ 
లత, 
తేలలాశళే) భ్రమ, భ్రమర కాః॥ ఫు! ౧-లలాకే=నొనటిమిోంద 
రకాః వ్రాలెడి, లే=ఆ కురుల పేరు ముంగుకలు, 
Curls on the forehead, watx. (సతీ 
కురులు) 


కాకపటు శి ఖబ్ణ కాకపతు,ః-శిఖన్షకః! ఫు! ౨-కూశటి పేళ్లు, 
CB వి కం 
క 3% | చిప్పకూ(కటి నెబులు, Locks of hair left 
at the tonsure, #170. 


కబరీ కేశ వేశో౭._| కబరీ! నీ॥ కేశ వేశః॥ ఫు! ౨ - తుటుము 
పేళ్లు, కొవ్వు, A braid or tress, 


థ ధమ్మిల్ల (స్సం ధమ్మిల్లః! వు! ౧-సంయకాః=(మా_ కిక 
యకతాః కచాః)! దామాదులచే) కట్టబడిన -,క చాః = వెండ్రుక ల 
పేళ్లు కీలుగంటు, Braided and orna- 
mented hair, శల yoft. 
శిఖా చూడా శేశ|  శిఖా-మూడా-శేశపాకీ॥ సీ! ౩ - సిగవేళ్లు, 
పాళీ A lock on the crown of the head, 
ఇగ. 

(వతినాం తు) జటా)  జటా-నటా।! నీ! ,9 =  వతినామ్‌= వ తుల 
టా! 9౫౭| యొక్క జడ పేళ్లు An 20666; clotted 

hair, at. 


CAN 
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వేణీ ప్రవేశే వేణీ (పా) వేణిః- ప్ర వేణీ (పా) ప్ర వేణిః। 
న్స్‌ ౨-అల్లినజడ పేళ్లు, Braided and un- 
ornamented hair, daft. 
శ్రీర్ణణ్య శిర స్వా (విశ శ్రీర్ణణ్యః - శిరన్యః॥ వు! ౨-విశ బే= ఒకటి 
చే కచే)। నొకటి గలియని, కచే = 'వెండ్రుకల పళ్లు, 
Unentangled hair. 





పాఠః పతుశ్చహన్త పాశణపక్షకహ న్మః॥ఫు॥ ఈక న్కు కచా 
శ్చ (కలాపారాఃక చా తెరే = శేశపర్యాయములనైె . బ్ర యోగింపం 


త్ప్సశే)॥ ౫౮|| ఎడి, కలాపార్థాః = శీశనమూపహవాచకము 
నాను! ఉ॥ కచపాశ:, కేశపతుః, కున్తలహన్య 8, 
Much hair. 


తనూరుహం రోము తనూరుహమ్‌-రోవమ॥ న్‌॥ లోవు! న్‌, న 

లోవ 3 - శరీరమునందు బుట్టిన వెండ్రుక ల పేళ్లు, 
Hair of the body, der. 

(తద్వృగ్గా) hs క్లశ్రు॥ స॥ ౨-పఫుమ్ము ఖ = పురుషుని ముఖ 
వుమ్ముఖె) మందు, తద్భ్భన్దె=౪ వెండ్రుక ల వృద్షియందు 
వర్తించును, అనంగా గడ్గమును మోనమును, 
The beard, ¥r1, 
ఆకల్పః- వేషః(పా) వేశ;॥ ఫు! చేపథ్యమ్‌- 
ప తికరు॥ న్‌॥ ప్రసాధనమ్‌! న॥ ౫ - సువర్ణ 
వన్ర్రమాలా దులచేతనయిన యొ ప్పిదము 
పేళ్లు, పృతికర్శ ప్రసాధనశ బ్దములు తిలక ప్టత్టే 
రచనాదులకు చళ్ళని కొందజుందురు, Dress 


or embellishment, కష 


ఆకల్ప -వేసో చేప 
థ్యం ws పనా 
ధనమ్‌! ఏ 3£॥ 


"ం౦క రా! | ఆ య a క్‌ 
(దే తక హ్యలం అలంక రా॥ బు! అలంక రిస్షుః! 9౨=-అలం 
షు (WU 
కరా౭.లంకరి ము శ 
రి ౯3 


మణ్ణితః। ప్రసౌధితో 


రించు'వాని పేళ్లు, Skilled in adorning, 
A re దికం జ మ న న్‌్‌ రయ 
mA. మణ్ణితః పృసాధితః అలంకృత (3 


ప మో 
మ వ దట పాటా టన నమ 
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నన సు యా క 
౬ఒలంకృతశ్చ భూమి. భూపి.తః-పరిష్క్బృత ః॥ ౫ - అలంకరింపంబడిన 
తశ్చ  పరిహ్మృతేః॥ వాని పేళ్లు, AdOrned, qfaa, 


౨౭౬౦ | 
చా ”జిషురో విభాట్‌ (జ్‌)- భాజిషుః - మ$॥ 3౩- 
వభ ల 
చిషూ భూపణాదులవేతం ద్ర కాశించుచున్న వాని పేళ్లు, 
మ Resplendent, ITH, ఈ ౧౦ యు 
ఫ్ర || తి 
YU 
భూషణం (స్యా) భూపణమ్‌! న! (పా) భూపా-అలం శ్రీయా! 
దలం క్రియా! కీ! ౨-.అలంకరించుట పేళ్లు, Act of ador- 


ning, YA. 
అలంకార స్తా రభ అలంకార 8 పు! ఆభరణమ్‌! న॥ పరిప్కాూ 
రణం పరిప్కారో వి|రః॥వు!! విభావణమ్‌-మల్ణనమ్‌!న॥ ౫-సామ్ముల 
భూప ణమ్‌! మజ్జనం చళ్ళు, Ornaments; jewels, ATT, 
(చాథ) 
మకుటం కిరీటం! మకుటమ్‌ (పా) ముకుటమ్‌! న॥ కిరీటమ్‌! 
(ఫున్నపుంనకమ్‌) | ప్న। ౨-కిరీటము పేళ్లు, A crest or crown, 


త్రెశ్రాలి. 
చూడామణి శ్శిరో దూడావమణిః! ఫు! శికోరత్నమ్‌! న॥ ౨- 
రత్నం తలమానికము పేళ్లు, A gem on the crest, 
౪౫. 
తరలో (హారమధ్య తరలః॥ వు! ౧ - హారముయొక్క._ నడీమి 
గం|| 5౬ 9౨|| నాయకము పేరు, The central gem of a 


necklace, 7Tణ, 
వాలపాశ్యా పారి, వాల పాశ్యా-పారిత థ్యా! సీ! ౨-కొప్పున 
తథ్యా పక ర Em సువ గ్లాదిర చితవల 
యముపేళ్లు, 
పత్త? పాశ్యా లలా ప త్త )పాశ్యా-లలాటి కా! నీ! ౨-నొనటం. 


టికా | సు చాసికముపేళు, పాపటబొకును, అల, 
లు ౧౧ 6) 
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కరి కా తాలపతం౦ 


ర కోర్లి కా! సీ! తాలప త్త)మ్‌॥ న॥ ౨-ెవుల 
(స్యాత్‌ ) 


కమ్మల పేళ్లు An ear-ring worn by 
women, qua. 


ఆ య్‌ న న జ 3 
కుళ్జాలం కర్త వేష్ట | కుణ్ణలమ్‌ జా కర్త వస్టనమ్‌! న! (పోగుల 





3౯ 5! పేళ్లు An ear-ring worn by men, ra. 


Dy) Psy డ్రై వేయకమ్‌ (పా) గై వేయమ్‌, గ్రైవం! న॥ 
భూమా క భణాభూపూా॥ | ౨-మెడనంటుకొన్న గూల 

చళ్లు, కశక [జాగ 

ag) 
లవ్బనం (స్యా! లమ్బ్సనమ్‌ (పా) లంబమానమ్‌॥న॥లలన్ధికా॥ 
pe సీ! మెడయందు వ్రేలుచున్న పేదలపేళ్టు, 
Oy వా 
A loose necklace, ఇ. 





స(చైః) (పాలమి సీ! ౧-నధైః = 
(గ్వశ్దః) (వాల న్స (లమ కా॥ ౧|| ౧ “ఏ బంగారుచేతం 


"కాద చేయంబడిన పేరులపేరు, A golden neck- 


lace, 41 ఇ ఇగ. 
థో ర స్పూ త్రికా ఉరన్సూ తీ కా! నీ! ౧-మౌ _క్తినై ఃకృతా= 
(మౌక్తిక కతా)! ముత్యములచేత, జచేయ(బడిన పేరుల పేరు, 
3eol;A necklace of pearls, HHTalt. 
హారో ముకావలీ 





హార 8॥ వు! ముక్తావలీ! సీ! ౨-ముత్యముల 
దండ పేళ్లు A garland of pearls, 





కూల! 
షా ఆపు 9 a -— 
చెవచ్చని | "దేవ చ్చన్షః!పు! ౧-౪తయస్ట్రికః = నూజుసర 
శతయప్టీక 8) | |ములుగల, అసౌ= ఈ ముత్యముల దండ పేరు, 


A garland composed of 100 strings, 


భక స్‌ > pate J pon జ ర్‌ — 
హోర భేదా (యష్ట్‌ గుత్సః - గుత్పార్థః గో న్త్వనః అర్ధహార 


భేదా) ద్ధుత్చగు త్పార్థ మాణవకః॥ ప్ర! ఈ ౫ ను, యిస్టిళేదాల్‌ = 
౧ గ్గ 
గో న్త్వనాః॥ 3౬౫|| అర్ధ 'నరములభేదమువలన, హోర భేదాః = వే ర్వేజు 


466 అమరకోళము [ద్వి తీ య 
పోరో మాణవక అవి వరునగ్యా 3౨, ౨౦౮), ర, 
౧౨, ౨౦ నరములు గలవి, 
ఏకావ (శ్యేకయ, వకావళీ! నీ! ౧-ఒంటినరముగల హారము 
స్పా "వేద, ఇఖిఇల. 

(సెవ) న క్షత్ర మా నత త్రమాలా।సీ! ౧-సప్టవింశ తివకాక్తి కా = 
లా (స్యాత్స _ప్తవింశతి 9౭ ముత్యములు గల, సెవ=ఆ హారము పేరు, 
మాడక్రీకా)! 3౨౬౬|| | garland containing 27 pearls, షం 

గళ? It. 
ఆవాపక; పారిహో ఆవాపక క-పారిహోర్యః॥ ఫు! ౨-సూడిగము 
౦ ద 
ర్యః పేళ్లు, 
కటకో వలయో  క్రటక్ష।॥ ప్న! వలయః॥ ప్న! ౨-కడియము 
(2 (స్ర్రీయామ్‌)! వేళ్ళు ర - కడీయము పేళ ని కొందజందురు, 
౧౧ (09 
A bracelet, రాక, 
శకేయూరమబ్జదడం కేయూర మ్‌-అజ్జ్ఞదమ్‌॥ న॥ ౨-బాహుప్రురి 


(తుల్య) చేళ్లు, Ornament of the arm, ప్‌ 
అస్షులియక మూ, అబ్బులీయకమ్‌!న! (పా) వు! ఊర్జికా! నీ! 
ఆక! ౨౬౭% ఉంగరము పేళ్లు, A finger ring, wat: 
(సాత.రా)ఇబ్లులి అబ్లులిము దా! సీ! ౧ - సాఠరా=అతుర 
ముద్రా (సా) ములతోంగహాడిన, సా=ఆ యుంగరము పేరు, 
ముద్దుటుంగరము, A 5621-0108, fe 
త్త. 
కజ్బ_ఇం కరభూ| కజ్క౯ణమ్‌॥ ప్న॥ కరభూపణమ్‌! న॥ ౨ - 
కర మా కి కాదులతోం గూడిన కడియము పేళ్లు, 


A wrist ornament, #0, 
| ((స్ర్రీకట్యాం) మేఖ మేఖలా - కాజీ (పా) కాలో ః-న_ప్పకీ ఆ 
లాకాజ్చీ సప్పకీ రశనా రశనా (పా) రననా॥ నీ! సారననమ్‌! న॥ ఇవి 
తథా! 3౬౮| (క్రీ బే) (స్ర్రైకట్యామ్‌ = స్ర్రీలయొక్క ౫ విధములయిన 


శొాండము ము] 


సారననం (చాథ) 


(పుంన్క.ట్యాం)క్ళ 
ర (క్రీము) | 


పాదాజ్ఞదం తులా 
కోటిర క్లోరో నూవు 
దో (౬ స్ర్రియామ్‌) | 
౨౬నా! హూంనకః పాద 
కటక; 


అదం ఎ 
£9 
ఖు 


కిజ్కీణీ యు 


కా | 


ద 
(UU 


మాణి) వస్త్ర యోని 


(ర్లశత్రమ) | Seg 


వాల్క_౦ తిమాది 


ఫాలంతు PS 
బాదరం (చ తత్‌)! 


కి మి 


కౌశకేయం ( . 


కోశోతం) 
hp 
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మొులనూళ్ల పే పేళ్లు, వానికి వరుసగా లొ ౧, ౪, 


౧౬, 9 నరములుండును, A woman's 
girdle, aa. 

సలమ్‌! త్రి! ౧- సక క్ర పురు 
షుని పసరు నాకే వేర, A man’s belt, 
శాగా₹ఇ ౭, 

పాదాజ్లదమ్‌! న॥ తులాకోటిః॥ నీ॥ మర: రః 
వ్న॥ నూపుర | వ్న॥ పాంనకః-పాదకటక పు! 
౬-అందెపేళ్లు, ఇచట కొందజు పాదాంగద 
తులాకోటిళ బ్దములు ఇం జెరము 'పేళ్లనియు, 
హంనక పాదక టకశ బ్రములు కాలిసాము పేళ్లు 
నియు పలికిరి, Ornament of the feet, 


కిజ్కి_ణీ-ము ద్ర దధ ఘు కా॥ నీ! ౨-చిఅుగంటల 
పేళ్లు, గణ్జెలును" Bells or tinkling orna- 
ments, ea 

త్వక్‌ = నార, ఫలమ్‌ =కాయ, కి మిః= 
పురుగు, రోమ॥ న్‌ | = వెండ్రుకలు, ఈ ఈ ను, 
వన్న) యోనిః = వ(శ్ర న్రమునకుం గారణములు, 
Materials of cloth. 

ముందు. చెప్పల వాల్కా-దిశ బ్రములు 
౧ol త్రి! ఇళ ఇ ఇగ. 


_వాల్క్మ_మ్‌ - షమొమమ్‌! 
Made of bark, ఇళాలా. 
ఫాలమ్‌-కా ర్పానమ్‌-బాదరమ్‌॥ 3.నూలు 
చీర పేళ్లు, Made of cotton, att, 
కౌశేయమ్‌! ౧- క్రిమికొళ్‌ల్ఞమ్‌ = పురుగుల 
చేతనా న్‌ బుజ్బలనూలు చేత చేయబడిన షు 
చీర మొదలగు వానిశే వేరు, Silken, tat ae 


౨-నార చీర పేళ్లు / 
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అమన అదిత వదన ద 


తనునా ముతా. దా కా ను 1 ca wae ల లల నాలా. 


అక (మృగ రాజ్బ_వమ్‌॥ ౧- - మృగ కోమజమ్‌ = మృగ 

రోముజమ్‌॥  3౭౧| రోముములచే. జేయంబుడిన శాలువలు మొద 
గవాని'పేరు, Woollen, 

అనాహతం నిప్ప) అనాహత మ్‌- నిప్ప) వాణి-త_న్ల)కమ్‌| 3- 
వాణి త_న్హ్రకం (చ| నవామృశే= కొ త్తచీర పేళ్లు, New and un- 
నవావ్చు శే) | bleached cloth, ఇగ? mug. 

(తత్సా్యా) దుద్ద ఉద్దమనీయమ్‌॥ న॥ ౧-ఢాతయాః=ఉదు 
మనీయం (యస "త కంబడిన, వ్రు యోః = వ(న్ర్త్రములయొక్క_, 
యోర్వన్ర్ర్యృయో ర్యు యుగంతల్‌ =ఎజంట పేద, A pair of blea- 


గమ్‌)! 3౭౨| ched cloths, get ఇళ్రగ 
పస్త్రోర్షం భాతశా షత రమ్‌! న॥ ౧-థాతకాశేయమ్‌ = కడి 
వేయం గిన హాస్టతీర మొదలయిసవాని పేరు, Blea- 


ched le ger tad mig. 
(బహుమూల్యం) మహాోధనమ్‌॥ న॥ ౧- బహుమూల్న్వుమ్‌ = 
మహాధనమ్‌ | గొప్ప వెలగల వీర పేరు, దొడ్డ వెలగల వస్తు 
వులకన్నిటికిని 'పేళ్లని కొందటందురు, Any 
thing precious, agai di. 


శమందుకూలం|  మొమమ్‌ (పా) మోమమ్‌ - దుకూలమ్‌॥ న॥ 
(స్యా) ౨ - వెలిప్టుచీర పేళ్లు, తెల్లనివలువయును, 
Woven silk, ఇర guet. 
(చే(తు) నివితం నిపీతమ్‌- స్రావృతమ్‌॥ త్రి తి॥ ౨- కపవకొను 
ద్‌ పా 
ప్రావృతం (త్రము)! కోక వేళ్లు, A 761101 he rent, 
523॥ 

(క్రియాం బహు] దశాః। స్కీ బ| వస్తిః! ప్ప! 9-వ స్ర్రన్య = 
క్వే వస్ర్రన్య) దశా వశ్ర్రముయొక్క. కొనపేళ్లు, బై, End of 
స్సు్యురష్ట_స్తయో (ద్వ 2 cloth, ఇం wr fur. 
యోః) 
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సతతిలు అకా న. త య. 
దైర్య మాయా దైర రమ్‌! న॥ ఆయామః-ఆరోహాః (పా) 


మ ఆరోహః అనాహః! వు! 3 - నిడుఫుశేళ్లు, Length, 
CEE 
పరిణాహో వీశాల। పంళణాహః॥ వు! విశాల'తా॥ వీ ౨-వెడల్పు 
తా కరర! | ఫు, Width, tert. 


వ జీర్ల వ పటచ్చరమ్‌ జా జీర్ణ వృస్ర్రమ్‌॥ న॥| ఆ-పాత 


యో 


('ప్ర్రం వృన్ర్రము వేళ్లు, Old cloth, కరగ wer, 


(నమా) నకృ్తక న క్షకః-కర్ప్సటః॥ప్రు॥ ౨- -చినితినవశ్ర్రము 

కర్పుళూ! పేళ్టు మాసినకోకోయనియు, Dirty or 
tattered cloth, mer xugr. 

వస్త్ర మాచ్చాద వస్ర్రమ్‌-ఆచ్చాదనమ్‌-వాసః॥స్‌ | చేలమ్‌- 

నం వాన న్చేలం వసన వననమ్‌-అంశుకమ్‌॥ న॥ ౬-కోక* పేళ్లు, న_క్షక 

మంశుకమ్‌॥ ౩3౭౫ శబ్దము మొదలు ౮ యు కోక వీళ్లని | కొందబు, 





Cloth, శా, 
సుచేలకః వటో సుచేలక వు! పట:!ప్న!॥ ౨-మంచికోక పేళ్లు, 
(2ఒ_(స్ర్రీస్యాత్‌ ) ne cloth, agta wag, 
వరాశిః సూలశాట | _వరాశిః (పా) వరాసిః-ఘూలశాటకః॥ ప్ర! 
క | + ౨-ముదుగుకోక చే పేళ్లు, Cone cloth, diz 
¥క7. 
నిచోలః ప్రచ ద ని చోలకా ప్ర చ్చదపట:॥పు! అ-పజువుపై య 
వట 'బణుచు కోక చళ్లు, A Cover or wrapper, 
ers 





రల్లకః య కవ్చులః॥ పు! ౨- కంబళి పేళ్లు, 
A blanket, ఇలా 


స్పమౌ రక 

ర మృలతా॥ 3 ౭౬|| 

అ నరీయోపనం, అ _నరీయమ్‌-ఉపసంవ్యానమ్‌-పరి ధానమ్‌- 

వ్యాన _పరిభానాన్య అధోంశుకమ్‌॥ న॥ ర - కట్టువన్ర్రము పేళ్లు, 

ధోంఘ శే | 
14 





Lower garment, ఇళ. 
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(ద్వా) గ్రా 
బృహతికా (తథా) | 
See నంవ్యాన ము 
త్తరీయంచ 

చోలఃకూ ర్సానకో 
(2_(స్ర్రైయామ్‌)! 


సిశార (స్పా 
త్చా/వర ణే పూమా 
నిలనివార శే)! 3 ౭౮|| 
(అరోఠుకం వర 


స్ర్రీణాం స్యా) చృడ్ణా 
తక (మంశుకమ్‌)। 


(స్యా త్తి) ప్వాత్ర 
రకా 


యత్‌ )॥ 


ప పదంహిొ 


ఏ?! 


(అ (స్రీ) వితాన 
ముళ్లూవో 


దూహ్యాద్యం వ్ర 
వేళ్ళని | 


(బి 


శ్‌ 








తివీరా యవనికా 


ఆమర కోశము (ద్వితీయ 


సావావో (ప్రావారః-ఉ _త్తరానజ్ఞః॥ ఫు! బృహాతికా॥ 


ద్‌ సంవ్యానమ్‌ -ఉ త్తరీయమ్‌! న॥ ౫-ఉ త్ల 
రీయము పేళ్లు, సె నివేసిళొను నంగవనశ్ర్రము, 
య ఏ 


Upper garment, gg. 


చోలః॥ ప్ర! కా ర్చానకః॥ష్న ॥ ౨న సరు 
షుల కోబునము పేళ్లు, అవిక 'పేళ్ల ని: కొందటు, 
A bodice, ia. 

నిశారః॥ వు! ౧ - హీమానిలనివార జే = 
మంచును గాలిని పోగొట్టు, _ప్తావర ణే=పచ్చ 
డముపేరద, A warm cloak, 

త జ Nt ఛి Ee 

చళ్ల తకమ్‌॥ ౧ వర (స్ర్రణా మ=వార 
(స్రీ లయొక్క, అగ్భి'రుకమ్‌ =తొడలను సగము 
కప్పుచున్న, అంశుకమ్‌ =వన్ర్రము పేరు, చల్లా 
డము, A petty coat, ఇగ, 

ఆ ప్రపదీనమ్‌। త్రి! ౧-యత్‌ =ఏవ(స్ర్రము, 
ఆ పపదమ్‌ = మోంగాలువజుకు, (వ్రాప్నోతి = 
వ్యాపించునో, తత్‌ =ఆ వస్ర్రముపేదు, అంగీ 
పావడ మొదల నది, A 61658 reaching 

యా 
to the feet, ఇగార. 
దం జ ర్‌ é 

వితానమ్‌!! వ్న॥ ఉట్ల చః (పా) డల్లా భః 
వు! ౨ - మేల్కట్టు పేళ్లు, చందున, An 
awning, aeaiat. 

దూప్యమ్‌-వ న వేశ | న్‌, న ఈ ౨ను 


ఆ ద్య పదము చే. బటకుటీరాదిశ బములును 
గుడారము పేళ్లు, A tent, ౫౯, 
౧ 


ప్రతిసీరా-యవనికా (పా) జవనికా - తిర 
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స్యా_త్రిరస్క_.ిణీ (చ |స్మ_రిణీ॥ సీ॥ 39 = తెరబట్ట పేళ్లు, A 51600, 





స్త, 35 ol ఇషా. 
పరిక ర్మాజ్ఞ నంస్కా_ |  పరికర్శ! న్‌, న॥ అబ్బనంస్కాారః॥ వు! ౨- 
రః చందన కుంకుమాదులచే చేసాము నలంక 


రించుకొనుట జే పేళ్లు, Personal decoration, 


(స్యా) Es రా వూరి జం ఘా. జూ! నీ॥క-చేవాము 
6 
య ష్‌, నందలి ముటిక్సి వోంగొట్టుట పే పేళ్లు, Cleaning 
the body, arin. 
ఉద్య _ర్హనో త్పాదనే ఆద్య_ర్భనమ్‌-ఉఈత్పాదనమ్‌! న॥ ౨-నలుంగు 
(చే నమే) పేళ్లు, Cleaning with perfumes, zqz7, 


ఆస్తావఆనవ్షవః[3౮౧|| _ అన్తావః = ఆప్టవః॥ వు! స్నానమ్‌! న॥ 3- 


స్నానం స్నానముపేళ్ష్లు, Bathing, xara, 

చర్చాతుచార్చిక్యం హా. న్స్‌ చార్చిక్యమ్‌ (పా) చర్చిక్యం! 

సానకో న॥ స్థాసకః॥ le 3 - కుంకుమము మొదలైన 
వాని వూంతపే Smearing the body 


with Sd న గ ఇళ్ళ, 
(ఒ౬ధథు) ప ప్రబోధనమ్‌, పృబోధనం॥న॥ అనుబోధః॥వు! ౨-సుగంధ 
తరు (దృ వ్భములయం దణంగియున్న పరిమళ 
మును కో లాదుల చే, బ్ర కాశింపం జేయుట, 


Reviving the scent of a perfume. 


పత్తి లేఖాపత్తా) పత్తి) ల్రేష్టూ* (పా) ప్త రేఖా-పక్రాబ్బులి.॥ 

జులి (రిమే నమే)॥ నీ ౨-న్తీల ననాదులయందు కనూరికాదు 
౧ (£2) యాతు —0 

S౮2 దన్న 

లచే యాయ (బడు మకరికాప క్రదుల పేళ్లు, 


Delineations with saffron &c. on the 
breast, cheeks, &c. గాకా షగా, 
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తమాలప త్త )కిలక | తమాలప త్రం! న॥ తిలకం! ష్న॥ చిత్రకం! 
చిత కాణి విశేహకమ్‌! న। విశేవకం॥ * ప్న! ర - నొనటి బొట్టు చు, 
(ద్వితీయం చ తురీ న beauty spot on the settee. fre. 
యంచ న(స్ర్రీయా) 

(మధ) కోజ్యుమ | _ క్షజ్య్ము మం-శకాళ్సీరజన్న॥ న్‌! అగ్నిశిఖం- 
మ్‌! 3౮9! శాళ్శీరజ।| వరం-బాస్టీకం-వీతే నం-ర క్షం-గంకో చపిశునం 
న్నాగ్నిశిఖం వరంబా (వ్యా; సంకేేచం-విశునం-ధీరం (పో) వీరమ్‌- 
సీకవీతే। రక్ష సం లోహీతమ్‌ - చన్సనమ్‌ (ప) లోహితచస్షనమ్‌। 
కోచవిశునం ధీరలో న॥ ౧౧ - కుంకుమపున్రు పేళ్లు, Saffron, 
హీతచన్షనం! 3౮౮! పాశ. 

లాశూరాతాజతు' లావా-రామవా (పా) రతా! నీ! జతు॥ న॥ 
(క బే) యావో౭ఒలకో యావః-అల కృః-ద్రువమూమయః॥ ఫు! జాలక్కం_ 


ద్రుమామయః। చే Lac, gt, 

లవజ్జం -దేవకుసు లవజ్జమ్‌-దేవకుసుముమ్‌ - (క్రీ నంజ్ఞమ్‌॥ న 
మం (శ్రీనంజ్ఞ 3 - కరాఫవువు పేళ్లు, లవంగము, Cloves, 

m4. 

(మధ) జాపకం॥|  జాపకమ్‌ (పా) జాయకమ్‌ు-కాలీయకమ్‌- 
కాలీయకంచ కాలాను కాలానుసార్యమ్‌! న॥ ౩-పచ్చవంటి గంధము 
సార్యం పేళ్లు, నల్లని గంధద్రవ్యమని కొందజు, 

Tier 7, 


(చాథ సమార్థకం)! వంశకమ్‌ (పా) వంశికమ్‌-అగురు - రాజా 
వంశ కాగురు రాజార్ల ర్త -లోహమ్‌- క్రిమిజమ్‌-జోబ్బక మ్‌! న॥! ౬- 


లోహా క్రిమిజజోబ్లకం! అనుక పేళ్లు A gallochum, 41, 


౨౮౬|| 


కాలాగు ర్వగురుః కాలాగురు॥ న॥ అగురుః॥! వు! ౨-కృస్లూ 


గురువు పేళ్లు Black gallochum, ఇళ 
Tt. 
మజ్జల్యా॥ న! ౧-మ ల్లెపు ఫువ్వుల వాననగల 








స. 
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(మల్లి గన్టియల్‌ )| కృ ప్లై మోగురు పేరు, A fragrant sort, 
Farr. 
యతఖ.ధూప స్సర్ణ యతధూపః-నర్లరనః-అరాలః (పా) రాలః- 


రజోఒరాల స్పర్వర నా నర్వరన క్రి హుకూపఃఫు! గో-నబర నము పేళ్లు, 
వి! 3౮౭ బహురూ | ర b(n, లాల, ల 
మ 
(2ఒప్యథ,) వృకధూప వృక ధూపః-క్క ్రీమభూపక :1ఫు! ౨-అ నేక 
క త్రీ నుధూపకౌ | పరిమళవస్తువులచేంచేయంబడిన ధూపముచే పేళ్లు, 
Compounded perfume, gq. 
తురుష్క? విణ్ణక తుదప్క_ః-విజ్ణకః-సిహ్హూః - యూవనః॥ ఫు! 
స్పిహ్లే యావనో ర - తురుష్క_ చేశమునందు. బుట్టు అందుగు 
బంక పేళ్లు, Incense, కా, 

(౭-హ్యథ) పాయనః!  పాయనః - (క్రీవాసః - వృకథూపః-(శ్రీ) 
3౮౮! (శ్రీవాసో వృక | వేస్టః-సరల ద్రవః! ఫు! ౫-నరళ చేవ దారువుల 
ధూూాపో(2.పి) (శ్రీ) వేష్ట త పేళ్లు, న చర కళగా, 
నరలద్ర, వా! 

మృగ నాభర్ణృగమ। మృగనాఖిః! వు! మృగమదః॥ ఫు! కమ్తారీ! 
దః కస్తూరీ సీ! 3-కస్తూరి పేళ్లు, Musk, ఇాళర్షాగి. 


(చాథ) కోలకం!। కోలకమ్‌-తక్కో_లకమ్‌ (పా) కంకోలకమ్‌- 
౩౮౯| తక్కో_లకం (పా) కకోలకమ్‌-కోశ ఫలమ్‌! న॥ కి-తకోో.. 
కోశ ఫల లవుశ్మ్టా పేళ్లు, దానియొక్క య. 

Balan 


(మథ) కర్పూర కర్పూరమ్‌॥ ష్న॥ ఘునసారః -చన్ద)నంజ్ఞ రజ 
(మస్ర్రైయాం)! ఘన సి తాభ్రః (పా) సితాభః॥ వు! పావు హాలు క! 
ప స స్సె సే సంక ర్ప్చూర ము౫ వేళ్లు, Camphor, కార్ష₹, 

“కా! 3౯01 
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amare వ sag వడ 10 కప డమ దద. తులం శక్తా అనననమనననానా తానాకు 30 


కానా 1 ఉరాయాయాతాణవనవాాకావానానాంలా నరా. 


ఎ గన్ధసారో మలయ | _ గన్గసారణామలయజఃభ ద్ర (శ్రీః! వు! చన్ద 
వో నః వన్న! ర = చందనము వేళ్లు, Sandal 
wood, ఇక, 


(౬ (స్త్రీయాం)! 
తెలపర్తికగోళీ శే! ైలపర్టికమ్‌! న। ౧ - మిక్కిలి చల్లనైన 


యి ౯ యె 
హరిచస్షన (మస్తీ తెల్ల eee oN White and cool sort, 
యాం)  కి£ాం॥ క ఇగ. గోశీర్షమ్‌! న! ౧-మిక్కి_లి వానన 


గల చందనము, Very fragrant sort, 








| ఇల! ఇ, హరిచన్షనమ్‌। షృ॥ ౧-మామిడి 
పండు వాసనగల పసుప్రునన్నె చందనము, 
Yellow sort smelling like a ripe 
mango, eft a7, ఈ 3 ను పసువువ న్నె 
చందనము పే పేళ్లని కొొందటు, 
తిలప్టుతు పత్తా?! తిలపర్తీ॥ సీ! (పా) తిలపర్తీ॥ న్‌, ఫు! పతా 
వ ణ = 
బ్ఞంరజ్ఞనం ర్వక్తచన్దనం। | బ్ఞమ్‌-రజ్ఞ నమ్‌-ర_క్షచన్దనమ్‌ - కుచన్షనమ్‌! న ॥ 


— దె 


కుచసన్షనం ౫-ఎజ్రిని చందనము వేళ్లు, Red sanders, 
తభ, 
(చాథ) జాతికోళ జాతికోశమ్‌-జాలిఫలమ్‌॥న॥ ౨-జాజికొయ 
జూతిఫలే (నమే)॥ పేళ్లు, Mace, ఇగగళ, 
ఏడా 
(కర్పూరాగరు,;క యతకర్లమః॥ప్రు॥ ౧-కహ్బారాగరు కస్తూరీ 
స్తూరీ తక్కోలై )ర్యవ, తక్కోలములతోం గూడిన గంధము పేరు, 
కర్టమః Perfumed paste, [qq 
గాత్రానులేపసీ నర గా శ్రానులేపనీ - వ ర్రిః॥ సీ! ౨ - సుగంధ 
ర్వర్షకం (స్యా) ద్విలే. ద్రవ్యములను 'జేర్చి మెదివిన ముద్ద పేళ్లు, వర్ల 
పనం॥ వి౯ా3॥ ,కమ్‌- విలేవనమ్‌॥ న ౨-మైపూంతై. మెదిపిన 
గంధాదులు, ఈ ర మెపూంతయని 1 కొందటు, 
‘Perfume for the person, తిన. 


కాండము] 





చూర్గాని వాసయో 
ర) 


ర్వావితం వాసికం 
(త్రిము)॥। 

(నంస్కారో గ 
మాల్యా దై ర్యన్స్యా 
_త్త) దధివాననం॥ 

ఏడా 


మాల్యంమాలాస) 


ఇ. 


త యళ 3 
పద్రహ్టకం (విళి 


అమ్మి)! 
(ప్రరోన్య న్తంలలా 
యకం! 5£7౫ 


దైకతుకం(తు త్రత్‌ | 
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చూర్లమ్‌॥ న! వానయోగః॥ ఫు! ౨-గంధ 
ఫుంబొడిపేళ్లు, Perfumed powder, aexa 


ల్లా 


భావితమ్‌-వాసికమ్‌॥ త్రి 1 ౨-వాననగట్టిన 
వ స్తువుపేళ్లు, Perfumed, girdt ఇత్తి, 


అధివాసనమ్‌॥ న॥ ౧-గన్ఫమాల్యా దై ్యః= 
గంధమాల్యాదులచే వసా/దులకు, యః 
సంస్కొారః స్యాత్‌ =ఏ నంస్కారము గలదో, 
తత్‌ =దానిచేకు, AdjUsting with per- 
fumes, gia. 

మాల్యమ్‌! న! మాలా-న్రక్‌ | జ్‌, సీ! = 
మూర్ధ్ని = శిరస్సునందలి ఫువ్వులదండ పేళ్లు, 
A 0120160 €1t. 

గర్భకః॥ వు! ౧-శేశమ్యే = వెండ్రుకలలో 
బయటికి అెలియునటు ముడిచిన పూదండ పేరు, 

౧౧ 

A chaplet worn in the hair, చారల. 


టో అగ pen షా _2ి 

వ్రభసమ్‌! న॥ ౧ - లి? లమ్బి సిగను 
వ్ర లెడి పూదండ పేరు, SUspended from 
the middle lock. 

లలామకమ్‌॥ న॥ ౧-వుశోన్య నమ్‌ =నొసటి 
మోంచదంబడునటు ముందు(గటిన పూదండ పేరు, 

౧౧ లు 

Falling over the forehead. 

పృాలమృమ్‌॥ న। Fes 
బుజులమ్బి = చక్క_ గా జొమ్మున పలు 
పూదంఢ పేరు, Hung round the neck, 
ఆజ. 

నైకతుకమ్‌ (పా) వై కత్యుకమ్‌! న॥ ౧- 


(= 
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య త్తి ర్య క్‌ తీప్తము | ఉరసి=తొమ్మున, తిర్యక్‌ =జందెమువలె నడ్డ 
రసి) ముగా, తీప్పం = వైచికొన్న, తత్‌ =౪ఆ 





పూదండ, Worn as a scarf, 
(శిఖా? స్వా) ప ఆవీడ:-శేఖర:ః॥ ఫు! ౨ - శిఖాను = శిఖ 
శెఖరా।॥ 9౯౬ 1 మోాందం జుట్టంబడిన పూదండ పేరు, Tied 02 
the crest, fier wr grt. 
రచనాస్యాత్సరిస్స| రచనా! నీ! పరిన్ననః॥ వు! ౨-మాల్యాదు 
న లచేనైన శృంగారవి శేషమునుబుట్టించుట పేళ్లు, 
Decoration of hair. 
ఆభోగః పరిపూర్ణ) _ఆభోగః॥ వు! పరిపూర్ణ తా॥ సీ! ౨-వస్తు 
తా। వులయొక్క_గాని గణాదులయొక్క_గాని నిండి 
యుండుట వేళ్లు, Completion, 


ఉపధానం తూప ఉపథానమ్‌॥ న! ఉపబర్హః॥ ఫు! ౨=తల 
ఖర్హః గడ పేళ్లు, A pillow, ఇగ, 


ఛథయ్య్యాయాం సయ శ య్యా! నీ! భయనీయమ్‌-శయనసమ్‌॥ న॥ 
పీయవత్‌ | 9౯-౭॥ 3-పణువు పేళ్లు, పానువు A bed, రాం, 
శయనం 


మజా పర్యజ్క_ ప మళ్ళః-పర్యజ్క_ః-పల్యజ్క_: ఫు! ఖట్యా॥ 


ల్యజ్క్కా-ః ఖట్య్వయా నీ ౮-మంచము పేళ్లు, A bedstead, ఇగా, 
(నమూః) | 


"గేన్టుకః కన్లుకో గేనర్లుక -కన్లాక ః (పా) కేండుకః॥ ఫు! ౨- 
చెండు వేళ్లు, బంతి, A ball to play with, 
బల్లా. 

దీపః ప్రదీపః దీపః - ప్రదీపః! వు! ౨ - దీపము వేళ్లు, 
A lamp, భి 


పీభమాననం॥కిడా౮ా॥ | _ వీఠళమ్‌ - అననమ్‌! న॥ ౨ = పీట శేళ్లు 
A stool, faq, 
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పు bi Le 


నముద్దక సృంపుటక ః| _ నముద్దకః-సంవుటక:॥ ఫు! ౨-కరాటము 





పేక, సంపుటము, A casket, 7g, 





ప్రతిగ్రాహాః పత రత న. ఫు! ౨ - తమ 
ద్గ)హాః। పడిగముసేళు, A spitting pot, 
౧ ౧౧ 


పిఫ్టాతః పటవానక ః॥ పిష్టాతః-పట వానకః॥ వు! ౨౨-చీరలు వానన 
వడాణా॥ కటు ద వ్యము పేళ్లు, Perfume-powder, 
ఈ ఇఒ ౧౧౦ 


శ్ర్శళా కాంగా. 
దర్చశే ముకురాద దర్చణః-ముకురః (పా) మకురః-అదర్శః॥ 
రా ఫు! 3-అద్దము వేళ్ళు A mirror, ఇగ, 


వ్యజనం తాలవృ_్త వ్యజనమ్‌-తాలవృ _న్తకమ్‌! న! ౨- వినన 


కం! కల పేళ్తు A fan, ar, 
ఆట (౧౧ 
ఇతి మనువ్యువర్షః, మనుష్యులతో చేరిన పదసమూహము 
/ ముగిసెను, 





న_న్తతిర్లోత్రజనన స న్హతిః॥ నీ! గో తృమ్‌-జననమ్‌-కులమ్‌॥ న। 
కులా న్యభి జనాన్న్వ అభిజనః-అన్వయ:ః-వంశ :-అన్వవాయః =సం 
యా! రం౦॥ వంకో త్రానః॥ ఫు! నా - వంశము పేళ్లు, Race or 
ఒన్వవాయ స్పన్హానొ lineage, aeafd. 

వన్షా (స్ప్యుర్చా 9 వర్ణ 8॥ వు! ౧ - జాతిపేరు, 110106 or 

ee yy వ్‌ 
పృాణాదయ$ఖ) | (విప్ర class, qm. బ్రాహ్మణ మర్తియ నైళశ్య 
త_త్త్రియ విట్ళూద్రా|శూద్ర వర్షములుగూడ్‌ చాతుర్వర్ణ్య మనం 
శా తుర్వర్ష్యమితినృ బడును, | 
తం)! 


| 
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భాజబీకీ రాజవం| _ రాజవీజీ॥ న్‌! రాజవంశ్యః! వు! ౨-౯; 
ag వంశమున బుట్టిన వాని పేస్టు, Sprung fron 
a royal family, IIA. 
బీజ్యస్తు కులనమృ బీజ్య -కులసమ్మవః॥ వు! ౨-వషైన నొక 
వః॥ రో౦౧| | వంశమునందు. బుట్టినవాని పేళ్లు, Sprung 
from any family. 
మహాకుల కలీనా మహాకుల క లీన-ఆర్య :నభ్య:ః-న్వు న $= 
ర్య సభ్య నజ్జన సాఢ|సాధుః॥ ఫ్ర! ౬ - మంచికులమున. బుక్రిన వాని 
న వేళ్లు, Ofhonourable parentage, ఇలా. 
౧౧? P క్‌ 








(బహ వారీ గ క్‌ 


sal బ్రవ్మాచారీ! స్‌. గ్పహ్‌! న్‌ | మన స 
వానపసో 
త్త భిక్షు 


భిషుః!వు! ఈ రను వరునగా బ్రవ్మావారికిని 
(The unmarried religious student, 
aad) ; గృహస్థునకును (The married 
house-holder, ex) ; తపస్వికిని (The 
hermit, aqedt); స న్న్వాసికిని (The 
ascetic, erat) పేళ్లు, 

(శ్చతుష్టయే) | 


ర౦9! ఆశ చో 
న్స్‌) 


ర్త బస లా ల wa 
ఆక మఃlష్న॥ ౧-=ప్రది, చతుష్టయే= బృవ్యా 

చర్యము మొదలగు నాల్రీంటికిని పేరం, 
(స్కై Religious state, rer. 
Ps జన ద్వి జాలిః-అ గ్గ జన్నా॥ న్‌! భూచేవ;- వాడ 

వవాడహాా। వీ బః-వివ:- చావాణం[క = చాను ఫ్‌. 
వళ్ళ చావుతో. స్‌ న కీవు! క్రాప్యయనివేళ్లు, 
eer శ్‌ A man of the sacerdotal class, araor. 
పా అనియును కొందటు, 


(2౬.నా) పట్కర్థా  వట్క_రా॥న్‌, పు! ౧-యాగాదిభి 8 =యజన 
(యా గాదిభి క్వ త! |(Sacrifi isti 1 
SS Ice), యాజన (Assisting to sacri- 
5o31|fice), అధ్యయన (Study), అ ధ్యాపన 
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స. 


లో 
గ్ర హ (Accepting alms) ములతో 


యుతః = కశడ న, అసౌ = బ్రాహ్మణుని వేద 
కాం 
విద్యాన్విపళ్చిన్లో ప విద్వాన్‌! స్‌॥ విపళ్చిత్‌ ॥ త్‌ | దోపజ్జ 8 
మ సుధిః కోవిదో నన్‌ ॥ త్‌ | సుదీః-కోవిదః-బుధః-దీర మనీ పీ 
బుధ$ః। ధిరోమనీపీ.జ 8 న్‌॥! జక పాజ క-సజ్జై వాన్‌ | త్‌ ॥ పణ్తితః 
| లా ఇ (Ja క్ష డ్‌ 
ప న్పణ్ణి కవిః - ధీమూన్‌॥ త్‌ ॥ సూరిః (పా) సూరీ॥న్‌ 
తః కవిః! రంర॥ ధి కృతీ॥ న్‌! కృష్టిః - లబ్బవర్ష 8 - విచతుణః॥ ఫు 
మూన్‌ సూరిః కృతీ ౨౦ - విద్యాంసుని పేళ్లు, Wise or learne 
ర్తి 
కృష్టిర్లబ్ధవర్థిః విచత | ఇగ, గజా, దూరదర్శీ! న్‌ దీర్ధృదర్శీ! న్‌ 
ణః|। దూరదరీ, దీర్గ 
న్‌ ఛీ “యె ఫు! ౨ - దూరపు ఆలోచన గలవాని పేళ్లు 
ప. Provident, taal. ఈ 99 ను విద్యా 
సుని 'పేళ్ల నియు కొందటణు, 


a దాన (benefaction\, స 


కోతియశాన్లసాౌ। ఆోత్రియః - ఛాన్దసః॥ ఫు! ౨ - వేదము 
రా ఖిది 
(నమా)! ౪౫ జదివినహానికే వేళ్లు, IN priest conversan 
with scripture, 3x ఇల ai. 
ఉపాధ్యా యోఒ ఉపాధ్యాయ :-అధ్యాపక ఫు! ౨-చేదమ. 
భ్యాపకో జదివించువాని పేళ్లు, A teacher, TT, 


(ఒథ స్యాన్నిసేకా| _గువః॥ ఫు! ౧-నిపే.కాదిక్చల్‌ = గర్భా 


దికృ) ద్దురుః। నము ఫుంనవనము మొదలయిన కరముల! 
చేయించు తం డ్రిే పేరు, A Spiritual paren 
శ. 
(మ_న్హ) వ్యాఖ్యా ఆచార్యః! ఫు! ౧-మ సనా. 
కృ) దాచార్య కల్పసూ త్రనహితముగా వేదము  జదిపిం' 


దాసి యర్గ మును చెలియంశజెప్పువాని పేర 
An Shoe in holy writ, ళాల 
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ఆ చేష్టా (త్వధ్య అఆ చేస్టా! బు, వు! ౧-అధ్య శే = = యజ వీపు 
"శ్రీ వ్రతీ! రే౦ం౬|| య యమున నుపచేశముచేయువానిశే పీరు, ఈ, 
ప్రాచ ఏ యజమా నక వ్రతీ! న్‌! యష్టా! బు! యజమానః॥ వు! 

3 -యజ్ఞ ముం జేయువాని పేళ్లు ఈ శబ్బము 
లును యజ్ఞ క ర్హచేళ్లని కొందటు, zat, 





(నసోమవతి) దీతీ|  దికీతః॥ ఫు! ౧-సోమవతి=స్టోమము గల 


తః | యజ్ఞ మునందు కరమైన, నః = వాని పేరు 
dua. 
ఇజ్యాశీలోయాయ ఇఇజ్యాశీల-యాయజూక | ఫు! ౨- పలు 
జూకో ము యజ్ఞ ముంబెయు స్వభావము గలవాని 
" ఇరు: 


యజ్యా (తు విధి యజ్యా!! న్‌, పు! ౧-విధినా =యథాశా (స్త్ర 
'నేష్టవాన్‌ ,| రం౦౭||ముగా, ఇస్ట వాన్‌ = యజ్ఞము చేసిన వాని పేరు, 


(న గీప్పతీష్వ్యా) స్థ స్థపతిః॥ ఫు! ౧- గీప్పతీస్ట్యా = = బృవాన్నళ్‌ 
పతిః చేదగల ఇష్టీచేత యజ్ఞము చేసినవాని పేరు, 
rufa. 
సోమవీధీతు సోమ సోమపీధీ॥ న్‌ (పా) సోమపీతీ! న్‌! సోవ 
న పాః! వు! ౨ - యజ్ఞముచేసి సోమపానమ 
జేసినవాని పేళ్లు, ఇళ 
Ws సర్భవేదాః॥ న్‌, ఫు! ౨-సర్వన్వదథీ.ణ:: 
చేసో యాగ న గల | తలసామ్మంతయు కతా. విశ్వజిత 
shal మొదలయిన, యాగ 8= =జన్న ము, యేన =ఎవ। 


వేత్త ఇష్టః= చేయబడీనదో వానిపేరు, 


అనూచానః (పవ అనూచానః॥ ఫు! ౧-గురోః= ఒక గురు? 
చే సాశ్లేఒధీతీ గరోవలన, సాన్షేప, వచనే = షడంగములతొ 
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స్తు యః)! గూడిన వేదమును చెప్పంగా, అధీతీ యః= 
చదివిన వాని పేరు, 
(లన్ధానుజ్ఞ )న్స్నమా।| నమానృ త్తః॥ ఫు! ౧-లన్థానుజ్ఞ 8= వేదా 
నృత్తః ధ్యయనము చేసిన వెనుక గురువుచేత గృహ 
స్థాగ్రమముకొజకు ననుమతిం బొందినవాని 
పురు, 


సుత్వా (త్వభిమవే సుత్వా!న్‌ ,వు! ౧-అభిప. వేక్ళ కే =జన్న ము 


కృతే)! రం౦౯| నందలి సోములతను కొట్టి విడిచినవాని పేరు, 
ar. 
ఇాత్రా న్రేవాసినౌాశి  ఛాత్రలాఅ శ్తేవాసీ॥ నొ॥ శిష్యః! ఫు! ౩- 
చు శిష్యుని పేళ్లు, A pupil, fagrdt, 
శె మోః ప్రాథమ ఛే_ఊకా పృథమకల్సిక | ఫు! ౨D జా అపుడు 
కల్పిశాః చదువ నారంభించిన శిష్యుని పేళ్లు, A novice 
in Vedas. 


(వక బ్రహ్మన్రకా నబ్రహ్మచారీ॥ న్‌, ఫు! ౧-ఒకగుదవు నొద్ద 
మారి ణః! రించువారికి తమలో. దమకు చెరు, Fellow- 
students, axial. 


సతీ ర్యా! స్త్వేకగురు, నతీర్ధ్యః-వకగురుః! ఫు! ౨ - ఒకగురువు 
వః నొద్ద వేవముగాని మజీయొకవిద్యగాని చదువు 
వారిపేళ్లుు Spiritual brethren, 


(చిత వానగ్న్రిమగ్ని అగ్నచిత్‌ ॥ ప్ర! ౧-అగ్నించిత వాన్‌ = అగ్న 
చిత్‌ | చయనము చేసినవానిపేరు, అహి తాన్ని, 
One who has consecrated the sacri- 

ficial fire, ufrafaa. 
(పారంపర్యోప దే, ఐతివ్యామ్‌॥ న॥ ఇతిహా॥ అవ్య॥ ౨-పారం 
శస్యా) దైశివ్యా మితి పర్యోప దేశే జై పారంపర్యముచేత వచ్చిన 


| 
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హో (ఒవ్యయం) | యుప దేశముపేళ్లు, Traditional instruc- 
Sool tion, faq. 


ఆప (జ్ఞఃనమా త ప ౧-ఆద్యంజ్ఞానమ్‌ = = ఉప చేశము 
ద్యంస్యాత్‌ ) "లేక తనంతట జే మొదట. బుట్టిన జ్ఞానము పేరు, 
Untaught knowledge, sat. 
(జ్ఞ త్వ్వాఒఒరమ్భృ,) ఉప్ర్క్రమః॥ వు! ౧-జ్ఞాత్వా=ష్థది యీలా 
ఉపక్రమః ఉపనది సనన యుపాయము -జెలిసి, ఆరమ ర్‌ు 
ఆరంభించుటకు పేర, Deliberate com- 
mencement, TYmMH. 


స్పవోఒధ్వ స నుః- 
ల యాగ ల స్తత ను మఘః (పా) మఖకాకృతుః॥ వు! ౭-యజ్ఞ్ఞము 
ర్భనుః క్రతుః॥రం౨॥ పేళ్లు, A 5201%0ల ఇకా, 


(పాఠళో హోమశా పాఠ౭= వేదపాఠము, Study of scrip- 
తిధీనాం నపర్యా తర్చ ture, xT, హోము; = వైశ్య దేవాది 
ణం బలిః! ఏతే) పజ హోమము, | Presenting of oblations to 
మహాయజ్ఞా బ్రహయ the gods, ఇగా, అతిథీనాంనపర్యా = అతిధి 
జాది నామకాః|రం౧౩| పూజ, Hospitable reception of guests, 
స ff ఇగ, తర్పణమ్‌ = పిళృతర్పణము, 

Libation of water to the manes of 
ancestors, fra య, బలి; = భూత బలి, 
Casting of food on the ground for 
gods or mundane beings, ఇస, వలే= 
అను నివి, పం నునాల న క = పంచవముపహా 
యజము లనంబడును, (1176 daily sacri- 
ae ఇ ఇష). ఇవే వవనగా, బ్ర 
మ న. = దాబా యజ ము "దేవ 
అ నునుప్య యజ్ఞ ము "కృతం నే 
ఘాతేఆుర. మని పేళ్లు గలవి, 
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సమజ్యా పరిమద్దో నమజ్యా-పరిషత్‌ 1ద్‌॥ గోవ్యి-నభా-నమి 

స్ట నభా నమితి నంన తి-నంనత్‌ ద్‌; ఆన్థానీ!సీ |ఆస్టానమ్‌॥న। సదః॥ 

న. అస్థాన్‌ (క్షీబ) మా|న్‌ న న్న్న! డై = సామాన్యముగా నభ పేళ్లు, 

స్థానం (స్రీ నవుంనక ఆస్థానీశబ్దము మొదలు క ను దొరలున్న 

యో) నృదః॥ రఈర౧౪| నభ శే పళ్లని కొొందణుందురు, AN 25517 
or meeting, qftaa. 

స్రాగ్యంశః (ప్రాస 


(స్రాగ్యంశః! వు! ౧ = వావి సెహాత్‌ =హవి 
ష్‌ శచీ) 


స్సులను బెట్టైయున్న గృహముకంకు, ప్రాక్‌ = 
పూరషభాగమునందు యజమానుడు మొద 
లయిన వారుండుటకొఆకు నిర్జింపంబడిన గృహ 
ముపేరు,ు A room in front of the 
offerings, Tq-Heq aT కాగా. 
సదన్య -విధిదర్శీ॥ న్‌, ఫు! ౨- యజ్ఞము 

'నందు పాచ్చుతక్కు_వలు రాకుండ కని పెట్ట 
(యున్న బుత్విక్కుల శే్లు, Bystanders 
whose business it is to notice and 
correct mistakes, az. 

నభాసదన్పభాస్తారా నభానత ॥ ద్‌! నభాస్తార సభ్య సామా 
స్పభ్యా స్పామాజికా జి విక $॥ వు! ర - నభయం దుండువాని పేళ్లు, 
(శ లు! ౧౫ A member of the assembly, auraz. 


సదన్యా విధిదర్శి నః। 





అధ ర్యూద్లాత్ళ అకా కాశ! బు! హో తా॥ బు, 
యూ జ (యజు వు! ఈర ను, క్రమాత్‌ =వరునగా, యజుస్సా 
స్పామగ్గ్యదః కమా. |మర్షి ఏదః = యజుశ్వదమును సామ వేదమును 
కో | జు 7్షదమును నెటింగిన స పేళ్లు, 
Reciters of the prayers, ఇళ్లు. 





అన్నీ గ్ర ద్యాధనై బుత్విక్‌ | జ్‌ జ్‌॥ యాజకః! వు! ౨-ధనై [= 
శ్వాళ్యా) న ర్రధనము చేత, వార్యాః = వరింపందగిన, 
యాజకాశ్చ తే! ౧౬|| అన్నీ ఛాద్యాః = అగ్నీభ్రుండు. మొదలయిన 
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పదునార్వరకును పేళ్లు, Officiating Priest, 


ఇ. 
వేదిః పరిమ్ము'తౌా _ వేదిః (పా) వేదీ॥ సీ! ౧- పరిమ్మృ'తా= 
భూమిః తూ ఆ పరిష్క_రింపంబడీన, భూమిః = 


భూమి పేళ్లు, The altar, 


(సమే) స్థజ్ఞిల చత్వ శే సజ్ఞిలమ్‌-చత్వరమ్‌। న॥ ౨ - అగ్నిహోత్ర 
'మునేంచుకొజకు నంస్కారము వేయంబడిన 
'స్తానము పేళ్లు, Sacrificial ground, 34, 


థి 
చపాూలో యూప చపాలః-యూపకటకః॥ వు! ౨-యూపస్టం 
కటక; భమునందలి కొయ్యతో జేసినకడియము పేళ్లు, 
A wooden ring on the sacrificial post, 
శ ౫75. 
కుమ్మా(సుగవానా | కుమ్మా॥ నీ! ౧-యజ్ఞ కొలచుట్టును బెట్టిన 
వృతిః)॥ ర౧౭||మిక్కి_.లి గవానమయిన. వెలుగుపేరు, AN 
enclosure round the place of sacri- 
fice, AT. 


గం తర అ Sl ౧- ప 
యూవాగ్ర్యం ఆ యూాపాగృం తర్శ॥ న్‌, న॥| ౧-యూపము 
కొనపేరు, 1009 of the post, quar, 


(నిర్భన్థ ర్ట దారుణి) త్య అరణి?! ప్ప! ౧-నిర్భన్థ్య దారుణ = అగ్నిని 
రణి (ర్ష షయోః)! బుట్టించుటకై మథింప(దగిన మ్రూని పేరు, 
Wood for producing fire by friction, 
బా. 
దవీ.ణాగ్ని కార్డు దవీణాగ్ని =-గార్హ పత్యః-ఆహవనీయః! ఫు! 
పత్యాఒహవనీ యా బృప్రిన్సు ప, ల్యేకముగాం దమతమ వేళ్ల చేతం 
(త) యోఒగ్నయః) | క ఈ. మూ(డగ్ను ల పేళ్లు, 
ర౧౮| 


(అగ్నిత్రయమిదం, బ్ర లా! సీ! ౧ - ఒకమాటచేత మూండ 
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బే 3 

శతా గస్నృలపేర, The three sacred fires 
collectively, «fim aq, 


ప్రణితః॥ వు! ౧ - మంత్రముచేత నంస్క. 
రింపబడిన అగ్ని పేరు, fire consecrated 
by prayers, కళగా «fin. 


ప్రణిత (నృంన్మ్భ 


తో=.నలలి 





సమూహ్యాః పరి నమూహ్యః - పరివాయం:-ఉపవాయం:॥!! 
వాం య్యా *పచాయ్యా ఫు! ౩ - యజ్ఞాగ్ని పేళ్లు, Sacrificial fire, 
(న గ్న ప్ర యోగిణ sl aqxqrfiq. 
కంగా 
యమో గార్హపత్యా ఆనాయ్యా ః॥ పు! ౧ - గార్హపత్యాత్‌ జ 
డానీయ దకీణాగ్ని ః గార్హ్యపత్వాన్నినుండి, ఆసీయ = తెచ్చి, యః = 
ప్రణీయ లే! తస్ని) న్నా న్‌ దవీ.ణాగ్నిః = దఖీణాగ్ని, ప్రణీయ తే జ 
నాయ్యో2 వణముంపయుడునో, తస్మిక = దాని"పేరు, 
థాగ్నాయీస్వాహో |  అగ్నాయీ-స్వ్యాహాహుతభుక్సి యా! సీ॥ 
చ హుతభుక్సి)యా॥ | ౩-అన్ని హోక్రుని చెంజ్ఞ'ము వేళ్లు, ౫17, 
ర_౨౦| 
(మున) సామిభేసీ సామిభేసీ-ధాయ్యా! సీ! ౨-అగ్ని సమిస్థసీ = 
ఛాయ్యా (చయాస్యా అగ్నిని మొదట బ్రజ్వలింపంజెయు, బుక్‌ = 
దన్ని నమిస్వనీ) వేదబుకో,_, Prayer uttered to excite 
Go స ళా 
కూర arfaaat. 





క 
(గాయ ప ముఖం) నః! న్‌, న॥ ౧-గాయ,తీ మొదలయిన 
(“ఈ యి ఫల 
వ | యిరునదియాణజు ఛందస్సుల $5, Metre, 
(a) | | 
ఫ్రా, | 


(పాన్యపాశే!చరుః' చరుః॥ వు! ౧-హవ్యపాశే= అగ్నియందు 
(ప్రమాన్‌ )॥ ఈ౨౧| వేల్వందగిన పక్యాన్నము పేరు, A prepared 
|oblation, ax. 


అమితా (సాశ్ళణో ఆమిషై!॥ నీ! ౧ జు నృత ప్లే = కాంచయిడీ 
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స్లేయా తీరే స్యా ద వేండియైన, శీకే = పాలయందు, దధియో 
ధేయోగతః) గతః పెరుంగుకూర్చుట వలన నైన వికారము 
తక A mixture of boiled and coagu- 

lated milk, «fier. 
ధవిత్రం (వ్యజనం ధవిత్రమ్‌ (వా) ధువిత్రమ్‌! న॥ ౧-యిజ్ఞ 
తద్య ద్రచితం మృగ మునం దన్ని ప్రజ్వలన మయకొజకు, మృగ 
చరణా 'ర ౨ 9|| చర్చణా = ఇ్రేటోలుచేత, రచితమ్‌ = చేయం 
బడిన, వ్యబనమ్‌ = విననక జ్ర వే వేరు, A fan 
made of antelope’s hide, qr srs ఇ 


quar. 
పృషదాజ్యం (నద పృప.దాద్యమ్‌! న॥ ౧-నదధథ్యా జ్యే = పెరు. 
ధ్యా జ్యే) 'ఉతోం గూడిన నేతిపేద, Oblation of 


butter and curds. 


పరమాన్నంతు పా పరమాన్నమ్‌॥ న॥ పాయనమ్‌! న॥ (పా) 


యనమ్‌ | ఫు! ౨ - పాలుపోసి వండిన యన్నము 'ఛీళ్లు, 
౧౧ 
చర, 
హవ్యక వ్యే (చైవ హవ్యమ్‌-కవ్యమ్‌! న॥ ౨-వరునగా చేవర 
మెత్రే, అన్నే) లకును వితృ దేవతలకును యోగ్యమయిన 
అన్నముపేళ్లు, Food of the gods and 
manes, ఇళళి. 


3 నట్‌ i cE చ స 

పాత్రం (స్రువా పాత్రమ్‌!। న॥ ౧ స్రువాదికమ్‌ స్రువము 

కమ్‌)! ర౨౩॥! చమునము మొదలైన యజ్ఞ పాత్ర లకన్నిటికిని 
చేర, A vessel, TI. 


GR అద జ్‌ య వ్‌ యిక ర్‌ ళం 
| న ధ్రువా జపభ్ళృతఆ జహూ।॥! న! స్రువః॥ప్రు॥ 
(ర్నాతు) wa (భే ర-స్రుచః భదాః = స్రుక్కు_భదముల పేళ్లు, 

చాక స్రుచః స్ర్రైయః) 


ఉపాకృతః (పశు, ఉపాకృతః! ౧ - రల =యజ్ఞ మునందు, 
రసా యో ఒభి మ యః=వపనును, అభివు స = అభిమం త్రించి, 


శాండము టబహ్మూవర్హ్వము 997 
న్యు కృకౌవాతణ)! |వాతః = చంపయడినదో, అపౌపళుః= ఈ పశువు 


ర౨ర॥ పేద, A victim of sacrifice, a-7్ష, 








పరమృ్పశరాకం శన, _పరవ్బురాకమ్‌ - శననమ్‌ (పా) శమనమ్‌- 
నం పోతుణం (చ వ వ్రాతుణమ్‌। న॥ 3 - వధార్థకమ్‌ = యజ్ఞ మునం 


భార్థకమ్‌) ప పశువధముశే పేళ్లు 1000012600, qq-ug 
ః mT qt. 
(వాచ్యలిజ్ఞాః వ్ర (ప్రమాతః . - ఉపనమ్పన్నః-వ్రి వోతీత:॥ ట్ర! 


క | వో 9 - వాలే= =యజు మున: పంపు కిన పశున్ర 
శా (హే) ౪.9% మొదలై నడాని'- పేళ్లు, Slain or immo- 
lated, fa qu vg. 

సాన్నాయ్యంహవి Wr Sr స్‌, న॥ ఆ. - అన్ని 
యందు 'వెల్వందగిన హావిస్సు పే పేళ్లు, సాన్నా 
య్యశ బ్రము దధిషయోరూప మైన హావిసు 
వేళ్లని కొందటు, The thing to be offe- 
red, zfqa. 
(రగ్నాతు హుతం వపషట్కృృతమ్‌॥ ట్రీ! అగ్నా =అగ్నియందు,. 
తిష) వవట్కృతమ్‌। హుతమ్‌ = వేల్వబడిన హవిస్సు పేళ్లు, 52011- 
ficed in fire. 
దిమోన్తాఒవభ్ళృ్ళథో, దీమూ న్ను - అవభృథః! వు! ౨ - య 
(యస) యజాంతమునందలి న్యూనాతిరి క్త క దోవపరి 
హోంముకొజుకు “జేయు ని వేళ్లు, Supple- 
mental sacrifice performed to atone 
for any defect in the principal one, 


arafra da. 
తత్త రార ంతు Dn జ 
(తత్కర్భార్హంతు) యజ్ఞ యమ్‌! శ్రి! ౧ - తత్క_ర్మార్దన్‌ = 


=ఆ 

యజ్హియమ్‌! ర౨౬| యజ్వకర్శమునకం దగిన వ నువు పేరు 
సౌ అర క్‌ . « 
(తమ) Suitable to a sacrifice, qa. 
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కక 
(థ క్రతుక) శ్చ ఇష్టమ్‌! న! ౧౫ క్షతుకర్ణ = క్రృతువునందలి 












మం హోమదానాది (క్రియ పీ ర, Sacrificial 
లు 
presents, ఇష ఇనా. 
పూర్ణం (ఖా తొది పూ రృమ్‌॥ న॥ ౧- ఖాతాదికర యత్‌ = 
కర్ణ్యయత్‌ )! గుంటలు గుళ్లు తోటలు మొదలయినవాని 
నిర్భించుట పేరు, An act of pious 106 
rality. : 
అమృతం విఘసో! అమృతమ్‌॥ న! విఘసః॥ వు! ఈ ౨న 
యజ శేహభోజన శేష | వరునగా, యజ జశేపభోడనశేషయోః = జన్న 
ct © 
యో ర౨౭|॥|మును జేయంగా మిగిలిన యాజ్యాదులకన 


చేవ బాహ్నూణులు భుజింపంగా మిగిలిన యన్నా 
దులకును బేళ్లు, Remains of a sacrific 
or oblation, 4-317. 
త్యాగోవిహాపితం త్యాగః। ఫు! విహోపీతమ్‌ (పా) విహోం 
దాన ముత్వ్సర్లన వినర్ల త్రమ్‌-దానమ్‌-ఉతఇర్రనమ్‌-వినర్హనమ్‌ = వి ౩; 
౧జ జు __ ౧జి జు 
నే; విశ్రాణనం వికర | నమ్‌ - వితరణమ్‌ - స్పర్శనమ్‌ - ప్రతిపాదనమ్‌ 
ణంస్పర్శనం ప్రతిపాద ప్రాచేశ నమ్‌-నిర్వపనమ-అపవర్ద నమ॥న॥ (ప 
నమ్‌! ర ౨౮|| ప్రాబెశ అపనర్జనమ్‌ _- అంహాతిః॥ నీ! ౧౩ - ఈవి పేళ్లి 
నం నిర్వపన మపవర్హన Gift or donation, MT. 
మంహాతిః। 
తారం తద 
మ స్యా) 
హర్షానం త్‌ ఫ్రీ 
దార్ల (దై. హికమ్‌| 
7 రో 9౫|| యందు. చేయంబడు దానముపేరు, నెలమా 
కములకును బేరు, Obsequies of a 666 


sed person, std &fax. 


బార్భ్వదై హీకమ్‌ (పా) బూర్ల ్టచేహికక్‌ 
త్రి! ౧ - మృ కార్థమ్‌ = మృతులయినవా! 
గజించి, తదహ్రానమ్‌ = ఏ మృత దినము 


పితృదానం నివా, పితృదానమ్‌॥ న॥ నివాపః॥ ఫు! ౨-వీతథ 
స(స్సా్యత్‌ ) నుద్దేశించి చవేయయంబడు జలాంజల్యాది దాన; 


కాండ ము) (బైవ్మా వర్ణము 9299 











చేరు Gifts in honour of the deceased, 


fua-zra. 
శ్రాద్ధం (తత్కర్మ స్రాద్ధమ్‌! న! ౧ - శాన్ర్రతః= కాస్తో) క్త 
శా న్త్రతః) మయిన చేశ కాలాదిపా కాదినియముము చేత, 


తళ్క-_ర్భ = ఆ పితృ చేవతలను/సార్చి చేయం. 
బడు బాహా ణభోజనము మొదలయినడాని 
క పేర, తద్దినము, An obsequial oblation, 
ITE. 
అస్యాహార్యం మా అన్వాహార్యమ్‌-మాసికమ్‌! న॥ ౨- నెల 
నెలకుల చేయయుడు విండ వీతృయజ్ఞ ము పేరు, 
అమావాన్య స్రాద్ధము: Monthly obse- 
quies, arf rg. 
(౬౦శో౬ష్ట మో కతపః (పా) కుతుపః॥ వ్న॥ ౧-అహ్న;= 
ఒహ్నః) కుతపో (2 | పగటిమెక్క, అష్ట్రమో2ఒ౦శః = ఎనిమిదవ 
(న్ర్రీయామ్‌)॥ ర౩౦॥|పాలు, అనగా పగలు ౧౫ పాళ్లలో ౭ పాళ్లు 
పోగా ౮ వ పాలనుఏ, Towards midday 
(the eighth muhurta of the day). 


లి 
ah 


పర్యేషణాపరీన్టి శ్చా పశళ్వేవణా - పరీపష్టిః! సీ! 9 - ్రైధ్ధాదుల 
న్వేషణాచ వేషణా! యందు ద్విజభ_క్తిశుళూవ, Homage, 
qdqar, అన్వేషణా-గ వేషణా। నీ! ఆ-ధర ము 
నరయుట, Investigation, wear, ఈ ర 
సామా న్య ముగా వెదకుట చేళ్ళనియును, 
Search, ఇగ. 

నని _న్వభ్యేషణా సనిః-అభధ్యేప ణా! సీ! ౨- పూజ్యుల నొక 
ప్రయోజనమునందు సత్కార వూర్వకముగా 
నియోగించుట పేళ్లు Request or solici- 

tation, seq. 
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_ యాన్జాఒభికస్తి యాజ్జా-అభిశ స్తిః-యా చనా-అర్థనా! న్నీ! 
శక్యాచనాఒర్థనా। ర - అడుగుట పేళ్లు, Asking or begging, 
ర౩౧| (పట్టు త్రి) | 


ముందు చెప్పల అర్థ రశ బ్దము మొదలు 
ఆగంతుక బమువబకు నాబుశ బములును॥ తి॥ 
ద డో క్‌ 


హ్వర్ణ ర్ట (మరా) అర్ల ర్భ్యమ్‌! త్రి తి॥ ౧ - అర్హా ధల పూజకొట 
'వైన తుళు 3 అర్థ్యాదకము, స్‌. respect- 
ful oblation of water, భ్‌. 
పాద్యం (పాదాయ | ' పాద్యమ్‌! క్రి! ౧-పాదాయ = పాదముకొజ. 
వారిణి) | 3 న, వారిణి=ఉదకమువీరు, పాదోదకము, 
Water for ablution of the feet, Tra. 


(క క్రృవూ) దాతిథ్యా ఆతిథ్యమ్‌-ఆకిథెయమ్‌॥ త్రి! ౨-కృమాత్‌ = 
తియ (అతిథ్య కై. వరున గా, అతిథ్య స్టే = అతిథులకొటునై న 
త్ర సాధుని)! ర949! యన్నాదులకును, అ త్ర నాధుని = అతిథుల 

యందు మంచిదైన భశ్ర్యాదులకును పేళ్లు, 
Hospitality, అగగాళా, 

స్యాడావేశిక అగ ఆ వేశికః-ఆగ నృః॥ శ్రి! అతిథిః॥ ఫు! గృహా 
న్లురతిథి (ర్నాగృహా ౫త్ర-రో-ఇంటికివచ్చిన యళలిథి పేళ్లు, A guest, 
గతే)! fafa. 

పూజా నమస్యా౭...| _ పూజా - నమస్యా - అపచితిః - సపర్యా- 
పచితిస్స్పపర్యాఒ ర్నా | అశ్చా-అర్హణా॥ నీ! ౬ - పూజించుట పేళ్లు, 
ఒర్హ్భణా (స్సమాః)॥ Worship, reverence, 43. 


ళ93॥ 
వరివస్యా తుళు వరినస్యా-శు క్రూ ప వీ! ఉపా 


శూపో _పరిచర్యా సనమ్‌! న॥ (పా) ఉపాసనా-ఉపా స్తిః! నీ! రా 
ఫ్యుపాననమ్‌ | ఛు శమ సే శు, Service, propitiation, 
నష, 
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౨ -అటా-ా వీ (టనమ్‌॥ న! 
ద్రజ్యా౭_టా౭ట్యా వ జ్యా-అటా-ఆట్యా॥ సీ॥ ఖల న 
మర్వటనం ర-భికాద్యర్గమె పలుమాబు దిరుగుట పేళ్లు, 
Wandering for alms, ied, 
అ దీ = “wD 0 కా 
చ ర్యా(ల్వీ ర్యాపథ చర్యా! ల| ౧ ఈర్యాపథ స్థిలిః ధ్యాన 
సతి )॥ రకిర॥|వానాది వ తములయందు సిర మెయుండుట, 
జ YJ, కీ 
Perseverence in austerities, ఇళ 


ఉపస్పర్శ స్త్వాచ, _ ఉపస్పర్శః॥ ఫు! ఆచమనమ్‌॥న॥ ౨-శు దా 


తనఏ న చమనము పేళ్లు, Rinsing the mouth, 
Taqd. 

(మథ) మాన మ మానమ్‌-అభావణమ్‌॥ న॥ ౨-మాటాడ 

ఇనావణమ్‌।! కుండుట పేళ్లు, Silence, taciturnity, ata. 


ఆనుపూర్వీ (స్రీ ఆనుపూరక్వీ॥ న్న॥ ఆవృత్‌ -పరిపాటిః (పా) 
ఆతెమాంవా) 2_వృత్సరి 


పాటీ అనుక్రమః। 
పర్యాయ | 


పరిపాటీ॥ వీ॥ అను క్రమః ఎ పర్యాయః! ఫు! 
౫% - య పేళ్లు Order, 
method, qtqrzat. 





అతి పాత ః:-పర్యయ:-ఉ పాత్టయ ఫు! 3- 
క మముదప్పుటేళ్లు, Violation of the 
(QU) — ౧౧ 
order, బగా. 


స్యా) త్పర్యయ యట 
వాత్యయః। 








నియమో వ్రత నియమః-వ్రతమ్‌!! ప్న! ౨-శాస్త్రో కృనియ 

(మస్రీ తచ్చోపవా మముచేళ్లు, & ౪0%, ఇగ, పుణ్యకమ్‌! న। 

సాది) ఫుణ్యకమ్‌! ౧ - ఉపవాసాదిళూపమైన ఆ వ్రతము పేరు, 
J3el!A penance, ఇగ. 

ఉపవ స్లమ్‌ (పా) బిెపవ న్వమ్‌! న! ఉప 

వాసః (పా) ఉపోపణమ్‌! ఫు! ౨-ఉవవానము 


ఉపవ న్యం తూప 
"ళ5వాసో 





శీగు, A fast, TU, 


లం 





రా బీజ lef Won. గా -మళం॥ All అ సర గాక “నాకా |! ర్‌ రా 
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తా) | ప్రకృతివురుషులు వేజని మెబుంగుట పేళ్లు, 
Discriminating between matter and 
spirit. True knowledge, fix, 


(స్యా) దృ )వ్మావ బ్రవ్మువర్చన నమ్‌! న॥ వృ త్లాధ్యయన్థిః సీ! 
ర్చనం వృత్తధ్యయ ౨ - మంచినడత వేదపాఠములయు సమృద్ధి 


నర్ధి న్‌ వేళ్ళు, Holiness, aw qa. 


(రథాళ్ఞలిః॥రకి ౭| ద్రహ్మోళ్టలిః॥ ఫు! ౧-వేదపాఠనమయము 
పారే) బ్రహ్మాజ్ఞలిః |నందు వణవోచ్చారణపూర్వకమైన యంజలి 


ముర 
(పాశే వి ప్రుషో) బ్రవ్మాబిన్షవః! ఫు! ౧ - పాశే = వేదపాఠ 
బ్రవ్మాబిన్దవః। నమయమునందలి, విప్రుహషః = నోటవెడలు 


తుంపరల పేళ్లు, Sanctified saliva, aafarg, 


(ధ్యానయోగాస | బ్రహో ననమ్‌॥ న॥ ౧-ధ్యానయోగాననే = 
చే) బ్ర హాసనం ఛ్యానము చేయుటకొటకు  ఊూగమునందలి 
న్వ_స్తికము పద్మకము మొదలై న యాననము 

వేరు A holy posture, dita, 


కోలో విధి కమా! కల్పః-విధిః- క్ర, క మః ఫు! 3 - ఇది యిట 
౪2౮|' చేయవలెన నెడీ చేప్రోక్టమయినవిధానము*ే పేళ్ళు, 
A sacred precept or rite prescribec 
by religion, ఇళ. 
ముఖ్య (స్పా త్స) ముఖ్యః॥ ఫు! ౧- ప్రథమః = మొదట చేయు, 


థవుః కలో) కల్పః= వేదవిధానము పేరు, A chief injunc 
tion, at. 

ఒనుకల్ప '( స్తుతతో అనుకల్పః॥ వు! ౧ - తతః=దానికంకు, 

2_ధవుఖ| . | అధమః = వెనుక. జెప్పంబడు "వేదవిధానమః: 


చేరు, A secondary or 5006662160 
injunction, ఇల్లాలి 


కాండ ము) (బహ్మూవర్దము 988 





(నంస్కారపూర్వ్వం | ఉపాకరణమ్‌! న॥ ౧-సంస్కా_ర పూర్వమ్‌ = 
గ్రహణంస్యా) దుపా ఉపనయననంస్కా.రము మొదలుగా, ప్రలేః 
కరణం (క్రు తెల! గ్రవాణమ్‌ = వేదమును చదువ దొరకొనుట 

ర3౯|॥ | చేరు. Holy study of the vedas after 
initiation, Tq. 

(నమేతు) పాద పొదగృహణమ్‌ - అభివాదనమ్‌॥ న॥ ౨- 
గ్రహణ  ఎమభివాదన గోత్రనామములు చెప్పి మ్రైొక్కుట పేళ్లు, 
(మిత్యుభే)! A bow or prostration to a person 

addressed by name, sfuarza. 

భిక్షుఃపరి వ్రా ట్కు భియుః-పరి వ్రాట్‌॥ జ్‌ | కర్శ్శష్న! న్‌! పారా 
రస్పపారాశర్యపి మ శ్రరీ॥ న్‌॥ మన్కరీ! న్‌, ఫు! గనన్యాసిపేళ్లు, 


స్కరీ! రర౦0॥  &ీ mendicant. 
తపన్వీ తాపనః పా| తపన్వీ! న్‌! తాపసః-పారికాక్టీ ! న్‌, ఫు! 
రికాజ్ఞ 3౩ - తపస్పుగలవాని చేళ్గు, An ascetic, 
aed. 
వాచంయమోము వాచంయమ:ః-మునిః॥ ఫు! ౨-మౌన వృతి 
నిః | వేళ్ళు, A holy sage practising rigid 
taciturnity, af, ఈం౧ం౦ సన్యాసి పేళ్లని 
కొందు. 
(తపః ేశన హో) దాన్తః! వు! ౧- తపఃశ్లేశ సవాః= తపస్పు 
దాన్తో వలన గలుగు శృమనోద్బవాని పేరు, 


Patient of austerity, ardt. 

వర్మీ! న్‌! బ్రవ్మచారీ! న్‌, వు! ౨బ్రవ్మా 
చారిపేళ్లు, A religious student practi- 
sing austerity; an unmarried man, 
aaa. 
బుషయన్పత్యవ బుషీ.ః (పా) రివీః - నత్యవచాః! స్‌, ఫు! 


అ వి A nied రావ్‌ 
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ఆమరకోళ ము (ద్వి తీయ 





శతక సాసర్‌ 
(వశీ) 


(యే నిర్లి తేన)ియ। యతీ॥ న్‌ 








స్నాతక ౭-౪ పుత॥పు| ౨-వృతీ= వేదమును 
చదిపినమో:ట నాశ్రమాంతరము నొందక 
వ్రతముగలవాండై తీరస్నానళీలుల్రై యున్న 
రి ద 


న్‌॥ యతిః వు! ౨-నిర్టి తేస్టి)య 


గ్రామా) ుకినోయ గ్రామాకః= =జముంప(బడిన యిద్రియ నమూ 
తయ (శృతి)! రర౨॥ హముగలవాని పేళ్లు, A Man ర. sub- 


(యఃస్థణ్ణిలే వ్రతవ 
శాచే శే స్థణ్ణిల వా 
య్య (సా)। స్థాణ్ణిల 
(శ్చా 


థ) విరజ నమన 

(స్సు క్హ)ర్ష ప్రయాతిగాః॥ 

రళ9॥ 

పవిత )ః ప్రయతః 
పూతః 


పాషగా 
డ్‌ 
జిన: |! 
౧ 


(పాలాశోదణ) ఆ 
జ 


dued senses, Tl 
జ ర్ల జ 
co న్‌॥ స్థాణ్ణిలః॥ పు! ౨ వ్రత 
వవొత్‌ = ద్రతాధీనత్వమువలన, స్టజ్లీ లే జ 
నేలను, యః=ఎవండు, శేతే=కయనించునో 
వాని పేళ్లు, One who sleeps on the bare 


ground by way of mortification, adit. 


విరజ స్తమాః॥/స్‌ | డ్యయాతిగ 8॥1వు! ౨-రజ 
నవోగుణములను విడిచియున్న సొ_ర్తి కుల 
ఫేళు, Men perfectly virtuous, ara, 

పవిత త్ర?ప్రయత:-పూతః! ఫు! 5 - పవిత్రం 
డయిన వాని శే పేళ్లు, Holy, pious, or sere 
person, ర. 

పావణ్ణః (పా) పాఖణ్ణః-నర్భలిజ్లీ। న్‌, ఫు! 
౨ - వేదబాహ్యులై న బాద్ధకాపాలికతపణ 
కాదుల పేళ్లు, Heretices, uaz. 

[ కౌపీనం ఖండితం చాన (న్ర్రీముకమ్యూ 
4 ఆఅ జ “<5 
ప్రుటీతథా। స్కవృజ్యా తు పరి వృజ్యా తపన్వ 
తు తపస్థృతః॥ అధిక పాఠము, 


ఆపాఢః॥ ఫు! ౧-పాలాశ -దణ్జః= వృతము 


అ 


కాండము] (బహ్మవర్లము రిక్‌ 
rs ses CS వ Le ee ce 
పాఢో (వ్ర శే) నందు. బుట్టు మోదుగుకోలపేర్పు A 501- 


dents staff, Tara. 


రామా (స్తువైణ శామృః॥ ఫు! ౧- నై ఇవః= వెదురుకోల 
వః)॥ రరర! | శర, 


(అత్ర) కమణ్ణలుః క మణ్ణాలుః॥ ప్న॥ కుణ్జ॥సీ॥ _౨-కమండలునవు 
కుర పేళ్లు, A" wooden water pot of an asce- 
ae ఇాగాశల్తై. 

స బృపీ (పా) బృహీ॥సీ॥ ౧-వ తినామ్‌ = వ్రత 
బ్బ | స్లులయొుక్క., ఆననమ్‌ = ద ర్భాదుల చేత. జేయ( 

బడిన యాననమువేళ్లు, ఇ, 


అజినం చర్శకృ _త్తిః అజినమ్‌- -చర్మ!న్‌ ॥క్ళ ర్తి తి,1॥వీ॥ ౩ క-చర్భము 
(న్స్‌) పేళ్లు, Deer skin, జ్ఞాత. 


(8 


భెతం భిమోకద  భెశతుమ్‌ - భి మోకదవ్చుకమ్‌! న! ౨-బిచ్చ 
మృకమ్‌॥ 'రర౫॥ మెట్రిన పడార్గములయొక్క_ గుంపువేళ్లు, 
Aggregate of alms, fur. 
స్వాధ్యాయ (స్పా $) స్వాధ్యాయ ః-జపః (పా) జాపః॥ ఫు! ౨- 
జప తమ వేదమును జదువుటపేళ్లు, ఆవృ త్తిచేత 
వేదమును జదువుట యని కొంద అందురు, 
Reading ‘inaudibly, or muttering 
prayers, aqrqqa. 

స్పుత్యా ఒభిమవ సుత్యా॥ సీ! అభిషవః॥ ఫు! సవనమ్‌! న॥ 
స్పవనం (చసా) 3-స్నానమునకును సోమలతను దంచుటకును 

చేళ్లు, 

(నాం వైష్రననా మప అఘమార్ష ణమ్‌!! త్రి! ౧ -నరైై ర్రనసామ = 
ధంసి జప్యం త్రీహ్వ) సము _స్తపాస Sa అపధ్యంసి = పోగొట్టు, 
ఘుమర్థ ణమ! రర౬! జప్యమ్‌ = మంత్రము పేరు, An expiatory 

prayer, శ 


దర్శశ్చ సొర్టమా దర్శః-పార్షమానః (వా) పూర్మమానః॥వు! 
నశ్చ (యాగా పతా ఈ ౨ను పకా_న్తయోః=అమావా స్యా పౌర 
నయోః పృథక్‌)!  మాసులయందు. జేయయుడు, పృథక్‌ యాగా = 

వే ర్వేజు యాగముల పేళ్లు, Half-monthly 
sacrifice, afar TA. 

(శరీర సాధనా పేకుం యమః॥ ఫు! ౧-శరీరసాధవాచీకశుమ్‌ = శరీ 
నిత్యం యత్క_ర్భ త) | రమునుమా త్రము సాధనముగా "నపేవ్సీంచు 
ద్యమః॥ రళ౭॥ నరై, నిత్యం యత్క_ర్భ = నిత్యముగాం "వేయం. 

దగిన న త్యాహింసాదిక ర్థృముల పెరు, A per- 
petual duty, ఇషా. 

నియమ (స్తునుయ| నియమః।॥ ఫు! ౧ - ఆగ నుసాధనమ్‌ =శరీ 
త్కర్చ్థు నిత్య మాగ |రముకంళు బాహ్యాములయిన మృజ్జలాదులను 
నుసాభనమ్‌)। సాధనముగా. గలిగిన దై, అనిత్యం యత్క_ 

రృనః=నవమయపవిెేశేపషములయందు. గావునా 
దులచేత. చేయందగిన అనిత్య మైన స్నానోప 
వాసజపాదిక ర వుల చేరు A voluntary 
duty, furan. 

కరం తు భా శరమ్‌ - భ ద్రాకరణమ్‌ - ముణ్ణనమ్‌-వస 
కరణం ముగ్ణనం వప నమ్‌! న ర-మెరముేళ్లు, Shaving, and. 
నం తథా! ర'శళం౮ |! 

_ ఉపవీతంయజ నూ ఉపఏవీతమ్‌! న! ౧-దథీ.ణేక శీ =కుడిభుజము, 

త్రం (్రొద్దుశే దటి ప యర 

శ్లోక లే) నూత్రన్‌ = ఎడ మభుజముమో(ద జందెము పేరు, 
The sacred thread passed over the 
left shoulder, aaa. 

ప్రాచీనావీత (మన్య 
స్పిన్‌ ) 


ప్రాచీనాఏతన్‌! న॥ ౧-అన్యస్మి౯ = ఎడమ 
భుజము, ప్రోద్ధ ృ తేసతి = తొడుగంబడుచుం 





“కాండ ము] 


నివీతం (కణాలమ్సి 
తమ్‌)॥ రర 


అజ్జుల్య 7 తీర్గం 
దైవం న్వల్పాజుల్యూ 
రూ లేకాయమ్‌! మధ్యే 
ఒ_జ్లుళ్టాజ్దుల్యోః క 
"౧ అ ౧ మ 
అ మూలే హ్యాజ్లు 


వ్యన్య బ్రా బ్రాహ్మమ॥ళ౫౦ | 
థి 


(స్వా. కృ 
య బి బ్రవస్థత్వం 


త్య 
చేవభూయాడి కం 
(తద్వల్‌ ) 


Sys 





(బవ వ రము లవ 
డంగా, యజ్ఞసూ త్రను 
జం బెముపేరు, 


= కుడిభుజము మింది 


ఎపీతమ్‌॥ న॥ ౧ - కళ్జాలమ్బి తమ్‌ = మెడను 
హాోరమువలె వే న ఆ 

మువ లె లాడు, యజ్ఞ సూత్రమ్‌ జంచదే 
ముపేరు 


క నంతీర్ధమ్‌ = చేవనంబంధ మైన తీర్ధము, 
అబ్జుల్య గ్రే = వే వే శ్లతుదయందును, ఈం 
బువి.సంఘంధమ న తీర్ధము, స్వల్చాజ్షుల్యో: = 
చిటికెన వ్రేలు దర్భ శ్రే శ్షయిక్కో., మూలే = 
మొద . ను, చు తమ పితృనంబంధ మైన 
తీర్థము, అబ్లుష్టాద్దుత్యూ: = పెను ప్రెలు జుట్టన 
జే ప్రైశ్సయొక్క, మభ్యే = నడుమను, “వావమ్‌= 
ప్రహ్మనంబంధమయినతీర్థము, అజ్ఞుష్థస్య = "పెను 
ద్రైలియొక్క_, మూలే= మొదటను నుండును, 
ఖో నాయాప్ర చేశములయందు వారి 
వారికి. డర్పణములు చేయవలయుననుట, 


బ్రవ్మాభూయమ్‌ ఉం బ్రహ్మాత్వమ్‌ - అ 
సాయుజ్యమ్‌॥ న! 35-బ హ్యన్వరాపమాట పెళ్లు, 


Identification with Brahma, God- 


head, aqua. 

దేవభాయాదికమ్‌ = దెవభూయ శబ్దము 
మొదలయిన శ బజాతము అనగా చేవభూ 
యమ్‌, “దేవత్వమ్‌, దేవ సాయుజ్యమ్‌ అను 
శబ్బములు, తడ్భత్‌ =అక్లే చదెవన్యరూపమాట, 
ఈ ౩3 ను! న identified 
with a god. 

కృ చ్చమ్‌। న! ౧ = సాన్తపనాదికమ్‌ = 


Becoming 
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పనాడికమ్‌)॥ ర౫౧||సాంతపనచాం ద్రాయణాది వ్రతముల చేరు, 
A penance, aq faa. 

(సన్నా్యాసవత్య| ప్రాయః॥ వు! ౧-సన్నా్యసవతి = సర్వసంగ 

నళ నే పుమాన్‌) పరిత్యాగముతోం గూడుకొని, అనశచే = 


పాయో ప పర్యంత హారము లేక 
ల (౫౮)గొవరి త్యాగ పర్యంత మా హో . 
యుండుట వేరు, Fasting to die, Tatar 
=. | 
౭_థ వీరహా! నష్టా వీరహా న్‌ ॥ నష్టాగ్నిః॥! ఫు! ఆ౨-ఉత్స గని 
గ్నః జేసి గార్డ పత్యాగ్నిని విడిచినవాని పేళ్లు, 


కుహనా (లోభాన్మి, కహానా॥ వీ! ౧ - లోభాత్‌ = ఆశవలన, 


ఛ్వ్యేర్యాపథకల్చ్పనా)! మిథ్యేర్యావథకల్పనా = అనత్యభికు ధర్మ 
ర ౨|| మార్లమును కల్పించుకొని తిరుగుట పేరు, 


Hypocrisy, practice of religious aus- 
terities through avarice, Was t. 


4 ప న ర్‌ 4 బం 
వ్రాత్య తు yg ప్ర! ౧ =~ నంస్కా..రహనః =ఆప 
రపీన స్పా) నయనాది నంస్మారములు "లేనివాని పేరు, 

An uninitiated person, qed. 


దస్వాధ్యాయోనిరా అస్వాధ్యాయః-ని రాకృతిఃవు! ౨- వేదము 

కృతిః। చదువనివాని పేళ్లు, One who has not 
duly read the Vedas. 

ధర్మధ్వజి లిబ్బవృ త్తి ధర్శృధ్వజీ! న్‌ లిబ్బవృ్తిః! వు! ౨-రిత్త 

వేషమున ద్రతుకు వాని పేళ్లు, A hypocrite, 


quel 
డ్‌ క్ష్‌ కె న్‌ <x కి 
అవకఠ్‌ ॥న్‌ ॥ వతః॥!పషు! ౨-పర 
రవకర్శి (తుతవ్రతః)| వంర్షీ!న్‌ ॥తత వ్రతః॥వ్రు॥ ౨-పర (్ర్రైగవు 
-౫3 | నాదులచేత నష్ట్రమయిన నృతేముగలవాని పెరు, 





A violator of his vow through in- 
continence, ఇళళి 





కాండము] 


(సు జ యసి న్నస్త న 
మేతి సు స్తే యస్మిన్ను 
చేతి చ| అంశుమా) 
నభినిరు క్వుభ్యుదితే " 
(తౌ యథా క్రమమ్‌) | 

ర పోర ॥ 


పరివేత్తా౭.(నుజో 
తున జేస్తే దార 


ప గృహోత్‌ ) 


పరివి త్రి 
యాన్‌ al 


(స్తు తజ్ఞ్యా 


వివాహోపయమాా 
(నమా॥ తథా) పరిణ 
యోాద్యా పహూోపయా 
మా; పాణివీడనమ్‌। 

వ్య చా యో గ్రామ్య 
ధర్నా మైథునం నిధు 
వనం రతమ్‌॥ ర౫ీ౬.॥ 


బో ది ఈ 
ట్రీవర్లో (ధర్మ కా 


మార) 
ర్‌ 





(దై హ్మ్‌ వ ర్త ము 989 

యస్మిన్‌ = ఏ ద్విజు(దు, సు_ప్పేనతి =ని ద్రపోవు 
చుండంగా, అంశుమాన్‌ =నూద్యండు, అన్నమ్‌ = 
అ సమయమును, ఏతి = పొందుచున్నా డో, 
యస్పిన్‌ =ఏ ద్విజుడు, సు _ఫ్టేనతి = నిద్రపోను 
చుండగా, ఉచేతిచ=ఉదయించునో, తౌ = 
ఆ డ్విజులిద్దజును, యథా క్రమమ్‌ =వరునగా, 
అభినిర్జు కాభ్యు దితే = అభినిక్కు కుం డనియును 
(One who is asleep at sun-set, «fi- 
fag) రబ సరు నియాన్‌ (At sun-rise, 
qf). 


జ్యే శే స్ట = అన్న, అనూ ఢేనతి = సెండ్లియా 
rune అ అనుజ: = తముడు, దారపరి 
గ్రహోల్‌. = తాను "పెండ్లి యాడుటవలన, పరి 


'వేత్తా=పరివే త్తయనంబడును, పరివేత్తా। బు, 
వు! ఇషా, 
పరివి తీః॥ ప్ర! ౧-తజ్ఞ్యాయాన్‌ =పరి వే త 
ఎవి జె ఆని 
యొక్క_ యన్న పేరు, 
elder brother, ఇగ. 


An unmarried 


వివాహా - ఉపయమః - పరిణయ ః- ద్య 
హాః-ఉపయామః॥ ఫు! పాణివీడనమ్‌॥ న॥ ౬- 
పెండి పే పేళ్లు, Marriage, షాకి వాళి, 

వ్యవాయః గ్రామ్య ధర సు! మైథునమ్‌- 
నిధువనమ్‌-ర తమ్‌( పా)సుర తమ్‌॥ ౫-(స్ర్రీసంగ 


| మముపే వేళ్లు Copulation; sexual inter- 


course, tea 
Seed వు! ౧ Fea భర్తు 


టింకు మూంటికి నొకేరు, నన 
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aggregate of the three ends of human 
life ; viz, duty, love and wealth 

AIT: IH, ల HTH. 
క్చతుర్వర్ల (న్న చతుర్య్వర్లః॥ ఫు! ౧-నమోాతుకై ః= మోతు. 
మోతుకై | ముతో. గూడుకొనియున్న ధక  కామార్థ 
ములు నాల్లును, The above three with 
final beautide కళగా; ళ్‌ ఇళ్ళ ఇరా, 


aia. 

(సబై సె) శ్చతు చతర్యటై దమ్‌! న॥ ౧-నబశతై 8=బలవంతు 
ర్భద్రము లెన, వె; = ఆ నాలింటికి నొక. చీర, The 
రై షె ౧ 

four ends of human life equally 
వ మ న జన్యాః! ఫు! ౧ - వరన్య = పెం ండ్లికొడుకు 
రన వ్యయ! ర౫౭॥ | యొక్క. , స్నిగ్ధాః = చెలి కాండ్రసేరు, The 
bridegroom’s friends. 
ఇతి బ్రహ్మవర్షః। బ్రాహ్మణులతో, జేరిన పదసమూహము 


ముగి సెను, 





మూర్హాభిషీకో రా మూూన్ద భిపీ కః - రాజన్నః - బాహుజః- 
జనో చాహుజః త్తి త్‌ ల్రి)యః (పా) మత్త)ః- విరాట్‌॥ జ్‌, వు! 
'యోవి రాట్‌ | ౫*-పటబద్దుడయిన త ర్తి) యునికిని ఆ వంశే 
టు ధి మంటి 
మున బుట్టిన వారికిని శేళ్టు A man of the 
military tribe, gfx. 
రాజ్ఞి రాట్సార్లివ|। _రాజా॥న్‌ ॥ రాట్‌1జ్‌ | పార్టివః-త్యఛ్చత్‌ ॥ 
ఖా థ | Sa 
వాళ్ళ న్నృప భూప త్‌॥ నృపణాభూపః-మహీకీ. తీ | త్‌, వు! ౭- 
మహీవీతః॥!  ర౫౮॥ ప్రజలను పాలించు తు త్రియనికిని ఆ కార 
మునుచేయు మతీయొకనికిని పేళ్లు, A 1108, 
a prince, TT. 
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(రాజూతు వణతా అధిశ్వరః॥ ఫు! ౧-ప్రణ తా శేషసామన్లః = 
శేవషసామన్తస్సా్యా) దధీ తనకు య్రొక్కు_చున్న నకలసామంతులుగల, 
శర ః। రాజా=రాజుపేధు,. సామంతు లనంగా తన 

"దేశము చుట్టునుండు రాజులు, An emperor 
paramount over all the neighbouring 
princes, ¥dtat, 
చక్రవ్న సార్వ చక్రవర్తి! న్‌॥ సార్వభామః॥ ఫు! ౨ - 
భామోా సమ_స్తభూమి నేలు రాజు పేళ్లు An un 
versal monarch, mad. 

(నృపోఒన్యో) మ్‌ మజ్జ లేశ్వరః। ఫు! ౧-సార్వభౌమునిక ౦కె, 
౯ లేశ్వర 8| రగ౯ా॥ అన్యః= వేణై కొంతభూమి నేలు, నృపః = రాజు 

3s, A tributary prince, Za ar, 


00 


(యేనేసష్టం రాజ యేన = ఎవనిచేత, రాజసూయీన = రాజ 
సూయేన మణ్ణల స్యే| సూయమను యాగమువేత, ఇష్టమ్‌ =యజింపం 
శ్వరశ్చ యః! శాస్తి బడెనో, యః=ఎవ్వండు, మజ్ఞలన్య =హిమవ 
చ రూ స. త్పేతుమధ్యభూమికి, ఈశ్వరః జు ప్రభునైై 
స్స సనా యున్నాండో, యః=లఅవండు, ఆజయా=తన 

యాజ్ఞ చెత, రాజ ః=సకల రాజులను, భా స్తి= 
శిక్షీంచు చున్నాడో, నః = వారు ముగ్గురును 
సమాట్టులనం బడుదురు, ఈ మూండు విధ 
ములుగల యొకందే సమాటని కొందటు, 
(ఎలు 

సనూట్‌ | జ, ఫు! A paramount sove- 
reign who has performed a Rajasuya 
sacrifice, ఇళ (గా. 


(డథ) రాజకమ్‌! 'రాజకమ్‌-రాజన్యకమ్‌॥న॥ ౨-కృమాత్‌ జ 
ర౬౦॥ రాజన్యకం (చ| వరునగా, నృపతిగణే = ప్రజల నేలురాజుల 


నృపకిక్ష త్తి) యాణాం | సమాహమునకును, AN assemblage of 
16 
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గణే క్రమాత్‌ )| _|princes, gafan, తత్త ియాణాంగ ణే = 
. | వ క్రీయజాతి వారి నమూహామునకును బేళ్లు, 


lAn assemblage of warriors, బాషా 


శః. 
మస్తీ ధీనచివోఒ మన్త్ర! న్‌! ధీనచివః = అమాత్య | ఫు!! 
మాతో౭_ ౩-ఆలో చన చెప్పు మంటి, పేళ్లు, A minis- 


ter, a counsellor, xt, qt. 
కర్చనచివః[వు! ౧-తత;ః= ఆ మం త్రికంకె, 
అన్యే= వెతై న చిల్లరపనులవారి పేరు, Otker 


నే) కర్ణనచివా 
(_స్తతః)॥ ర౬ం॥ 
ministers, axit. 

మహామా|తాః (పథా మహోమాత్రః॥ వు! ప్రధానమ్‌॥ న॥ (పా) 
నాని ఫు! ౨-అధికులును హీనులును గాక నడితర 
మైన సేనాపతి మొదలయినవాని వేళ్లు, The 

king’s companions, Ytzit. 
ఫురోథాను పురో పురోధాః॥ న్‌! పురోహీతః॥ ౨-వురోహి 
కంత “తుని పేళ్లు, The priest or chaplain, 

ల 
gta. 

ME డీ ర్ట న ఒధ షై ఒడ 
(ద/ష్టరి వ్యవహారా పా వాక ః-అతుదర్శకః॥ వు! ౨ వ్యవహ 
ఛం) ప్రాడ్యి వాకోతు రాణాం ద్రష్టరి=వ్యనహార ములను విచారించు 
దర్శక! _ ర౬౨| | ధర్నాధికారిపేళ్లు, The Judge, eqrqrfia, 


ప్రతీహాలే ద్వార"  ప్రతీహారః (పా) ప్రతిహారః-ద్యార పాలః- 
పాల ద్వాఃన దాః త్వా కర (రాద 58] ఫు! ౫ - వాకిటి 
స్థిత దర్శ కాః। కాపలివాని పేళ్లు, చ్వాఃస్థితదర్శక అని యొక 
పేరుగాం గొంద అందురు, Door-keeper, 
~~, }|porter, dial. 
రథీ వర్ల స్త్ర రసీక రథీవర్ల =అనసీక స్థః। పు! ౨-అంగరతుకుల 
కసో 2 |నమాహాము పేళ్లు, The royal body- 
' guard, wit. 


కొండ ము వమ,త్రీియవర్షము 948 








థాధ్యమాధిక్ళలతే" అధ్యక్ష 8-అధికృతః॥! ఫు[ ౨ - ఎందునేని 
(నమా)। ర౬ 3! యొకదానియందు ప 
Officer, ఇసి 
సాయుకో౭. (ధిక సాయుక 8॥ వు! ౧- గామే=ఒక, గామము 
థి తె థి _ _ ( 
తో గామే) నందు, అధికృతః = అధికారముగలవాని పేరు, 
Uy | 
An overseer of a village, qa. 


గోపో (గ్రామేషు గోపః॥ ఫు! ౧-భూరిషు (గ్రామేష =అ నేక 
రి 


షు) | గ్రామములయం దధికారముగలవాని పేరు, 
Ihe superintendent of a district, 
arg. 
భారికః (కన కాధ్య | _భారికః॥ఫు॥ ౧-కన కాధ్యతుః=బంగారము 
తో) నందలి యధీకారముగలవానిజేరు, The 


treasurer, xia. 
రూ ప్యాధ్యత స్తై రూప్యాధ్యతుః- నై పీ_కః॥ ఫు! ౨ - టంక 
నైమ్మ్‌కః! రఈర౬ర! సాల యధికారిపేళ్లు, The master of the 
mint, శశ EI afar. 


(అన్తఃపులే త్యధి|  అ_న్లర్భంశికః॥ వు! ౧-౪ న్హప్రురే= ఆకలే 
కృతస్స్యా) ద _న్గర్వం ఫురమునందు, . . అధికృతు; న్‌. అధికారియన, 
నికో (జనఖ)। జనః = జనునిపేరు,. the ‘chamberlain, 


ఆల 


uaa 7 అగి. - 


సౌవిదః స్లూః కష్పకి| సౌవిదల్ల ;-కంచుకీ!న్‌ ॥ “స్థాపత్య! :-సౌవిదః! 
నః స్థాపత్యాస్సావిదా ఫు"! ర-అంతఃప్రరమునందలి 'కావలివాని పేళ్లు, 
(శ్చ త్ర) ర౬౫ి॥ | Attendants guarding the king’ ప్ర ha- 
rem, mam. 
పణ్ణవర్ష వర (స్తు 


తా) 


వహణ్ణః (పా) శణ్ణః-వర్ష వరః I "వు! ౨-వృషహణ 
(స్రీ స్వభావము 





స్క 


గలవారి పే పేళ్లు, _ నవుంనకులు, స్‌ eunuch, 
fer. 
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సేవకార్థ రను జీవి 
నః! స్ట 


సేవక ః-అర్థీ॥ న్‌॥ అనుజీపీ॥ న్‌, ఫు! 9 - 
సేవకుని పేళ్లు, ' కహా A servant, 
చ. 

(విషయా ననరో _ విషయానన్హరః =తన దేశమునకంకు చేరిన 
రాజా) శతుర్తి త్త) యావలి చేశమునందుండు, రాజా = రాజు, 
(మత ఃపరమ్‌.॥ ర౬౬| శత్రుః॥వ్రు॥ = శత్రువు, అతఃపరం =ఆ శత్రు దేశము 
ఉడాసీనః (పరతరఃః) నక నావ వలి బేశమునందుండెడి రాజ్‌, “విగ్‌! 
న॥ =మిత్రుడు, పరతరః॥ వు! =ఆ మిత్రుని బేళ 
మునకు హవలిచేకమకంముంు క. ఉదా 





వీనః=ఉదానీనుండు, Neutral, sri, 


య వూ(స్తుప సృష్ట పార్టి గ్రావాః॥ వు! ౧-ఒకదిక్కు_ను గెలువ? 


తఖ)। బోవు రాజునకు, పృష్థతః = వెనుకనుండు 
న ర్రువు పేరు, An enemy in the rear, వ, 


రిపొ వైరి నపత్నారి రవుః- నైరీ॥ న్‌॥ నపత్నః-లఅరిః గే 
ద్విష. “డ్ద్వేమణ దు|ద్‌॥ చ్వేవణః - దుర్భ్భత్‌ ॥ ద్‌॥ ద్విట్‌॥ మ్‌! 
ర-ఖదః! రణ ౭| ద్విడ్వి విపక్ష ః;-అహిత;-అమి ౩ _త్త్రః-దన్యు:-శాత్రవః- 
పమోహి తామి శత్రదస్యు శ త్రుః-అభియాతి;ః (ప్రొ అభిఘాతిః (పా) అభి 
శాత్రవశత్రవః। అభి ఘూరీ॥న్‌ । పరః-అరాతిః-పవ వ్రత్య$్థి!న్‌ | పరిపనీ! 
యాతిప రారాతి ప్రత్యే వు! ౧౯ - శత్రువు పేళ్లు, An enemy; న 
ని పరిపస్థినః deol 1౦03416 party, es వక. 
స్నిగ్రోవయన్య స్ప స్నిగ్గ శ-వయన్యఃణ-నవయాః॥ స్‌, ఫు! 3 - 
యా సమానవయస్సుగల చెలికాని పేళ్లు, A 600౫-= 
panion, ZAI. 
(అథ) మిత్తంనఖా| మి _త్తమ్‌॥ న! నఖా! 9, ఫు! సుహృత్‌ ॥ 
సుహృత్‌ | ద్‌, ఫు! 3 - స్నేహితుని చేళ్లు, A friend, 
an ally, ఇళ 


శాండమూ] మషతియ వరము గ 





సఖ్యం సా _ప్పపదీనం నఖ్యమ్‌-సా _ప్పపదీనమ్‌॥న॥ .ఆ-చెలిమి పే 
Friendship, భరి. 

(స్యా) దనురోధో౭._| అనురోధః॥ ఫు! అనువ ర్హనమ్‌॥ న। 
నువ!ర్తనమ్‌! రఈర౬౯|!| అనుకూలించుట పేళ్లు, Complian 
Serving, sgt. 

యధథార్లవర్తః శు యథార్థ వర్ణ ః- పృణిధిః--అపనర్పః-చర 
ణిధి రపనర్చ శ్చరః స్పళః-చారః-గూఢఫురుపః! ఫు! ౭ - వే? 
స్పశః। చారశ్చ గూఢ | వానిజేళ్లు, A $py; a secret agent i 
ఫురుప. disguise, Taam. 
ఇందులో మొదటి ౨-ను కృషీవల A 
కాదిరూపముచేతనుండు వేగులవాని సే 
కొొందణు, 
క్పాప్తః ప్రత్యయి| అ ప్ప ప్రత్యయితః॥ త్రి! ౨-ఆవ్రునికే 
లే ((స్ర్రైషు)! కఠ! Trusted, confidential, అగా, 
సాంవత్సరో జ్య సాంవత్పర:ః-జె స్వతిపీ.క ః- దై వజ్ఞ క గణ 
తివీకొదై వజ్జ గణ కొ మాహూ ర్హిక -మాహూ ర్తః-జ్ఞాసనీ!న్‌ | క 
(వవి! స్యు) ర్మాహూ | న్తిక్ష॥ ఫు। రా-జ్యోన్యుని పేళ్లు, An as 
_ర్తిక మాహూరర్త జ్ఞాని షల 01 an astronomer, sdf. 
కారా స్తికా (అపి) 


ర ౭౧|॥ 
తా_న్తి)కో జ్డాతసి ఆతా న్త్రికః-జ్తాతసిన్రాన్తః! ఫు! ౨-ఏ 
చాన నొక శాస్ర్రముయొక్క.. తత్త్వము దె 


డుగా 
స ళు A man versed in 


science, aif. 
స్పత్త్రీ గృహపతి న ల్తీం! న్‌॥ గృహపతిః! ఫు! ౨ - 
స్సవకా)! దానము చేయువాని పేళ్లు, A g౭ne 
house-holder, zed. 
లిపికారో౭_ తర చ లిపికారః (పా) లిపింకరః - అతురచ 
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హాయ NRE 
ఖే! ల ర౨| లేకరి A scribe, we 


లకు తాతురనంస్థా 


"నే లిపికి న్సిఖ (వశే స్త్రీ 
యా) | 


రో దూతో 
' దూత్యం (తద్వా వ 
కరణి)! ర౭౩॥ 


అధ్యనీనో-... ధ్వగో 
2౬_ధ్వన్యః పొన్టః పధిక 
(ఆత్యవి)! 

(స్యమాళ్య 
దుగ్గబలానిచ)॥ ర ౭ 9g 
'రాజ్యాజ్లాని (ప ప్రకృత 
యః తాం న ణ 
'యోజఇఒవీచ)! 


మ (పా) లిపీ- 
లిభిః (పా) లిబీ॥ నీ! ర- వ్రాయబడిన యక్ష 
రముల యాకారముపేళ్లు, “అతరవివ్యాసేీి 
అనెడి పాఠమునందు, లిఖతా-లివిః-లివి;॥ వీ। 


త్త తీ writing. 


నంచేశహారః-దూతః॥ ఫు! ౨-దూతశేళ్లు, 
A messenger, envoy, కన. 

దూత్యమ్‌ (పా) డాత్యమ్‌॥ న ౧-తద్వావ 
కరణే =ఆ దూతయొక్క_ భావకర్శములకు పేరు, 
An embassy or message, చక. 

అధ్యనీనః-అధ్యగః కథన! -పాన్టః - పథి 
క ః॥ఫ్రు॥ ౫- తెదవరి పేళ్లు, లోవ వనడచు వాడు, 


|A traveller, ఇల్లా. 


స్యామోా॥న్‌ ॥ = రాజు, TIT; అమాత్య: = 
| మంతి, ₹౫1; సుహాత్‌ ॥ ద్‌॥ = చెలికాడు, 
క; కోశః=భండారము, క ఇకా ౮ ను! 
ఫ్ర! 'రాష్ట్ర/మ్‌ = పట్టణములతోం/నాడిన చేశ ము, 
cry; దుగ్గమ్‌ = పర్వకాదుల'చేత పోశక్యము 
గాని పట్టణము, (m1; బలమ్‌ = సేన, గగ 
౨ ను! న ఈ ౭ ను, వ రాజ్యాం 
గములు, ప్రకృతయః॥ వీ! = ఇవి చ్రకృతు లని 
చెప్పబడును, పౌరాణాం శ్రే ణఈా2.విచ = 


| ఒక్‌య ముఖ్యండుగాం షప పా నజాతీయు 


లును నైన ఫురజనుల సమూహములు ప్రకృతు 
oH WE లో 

లనంబడును. ThE requisites of regal 

administration, Tisai, 


స... ' య త మం 


న (ర్నా). విగ స్ట. ఫు! = కర్రువుతో నంధి పొనలసట 
పనోయాన మాసనర Be af, విగ్లహః sl Ss, 
దై ప్రధ మాశ్రయః! ar, ఇజా,. Ba న॥ = దండెత్తుట, 
లల! మర్గుణ Invading, wT; ఆసనమ్‌॥న॥ =యుద్ధము 

నకు సమయము జూచుట, Maintaining 
a post, Zaz ml Td; దై. ధమ్‌! న! = 
భేదము పుట్టించుట, A stratagem, A, 
ఆశ్రయః! వు! = బలవంతునిం చేపట్టుట, Re- 
course to help, tad; ఈ ౬ ను, షడ్డు, 





గకా8= షడ్డుణము లనంబడును, Six expedi- 
ents in foreign politics, adfa ¥ ఇగ, 


శృ_క్షయ (స్తీన)ః ప్రభావః = కోళదండములవలన. బుట్టిన 
పభావోత్చాహ మ తేజస్సు, Majesty, Tat; ఉత్సాహ? జ 
నంఎజూఖ! ఎక్కు...వెన పరాక్రమచేస్ట్ర, Perseverance, 
₹₹₹క; మ_న్హ)ః = సంధివిగృహోదులను తగి 

నట్లు ప్ర యోగిం చెడు నెటుక, Counsel, 

గాంగ. (వీనివలన) జాః=పుట్టిన, తిన్రః = 

మూండుబలములును, శ క్షయః = న కులన( 

బడును, అవి ప్రభుశక్తి ఉత్సాహశక్తి, మంత్ర, 

నకి అని చెప్పగుడును, శక్తిః $l! వీ! Power. 

(తీయః సానంచ।| తయః!వు! = శత్రువ్రుకంు తాను తక్కు 
వృద్దిశ్చ) త్రివర్లో (నీతి| వె యుండుట, Loss, a; స్థానమ్‌! జ్య ఇ 
చేడినామ్‌)! ఈ౭౬|| శత్రువును తానును సమముగా నుండుట, 
Equality, ఇరగ వృద్ధిః! నీ]! = క శ్రువు 

కంచు తానెక్కు_నె తు కషం, 


94.8 అమరకోశము [ద్వితీ య 








ఇగ; ఈ 3 ను త్రివర్షః! ఫు! = నితి వేదు 
లకు త్రీవర్ల్షము లనంబడును, The three 
states. 








ప అ అంట ఈ oll ఆప ప 
(న) పతాపః ప వతాపః-ప్రభావః।! వు! ౨ కోథదణ్ణజమ్‌ = 


భావ(శ్చ య శేషః భండారమువలనను దండువలనను పుట్టిన, 

కోథదలణ్ణజమ్‌) | య తేజః = తేజస్సు పేళ్లు, The dignity 
arising from treasure and forces: 
Majesty, ఇనా. 


(సావమదానే భేవ సామ॥న్‌,న॥= తి యము (జెప్పుట, దానమ్‌! 
దణ్ఞా వి) త్యుపాయ న॥=దానమిచ్చుట, bribery, భేదః! వు! = 
(చతుష్ట్రయమ్‌)! కూడియున్న వారిని చవేబుపబు చుట, దణ్ణః 

ర౭ ౭|| ఫ్రు॥=పీడించుట, ఇతి, ఉపాయ చతుష్టయమ్‌ = 
ఈ రను ఉపాయములనంబడును, ఉపాయః!పు 


Means of success, TH, ఇరా Hz, ఇళ 


ఇ ura. 
సాహసం తు ద సాహానమ్‌॥ న॥ దమః-దణ్ణః॥ వు! 3-దండొ 
మోద పాయము పేళ్లు, Subduing, punishment 
జంక. 


స్పామసా_్హ (౪ (మ సామ! న్‌! సా_న్లమ్‌॥ న! ౨- సామె 
పాయముపేళ్లు, Conciliation, negotie 
tion, TATA. ' 
నమా)! శేదోపజాపా| భేదః-ఉపజాపః! వు! ౨-భేదోపాయము పేళ్ల 
Disunion, sowing of dissention, 4g. 
వుషథా (ధరా ఉపధా! నీ! ౧-ధర్భాదై ్యః =ధర్మార్థ కా: 
చె సర్యత్పరీశణమ్‌! ములచేత మంత్రులు మొదలై న యః 
ఈర౭౮॥ పరీతణమ్‌ =పరీవీంచుట పేరు, Trial of te 
of honesty, uar. 
(పళ్ళుతి) పళ్ళు = ఈ ముందు చెప్పబడు “అవ 


శాండము] తట్రియవర్షము - ( 





కీణ వివిక్త విజన చృన్న నిళ్ళృలాకి శబ్ద 
లె దును॥ . | 
ప్వషడతీ.ణో (య అహడతీ.ణః॥ uw 1 ౧- తృతీయాద్య 
_స్హృతీయా ద్యగోచ కంక మొదలై నవారికి “ 
రః)! యనట్టుగా నిద్దజాడుకొను, యః = ఏకా 
మీదిగలదో దాస పేళ్లు, Secret unkno 
to a third person, Tea. 
వివి క్షవిజనచ్చన్న | వివి క్షః- విజనః - ఛన్నః-నిశ్శలాక ః| 
నిశ్శలాకా (స్తథా) ర రహః! స్‌, న! రహన్‌ - ఉపాంశు॥ అవ్య! 
హః! ర౭౯|! రహళ్ళో క ముకం స్థలము పేళ్లు, 0110 
పాంశు(చాలి చే) ఆగ. 
రహస్యం (తద్భ వే రహస్యమ్‌! త్రి తి॥ ౧-తద్భ వే = =అ యేక 
తిష)! స్థలమునందుం 'సుట్టినది, Occurring 
private, T+, 

(నమా) విగమ్మ విస్తమృః (పా) విశ శ్రమృాః-విశ్వానః॥ 
విశ్వాసా ౨-విశ్యానము పేళ్లు, నమ్మిక, Trust, Co 
dence, ళా. 

శ్రేషో(భ్రంశో ప్రై భ్రేహః ॥ వు! ౧-యథోచితాత్‌ =తనక 
థోచికాతో! రో౮ాం|| మైన  “ధర్మమువలన, భ్రంశ = చలించుట" 
గ from కళ గ betray 
at. 
అభే)మ న్యాయ అశ్రైహః :-న్యాయః- కల్పః॥!వు! చేశరూ; 
కల్పాస్తు ేశరూపం నమజ్ఞనమ్‌! న॥ ౫ - తనకుచిత మైన ధర 
నమళఇునమ్‌ | ప. జలింపకయుండుట పేళ్లు, Props 
జ 





fitness, «qT. 


యు క్షమ్‌-ఒపయికమ్‌-లభ్యమ్‌- భ 
నమ్‌-అభినీతమ్‌-న్యాయ్య మ! తి! ౬-నా 
(yy 


యుక్త మాపయికం 
లభ se భజమూ నాభి 
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త వ మత Ll oe 
పీత (వత్‌ )॥ ఈ౮ం! 





ముతోం గూడినదాని పేళ్లు, Right, fit or 





న్యాయ్యం (చల్రిషు proper, శశ. 
షట్‌) 

సంప్రథారణాతు| నంప్రథారణా॥ సీ! సమరనమ్‌! న॥ ౨ 
నమర్గనమ్‌ | యుకాయు క్రములయందు నిది యు కృమని 


సమర్థించుట పేళ్లు, Deliberation on the 
propriety or impropriety of any 
thing; a determination thereon, 
" ana. 
అపవాద స్తు ని అపవాదః (పా) అవ వాదః-ని న్రేశః-ని దేశః 
శో నిచేశ శ్చాననం సృ శాననమ్‌! న। శిష్టి:-అజ్ఞా!సీ! ౬-ఆజ్ఞ పేళ్లు, 
ఆ ల 
(చసః)॥ ౪౮౨! శ్‌ గగ order or command, అగా 
వశాచ+జూచ . 
చిక: 
నంస్థాతు మర్యా నంస్థా-మర్యా దా-ధార ణా-స్థితీః! వీ! ఈం 
దా ధారణా స్థితిః। మర్యాద పేళ్లు, మేరదప్పకయుండుట, Conti- 
nuance in the right path, AAI. 
__ ఆగోజపరాధోమ॥| ఆగ న్‌,న। అపరాధః-మ న్హుః॥ వు! 3-అప 
న్గుశ్చ రాధము పేళ్లు, Offence, fault, trans- 
gression, xd. 
. (నమేతూ,) ద్దాన ఉద్దానమ్‌ - బగ్ధనమ్‌! న! ౨-కట్టినై చుట 


బన్ధ నే! ర౮5॥ | జేళ్లు, Binding, ౯౮7, 

ద్విపాద్యో (ద్విగు ద్భపాద్య ః| ఫు! ౧-ద్విగుణః = జః 
'ణోదలణ్లో) దణ్జః = దండు గనానుట పేరు Double 

in ర 
penalty, కత, 

“శ్రాగభేయ:ః కరో ఛాగభేయః-కరః-బలిః! ఫు! ౩-రాజునకు 

బలిః| సీ(దగిన యప్పనమనుపేళ్లు, Rents, tax, tri- 
bute, ఇగ 


(ఘట్టాదిచేయం) శుల్క_ 8|| ష్న! ౧-ఘట్టాది దేయమ్‌ =సుంకపు 





వ డక ము] క్ష్ష్యథీయవర్షము 951 


రారా (2 స్రీ) చావడి మొదలై నచోట్ల రాజునకీందగిన 


ద ద్రవ్యము పేళ్లు, Toll, వ. 


చై భృతంతు ప్రజే ప్రాభృతమ్‌-ప్ర దేశనమ్‌! న॥ ౨- దేవతల 
మం|| . ఈ౮ాళ॥ థ్‌ మిత్రులు మొదలగసవారికి నియ్యంబడు 
కానుక పేళ్లు, AN 0012601) or a present, 

షూ. 

ఆ వాయన ముప ఉపాయనమ్‌- ఉప గ్రాహ్యం! న॥ ఉపహోర ॥ 
3వ ముపహాోర ఫు! ఉపడా! ర్స్‌ ర-రాజదర్శనార్థ మై తెచ్చు 
స్తతో పదా | కానుక పేళ్లు, An humble offering to a 

king, శి. 


ఆతహాాతశకా (దితు యాతకమ్‌! న॥ సుదాయః॥ ఫు! హరణమ్‌॥ 
స హైయమం)సుదాయో న॥ 3-యసటల్‌ =ఏది, చేయమ్‌=వివాహమునం 
౨ర౭౨౩౦ (చతత్‌ )॥ |దల్లునికిని ఆండుబిడ్డకును నీందగినదో ఆ వస్తువు 
ఈర! పేళ్లు, A nuptial present, A special 

present, fata ఇ Tut. 





త-తా_ల (స్సు) తత్కాాలః! వు! తదాత్వమ॥! న! ౨-వర్హ 


(రదు త్పరః కాల) . ఆయతిః॥ న్స్‌ ౧- ఉత్తరఃకాలః = రాయగల 
యముతకః | కాలము పేరు, Future time, ard. 
నసాందృష్టికం (ఫలం సాంద్భృ్భఫ్టీకమ్‌॥న॥ ౧-సద్యః ఫలమ్‌ = తత్మా_ 
య్య లమునందు. గలుగు ఫలముపేరు, 10006- 
diate consequence, ఇళ ఇలా. 
దర్భ: ఫలము డఉదర్మ్క.ః॥ ఫు! ౧-ఉ_త్తరంఫలమ్‌ =ముందు 
కక ఠరకముం)| రోర౬|॥ రాగల ఫలము పేరు, future 600156 
quence, ఇళ! ఇల. 
అగ ర అను 
ఉఆటృస్ట్రం (వహ్ని అదృష్ట షమ్‌! న! ౧ వహ్నితోయాది = 
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తో యాది) క్‌ జలము మొదలై నవానివలనం బుట్టిన 
ఛభయముపేరు, Casual and unseen 
danger, #9. 
దృష్టం (న్వపరవ|।  జృష్టమ్‌॥ న! ౧-న్వపర చ క్రజమ్‌ = తన వారి 
క్ర జమ్‌)! వలనను పగవారివలనను బుట్టిన భయము పేరు, 
Obvious danger, కక్‌. 
“దృష్టం త్వపర చ క్రజమ్‌”” అనియు పాఠ 
ముగలదు, 


(మహీభుజా) మ అహిభయమ్‌! న! ౧- మహీభుజూమ్‌ = 
హిభయం  (న్వప రాజులకు, న్యపతు ప్రభవమ్‌ = మూలబలము 
ప్రభవం భయమ్‌)! మొదలుగా చేడువిధము లైన స్వపతుముల 

రో౮౭॥ | వలనం బుట్టిన, భయమ్‌ = భయము పేరు, 


Latent danger from one's own party. 


యాత్వధికార ప్రక్రియా! నీ! అధికారః॥ ఫు! ౨ - అధి 
కారము పేళ్లు, Bearing of royal insignia, 
ఇషం 
“ (స్పా) చ్చామరం బామరమ్‌- ప కీర కమ్‌! న! ౨-ఏంజామర 
కర్త కమ్‌ | పేళ్లు, The bushy tail of the Bos grun- 
niens used as a fan, Amt. 
నృపాననం (తు నృపొననమ్‌-భ ద్రాసనమ్‌॥ న॥ ౨-రాజులు 
య) దృ ద్రాననం కరార్పుండు నాననము పేళ్లు, A throne, 
crane t. 
సింపాననం (తు ింహాననమ్‌॥ న॥ ౧ - సైమమ్‌ = ఎంగ 
తత్‌ )॥ ౪౮౮|1 (హా రుతొంచేయయిడిన , తత్‌ =ఆ రాజుకూర్సుండు 
మం) నాననముేరు, A throne made of gold, 
౯౯5%. 
ఛత్రం త్యాతప్రం ఛ_త్త)మ్‌-అతప_గ్ల)మ్‌| న॥ ఆ-నొడుగు 
పేళ్లు, A 0222501, ఇ. 


కొండము] 


(రాజ స్తు నృప 


(తల తత్‌ ) | 


లుకా॥ రోరాగా!! 


ని"వేన శిబిరం (శ 
జ్‌) 

సజ్జనం తూపర శు 
౯ణమ్‌! 


(హ_స్త్యశ్వరథ పా 
దాతం) సేనాజ్ఞం(స్యా 
చ్చతుస్థ్రయమ్‌)! 

ట్‌ 


రాం 


ద_స్పిదనావలోహా 
స్తే ద్విరదో౭_ నేకపో 
ద్విపః। మతపజ్దజో గో 
నాగ కుజ్బరో వార 
ణక రీ॥ లీక ప్రభః 
_న్వమ్చేరమః ప 


EN తీ య వర్షము 9ిర్రత్రీ 
న- ఫ్రపలత్ము! న్‌, న! ౧= - రాజ్ఞః = రాజునకు 
పక్పైడు, తత్‌ = ఆ గొడుగుచేరు, గ royal. 
|r ఇషా. 
భద ద్ర కుమ్ము వూరి కుమ్మ] ఫు! ౨-రాజ 
త బెట్టయబడిన పూర్ణ కల 
శముపేళ్లు A పల్‌ కట్న Jar filled with 


holy water, Yoigu. 
భృజ్జొారః కనకా' 


భృజ్షారః! వు! కనకాలుకా॥ సీ! ౨ - 
బంగారుగిండి శే పేళ్లు, A golden vase, zr, 


నివేశః॥! ఫు! శివిరమ్‌॥ న॥ ౨ - దండుదిగి 
యున్న క దండువిడిసిన పాళెము, 
A camp, fafa. 

సజ్జనమ్‌-ఉ పరశు ణమ్‌॥ న॥ ౨-దండుకావలి 
కొకు చుట్టు బెట్టిన వెలుగు మొదలై న 
దానిసేళ్లు, A sentry; an out-post, 

సేనాజ్జమ్‌॥ న! ౧-హస్త స్రశ్టరథ పాదా 
తమ్‌ =ఏనుంగులు గుజ్బములు రథములు కాలు 
బలము న నెడి, చతుష్టయమ్‌ =ఈ రను, సేనాం 
గములనంబడును, A ౦0౦౫001601 part of 
an army, «1d, ఇక 14, Ia, dat 
షౌ ఇ. 

ద స్తీ! న్‌! దననావలః-వా స్తీ॥ న్‌॥ ద్విరదః- 
అ నేకపః-ద్విపః-మళ ద్రజణాగజః - నాగః - కుజ 
రః-వారణః - కరీ॥ న్‌॥ ఇభ:- _న్షమేరమః ఆం 
పదీ! న్‌, పు! యగావనుంగుపేళ్లు, An ల6- 
phant, grdt. 
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యూథనాథ (స్తు 
. యూథపః! 


లః 


కలభఃకరిశాబకః॥ 
ఈరనా౨| 


ప్రభిన్నోగర్జితో ము 
పత్రీ 


(నమా) వుద్వా_న్ల 
సరత 
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యూధథనాథః-యూథపః॥! ఫు! ౨- వను 
గుల గుంపులో ముఖ్యమయిన యేను చేళ్లు, 


The leader of a herd of wild ele: 
phants, grfudt ar 3a. 


మదోత్క_టః - మదకలః॥ వు! ౨-మదము 
పట్టిన యేనుంగు పేళ్లు, A IUtting elephant, 
ae ard. 

కలభః-కరి శాబకః (పా) కరిపోతకః! వు! 
౨-వనుంగుగున్న పేళ్లు, A yంung elephant, 
rd ఇగ aT; ఇరా, 

ప్రఖభన్నః-గ స్టైతః- -మె త్ర్తః॥ వు! ౩ - మదము 
గాటు నేనుంగు పేళ్లు, A furious elephant 
in rut, aera. 

ఉద్వా_న్తక౯నిర్భదః॥ ఫు! ౨ - మదమువిడి 
చిన యేనుంగు పేళ్లు, AN elephant out of 
rut, 


హాస్తికం గజతా హో స్తికమ్‌॥ న॥ గజతా! వీ! ౨ - బృ నే = 
బ్భే ఏనులసల/సంప్రు పేళ్లు, A herd of elephants, 
ఇం ar qoe. 
కరిణే ఛేనుకా వ కరిణీ-ఛేనుకా-వ శా! వీ! 9-ఆండువనులస 
kh ర౯3॥ పేళ్లు A she-elephant, ఇటలి, 
గణః కటో గణ్జః-కటః॥ వు! ౨-వనుల చెక్కిలి పేళ్లు, 
An elephant’s temple, ఇచి, 
మదో ఛానం మదః॥ ఫు! దానమ్‌! న॥ ౨-మదము పేళ్లు, 
Rut, Az. 
వమధుః (కరశీక| వవుధుః॥ ఫు! ౧ - కరళీకరః =తొండము 
రః)! వలన బుట్రన తుంపర పేరు, Water emitted 


from he elephant’s trunk, xg. 


కా౦డ ము] క్షతీయ వర్షము లివర్‌ 


కుమ్మా (తు శిర bs 8! వు! ౧ - లిరనః పిష్ణౌ = ఏనుంగు 
క పిళ్లా) శీరస్సుమోా(దనుండు మాంసఖండముల పేరు, 
కుంభ స్థలము, The frontal globes on the 
forehead of an elephant, జిగా tas. 
(తయోర్శభ్య) క్ష 
దుః (ప్రమాన్‌ )| 
రార 
అవ[గహో (లలా 
టం స్యాత్‌ ) 


విదుః! వు! ౧-తయోః=ఆ కుంభనలముల 
యొక్క, మధ్య =నడుమువేరు, The hollow 
between them, గళ 


అవ గ్ళహః॥ ఫు! ౧ - లలాటమ్‌ = వనుంగు 
నొనటిపేరు, Blephant’s forehead, grdt 
ర్యా అల. 


ఈవీ.కా. (త్వవీ  ఈపికా (పా) ఇమీకా! వీ! ౧- అవీకూ 





కూటకమ్‌)! టకమ్‌ = వనుంప కనుగ్రక్డుపేరు, 1160002003 
66౨21, Taq బగ. 
(అపాజ్జచేశో)నిర్యా నిర్యాణమ్‌॥ న॥ ౧ - అపాజ్జచేశః = వనుంగు 
ణం 


క డకన్ను పేరు, Corner of his eye, amr 
qa. 
(కర్ల మూలంతు) | క్రూలికా! నీ! ౧- కర్తమూలమ్‌ = వనుంగు 


చూలికా! రణే! నిమొదటిచే వేరు, Root of his ear, Tax 


క్యార్యాత్రా. 
(అధః కుమృున్య)వా వాహిళ్టమ్‌॥ న॥ ౧ - కుమృన్య = ఏనుగు 
హెళ్ళం కుంభస్థలమునకు, అధః = దిగువనున్న ప్రదే 


శముసేరు, Part below the frontal 
globes, aria, 
ప ప్రతిమాన (మధో ప్రతిమానమ్‌! న! ౧- అన్య = ఈవాహిళ్ణ 
ఒఒన్య జ్‌! మునకు, అధః =దిగువనున్న, యత్‌ =ప్రచే 
న Part between the tusks, 
|nfanra. 





సనం (న న్కన్దచే| ఆననమ్‌! న॥ ౧ - న్కన్షదేశః = వనుంగు 

నే ) యొక్క మూం౭ప్ర పేరు, Elephant’s 
withers, IT, 

ద్భుకం (బిన్లుజాల పద్ద్భుకమ్‌! న! ౧- బిన్గుజాలక మ్‌ = వనుంగు 

| deel నకు యావనమున దేహములో? బుట్టిన బొట్ల 
చేరు ఏనుంగు సిబ్నెము, Nails on his 


బె 
body, Tq. 
త్తుభాగః (పా) పకుథభాగః॥ ఫు! ౧-పౌర్మ పభాగః=ఏనులస 
భాగో) యొక్క. యుభయపార్ళ (ముల పేరు, His 


flank, Taq¥ TI. 
నభాగ (స్తుణా।  ద_న్లభాగః॥ వు! ౧-అ గతః యః = ఏనుగు 
తః)! | యొక్క... ముందుభాగము జే His front, 
ఆళ్ళ Zed ANT. 
చ్యావూర్యపళ్ళా పూర్వ్ణపశళ్ళాజ్ఞ్జజ్ఞుది దేశ = ముందణిను 
దిదేశ) గాత్రా వెనుకనున్న వెరాయాళ్ల క్రి క్రిందిప్ర,చేశములు 
(క్రమాత్‌ )| రెండును క మాణ్‌ అ గాత్రావ రే= 
'రణా ౬|| గాత్రమ్‌ (Shoulder), అవరమ్‌ (పా) అపరమ్‌ 
(Thigh, wt) అని చెప్పబడును, 
తో తంచెణుక తో _త్త)మ్‌-నై ణుకమ్‌ (పా) వేణుకమ్‌॥ న। 
ww) రా 
౨-వనుయను కికీంచు కోలపేస్టు, అంకుశ ము, 
A pike to drive an elephant, 4g. 


మాలానం బన్గ_్త ఆలానమ్‌॥ న॥ బన్ల నమృః॥ ఫు! ౨-వనుం 

(ఒథ) గును కట్టు స్తంభమువేళ్లు, Post to which 
he is tied, stat. 

కృభ్ధలే। అనుకో శృజ్ఞలమ్‌! త్రి త్రి॥ అన్లుకః॥ ఫు! నిగలః (పా) 


we 
వో (ఒ శ్రీస్యా విగడః॥! వ్న॥ ౩-పనుంగసనుగట్టు గొలుసు పేళ్లు, 
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అజ్య్ము_కో అ) 
సృణిః ((న్ర్రీయామ్‌)॥ 

లకో౯ా౮ | 
దూహ్యోక య్యోవర దూప్యా (పా) చూపా-క వ్యా (పా) కథో 
నర శ్రా! | క-ఏనుగపనడుమున (గట్టు తోలు 
మోకు పేళ్లు, Leathern girt, 


అజ్ము_శ ॥ష్న ॥సృణిః॥ సీ! ౨_అంకుశ ము వేళ్లు, 
The goad of an elephant, gal. 


గా 


లో 












కల్పనా-సజ్జనా॥ ర్‌ ౨-వను.గును శృంగా 
నా (నమే) | 


రించుట వేళ్లు, Equipping an elephant, 
erat wt aAae, 


సజ్జ 
రు వేణ్యా నరణం 
Uy హా 
వర్త క పరిసోమః కుట్‌” 
(ద్య యోః॥ రాడా! 


ప్ర వేణీ॥ సీ! ఆ స్తరణమ్‌! న॥ వర్ణ ః - పరి 
సోమః ॥వు॥ కుథః॥ ప్న! (పా) త్రి! ౫-వనుంగు 
మోదం బఆజచు రత్నకంబళి పేళ్లు, His trap- 
య 

pings, saoft. 
పీతమ్‌॥ న! ౧-అసారమ్‌ = బలము లేని, 
హస్త ఫ్రేమ్‌ = వఏనుంగునకును గుజ్రమునకును 
'జ్రీర్తు An elephant or horse unfit for 

riding, ఇగ. 
వారీ! నీ! ౧-గ జబన్ల నే =వనుంసను పట్టుట 
కొలఅకుం  చేయంబడిన యూదము లేక, గజ 
శాల, A hole or trap for catching 


పీతం (త్వనారంహ 
స ప్రోలు 


వారీతు (గజబస్ధ నే) 


elephants, art. 

ఫరోటకః (పా) ఘోటః-వీతిః (పా) వీతిః 
(పా) వీ ఫ్రీ|న్‌ | తురగ; - తురజ్ఞః-అశ్వః-తుర 
జమః-వాజీ! న్‌! వాహః - అర్వా! న్‌ | (పా) 
అర్వన్‌ | త్‌ ॥ గన్ధర్వః:-హయః- సై న్ధవః-సపిః। 


ఫఘూోటనే వీతి తు 
రగ తురజ్షాశ్వతురజ 
srl ool వాజి 

SZ ర న వ జడ 
వాహో న 


మషేషవన పయః! ఫు! ౧౩-గు జము పేళ్లు, A horse, ఇక, 


ఫి 


ఆజా నేయా; కలీనా 
17 


అజా సేయ?॥! ఫు! ౧-కనీనాః =మంచిజాతి 
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Ta. 
(స్సుషు) ర్వనీతా విసీశాః॥ వు! ౧- సాధువాహీనః= లెన్సగ 
(స్పాథువాహినః) | గ బ్రముల పేరు, Horses train- 


౫౦౧! ed for the manege, fda. 





వనాయుజూః పార వనాయుజః (పా) వానాయుజః-పార నీకో ౪- 
సీకాః కామా జా బా' కామో జః-చాహ్లికః॥ వు! ఈ రను వరునగా 
హూ కా (హయాః) | వానాయుజము, పారనీకము, కాంభోజము, 

బాహ్హాకము అను నాల్లు దేశములలో బుక్టిన, 
పరు =గుజ్జములు, wii, are rf ఈ 


ణక, 
యయు (రశోగ2_| యయుః॥ వు! ౧- అశ్వమేధీయః = అశ్వ 


పేరు, A horse fit for sacrifice, ఇక్‌ 1 
~~ 
gr. 


జవన (స్తు సహ జవనః॥ ఫు! ౧- జవాధికః = వేగముచేత 


కః) ౫౦ ౨| నధికమైన గజము పేరు, A fleet horse, 
coarser, అ 
పృష్ట్యఃస్టైరీ పృష్థ్యః-న -సౌారీ॥ న్‌! (పా) న్‌, పు! 
తమా వృవాత గుజ్ణ్లము పే పేళ్లు, A pack 
horse. 
(సిత కరో కర్క_ 8|| వు! ౧-సితః = థె తెల్ల గుజ్ఞము వే లు 


A white horse, Tz ZIT. 
రథ్య్యా (వచోఢణారథ రథ్య్రః! ఫ్ర! ౧-రథన్యవోణాయః = రథ 
స్యయః)! మును వహించు గుజ్జము వే పేరు, A chariot- 
horse, 4 ఇ కర 
(బాలః) క్రిన్గోర్రో కిశోర | ప్ర! ౧ - బాలః =గుజ్జపుపిల్ల పేరు, 
IA colt, A ఇ ఇళ! 





మమ GR TG 


వామ్య శ్వాబడ బా వావి - అశ్వా - బడబా॥ నీ॥ కి-గోడిగ 
పేళ్టు, ఆండుగుజ్ఞము, A mare, ఇళ, 
బాడబం (గణే)॥ 


బాడబమ్‌॥ న॥ ౧ - గణే=గోడిగలగుంపు 
Xo3l|జ 


రు, A stud, fea ఇ బళ, 


(బ్రిప్వా) ల్వ్‌నం అ శ్వేన = గుజ్బముచేత, ఏ కేనదిచేన = ఒక 
(యదజేధన దినేనై దినముచేత, యత్‌ = ఏతోవ, గముతే = 
ఏ జ షీ 
ీన్ర గమ్య తే) వొందంబడుచున్నదో, తత్‌ = అ త్రోవ, అర్లీ 
నమ్‌! త్రి! = అశ్వీనమనంబడును, డీ A2౪5 
Journey for a horse. 


కశ్యం (తు మధ్య కశ్యమ్‌॥ న॥ ౧ - అశ్యానామ్‌ = గుజ్బముల 
మశ్యానాం) మొక్క, మధ్యమ్‌ = నడుము పేరు, A horse's 
flank, TI aT dq. 


ఆ | వ్‌ న్‌ 
శ్వీంపూహీంపా పౌహాం్రై షా! ని! ౨ - నిన్వనః క గుజ్జు 
(SE) గ పేళ్లు గుజ్జముల ధ్వని, 
ssa fafa. 


నిగాలస్తు (గలో| నిగాలః! వు! ౧-గలో ద్దేశె =గుజ్జవుమెడ 


దేశే) ద కేక అచట చేవమణి యుండును, 
స Fs throat, fant. 


| 
(బృ సై) త్వశ్వేయ | అశ్వీయమ్‌-అశ్వమ్‌। స ౨-బృనే=గుజ్ణ 
మాశ్వ (వత్‌)! | ములగుంసు పేళ్లు, A Multitude of horses, 


ళా 


. ఈ9ఇ1ళ. 


ఆన్కస్టితం సౌారిత ఆన్క.న్టితమ్‌॥ న॥ =నమమైననడపు, 
కం ేచితం వబ్గితం alk. ధథారితకమ్‌॥ న॥ = అధికమై చతుర 
ఫుతమ్‌! ౫౦౫1 (గత నున నడపు,: Tr0t, అః ఇ[అ. శేచితమ్‌! 
యా మూః పజ్బ్య, నా తాళగలితో పేెముగాం దిరుగుట, 
భారా Sidling. వల్లితమ్‌॥ న॥ = వేగము 
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చేత విడువంబడి మందికి కాళ్లు కదలించుట, 
Gallop, ఇగ. ఫ్లుతమ్‌। న॥ = వేగము చేత 
నంతమేరయును నవముముగా. బోవుట, 
Vaulting, కత్తా ఈస౫గీను ఛారాః॥ నీ! 
గజ పుగతివిశేషముల చెల్లి, Paces of a 
horse, ఇ ఇభ qr, 
ఘోణా (తు) వ్రో ఫఘాణా- ప్రోథమ్‌! ప్న! ౨-గుజ్రసు ముక్కు 
థ్‌ (మస్రీ తాకు పేళ్లు The nostrils of a horse, dr #1 


చరా. 
కవికాతు ఖలీనో కవికా! నీ! ఖలీనః (పా) ఖలీనమ్‌॥ ష్న॥ 
(2 స్త్రీ) ౨-క శైముశేళ్లు, The bit of a bridle, 


IIE. 
శఫం (షన) ఖురః|  శఫమ్‌॥ న॥ ఖురః! వు! ౨-గారిసెల చేప్పు, 
(పుమా౯)॥ ౫౦౬! & horse’s hoof, శ. 
పుచ్చో (= (స్కీ) పుచ్చః! ప్న! లూమ॥న్‌॥ (పా) లూమమ్‌- 
లూమలాజ్దు లే వాల లాష్టూలమ్‌॥ న॥ ి-గుజ్జము మొదలయిన వాని 


హ_న్తశ్చ వాలధిః। తోం పేళ్లు Tal. వాలహ న్త్వః-వాలధిః॥వు! 
tail, Tz. 
EN 

ఈ పావృ_త్తః-లుఠిత 8|| ట్రై! ౨-భువి = భూమి 
యందు, ముహుః = పలుమాటును, పరా 
నృ me వార్హొడిన గుజము పేళ్లు, A horse 

౨ రు ౧౧ 
rolling himself, ఇక? sia. 


(త్రీషూ, వామి 
_త్తలుఠితె' (పరావృ క్ల 


మ _కృమైన తోంకపేళ్చు, A bUshy 
ముహుర్భువి,॥ ౫౦ ౭|| 


(యానేచకిణి యు శ తాబ్ఞః-స్యన్ద నః-రథః॥ వు! వ -యున్దా (జ 
ధా?) శతాబ్ద స్స స. అరక న, చ ౩,ణి= బండికంగ్ల” 





శాండము] మతియవర్దను 
గూడీన, యానే = వాహనము, రథః 


A war-chariot, శః, 


సనో రథః! 





(అసౌ) ప్రవ్య3థ ఫుష్యర థ 3 (పా) ఫుష్పురథః! ఫు! 
(శ్చ క్ర యానం న యచ్చ క్రయానం = ఏ రథము, నమ రాం 
నసమరాయ యత్‌ )॥| యునముకొటకు న = కాదో, అసౌ =! 

Xosi|A car for travelling or for pleast 
qq, | 

కర్షీ రథః ప్రవవాణం కర్తీరథః (పా) కబ్బోర థః! ఫు! ప్రవహణ 
డయనం(చ గమం త డయనమ్‌॥న | 3 -మనుష్యులు మోయు వీవు 
యమ్‌)! మను రథముపేళ్లు, A 6076166 litter 

women, ఇత 


(కిజే) ఒ౬నశ్శకటో అనః! న్‌, న॥ శకటః॥ వ్న॥ ౨-బండిశే 


(= (స్ర్రైస్యా) A cart, Et. 
దస్తి కవ్చులి వా గ్త్‌! న్స్‌ | కమ్చులి వాహ్య కమ్‌! న॥ _౨-ది 
ప్యాకమ్‌! ౫గీండా! మము ద్దులు దీయుబండీి పేళ్లు, ౫ 02101 


drawn by oxen, ఇల్‌ ఇళ 


నివి కా యాప్యయా నివి కా! వీ! యాప్యయానమ్‌! న! ౨-4 


నం (స్యాత్‌ ) లము పేళ్లు, పల్లకియు, గీ 0212061 
qremt. 

రీ; = 

డోలా ప్రేజ్ట (ఇది డోలా-ప్రేక్ఞ'! ని! 9 - ఉయ్యాల శ 

కా (స్ర్రైయాం) ఆదిశ బ్బము చే మంచాదులకును ఊోల ఈ 


చేడు కలదు, A hammock or sw: 


ral. 





(ఉభాతు) డ్రై ప దై పహూానై యాః! తి! ౨-ద్వ్‌పిచ 
వె యాఘౌా/ (ద్వీపి |వృతే = పులితోలుచే కప్పంబడిన, రథ =ర౭ 
స వృ తేర ఖే)! పేళ్లు, A car covered with tiger s 


tool fT, 
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ననన య 





(పాణ్గుకమ్నల సం పాణుకమ్నలీ॥ న్‌, తి॥ ౧-పాణ్దుకమ్స లనం 
డ “బి డబి GU ఢఉ బి 
వీతన్యన్దనః) పాణ్చుకే పేతన్యన్షనః = తెల్ల కంబళిచేత. గప్పంయబడిన 
మృలీ రథముపేరు, ఇన? 


"భే స త్‌! = 
(రథ) కాన్బ్చులవాగ్రా కామ్బలమ్‌! త్రి! వాన్ర్రృమ్‌! ట్ర =9 వి 
ద్యాః'(కమ్బలాదిభిరా మొదలయినవి వరునగా, కంబళము వనము 
వృ తే)॥ ౫౧౧! ( త్రిషు | మొదలై నవానిచేత కప్పబడిన రథముేళ్లు, 
దై పాదయో) దై ఏపాదయః = దై స్రపశ బము వెరముదలుకొని 
వానస్రుశ బమువజకు స్కో శబ్బములును॥ త్రి! 


రథ్యార థక డ్యా రథ్యా-రథక జ్యా! నీ! ౨ - రథ వ, చే=రథ 


(రథవ్ర శే)! నమూహము పేస్ట్‌, A multitude of cars, 
₹4 ఇ. 

ధూః (శ్రీ క్లీఖ్‌| భూః ర్‌, సీ॥ యానముఖమ్‌॥న॥ ౨-రథము 

యానముఖం మొదలయిన వాహనముల ముందుదిక్కు.. పేళ్లు, 


Fore-part of a carriage. 
(స్యా) ద్రథాజ్ఞమ రథాజ్జమ్‌-అపన్క_రః (పా) అవన్క_రః!వు! 
పస్క_ర | ౫*౧.ఎ౨॥ | ౨-బండికన్ను కాండినొగ మొదలె న రథావ 
యవముల పేళ్లు, Any part of a carriage. 


చక్రం రథాజ్ఞం చ కృమ్‌-రథాజ్ల్ఞమ్‌॥న॥ ౨-బండి కంటి పేళ్లు, 
A wheel, ఇస్తాం 
(తస్యా నే) నేమిః( స్రీ చేమిః॥ సీ! (పా) నేమో - ప్రధిః! వు! ౨- 
స్యాత్‌ ) ప్రధిః (వు తస్యా న్దే=ఆ బండికంటిక డకమ్మి పేళ్లు, Tyre, 
మాన్‌ )। nf ఇ re. 
పిణ్ణికా నాభి వీల్ణికా=-నాభిః॥ సీ! ౨ - బండికంటి నడిమి 
తూమువేళ్లు, Nave, ఇష ఇ rz, 





(రతా గకీలశేతు అణిః॥ప్ప! ౧-అమ్మో్యోకీల శే = వరరసుకడపట 


కాండము] క్ష్ష[తియవర్హము న 2( 





బండీక ండ్లు జూఆఅకుండనుంచీన చీలపేరు, Tt 
"= of he axle, i భగ 71. 


ద్యయో) రణిః॥౫౧౩ || 





రథగు_ష్టిర్భరూాథో రథగు ప్టిః - వరూథః॥ ఫు! ౨-రథముః 
(నా) ' రషించుక్‌ జక పెగప్పిన లోహమయ మె 


'కవచముచేళ్తు, The fender of a carriag 


ed. 
కరాబర స్తు యుగ కూంర$ = యంగ ర] ఫు! ౨-కాడిక 4 
న్ధరః నొగపేళ్లు, The pole to which the yo! 
is fixed. 
అనుకో (దార అనుకర్థ ॥ ఫు! (పా) అనుకర్థా॥ న్‌! ౧ 
ధఃస్థం) దార్వధఃక్థమ్‌ = ఆ నొగదిగువనుండు కోడీపీం 


యను వ్రూనిపే వేరు Axle-tree or 00౧00: 
of a carriage, gT. 

ప్రానజ్ల్‌ (నాయు (ప్రానజ్ఞః। ఫు! ౧-యుగాత్‌ =కాండికంశె 
గాద్యుగః)॥ సంర! యుగః = ఛండవకా(డిపేరు, A separa; 

| yoke, వ. 

(సర్వం స్యాద్యా యానమ్‌ - యుగ్యమ్‌ _ పత్రక్‌-ఫోరణక్‌ 
హనం) యానంయు న॥ ర- -సర్వమ్‌ = సకలమయిన, వాహనమ్‌ 
గ్యం ప గ్రంచధోరణ వాహనములకును పేళ్లు, Any vehic 
మ్‌! horse ఉం. ఇగ. 

పరంపకావాహనం పరంపరావాహనమ్‌॥ న॥ వై సతకమ్‌! ప 


(యర్త) దై ఏనీతక ౨- తేరమోాకుడే పేళ్లు A ల 8 వ. 
(మగస్త్రి యామ్‌) as a porter carrying a litter or 
నంగ! horse dragging a carriage, Tet. 


ఆధోరణా హా ఆధోరణః - వా స్తిపక &॥ ఫు! ౨-ఏను. 
పకా మావటివాని పేళ్లు, An elephant drive 
Had. 


2 
ba 
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హస్తా నీరోహోనిషూ హస్త్యారోహః-నిషాదీ॥న్‌ , వు! ౨-వను,గు 
దినః। నెక్కు_ దొర'వేళ్లు, A warrior riding an 
elephant, au ఇషా. 
నియన్హా ప్రాజితాయ నియనా।॥ బు! os లా బు! యవా॥ 
సాసూత; తుత్తాచ వై | సూరః-తత్తా! బు॥ సార ధ్ధిః - నచ్వేష్టః 
రథిః! ౧౬|| | న వ్యేష్ట (పా) న వ్యేస్టా[బు! (పా న వ్యేష్టా॥న్‌ | దత 
దథి,ణస్టా (చ సంజ్ఞా ణస్థః! ఫు! ఈ ౮ యు రథకుటుమి, నః = వార 
రథకుటుమి నః )| ప్‌ త్‌ | న శ 
న్‌ సంజ్ఞాః = పేళ్లు, A 0021010166, arid, 











రథిన స్స కన్దనారో। _ శ్ర్లి। న్‌॥ న్యన్దనారోహాః॥ ఫు! ౨ - రథికుని 
పుళ్ళు, రథమునెక్కో_దొర, A warrior in 
chariot; tat. 
అశ్వారోహాో (స్తు), అశ్యారోహః - సాదీ॥ న, ఫు! ౨-గుజ్టవు 
నాదినః। ౫౧ 8|| శాత్రుళ్ల పేళ్లు, A horseman, g¥ dart, 


భటా యోధాశ్ళ భట: - యోధ; - హన. బు వు! 3- 
యోడ్డార యుద్ధము చేయువాని వేళ్లు, A warrior, drat. 


న్నేనార మా (స్సు) సేనారయాః=సై నికాః॥ ఫు! ౨-దండుకాచు 
పైనికాః। తలారుల పే స Guards or sentinels, 

ఇల్లా, 

(సేనాయాం నమ పెన్యాాసైనికాః! ఫు! ౨-సేనాయామ్‌ = 
వేతాయే) సైన్యా శీనయందు, యే=ఎవరు, నమవేతాః=కూడి 
(సై నికా (శ్చ తే)॥ యున్నారో, లే= ఆ చతురంగబలము వేళ్లు, 

OSH Arrayed troops, df. 

(బలినో యేనహా సావాన 8-నహా స్తీ క, ఫు! ౨-యే = ఎవట, 
స్రేణ) సాహ(స్రా (గో) నహ స్రేణ= వేయింటి లెక్కను, బలినః = గుజ్జు 
సహాన్రి ణః। ములు మొదలయిన బలముగలవారో, తే = 

పేళ్లు, & thousand strong, 


౮౧ 


( 


కాండ ము] క్షషతియవర్లము 9265 





పరిధిస్థః పరిచరః|। _ పరిధిస్థః = పరిచరః॥ ప్ర ౨- సేనచుట్టును 

'కొచువాని పేళ్లు, A guard, 
సేనానీ ర్యాహినసీపలిః॥|  సేనానీః! ఈ! వాహినీపతిః॥ ఫు! ౨ - 
౫౧౯ సేనాధిపతి పేళ్లు దళవాయి, A (ommander 

or general, చా. 

కష్బ్పకో వారవా కఇ్చుకః॥! వు! వారవాణః (పా) బాణ 
ణో (2 స్వీ) వారః॥ వ్న॥ .౨-కుబునమువ లె మేనికి మటు 
యినదాని పేళ్లు, బొందలము, Breast- 


plate; hawberk, xa, 
(యత్తు మధ్యే 


సారననమ్‌॥ న॥ అధి కాజుః॥ ప్న! ఈ ౨ను, 
౧ 
సక ఖ్బుకాః | 


బధ్న నక ఇర్పకాః = కంచుకము  తొడిగినవారు, 
_సి త), త్సారనన మధి ర్వుత్తు= జేనిని మధ్యే = నడుమున, బధ్న న్తి= 
కాళ్ల. కట్టుదురో, తత్‌ = డానిపేళ్లు, కాడు దట్టి 
మొదలయినవి, A girdle, mat ఇ=, 

(2_ధ) శ్రీర్ణ కమ్‌! లీర్ప కమ్‌-శీర్ణ ణ్యమ్‌-శిర స్ర్రమ్‌॥ న॥ 5-తల 
౫౦|| శీర్ణ ణ్యంచ శిర బొమిడికము పేళ్టు, A helmet, #1 ఇ 21g, 
స్త్ర (ఆఫ) 

తనుత్రం వర్శ్శ తను త్రమ్‌-వర్శ॥ న్‌! దంశనమ్‌ (పా) దంస 
దంశనమ్‌! ఉరక్ళదః మ్‌! న॥ ఉరశ్ళదః-కజ్బ_టకః-జాగరః॥ ఫు! 
కజ్బ_ టకోజాగరః కవ కవచః॥ ప్న॥ ౭ - జోడుపేళ్లు, జీశాజేళ్లు, 
చో (ఒ (న్ర్రీయామ్‌)! Armour coat of mail, ఇరా. 

స్మ ౨౧|| 
ఆము కృః వతిము ఆమ: కః —- ప్రతిముక్తః - వినద్ధః-అవీనద్ధ ః॥ 


కశ్చ వినద్ధ శవినద్ధ 'లీ - కట్టబడిన వ(న్ర్రము సంక 
(వత్‌ )| నన్నద్గో వరి వేళ్లు, Clothed or 2000666. నన్న ద్రఃా 
తనస్పజ్జ్డ దంశితో వర్ణిత ః-నజ్జః-దంశిత వ్యూ ఢక జ్య ట | ౫ - 
వ్యూఢకజ్క. టః॥ జోడుతొడిగిన వాని పేళ్లు, Armed or 
౫ ౨౨|| es అముకాదయః = ఆము క్షశబ్లము 


అంకాల లీ 2 * 


= 
ల 





— కంల ఎ ఎ ఎ ఉద్‌ పగ. ఆరా. ఇల నురగ. యెలా! Mn 
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(నర్మ భృ తాం, కా 
వచికం (గో)! 


కావచికమ్‌॥ న! ౧-వర్శ భృ తామ్‌ = జోడు 
దొడిగినవారియొక్క, గణే = సమూహము 
పేడ, Multitude of armed soldiers, 
maa TA af. 

పదాతి కనా. వదాతిః-ప త్రిః-పదగ:-పాదాతిక ః - పదా 
వపాదాతిక పడాజయః! జిః - పద్దః = పదికః॥ వు! ౭-కాలిబంటు పేళ్లు, 
౫౨౩| పద్ద శ్చ పదిక | | foot soldier, cr. 





(క్వాథ) 
పాదాతం (పకినం| పాదాతమ్‌! న! ౧-పస _త్రినంహాలిః = కాలి 
హాతిః)। బంట్లగుంపు చేరు, Infantry, I, 


శస్త్రాజీ వే కాణ్ణప్ఫ శ స్రాజీవః-కాణ్ణప్బష్థః (పా) కాణ్జస్సృష్టః 
స్థా యుధీయాయుధి (పొ స్పృష్టకాణ్ణః - అయుధీయః-ఆయుధిక ॥ 
కా(స్పమాః)! ౫౨౦౮ ర-ఆయుధమును ధరించి జీవనముచేయువాని 
పేళ్లు A soldier by profession, afr, 


కృతహ_స్త సు ప్రయోగ విశిఖః-కృత ప్రుజః॥ 
9-అమ్హులు గురిదప్పక వేయ నేర్చిన వాని పేళ్లు, 
(వత్‌ )। Skilled in archery, dita. 
అపరాల పృ. మస పృపత్క_ః॥ ౧- యః=లవండు, 
తో౭_ (సో లమ్యా లక్యాత్‌ = “సటీవలన, చ్యుతసాయక 8 = = జాటీ 
ద్య శు క సాయక ౭)! పోయిన బాణముకలవా(డో,అసౌ= వానిపేడ, 
HI Unskilled; missing the butt. 
ధస్వీధనుప్మా౯ ధన్వీ! న్‌! ధనుష్మూన్‌॥ త్‌ ! ధానుహ్క_ః- 
ధానుహ్కోనివ జ్య స్రీ న్స్‌ నిపజ్లీ॥ న్‌ | అస్క్రీ! నొ॥ ధనురరః॥! ౬ - విలు 


ధనుర్ణరః | శాని'పేళ్లు, An archer or bow-man, 
CEES 

(స్యా) త్కాణ్జవాం కాణ్ణవాన్‌ | త్‌ ॥ కాణ్డరః॥ ౨ - అములే 

స్తు కాళ్హుర యాయుధముగాగలవాని పేళ్లు, One fight- 


ing only with arrows, qrratd. 


2617 


EN తి యవ ర్త ము 
తికః॥ ౨-శక్రియే యాయుధ 
వేళ్లు A spearman, 














కా ము] 
శా కిక శ్ర వాక్టిక ః-శ క్తి 
తిక ౩|| ౫౦౨౬ ||ముగాం గలవాని 
ఇల్‌ FE ఇ 
యాస్టిక పారశ్వ యాస్యకః = Armed with a club, జత 
ధికౌ (యస్థ్టి నస్వధికి భాగ, పార శ్వధికః = Armed with a 
శ్వీంతిశా)| battle-axe. ఈ రెండును వరుసగా యష్టి 
న్వధితి శే తికా దుడ్డుక క్టైయును గం డ్రగొడ్డ 
లియు నాయుధముగా. గలవారి లు 
నే (స్రీ ౦ శ్రి కో౭_ చె ,న,ంనికఃl॥ ౧-అ సలి; = అడ్డక త్తియే 
(సి హే తి స్‌ త్‌ ) యాయుధముగాం గలవానిపేరు,. Armed 
with a sword. 
(నమా) ప్రాసికకా, _ పాసికః-కౌన్తికః! ౨ - ఈగువాని పేళ్లు 
_న్తిక॥ ౫౨ 8 A lancer, ATaTaIzit. 
చర ఫలకపాణి చర్చి! న్‌॥ ఫలకపాణిః॥ ౨-అరిగవాని పేళ్లు, 
(స్ప్య్యాత్‌) శ్రీడెముగలవాండు, A $hield- bearer, 
cre-a1d. 
పతాకీవెజయ ని పశాకీ॥ న్‌! వై జయ న్తికః॥। ౨-పడగగల 
కః! ల ళు "బక్క_ముగలవా(డు, A flag 
bearer, ¥et-qtd 
అనుప్లవ సృహాయ| _ అనుష్లవః - సహాయ ః-అనుచర ఆ భిచరః 
(పా) అభినరః॥ ఈ - తోడువచ్చినవాని పేళ్లు, 
A companion or follower, gat. 


శ్వానుచరో 2. ఫిచర 
(నృమా?ః)! ౫9౮ | 
పురో గా ©) సర పురోగః - అ గ్రెనరణ ప్రస్టః-అగ్రృతన్నరః - 
చుసా గ్రతన్పర ఫుర ప్రురన్సర ః-ఫురోగమః-ఫ్రురోగా మో! న॥ 2 - 
పురోగమః  ముందరన డచువాని పే? ళు A leader, 4a, 
౧౧ 


న్ప్‌రాః 
సురోగామిా 


మన్గగామోతు వు మనగామో॥ న్‌ ॥ మన్థరః! ఈ = మెలలగా 
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నర | ౫ ౨౯|| నడచువాని పేళ్లు, Marching slow, Hex- 
rat. 
జజ్ఞ్యులో౭.. తిజవ జజ్షాలః-అతిజవః! ౨ - వడిగానడచువాని 
వేళ్లు Marching fast, fier, 


(స్తుత్వా) జనక చరా కరిక్‌ టపా కల ౨ - దూరముగాంబో 
రిక జూన్హ్ర క! యి యక్క_డి వారల నెటింగించుచు (బ్రదుకు 
వాని పేళ్లు, A 1200ల or express. 
తరస్వీ త్వరితో వేగీ తరన్వీ! న్‌! త్యరితః-వేగీ! న॥ వపజవీ॥న్‌'॥ 
ప్రదెవీజవనోజవః। జవనః - జవః॥ క వేగముగలవాని పేళ్లు, 
౫౨౦! Expeditious. 
జ య్య (యశ్శ క జయ్య | ౧-య ౩ జేతుం శక్యతే = అవశ్యము 


తే జేతుం) గెలువ శకకమయినవాని పేరు, Conque- 
rable, 3x, 
'జేయో (జెతవ్య | జేయః! ౧ - జేతవ్యమా త్ర కే=సామాన 
మాత్ర కే)! ముగ గెలువందగిన వానిపేరు, Fit for con- 


quest, కకష qi, 
త్రో (స్తు జేతా జై త్రకాజేశా॥ బు! ౨-ెలుచువాని పేళ్లు, 
A conqueror, ొషెగాం 
(యోగచ్చ త్యలం అభ్యమి త్ర ఫో - అభ్యమిత్రీయః అ అభ్య 
విద్విపతఃపృతి॥ ౫౩౧| మితీణః! కి-యః= ఎవడు, విద్విషతః పతి = 
UU Uy UU 
సో) ౭..భ్యమి తో గ్రా | శత్రువులనుగుజించి, అలమ్‌ = మిక్కి లియు, 
భ్యమి త్రీయో ఒ హ్య|చ్చతి=య ద్గమునకో ( బోవుచున్నా (జో, నః = 
భ్యమితిణ (ఇత్యవి) | వానిపేళ్లు, One who ably faces the foe, 
బా నలగ. 
డారన సా య్య = ద్‌ ల 
ల (న నన) ఊర్ణన్వల। ఊర్జస్వీ! న్‌! ౨ ఊర్జాఒతి 
దూర్దస్వి(య డర్డో= | శయాని తః = బలాధిక్యముతోం గూడినవాని 
తిశయాన్వితః)॥ గక౨* చ్రళ్తు Strong; powerful; energetic, 
(స్యా) ear, Tard. 


జె 
ల 


a క్ర స శ్ర 
కాండము] ఏ త్రియవర్ష ము 








దురస్వా నురసిలో ఉరస్వాన్‌! త్‌ ॥ ఉరసిలః! ౨-ఘనమం 
తొముగలవానికిని జఊొముబలముగల? 
కిని పేళ్లు, Broad-chested, strong, tf 


రథికో రథిరో రథీ। రథికః-రథిరః (పా) రథినః-రథీ! న్‌ | 
రథముమిోందనుండువానిపేళ్లు, A per 
riding in a car, dt. 
(కామంగా) మ్యను అనుకామోన౩॥ ౧-కామంగామో =(య 
కామోనో దులయందు) యభేస్టముగా పోవువాని3 
One who goes or acts as heli 
garda. 
హ్యాత్యస్తీన (_న్త అత్య స్తీనః॥ ౧ - తథాభృశమ్‌ = మి! 
థాభృశమ్‌,! ౫౩3౩॥||యుం బోవు స్వ భావముగల వాని పేరు, ( 
| who moves much, నగగా 


శూరోవీరశ్స విక్రా భూర వీర ః-వి కా నః॥ 35-ళూదని 


Jo 
నో A hero. 
జతాజిన్లుశ్చజిత్య చేతా! బు! జిన్షుః-జిత్వర:ః। 3 ~- గ 
ర 8 న్యభావముగలవాని వేళ్లు, Victorious; 1 


to conquer, ఇ. 
సాంయుగీనో (రణే సాంయుగీనః! ౧ - రణే = యుద మన 
సాధు) సాధుః= నేర్పరిమైనవాని-పేర, 511116 
war, ZEA. 
(శృస్త్రైజీ వాదయ స్త్రి శ స్రాడీవాదయః = శ స్రాజీవశ బ్దము ము 
షు ౫౩౮ సాంయుగీనళ బ్రమువ అకు నన్నిశ స్రములున 


ధ్వజినీ వాహీనీ ధ్యజినీ - వాహినీ = సేనా-ప్పృతనా-అ 

సేనా పృతనా ఒనీ!3నీ చమూః-వరూధినీ! ౭ - చతురంగముe 

చమూః! వరూధినీ | గూడిన సేనపేళ్లు, AnAarmMy or fo 
చె. 
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బలంసై న్యంచక్రం బలమ్‌-సై న్యమ్‌-చ ర్కోమ్‌॥న॥ అసికమ్‌॥ప్న ॥ 
చానీకే (మ,న్వీ,యా | కీ-గజాది సేనాంగములకును ఛేనకును వేళ్ళు, 
మ్‌)॥ 431 | Part of an army, An army, Yar. 
వ్యూవాస్తు బలవి | వ్యూహః - బలవిన్యానః॥ వు! ౨ = సేన 
న్యాసో యొక్డుట పేళ్లు, Array of troops, కాజ. 
(భేదా) దణ్ణాదయో యుధి = యుద్గ కాలమున. జేయంబడు, దక్ణా 
(యుధి) | దయః=దండభోగమండలానంహాతములు మొద 


లయినవి, భేదాః =వ్య్యూహ భేదములు, బలము 
నడ్డముగా నిలువ్రుట దండము, In line, 
ఒకటికి వెనుక నొకటి నిలుప్రట భోగము, 
In column, గుండ్రముగా నిలుప్రట మండ 
లము, In a circle, చేటు వేటుగా నిలుపుట 
అనంహతము, In seperate order. Diffe- 


rent forms of a ray, ఇలాకా షా. 


ప్ర త్యా సా దో (ప్ర త్యాసారః॥ వు! ౧ - వ్యూహాపార్టి 8 = 
ఆభ దం 
(వ్యూహపాన్టి ) వ్యూహమునకు వెనుకనుండు సేనపేరు, The 
౯ 


lear, క[6₹5౧౮, 
Star షో జ ఆద్య _ జగ వా ఆ త = వే 
(మైన్యషృష్రేప్రతి _వ్రతిర్రవః వు! ౧-మై న్యపృ్మే=నేనకు 
పహా;॥ ౫*9౬॥| వెనుక నస్నూజువిండ్రపట్టున ము ల్యేక 
మైన సేనపేరు, Reserve, afiazg, 
Os 


(n 


ప్ర 


(ఏకే? కరథతగ్య పతిః! సీ ౧-వ శేభై కరథ త్ర ట్ర = ఒక 
యేను౮లస నొకరథమును మూండుగుజ్ఞము 

లును గలిగి పఖ్బపదాతికా = ఐదుగురు కాలి 

బంట్లును గల చీనజేరు, A platoon, 

agate Yar. 

(ప (స్రైగు పత్స్య జెః = పత్త్య్యవయపములయిన, యథొ 


డైన్సరై షః శ్రమా త్తరమ్‌ = ఉత్తరో త్తరమును, త్రిగుళైః = 


శాండీ ము] మషస్రీయవర్హ ము ల] 





చాఖ్యా యథో తర ముమ్మడింప(బడిన, నై (ః=సమస్థములయిన, 

మ్‌)! ౫3౭ సేనాము గజ రథ తురగ పదాతులతోం గూడియున్న 

ఖం గులుగణా వా యీడుసేనలకు, క్రమాత్‌ =వరునగా, చీనా 

హీని పృతనా చమూః। ముఖము మొదలయిన యీడును, అఖ్యాః= 

అసికినీ వేళ్లు, అనంగా 39 పత్తులు = సనాముఖము, 
3 సేనాముఖములు = గులుము, తట 
గణము, 3 గణములు =వాహీని, 9 వాహీ 
నులు=పృతన 3 పృతనలు = చమువు, 9 చము 
వులు=అనీకిని అని యర్థము, నేనాముఖమ్‌॥! 
న॥ గుల్బః - గణః॥ ఫు! వాహినీ - పృతనా - 
చమూ;-అసీకిసీ॥ వీ॥ 


(దశానీకి) న్యత అమోహీణీ! వీ! ౧-దళ =పది, అనీకిన్యః = 
హీణ్య అనికినులుగూడిన పేరు అనగా ౨౧౮౭౦ 
వనుంగులు, అన్నిరథములు, ౬౫8౧౦ గుజ్ర 

ములు ౧౦౫౯౩౫౦ కాలిబంట్లును గల శన 


పేరు అషాహిణి, A complete army, 


(థ)న ంపది॥ ౫135 నంపత్‌ ॥ ద్‌ ॥ సంకు త్రి శ్రీః ఎట శ్రీ న్స్‌] 
నంప త్తిః ః(శ్రీ(శ్చ)లక్నీ 
శ్చ auf 


య; 


రం జ యు 
సంపద పేళ్లు, SUCCess Or prosperity, 


pr 


విప త్యాంవిపదా విప త్తిః-విపత్‌ | ట్‌॥ అపత్‌ ॥ ద్‌, వీ॥ ౩- 


Adversity; poverty, fafa, 


ల. 
——O 
టో 
పదా! ఆపద ద పేళ్లు, 


అయుధం (తు) ప ఆయుధమ్‌ - ప్రహరణమ్‌ జా శ ప్రైమ్‌ జా 


(QU 
పారణం శ స్ర్రమ(స్ర్ర అ న్ర్రమ్‌॥ న॥ర-ఆయుధము వే పేళ్లు, A Weapon, 


efeart. 


(వుథా స్ర్రీయా)॥ ధనుః॥ న్‌, న॥ (పా) ధనుః! ఉ,వు! (పా) 
౫9౯! ధను శ్చాపౌ ధనూః! సీ! చాపః॥ న్న! ధన్వ! న్‌! శరాస 


$రానన కోదణ్ణ 
శశ! ఇ్షపూ్టసో 
(=ప్యథకర్ణన్య) 
| ౫రం౦| 


నం ర స్యా) టనీ 


“థా తలం (జ్యూ 
వార చే) గోరం] 


అమర కోశము (ద్వితీయ 





నమ్‌-కోదణమ్‌-కారు కమ్‌! న॥ ఇప్వానః! వు! 
౭-ఏంటి పేళ్లు, A bow, ఇతె, 

కాలప్ఫస్థమ్‌॥ sl త కర్లన్య జ కస్లని 
మొక్క, శరాననమ్‌ =వింటిపేరు, The bow 
of Karna, ఇర wr iran. 

గార్జవః-గాణ్ణివః! వ్న॥ బొ బా క విధ్యజన్య = 
అర్జునునియొక్క_, శరాననమ్‌ = వింటి పేరు, 
ఇ₹0ఈ€/ఇ. 

కోటి;-అటనీ (పా) అటనిః॥ వీ॥ ౨-అన్య = 
ఈ వింటికొప్పుపేరు, Notched extremity 
ofa bow, ఇజ్‌. 

నోధా! సీ! తలమ్‌॥ న॥ ౨ - జ్యాఘాత వా 
రహే = వింటి వారి దెబ్బ తప్పించుట క చేత 

3 Qa 

గట్టుకొను తోలుపేళ్లు, Leathern fence 
for the arm. 

ల స్తకః॥ వు! ౧- ధనుర్శధ్యమ్‌ = వింటి 
నడుముపేరు, Middle of the bow, gz 
RT AT NT. 


కారీ జ్యా శిళ్టుసీ వొర్వీ em - శిళ్టసి॥ వీ! సుణః!! ఫు! ర- 


స్యా) త్స) త్యా 


వింటినారి పేళ్లు, The bow-string, gu, 


ప శ్యాలీఢమ్‌-ఆలీఢమ్‌॥న॥ ౨ను, ఇ త్యాది 


౮ లీఢ (మితా అన్నందుచేత, నమపదవమ్‌, వి శాఖమ్‌, మజ్జ 


ర పష్బూకమ్‌)! 
సల 9|| 





లమ్‌॥ న॥ 3 ను, స్థానపజ్బ్బకమ్‌ = ఈ ౫% ను 


అయిదువిధముై న విలుకాండ్ర నీలుకడ పేళ్లు, 


ఎడమకాలు ముందరికి చాచి నిలుచుట 
పృత్యాలీఢము, కుడికాలు ముందరికి కాంచి 
టో 


నిలుచుట యాలీఢము, రెండుకాళ్లు సమముగా 


శాండ ము] మషత్రీయ వర్షము 978 





నిలుచుట నమపదము, రెండు కాళ్ల నడుమ 
జానెడు ఎడముగలిగి నిలుచుట విశాఖము. 
రెండుకాళ్గును మండలాకారముగ నిలుచుట 
మండలము, Five attitudes in shooting. 





లత్యుంలతుంశ ర లత్యుమ్‌-లకమ్‌-శ రవ్యమ్‌॥న॥3-గుతి పేళ్లు, 

వ్యం (చ) A butt or mark, sxx, furan. 
శరాభ్యాస ఉపాసన శరాభ్యాసః॥ వు! ఉపాసనమ్‌! న! ౨-విలు 
నమ్‌! వి ద్య నేర్చుకొనుట పేళ్లు, Archery, 

లవ్చా(శల, 

పృషత్క_ బాణ వీథి పృషత్క_ః - చాణః = విలిఖ;-అబజిహుూగ కా 
ఖా అజిహ్మగ మిగ” ల ఇ, (పా) 
శుగాః। గర! కల నరః - ప్తి! న్‌! రోపః! వు! ఇముః॥ ప్ప! 


మృమార్ల్షణ శరాః లి _ అమ్ము పేళ్లు Anarrow, ఇర ౫11, 
పీల్తీ రోవఇషు (ర a. 





యోః)। | 
ప్రత్వేడనా (స్తు), _ ప్రత్వేడనణనారాచః॥ వు! ౨-నారసము 
నా రాచాః పేళ్లు , An iron arrow, #1 ఇ ఇల, 
| 
పో నాజి పతు.ః - వాజః॥ ఫు! Bu గతుల చేళ్ళు, 
((న్ర్రీమా శ  అెక్క లు, Feathers of an arrow, కందు 
౫5 ర చెప్పగల నిర_న్థదిగలి_ప్పకశ బ్దములు ప్ర త్రి! 
a క ఇళ, 
నిరస్థః (ప్రహి తే నర స! ౧- ప్రహితే = త 
చాచే) ఇ నే= భాణముపేరు, Shot, as an arrow, 
Sier gar dt. 
(విపా శ్రే) దిస్టలి ది -లి _ప్పక 8! ౨ - ఏపా క్‌ విషము చేత. 
_ప్తకౌ। టి చాణము చళ్లు, Poisoned 


arrow, fagi at. 


974, అమరకోశము [ద్వితీయ 








జ తూణః - ఉ పానబ్దః-తూణీరః-నిషబ్బః! వు! 
పు రం 81! ప్ప! తూణీ! నీ! ౬-అమ్ములపాది 
యోః)॥! గరగ! తూ పేళ్లు A quiver, TT, 
= 
ఖ గై(తు) సి న ఖడ డని స్ర్రైంశ-చస్ష ) హానః-అసి;రిష్టి1- 

స కాకేయకః-మల్జలాగ క-కరవాలః (పా) కర 
కౌతేయకో రూ వాలం -కృపాణః!వు! -ఖడ్లము వేళ్లు, పెద్దకల్తి, 
(గ 85 6 వాలః (కృపా 
గవశ్‌); రీ | 
త్పరుః (ఖ'దిము త్పరుః। ఫు! ౧- ఖస్షాదిమును" = ఖడ్గము 
హ్టౌస్యాత్‌ ) జముదాడి మొదలయిన యాయుధముల పిడి 
పేరు, పరజు, A hilt or handle, UE 








A scimitar, azar. 





మేఖలా (తన్ని బన మేఖలా॥ న్సీ| ౧-తన్నిబన్షనం = ఆ యాయు 
నమ్‌)। ధము జూజకుండ మణికట్టునం గట్టు కట్టు పేరు, 
A sword knot, mtd. 


af 


ఫలకో (ఒ శ్రీ) ఫలక ః|వ్న! ఫలమ్‌- చర్చ॥న్‌, న। 3 -అరిగ 
ఫలం చర | పేళ్లు, "కేడెము, A shield, zr, 
నంగ్రాహో (ముసి నం ్రగ్రాహః॥ ఫు! ౧ - అన్య యః ముల 
రస్య యః)! ౫6 ౭|| ఈయరిగప్ట్రు విడిపేరుు ThE grip ofa 
shield, are 7 ఇ క్ల fe; daa. 
ద్రుఘుణేముద్దరఘ | ద్రుఘుణ:-ముద్దరః-ఘనః! వు! 3 - ఇనుప 
నో గుదిజేరు, A Mallet, Mt, 
(స్యా) డీలీ కరవా శలీ (పా) ఈలిః-కరవాలికా (పా) కర 
తజ పాలికా॥ నీ! ౨-తులువక తిచేళు, A shOrt 
— 0 ne) 
sword, ఇళ, 
భిన్లి పాలస్సగ | .భిన్దిపాలః (పా) భీక్జాపాలః - స్ఫృగః॥ ఫు! 


కాండ ము] వమ్షషతీయవర్హము $5 





అల కాంత అదు Ce ద 
(స్సు) లా తక హస్తగ్మ హణ మైన విడిచివాటుపదియ పేళ్లు 
A short arrow. 


wr 


పరిఘః పరిఘాత పరిఘః - పరిఘాతనః॥ వు! ౨ - ఇినుపక ట్ల 
నః ౫ర౮॥ | గుదియ పేళ్లు, A bludgeon, wrt 


(ద్వయోః) కుకా కుఠారః॥ ప్ప! స్వధితిః-పర శుః-పర శ్వధః। 
ర స్స ఏధితిః ప ర-గండ గొడలిచేళు, AN axe, mT. 
) GG య 
(శ్చ) పర శ్వధః। | 
(స్యా) చ్చ(స్ర్రీణా శ స్రీ య అసివు త్రీ - భురికా-అసిభేను కా॥ 
సిఫు త్రీ (చ) చ్చురి కా సీ! ర - సురియక త్తిపేళ్లు దూర క్తి, 
చాసిభేనుకా॥ ౫౮౯||A 10106, 77. 


(వావ్రంసి) శల్వం శల్యమ్‌! స్న॥ శజ్కుః! పు! ౨-వసిచేళ్లు, 








శజ్కు. (ర్నా) సెలక క్త, A Javelin, the pointed end 
‘ofan arrow, at #1 st. 

sa నర్వలా (పా) శర్వలా! న్సీ| తొమరః। న్న॥ 

(౬ (స్ర్రైయామ్‌,! ae చేజా పేళ్లు, చిల్లకోల, An iron crow, 


IAT. 
ప్రానః-కున్తః॥ ఫు! ౨- ఈంయె పేళ్లు, బక్లెము, 
A bearded dart, AIT. 
కోణ(స్తున్ర్రీయః) కోణః॥ వు! పాళిః-అ *:-కోటిః! సీ! ఈ- 
పాళ్య శ్రి కోటయః॥ అరమ కొన, Sharp edge of a 
Rol |sword, TI Ht It. 





సర్వాభిసార న సర్వాభీ నార ;-న క్యాఘః-నక్యన న్నహన £। 
రాఘ న్పర్వనన్నవా | వు! 3 - సకల సేనయు యుద్దమునకు నాయ త్త 
నా (రక! పడుట సేగు, Assembling of a complete 
ఖి 


army, GTA. 
లోహాోభిసారో౭_ లోహోభిసార 8॥ ఫు! ౧-యుద ప్ర యాణాదు 
(శ్రుభృ తాం రం అయాం అస్త్ర భృ తామ్‌ శా ఆయుధమును 


9176 ఆతమరీ కోశము [ద్వి తీ య 
కీ రాజనావిధిః)| 
Ao 


ధరించిన, రాజ్ఞామ్‌ = రాజులయొక్క_, పీ రాజనా 
విధిః; = ఆయుధముల ని వాళింసు చేరు 
Lustration of arms, aa Ian. 
(యేన యా౭ఒ అభిపేణనమ్‌! న॥ ౧-సేనయా = సేనతో, 
భీగమన త) దఖి అరౌ=పగవానికి అభిగమనంయల్‌ తత్‌ = 
సేణనమ్‌! ఎదురుగాంబోవుటపేరు, March to repel 
ian army, a7 TT alt. 








మ నీ ఎణమ్‌- 
యాత్రా! వ్ర వ్ర జ్యాఒ ధి య వృజ్యా! key! అభిని ర్యాణమ్‌ 
నిర్యాణ ఛో ప్రసానం ప్రస్థానమ్‌ - గమనమ్‌॥ న॥ గమః॥ ఫు! ౬ - 
గవునం గమః॥౫౫% 5) గలువనిశ్చయిం చిన రాజులయొక్క_ పయనము 
@ేyు, March of an assailant, 4¥ 413. 





స్యా) ఉఊసారః ఆసారః॥ ఫు! ప్రనరణమ్‌। న॥ (పా) స్తన 
సరణం 'రణ॥ సీ! ౨- అంతట సేన వ్యాపించుట వేళ్లు 
Surrounding a foe, xr. 


జ్‌ 


చక్రం (చలిశా ప్రచ కృమ్‌! న ప 
)| (ఇడి అమురమాలో క్రిచేత An amy in 
motion, చా xr Ten. 

(అహి తాన్న్రత్య అభి క్షమః (పా) అతిక్రమః॥ వు! ౧-అహి 
భీతన్య రే యాన) | కౌకొప్ర పక శశ్రవులనుసూర్చి, అకక 
మభి కృ మః 1131 శయమలేని పురుమునియొుక్క., రణే= = యుద 

విషయ మై, యానమ్‌ = పోవుటపేర 
mn A salen attack, rat. 

నై తాళి కొ బోధ నై తాళికణబోధకరః॥ ఫు! ౨- వేకువను 


కతా? రాజుల మేలుకొలుపు పాఠకుల సే ళు 
Mi instrels that awaken kings at dawn, 
da. 


| 
am ల | జఫ జ 
క ఘాళ్ట్రకా, చా కాఘార్థోక 8 ౬! వు! ౨-అనేకులుగా. 


[మ ప్ర 
వొ క్రై 
UU 
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(ర్హ కాం) గూడి. న త్రముచేయువారిశే పేళ్లు, Bards in 


/ 
throngs, is chant in ots aT, 


భుంటావాద్యముచేత ని ద, మేలుకొలుపు వారి 
చేళ ని కొందటు, 


౧౧ 








(న్యు) రాగభా స్తు మూాగధః - మగధః (పా) మధుకః॥ ఫు! 
ముగధా ౨-వంతావళిని జదువువారి పేళ్లు, A bard by 
birth, ఇలా 


వన్లినః స్తుతిపాఠ వస్తీ॥ న్‌ |! స్తుతిపాఠకః॥! వు! ౨ - పరాక్ర, 
-కా8॥ స్‌ Ere కత ప కమా తారా పేళ్లు, A ర 
gyrist, ఇ, 


నంశ ప్ప'కా (స్తు నంశ _ప్పకః॥ఫవు! ౧-నమయాత్‌ = ఒట్టు బెట్టు 
నమయాత్సం గ్రామా కొనుటవలన, సం గ్రామౌత్‌ _ యుద్ధమునుండి, 
దనివ ర్లినః)! అనివ ర్జినః = మరలనివారి పేరు, " Cho 
soldiers sworn not to recede, ఇగ క్ల 

fit. 
శేణు (ర్ల ష్టయోః చేణుః॥! ప్ప! ధూలిః॥! వీ! పాంసుః (పా) 
(స్ర్రీయాం) ధూలిః | పాంశుః॥ వు! రజః! స్‌, న॥ ఈ - ధూళిపేళ్లు, 


పొంసు (ర్నా నద్వ 0654 క్షణ, చూర్హః॥ ప్న! కోదః॥ ఫు! ౨-, 


యో) రజః! | ఒకవ స్తువును నొట్టన పొడిపేళ్లు, Powder. 
చూసే మ్‌:ద మొరముతో. గూడిన ధూళివేళ్లని కొంద 
అందురు. ఈ ౬ ను ధూళి: పళ్లని కొందటు, 


స్సముక్సిజ్హ విజ్ఞుల సముక్పిళ్లః - విష్ణలః॥ వు! ౨ - భృశమ్‌= 
(భృశ మూకులే)। మిక్కిలి, ఆకులే కలగిన సేన మొదలయిన 
వ స్తువుపే పేళ్లు, AN army &c. in great dis- 

order, Teg. 


పతాకావజయ నీ పతాకా - చెజయ నీ! పీ! శేతనమ్‌! న। 
రము ఎలాం ర ఎవి జే 
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(స్యా కే_తనం ధ ధ్వజ ధ్యజమ్‌॥ ప్న! ర-బుక్కె_ముశే పేళ్లు, A flag or 

(మ,నై (స్ర్రీయామ్‌)! banner, «zt. 
Xe | 

(సా) వీరాశంసనం | వీరాళంననమ్‌! న॥ ౧ - Mats పదా= 

(యుద్ధభూమి ర్యాఒతి మిక్కిలి భయంకరమైన, యా= ఏ యుద్ధభూమి 

భయప ర ప్రదా)! కలదో, సా=ఆ యుద్ధభూమి వే పెరు, The post 

|of danger, aaaz qaqfi. 

(అవాంపూర్ణమహం అహంపూర్వి కా॥ నీ | ౧-అహంపూర్వమ్‌ = 

పూర్వమి)త్యహం పూ  జ్లన్సు మందుచేసెద, అహంపూర్వమ్‌ = నేను 

ర్వి కా[ క్రియా)॥ ముందు చేసెదనని ముందు చొచ్చు, క్రియా= 

౫౫ ౭2|| క్రి య పేరు, Emulation for ree 


ఆహోస్రురువికా ఆహోేప్రరువి.కా॥వీ॥ ౧-దర్చాత్‌ = =గర్భము 
(దర్చా ద్యాస్యా త్సం వలన, కలన తనయందు, నంభావనా = 
భావనాత్శుని)। అడ్డము లేని సామర్థ్యముగలదనితలంచుట పేదు, 
Self-exultation, ఇకచాలు. 


అహమవామికా(తు| అవామవామి'కా॥ నీ! ah 

సాస్యా త్పరనస్పరం నమర్థుండను, నేనె నమస్థుండ నని వీరుల కొొకరి 

'యోభవ త్యహంకా కొొకరికిి యః తపసా, ఆగ ఎ యహాం కారము, 

రః)! ౮ గలదో, సా=దాని* పీరు, Military vaun- 
ting, wet, 

ద్రవిణం తర స్స ద్రవిణమ్‌- -తరః॥ న్‌! నహః! స్‌॥ బలమ్‌- 


హో బల సహ, శౌర్యమ్‌-స్థామ। న్‌ ॥ శువ్మమ్‌! న॥ శక్తిః సీ॥ 
స్ధామ], థు వ ౦0 చ| 


పరాక్రమః - ప్రాణః! వు! ౧౦ - బలిమి పేళ్లు, 
నక పరాక్రమః 


ప్రా లః gth, bes TTA. 


టీ 


విక్రమ _న్త్వతిశక్తి _ విక్రమః! ఫు! అతిశక్తితా! సీ! ౨ - అధిక 


క్ర 
UYU 
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మెన బలిమిశేళు, Heroic valour, Extra- 
Qa య 








శా! ౫౫డా॥ 





ordinary prowess, fxr. 

ఏరపాణం (తు య| వీరపాణమ్‌॥ న॥ ౧ - రణే = యుద్ధము, 
తానం వృ స్తే భావి |వృ క్తేవా = నడచియుండంగానయిన, భావి 
నివా రగే) 'నివా=నడ వంబోవుచునుండంగానయిన, 
పానమ్‌ =వీరులు చేయు మద్య పానము పేరు, 
Drink of warriors, Ht gird. 


యుద్దమా యోధ!  యుడ్లమ్‌-ఆయాధనమ్‌-జ న్యమ్‌-ప్ర ధనమ్‌- 
నంజన్యం (ప థనం౦ (వవిదారణమ్‌ లా మృధమ్‌ ఎ ఆస్క.న్దన మ్‌ వ 
ప్రవిదారణమ్‌! 1౬౦ నజ కమ్‌ - నమిోకమ్‌ - సాంపరాయికమ్‌ (పా) 
మృధమాస్క_న్సనం న|నంపరాయికమ్‌॥ న॥ నమరః - అనీకః - రణః॥ 
సర నమకం సాంప వ్న। కలహః-వి గృహః-నం ప్రహారః-అభినంపా 
రాయికమ్‌ | (అస తః-క లిః-నంస్ఫోట :-సంయుగ 1-అభ్యామర్ద ః న 
యాం) నమరానిక నమాఘాతః - నం గామః ఇ అభ్యాగమ ః-ఆవా 
రణాః కలహ విగ్ర వః-నసముదాయః! ఫు! నంయత్‌ - నమితిః - 
వశా॥ ౫*౬౧| సంప్ర అజ - నమిల్‌ ॥ త్‌ ॥ యుత్‌ ॥! థ్‌, సీ! ౩౧- 
హో రా భి నం పాతకలి యుద్ధము వేళ్లు, నంయ చృబ్దమును ఆజిశ్ట 
సంన్భూట నంయుగాః! మును పులింగములును గలవు, War, 

ఆప a 

అభ్యామక్ష సమాఘా battle, combat, a3. 
త నంగామా ఛ్యా 

YU | 
మా 2౭. హా వా 8|| 
౫౬ ౨| నముదాయః 
((న్ర్రీయ) స్పంయ త్స 
మి త్యాజినమిద్యు ధః। 


నియుద్దం బాహు నియుద్ధమ్‌- బా హుయుద్ధమ్‌! న! ౨- భోజ 
యుద్దే (౬థ) యుద్ధము పేళ్లు, పెనంగులాడుట, . Close 
fight, struggle, 41% ఇక. | 
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నునా TT TTT య కా కాలా 
తుములం (రణనం | గుములమ్‌॥ న॥ ౧-రణనంకు లే = శెండు 


కులే)! ౫౬.31 | నేనలు దొమ్మిగాం దాశూట పేరు దొమ్మి 
యుద్ధమును, A confused combat, క్రత్తణ 
శశ. 
శ్వేడా (తు)సింహ క (పా) వే?! సీ! సింవానాదః॥ ఫు! 
నాద (స్పా ఫ్‌ ) - శత్రువును భంగపెట్టుట వై చేయబడు 
జ. పేళ్లు, War- Whoop: aaa. 
(కరిణాం) ఘటనా ఖుటనా-ఘటా॥ సీ! ౨-వఏనుగసలయొక్క. 
ఘుటా। గుంవు వేళ్లు, Troop of elephants, zrfudt 
7 జక. 
క ననం యోధనం క ననమ్‌! న! యోధనంరావః॥! వు! _౨- 
ఇక. తపు భట మ్రోంత పేళ్లు, వీరాలాపము 
లవి కొందణు, Mutial denance of 


combatants, fern. 
బృంహీతం కరిగి బృంహితమ్‌! న॥ కరిగక్టితమ్‌॥ న॥ ౨ 
తమ్‌॥ ౫౬౮॥ వనుంగుల మోత వేళ్లు, Roaring of ele- 
phants, gradi ar fared. 
విస్ఫారో (ధనుష 8 విస్ఫార | ౧ - ధనుషః = వింటియుక్క_., 


స్వాన$) స్వానః= మ్రైంత పేరు, Twang of a bow, 
ఇల్చాక్తణ[ా. 

పటహా౭.డమ్బ'రా పటహాః-ఆడమ్బర'ః॥ ఫు! ౨-యుదమునం 

(నమా) | దలి సంరంభము పేళ్లు, యుద్దమునందలి నిస్సా 

లావు య్రోత యని కొందు, Drum used 


in battle, ad. 





ప్ర సభం (తు)బలా 


ప్రనభమ్‌! న॥ బలాత్కారః -హఠః॥ వు! 
5-బరాశ్మా_రముే పేళ్లు Violence, force, 
THT. 
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(=.థ)స్టలితంఛలమ్‌) | నలితమ్‌ - ఛలమ్‌! న॥ ౨ - యుద్ధమున 
Nex మర్యాదతప్పుట పేళ్లు, Fraud; stratagem; 
circumvention, కలా 
అజన్యం (క్రీ బు  అజన్యమ్‌! న! ఉత్పాతః - ఉపనర్లః॥ వు! 
ఉత్పాత ఉపసర్ష (న్స 3 - ఉత్పాతము పేళ్లు, A portent, any 
మం శో యమ్‌) | unusual phenomenon boding cala- 
mity, ఆరాగా 
మారా (తు) మూర! సీ! కశ్ళలమ్‌॥ న॥ మోహాః॥ ఫు! 
కశ్ళలంమెోాహో౭. 3౩ = సొముసిలుట వేళ్లు, మెయిమజణజచుట, 
Fainting, Hal. 
ప్యవమర్ష( స్తు)వీడ, అవమర్దః॥ వు! వీడనమ్‌॥ న! ౨-పరచ క్ర 
నమ్‌॥ ౫౬౬॥|ముచేతనై న చేశముయొక్క_ రాయిడి పేళ్లు, 
ఒరసికొనుట, Devastation, fied, 
అభ్యవన్క_ న్షనం త్వ అభ్య వస్క_ననమ్‌ య అ భ్యాసాదనమ్‌! న 
భా సాదనం ౨-మోసముచేం బరచ కృము (నా క్రమించుట 
పేళ్లు, దోంపుడు, Striking to disable the 
foe, assault. 
పప విజయః - జయః! ఫు! ౨ - గెలువు పేళ్లు, 
Victory. గా. 
వెరసుదః పతీ! వెరశుదిః! వీ! పతీకారః! ఫు! వైరనిర్యా 
4. నమ్‌! ష్‌ పగదిరి కొనుట పేళ్లు 
“కాదో టైరని ర్యాతనం గు న = లు మ. మ 


(చసా)॥ Xeel| Revenge, కళ. 
అర ర్ట - యు we ప జ 
Cus) వో ద్దా/వ ప్ర ద్రావః ఉద్దా)వః నం ద్రావః నందా 


నంద్రావ వ వః-వి ద్రవః-ద్రవః క వ 
విదవోద్రవః | అపక్ర నమ్‌! న! ౮ - పాజీవోవుట పళ్లు, ight; 
మోజఒపయానం (చు |retreat, get, TIT. 


(రణేభజ్ఞః) పరా పరాజయ ః॥ వు! ౧-౮ ణే = యుద్ధమునందలి, 
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జయః ౬౮|| భబ్దః=ఓటమి పేరు, ఓీడుట, Defeat, vera, 
zr. 
పరాజిత పరాభూ పరాజితః-పరాభూాత ॥ తి॥ ౨-ఓడినవాని 
తౌ పళ్ళు Defeated; vanquished, qirfia, 


(డ్కిమ) నష్టతిరో, నష్టణతిరోహీతః॥ తి॥ ౨ - ఓడి దాగిన 
లు | హం వ కీ 
వీత | వ్‌ Missing; having disappea- 
red, ఇషా, 
పమాపణం నిబ ప, మాపణమ్‌ - నిబర ణమ్‌-ని కారణమ్‌ - 
YU UYU యా 

రణం నికారణం ని నిశారణమ్‌ (పా) విశారణమ్‌ - ప్రృవాననమ్‌ - 
శారణమ్‌॥ ౫౬౯ ప్ర | పరాననమ్‌ - నిషాదనమ్‌-నిహీంననమ్‌-ని ర్యా 
వ re తు సంజ్ఞ పనమ్‌-నిర్ల ) ్థనమ్‌-అ పాస నమ్‌- 
నిషూదనం ని స్‌ 

ష్ష్‌ గాంర వినక ణమ్‌-నిహూన నమ్‌-తణనమ్‌-పరివర నమ్‌ - 
నమ్‌! నిర్యాపణం నం చాలా జ 

అ ల జ దు UND 
జ్ఞపనం నిర్ల్ఫిన్లన మపా ని ర్యాననమ్‌ విశననమ్‌-మారణమ్‌ ప్రలీఘాత 
నిహననం ఊణనం పి ఆజ్ఞాననమ్‌॥న॥ ఆలవమ ౩-పిజ్టు8ావిశ ర ఘాత ః- 
వర్జనమ్‌ |! నిర్వాననం ఉన్నాథః (వా) ఉన్నంథః-వ ధః॥ ఫు! ఈ 3౦ 
విశననం మారణం యు చంపుట పేళ్లు, Slaughter; killing; 
ప్రతీఘాతనమ్‌ 1 & destroying, ఇళ్ళ ra, ara. 
దార్టినన (వ్రమథన 
(క్రథనో జ్ఞాననాని చ। 
అఆలమ్మువిజ్హ వళ ర 
జ 

ఘాతో న్మాథ వధా 
(అవి! ౫౭|| న్యా 
త్‌) 


పజ్బాతా కాలధ పజ తా॥సీ॥ (పా) పజ్బత్వమ్‌-కాలధర్శ:- 
రోదిషానః ప = ౯ ప్త అ 
దులా? వ్రలయో | దిపాన్లః వ్రలియః - అత్యయః-లఅ న్గః-నాళః॥ 
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2౭_త్యయః। అనో నా 
నో (ద్వ్యయో) | ర 
త్యుర రణం నిధనో౭. 
((స్ర్రీయామ్‌)! ఫెర్రీ ౩ | 
పరాసు ప్రా పళ్ళ | పరాసుః - పా ప్రా ప్రపజ్బుత్వః-ప రేతః-ప్రే సవ్ర త్ర 
త్య పరేత దైతే సంస్థి |న 
తాః మృత పమోాతే” 
త) 

న్‌ా చిత్యా చి. 
తిః ((స్రైయామ్‌)! 
సే ౭ ల ॥ 

కబన్లో (౬ శీ కబన్ధః | వ్న॥ న! కమ్‌ =న రన 
క డక మప క్ర యతో. గూడిన అపమూరక లేబరమ్‌ = = 


Uy 
మూర్థక లేబరమ్‌) 


ఫు! మృత్యుః॥ ప్ప! మరణమ్‌॥ న! నిధనః॥ ష్న॥ 
౧౦-వావువేళ్లు Death, wg, Hla. 





ంస్థితః - మృతః -ప్కమోతః 8|| త్రి! ౭-చచ్చిన 
వానిచే వేళు, Dead, perished, oo 





చితా - చిత్యా - చితిః॥ సీ॥ 3-సాద పేళ్లు, 
A funeral pile, గాం. 


e (ee 


త ఫం చేరు, Wher dies trunk 


retaining life, ఇళ. 





శ్శశానం (స్యా) శృ శానమ్‌-వితృవ నమ్‌॥ న॥ ౨-శ్ళ శానము 

తిృిత్సవనం వేళు, ఒలికిమిట్ల, Cemetery; cremation 
ఎల దొ టై 
ground, *aatd. 

క్షణపశ్ళవ (మ(న్ర్రీ కణపః!వు! శామ్‌! ప్న! ౨-వీనుంగు పేళ్లు, 





యామ్‌) ॥ ౫ ౭౫1 Corpse, ఆగ. 
| 
ప్రగ్రహో పగ| ప్రగ్రహఃశఉవగవాః। ఫు! బస్టీ॥ స వ 
A prisoner, a man or beast confined, 
త్న, 
కారా! వీ! బననాలయః! ఫు! ౨- చెలి 
కారా (స్యా) ద్భస్ట గు జన 8! ఫు 


నాలయీ।! సాల పేళ్లు, A prison or Jail, షో 


(వుంసి కాం అనవః! ఆ, బl వాణాః! అ, బ, ఫు! ౨= 


|) 
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నవః ప్రాణా శైవం) (ప్రాణముల పేళ్లు, Inspiration and respi- 





ration of five sorts, TSI, Dard. 
జీవోజఒసుధారణమ్‌॥ 


జీవః! ఫు! అసుధారణమ్‌॥న॥ ౨- ప్రాణముల 
క 
సో ౭౬|| 


ధరించుట పే స్త్‌, Life, fia, షా, 





ఆయు రీవితకాలో| ఆయుః॥ న్‌, న॥ జీవిత కాలః॥ వు! 9౩= 
జ 
(నా) ఆయుస్సు పేళ్లు, బ్ర తికియుండుకాలము, తీరం; 
duration of life, za, wa. 


జీవాతు నవనావ జీవాతుః॥ ఫు! జీవనాప.ధమ్‌॥! న॥ ౨- బతి 
ధమ్‌! = కించు మందుచే పేస్టు, A drug to revive a 
dead, zat 


ఇతి మత్రియవర్లః త త్రియులతోం జేరిన పదసమూహము 
ముగిసెను, 





డోర వ్యాడోరుజాూల డోర వ్యః-జోరు జః- అర్యః-నై శ్యః- భూమి 
క్యా శ్వా భూమి న్యక్‌! శ్‌ | విట్‌! ఫు! ౬ - శె వై శ్యుల పేళ్లు, 


స్పృృశోవిశః! ౫౭౭| & man of the agricultural 0 or mercan- 
tile tribe, ఇల, 


ఆజీవోజీవికావా రా ఆజీవః॥ పు! జీవికా- వార్తా-వృ త్రిః। నీ 

వృత్తి ర్య్వర్తన జీవచే। వర్తనమ్‌-జీవనమ్‌! న॥ ౬ - సామాన్యముగా 
జీవనోపాయము పేళ్లు, బ్రతుకు, Livelihood; 
profession, అ చ. 

((స్ర్రీయాం) కృషి. కృషి | న్స్‌| దున్ని పెరు పెట్టుట, Agri- 
పాశుపాల్యం వాణిజంం | culture, 2, పాళుపాల్యమ్‌॥ న! గోమహీ 
(చేతి వృ త్తయల)! ప్యాదులను పాలించుట, Pasture, gure, 

౫౭౮॥| వాణిజ్యమ్‌॥ న॥ 'బేరమాడుట, Merchan- 
dise, IIIT, ఇతి=ఈ 39 ను, వృత్త తయః = 
ఫ్‌ ప్ర ల్యేకముగా వ వై శ్యవృత్తుల పేళ్లు, 
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సేవాశ్వవృ త్తి సేవా-శ్వవృ త్తిః॥ సీ! ౨ - కొలువుగొలు 
చుట పేళ్లు ళూద్రవృ ర్తి, Service, dat, 








రన్నతం కృవీ. అనృతమ్‌॥ న॥ కృవి.:! నీ! ౩-దున్ని పైరు 
స Husbandry; agriculture 

శానా ఇళ. 
(రుఖ్బశిలం, త్వ బుతమ్‌॥ న॥ ౧ -ఉబ్బాశిలవ్‌ = (ఊారులలో 
త్రమ్‌। బడియున్న గింజల _ చేబుక్‌ొని బ్రతుకుట 


| 


'ఉంఛము, Gathering of grains, ముళ్ల 
లోబడిన వెన్నులు దెచ్చుొని బ్రతుకుట 
నిలము, Gleaning ends of corn,) ఈ 
| రెంటికిని పేరు, 


( చ్యేయాచితాయా మృతమ్‌॥ Alms solicited, అమృతమ్‌॥ 
చితయో  ర్యథానం న! Alms unsolicited, జ్యే=౨ను, యథా 
ఖ్యం) మృ తామృ లే! నంఖ్యమ్‌ = వరుసగా యాచితాయాచి 
౫ ౭౯|| తయోః = ఒకరినడిగి బ్రతుకుటకును నొకరి 

| నడుగక బ్రతుకుటకను పేళ్లు, 
నత్యానృతం (వణి సత్యానృతమ్‌॥ న॥ ౧ - వణిగ్భావః= బేర 
సక -జీ 
గ్భావః) కయవి క్రయ ది వ్యాపారము పరు, 
Traffic, commerce, ma fama. 

(స్యా) దృణంపర్యు. బుణమ-పర్యుదళ్బనమి॥ స ఉన్దారః। ఫు 
దబ్బునమ్‌! ఉద్దారో౭ 3-అప్పుపేళ్లు, Debt, ఇర. 
రవ యూోగను క్షనీదం. అరి వ్రుఠాకాగః ఫు!! కువీదమ్‌! న॥ వృద్ది 

జీవికా॥ సీ! 3 - వడ్డి పేళ్లు, Usury, Profes- 


వ్వ్‌ ప్‌ కా! ౫౮|| 
sion of money lenders, giz. 





(యాచ్లయా ప్తం)| యాచితకమ్‌! న! ౧ - యాన్థయా=అడు 
యాచితకం 'గుటచేత, ఆ ప్పమ్‌ =,పొందయుడిన వ స్తువుపేరు, 
| ! | 
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ఎరువును A loan; a borrowed thing, 
Fa ai. 

(నిమయా) దాపమి అఆపమిత్యకమ్‌॥న॥ ౧-నిమయాత్‌ =మాద్చ 
త్యకమ్‌! కొనుటవలనం  బొందంబడిన వ స్పువు పేరు, 
A thing obtained by barter, 

ఉ_త్తమర్ల శబ్దము మొదలు ముందు చెప 
గల శబములకు “ఉ తమురాదయ నీ, మ” 
(౮౧ —_ రా 
అని లింగము చెప్పబడును, 


(8 


ఉత్తమ న్తాధమ ఉత్తమకః = 01661002, కళళ, అధ 
లావి లం పా ల 
క్ల (ద్వ్యాప్రయో కృ మర్దః = Debtor, ఇజం ఈ ౨ ను, 
గాహకౌ క్రమాత్‌ | | కమాల్‌ =వరునగా, పయో క+గావాకా= 
Uy Uy YU Mirae అట 
౫౮౧! | అప్పిచ్చినవాని!ని అప్పుపుచ్చుకొన్న వానికిని 
పేళ్లు, 

కవీదికో వారువి. రఏనీదిక a వాద్ధవి.క -వృద్ధ్యాజీవః-వాద్ద 
కో వృద్ధ్యాజీవశ్చ వామీః! ర - వడ్డిచేత డ్రి తుకు వా స్మా ల 
ర్లుషీ.ః। A usurer, gdizx. 
శే 

తేత్రాజీవః | “్రౌజీవః - కర్ణకః (పా) కార్షకః - 
శ్పక్ళవికశ్చ కృపి. క్చ్‌మికః - కృషివలః॥ ర = దున్ని బ్ర దుకువాని 
వలః॥ ౮౨|| పేళ్లు, A husbandman, xx, 

(కేత్రం) వై) హే వై హేయమ్‌= A field fit for corn. 
యశాలేయం (ప్రిహీ శాలేయమ్‌=FOr rice. ఈ ౨ ను వరుసగా, 
శాల్యుద్భవోచితమ్‌)। వ్రీఫా శౌల్యుద్భవోచితమ్‌ = వడ్లు రాజనాల) 

పోడుటకు: దగిన, వేత్రమ్‌ = కే త్రము వేళ్లు, 
యవ్యం యవక్యం యవ్వమ్‌-యవకమ్‌-పషవి.కంమ్‌॥ ఈ ౩ ను 
| $ యవ ర 
పష్ట్రక్యం (యవాదిభవ  వరునగా, యవాదిభననమ=యవలు యన 
నంహియల్‌ )| ౫౮-31 కలు పుస్ట్రికలు పండు న్నే త్రములకు వేళ్లు, 
లః 
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తిల్య కె లీన (వన్వా తిల్యమ్‌ - తే లీనమ్‌॥ ౨ - నువ్వులుపండ 
పోమాణుభజ్లాద్విరూ వేశ్రమువేళ్లు, మాష =మినుములు, ఉమా: 
పతా) | నల్లయగిసెలు, అణు = చిజణువడ్లు, భడ్షా : 
జనుము, ఈ ర ను పండు కేత్రములకును 
ద్విరూపతా = (మాష్యమ్‌ - మా రీ ణమ్‌ 
ఉమ్యమ్‌-పె "మోనమ్‌, అణవ్యమ్‌-ఆణవీనమ్‌ 
భజ్ఞ్య్యమ-భాజ్లనమ్‌ అని) శెండేసి వేళ్లు, 
మాాద్దిన కౌదృవీ మాాద్దినమ్‌ - కాదవీణమ్‌॥ ఈఎ౨ను ఆ 
ణాది (శేష ధాన్యో పదమువేత మాసూరీణాదిశబ్పములును, కేవ 
దృవ చితమ్‌) | ౫౮ర॥ ధాన్యోడ వోచితమ్‌ = పెనలు, ఆళ్థు, మసూరీల 
మొదలైన యాయా ధాన్యములు పండ 
శే త్రములకు వేళ్లు, 
బీజాక్సృతం తూప్ప| _ బీజాకృతమ్‌ - ఉ ప్తకృష్టమ్‌! ౨-ముంద 
కషం విత్తి వెనుక దున్నిన శే త్రము చేళ్ళు, Lan‘ 
ploughed after sowing. 
సీత్యంక్ళ ష్టం (చ) సీత్యమ్‌ - కృష్ణమ్‌ - హల్యమ్‌॥ ౩-దున్ని ౩ 
వాల్య (వత్‌ )! శేత్రము వేళ్లు Ploughed, tilled, ఆగ 
gar ఇగ. 
త్రిగుణాక్చతం తృ 1 ప త్రి 
తీయాకృతం త్రివా ల్యమ్‌- త్రి సీత్యమ్‌॥ ర-మూ(డుచాళ్లు దున్నిన 
ల్యం త్కినీత్య (మపి | శేతము పేళ్లు, Thrice ploughed, di: 


(WU 
తస్తి౯)॥ Ao qr ఇగ gar aa. 





ద్విగుణా క తే (తు ద్విగుణాకృతమ్‌ ఆ ద్వితీయా కృత మ్‌_ద్విహ 
తత్సర్వం డిషవూర్వం) ల్యమ్‌ - ద్విసీత్యమ్‌! తతీ తటన పూ 
శవ్బ్చూకృత (వపీహ్ర)! నర్వమ్‌ = ఈ ఈ ను, శవ్బూకృతమ (పా, 
నమ్న్బాకృతమ్‌ = అనునది ౧యు, ఈస౫ను. 

। ద్వెగుణాకృ లే = రెండుచాళ్లు దున్నిన భూమి 
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యందు వ ర్రంచును,. Twice ploughed, 
ZI Har Far ఇగ, 


( ద్రాణాథ కాదివా చ్రౌణికః:-అఢకికః! ఈ ౨ ను, ఆదిపదము 
పాడా) డ్రాణి కాఢకి చేత సాస్టికాదిక బ్బములును వరుసగా నిద్దుము 


కాదయః॥! ౫౮౬1! |విత్తెడుభూమికిని తూముని త్తడుభూమికిని, 
ఆదిపదముచేత  కంచెండువిత్సభూమి మొద 
లయినవానికిని చేళ్ళు, 


(ఖారీవాపస్తు) ఖా ఖారీక' ౩|| ౧ - ఖారీవాపః = ఫు స్పైడువిత్తులు 


వ్రీక్ష విత్తు కే త్రమునకు చేర, 
ఉ తమ రాదయ | ఉ తమర శబము మొదలు ఖారీకళ బము 
ఎ ౯ జాం ca 2 © 
(స్ర్రీమ। వణకు జెప్పిన శ బ్వములు! త్రీ! 
(వున్న వుంనకయో) | వప్రమ్‌! సః కీదారః॥ వు! శే త్రమ్‌! న॥ 
ర్వద్రం శేదారః తే| ౩-కే త్రము పేళ్లు, వరిపండు'నేల, aud 


ఇగ. 
(మస్యతు)1౫౮ 2|| నె దారకను-కే నై దార్యమ్‌-తె త్రమ్‌-కైదా 
డారకం (స్యా రికమ్‌! న॥ ఈ ర న్కు అన్య = ఆ క్షేత్రము 
త్‌) శైదార్యం వే,యొక్క, గణే=సమాహమువేళ్లు, వరిసండు 
తృంశై_ దారికం(గణే)! | శేలలగుంపు, A multitude of fields, చెల 
అపా లోష్ట్రము! ప్న లోష్టుః॥ ఫు! ౨- మట్టిగ డ్డ 
ంసీ పళ్లు, A 01064 of earth, 


| 


కోటికో లోస్టశే కోటిశః (పా) కోటీశః - లోస్ట్ర భేదనః। ఫు! 
దన 4॥ ం య. న మంటిగ డ్డ లుక్‌ ట్టు ప్ర య్య జీ 


న 


Pol 


€ 


( 


(బి 


A harrow, అగా. 


'స్రైజనం తోదనం ప్రాజనమ్‌-తోదనమ్‌-తో తృ్రమ్‌। న॥ 9- 
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ననన పమ మ మ మమ సద మ పట ము 
తోత్త)ం మునికోల పే ళు ములుకజ్జ్ఞ, A goad; 
2 whip, wigw. 


ఖనిశ్రమవడారణ ఖని త్రమ్‌-అవ దారణమ్‌'న॥ ౨-గుద్దలి పేళ్లు, 
మ్‌[. A spade or hoe, TET. 
| OR = ణ్‌ 
ద్యాత్రం లవి త్ర, దాత్రను లవిత్రమ్‌॥ న॥ ౨-కొడవలి పేల 


A sickle, gfaar. 


ఆబన్ధః॥ ఫు! యో క్రీమ్‌ - యోత్రమ్‌! న॥ 
3-పశువులమెడ గట్టు sire వేళ్లు, 


మాబనో యూ కం 
థి ఆ 
యోత) 


(వుథోఒపలమ్‌॥! ని కూటకమ్‌॥ న! ౧- అఫలమ్‌ = కబ్తులేని 
రీషం) కూటుకం డియు నిరీషమ్‌ = ఏండికోల లేనిదియునై న 
నాగేటి పేరు. అఫలమ్‌ - సిరీవమ్‌-కూటకమ్‌॥ 

న! ఈ 3 ను దీనికే జీళ్లని కొందజు, అధో 

హలమనియు. వాళము గలదు, The body 


of the plough exclusive of the pole 
and share. 


ఫాలః కృషికో ఫాలః - కృవీకః (పా) కృషకః॥ ఫు! ౨- 
కట్టు పేళ్లు, The plough share, are, 


లాజలం హాలమ్‌ || _ లాజ్జలమ్‌-హలమ్‌ (పా) హలః॥ వు! గోదా 

పను ఎత (చ) వీరో రణమ్‌! న॥ నీరః॥ ఫు! ఈ - నాగలోటిపేళు 
[A plough, జత. 

(2థ) శవమ్య్యూ (క్రీ) శమ్యా! నీ! యుగ కీలకః॥ పు! ౨- కాండీ 

యుగకీలకః[ ౫౯ాం! చీలసేళు, The pin of the yoke, q¥ar. 





ఈషా లాజ్ఞలదజ్ఞు।  ఈపా (పొ) ఈశా! సీ! లాజ్ఞలదణ్జాః॥ వు! 
(స్సా్యత్‌ ) 9 -— ఏండికోల పేళ్లు, The shaft of the 
plough, బా 


ని తాలాబలవషతిః। నీతా (పా) శీతా-లాజలపద్లతిః॥! సీ! ౨ - 
౧ థి ౧ డు 
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శమం మ వచు వపా ప అపు సు నున నము 
PITT aan 
ఆ ద కాలా! 


[నాలో గటిచాలు పే: స, A ల ఇగ. 


(ఫుంసి) మేధిః (ఖ| మేధిః! ఫు! ౧-౩ది, ఖలే = కళ్లేమున, 
చేదారు న స్తం య క పసులంగట్టునిమి త్రము, న్య _న్హమ్‌ = 
త్పశుబన్ధ నే)! | ౫౧|| పాతి పెట్టిన, యత్‌ పక కొయ్య శే పేరు The 

ipost of the threshing floor. 


ఆశు పీ ప్రహీఃపాట ఆశు!వ్న! ప్రీ ఏ హిః=పాటలః॥ వు! 3-ఎజ్జని 








లః |వడ్ల పేళ్లు, Rice ripening in the tains, 
mre ra. 
(స్యాత్‌ )శితళూక య | శితళూకః -యవః॥ వు! ౨- యవల వేళ్లు, 
వా (నవా)! | Barley. 
తోక (స్తు తత్ర తోక్షః। ఫు! ౧ - హరి లేతశ్ర = పచ్చ 
హరి తే) | యవలకేరు, Green or unrine barley, 
ECD 


కలాయ (స్సు) నతీ!  కలాయః = నఠీనకః (పా) నతీలకః - హాచే 
నక ః॥ గనా౩॥ హా రేణు లు-ఖజ్జకోవు ర-లంకల చే వేళు, Peas, వరాళి, 


ఖణ్జి కౌ (చాస్టి౯) 
కోరదూషపను క్రో! కొరదూవః-కో ద్రవ ః వు! ౨-ఆళ చేళ్లు, 
జాల స్వరూ. 
ద)వః। Paspalum frumentaceum. 


మజ్జల్యకో మనూ మబజ్జల్యక 8 - మసూర; (పా) మసుర ॥ పు! 
త ౨ాచిజుసెనగల పేళ్లు, Lentil, Taz, 

(థ) మకుష్టక మ |. మకుస్థక ౩ (వా) ముకుష్ట్రకః - మయష్ష షకః 
యష్ట కౌ॥ ౫3 | వన (పా) నుయుస్టక' (పా) మవుస్టక =వనముద్దః॥ 


హ్‌ 
ముద్దే | ప్ర! 3-అడవిషె షై. Phaseolus loba- 
tus, SHE జగ, 
సర్హజే (తుడ్వాతు నర్హపః - తున్తుభః (పా) త న్తుభః - కద 
న్తుభ దమ్ము! పో ఫు! 3-అవాల పేళ్లు, Mustard, ఇగ. 


9 జ్జ (1 
సిద్ధార్థ ః। వు! ౧ = ధవలఃకాఏవః = తెల్లని 


కాండము] వెళ్యవర్హ్వము 291 
mo tee ce 








వలో) |యావాలక పేరు, SInapis glauca, White 
mustard, az Tr. 

_గోధూమ స్పువున గోభూమః-సుమనః॥ ఫు! ౨ - గోధుమల 
స్సమా)॥ ఫో£౯ార॥ పేళ్లు, Wheat, గజ్జ. 

(స్యా) యావకః (పా) యవకః - కుల్నాపః (పా) 
(స్తు) కుల్మాష కుల్మాసః॥ ఫు! ౨-అలసందల పేళ్లు, "కారుమిను 

ములును, Awnless barley, ఇల, 
శ్పణకో హరిమన్ధ| చణకః - హరిమన్ధకః॥ వు! ౨ - సెనగల 
కః పేళ్లు Gram, 1, 

(జ్వా తిలే) ఖెలవి కుం. ఫు! GR = - ౨ను, 
స్ఞుశ్చతిల పేజశ్చ (నిష్ఫ షా తిలే చ ప్లైనువ్వుల పేళ్లు, 216 
తే)! XE 5652006100, (గల. 

తవషుతాభిజన  తవః-తముతాభిజననః (పా) కుధాభిజనన ః॥ 
నో 'రాజికాకృష్టకా ఫు! రాజ్‌ కా - కృష్టికా = అసురీ॥ నీ ౫ = నల్ల 


|Panick seed. ఇఇ faz. 

అతసీ (స్యా) దు అతనీ-ఉమా-తుమా॥ సీ॥ కె-నల్ల యగిసె 
మా తుమా॥ ౫౯౬ పేళ్లు, Linseed, wad, 

మాతులానీ (తు) మాతులానీ-భజ్లా! సీ! ౨-జనుము పేళ్లు, 
భజ్జాయాం Hemp, Za. 

(వీ)హి భేద) స్పష్ట! అణుః! పు! ౧-ప్రహి హీ భేదః = చిలువ డీ 
ణుక8 (పుమాన్‌ )| Panicum pilosum, wy. 

కింశారున్సస్యశూా | కిం శారుః! ప్ర | సన్యళూకమ్‌॥ న॥ ౨-ధాన్య 
కం (స్యాత్‌ ) |ముయొక్క. ముల్లు పేళ్లు, Beard of corn, 
fare, ఇ ఇ wan. 


ఒసునీ॥ యావాల పేళ్లు, Black mustard, ఇ, 
| 
(,స్రీయా) కజ్లు స్తా కజ్దుః - వ్రియబ్లుః! నీ! - కొజ్డల పేళ్లు, 


ర్రకుకా (స, 
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కోణికం- సన్యమల్ఞ కణినమ్‌॥ న నన్యమళ్ఞరీ! ర్స్‌! ౨ - ఎన్ను 


ద్రీ॥ గడా ౭1 పేళ్లు, Ear of corn, 

ధాన్యం వీ)హీః ధాన్యమ్‌! న! ప్రీహిః - _నృవ్చాకరిః! ఫు 
_నృమృ్చాకరిః 3 - ధాన్యము పేళ్లు, Corn, grain, seed, 
న |, 
| _నృమ్మ్చోగుత్స( నృ _న్హమ్బ -గుత్సః॥ పు! ౨-తృణాదినః = కనవు 
ఆాదిన)! పైరు మొదలై నవాని గంట్ల పేళ్లు, A lump 


of grass; a sheaf of corn, #=3T. 
నాజీనాలం (చకా నాడీ! సీ! నాలమ్‌! న॥ ౨ - అన్య = -ఈ 
టోఒస్య) తృణాదులయొక్క, కాణ్ణః = కాడల చ్రల్థుు 
ఊఈంచలు, Stalk, ఇలా, 
పలాలో (2 నీ పలాలః॥ వ్న! ౧ = నిష్ఫలః = ధాన్యము 
పోయిన, నః = ఆ పూరికజ్జ పేరు, Straw, 


న నిష్ఫులః)! ౫౯౮ | 
Tత్‌T7ణి. 


కడ బ్దరోబునం(క్షీజే) కోడబ్దరః॥ వు! బునమ్‌ (పా) బుషమ్‌! న॥ 
౨-వాల్లు పేళ్లు Chaff. 


(ధాన్యశ్వచి) తు తుషః॥ వు! ౧- ధాన్యత్వ చి =ఉమక పేరు, 

హః (ప్రమాన్‌) Husk of corn, ళా. 
కూకో (౬ స్రీ శ్షత్ల శూకః॥ ష్ప॥ ౧ - ఇది, శ్లశ్షతీ క్లూ గ్రే స్ట 
త్రీ శై ౫9) సూత్ముమై వాండీయునయిన వరిముల్లు పేరు, 
మ తేలుముల్లు మొదలయిన వాని పేడను, fe 


bristle, = a mt rat. 


నవక శిమ్బా శమిా-శిక్నూ (పా) సిమ్బా! స్వీ] ౨-కాయ 
ధాన్యములు నురిచిన పొట్టు పేళ్లు, A legume 
|or pod, Hat. 
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బుద మావసితం 


బుద్ధమ్‌-అవసితమ్‌ (పా) అవస్తితమ్‌॥ ౨ - 
(ధాన్యం) 


' ధాన్యమ్‌ =నురిచిన ధాన్యము పేళ్లు, Winno- 
wed and stored grain, ఇవాగా gar a. 





వూతం (తొ) ఉహు పూతమ్‌-బహులీకృ తమ్‌॥ ౨-తూర్చె ప్తీన 
ల్రీ కృతమ్‌! ధా న్య ము పే పేళ్లు, న. out and 
winnowed. 


(మాపాదయ) థ్శ మినుములు పెసలు మొదలై నవి శమో 
మోాధా న్యే ఫూ క ధా ధాన్యము లసంబడును, Grain in pods, 
నే (యవాదయః)॥ | ఇళ! ఇ[₹౫, యవలు గోధుమలు మొదలైనవి 
౬౦0| శాలయః (కల|ళూ క భా న్య ము లనంబడును, Bearded 
మా ద్యా శ్చ పస్టికా 6010. రాజనాలు ఎజ్బ రాజనాలు దొడ్డరాజ 
ద్యాశ్చ ఫుంన్య మి, నాలు మొదలయినవియు అబువది దివనము 

లకు పండు ధాన్యములు: మొదలై. నవియు, శాలి 
ధాన్యము లనంబడును, Rie, ame are; 
ఈ మాప యవశాలి కలవు మష్ట్రికళ బ్బములు! 
ఫు! 
(తృణధాన్యాని) సీ | వీవారః॥ వు! ౧- తృణధాన్యాని = ఒకరు 
వాఠాః వి త్రకయె పడి మొలచి పండు గునుకువరి 
దూనర్లు మొదలయిన ఛాన్యముపేరు, Wild 
grains, Hiatt. 

(క్రీ) గచవేధుర్లవే! గవేధుః- ౫ వేధుకా॥ సీ! ౨ - అడవిగోధు 

ధుకా! ౬౦౧! మలపేళ్లు, ౮౦1 barbata, తాళ! వజ, 


అయోగ/౦ మున అయో[గ్రమ్‌!న। మునలః॥ష్న॥ ౨-రోంకలి 


లో (ఒ స్ర్రీస్యాత్‌ ) సళ్లు, A pestle of cleaning శ. 


- ఉదూఖల నా. అనా సక న! ఇ లోటి 
ఖలమ్‌ | చేళ్లు, A mortar, అకాల... 
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ప్రస్ఫోటనం ఫా ప్రస్ఫోటనమ్‌, న॥ ఛూర్చమ్‌॥ ప్న॥ ౨- 
'ర్ప (మస్రీ) చేట పేళ్లు A wnnowing basket, Tq, 
ఇబాలనీ తితఉః (ఫు చాలనీ॥ నీ! తితఉః! వు! ౨-జల్లైడ పేళ్లు 
మాన్‌ |! ౬౦౨| A sieve or 10016 gradi. 
బో న్యూతః (పా) సోనఃా ప సేవః॥ న! 2- 
పల్ళిక పేళ్లు, A 5201 Or gunny bag, Yer, 


కోల పూ కోల; - వీటః! ఫు! ౨ - గంప పేళ్లు 
A basket, itr. 
కటకిలిజ్మ కౌ।(నమా కటః = కిలిజ్ఞక | ఫు! ౨ - చాంప పేళ్లు, 
నౌ)  |Amat, er. 

(రనవత్యాం తు) రనవతీ! సీ॥ పాకస్థానమ్‌-మహాననమ్‌! న। 
పాక స్థానం మహానస | ౩-వంటసాలవేళ్లు, A kitchen, hE ఇం. 
మ్‌ ౬౦౩ 

్హారోగవ (స్త య పౌరోగవః॥ ౧ - తదధ్యత్షు.:ః= =ఆ వంటసాల 

భ్యత) న్యూూపకారా'యధి కారి సే, An Overseer of the 
(స్తు) వల్లవాః। అరా kitchen, సూపకారః - వల్ల వః-అరాలికః - 
లికా ఆనసికా నూ ఆన్థసికః=నూదః-టొదనికః-గుణః 2 - వంట 
దా బెదనికా గుణాః! వానిజే పేళ్లు A ౯00k, aT. ఆపూపికః- 
౬౦ర॥ ఆపూపికః కా  కాన్షవికః-భతు కారః॥ 3-విండివంటలు వండు 
న్లవికో భత కార (ఇమే | వానికిగాని అమ్ము వాని కింగాని పేళ్లు, 
తి/వు)। A baker, ఇత్తళగ్ల పౌరోగ వశ బము మొదలు 
కొని ఈ ౧౧ త్రి! 


అశ్శన్త నమ్‌- ఉద్ధానమ్‌ (వా) ఉధ్భానమ్‌! న॥ 

అక్ట న నము గానము అధి శ్రయణీ-చుల్లిః (పా) చుల్లీ-అ న్పికా! నీ! 

ధిశ్చయణీ చుల్లి ర్వి ఖా _ పాలన పేళ్లు A bere or fire- 
శ ఒంగో! place, ఇల. 
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స్‌ నీ] ర్ర- అగ్ని స్టపేళ్లు, కుంపటి యు, 
A portable furnace, safiat 


(థన శ్రీ స్యా)దళ్లా | అజ్ఞారః॥ ప్న! ౧ - నిప్పులపేరు, బొగ్గుల 
రో౭_లాత ముల్ఫుక పే వేరని కొందణు, Charcoal, ఇగ అలా 
మ్‌॥ 2. ౦౬. | తమ్‌- ఉలుకమ్‌॥ న॥ ౨-కొబవి పేళ్లు, Half- 
Sunt wood, 


3 





ఈ ౩3 ను కొజఏే పేళ్లని 
౦దటు, A fire brand, ఇగ 
(క్ష 1) &వ్నుదీషం 


అమ్బరీవషమ్‌॥ న॥ శష్ట్రః! ఫు! ౨-మంగ 

లము చల్లే, A సత. pan, శక్‌, 

స్వేద కన్గుః! ప్ప॥ స్వేదనీ। నీ! ౨-పెనము ళు 

(స్ర్రీయామ్‌)॥ An iron plate or pan, dat 
ss 

న్నణిక ః 


అలిజఇరః - మణికః॥ ఫు! (పా) మణికమ్‌॥ 

న॥ ౨-కాయువేళ్లు, A large Jar 
కర్క_ ర్యాలూార్లల 

న్తికా! 


కర్క_రీ-ఆలూః (పా) ఆలు; = గల ఎస్తికా॥ 
౬౦౭| సీ॥ ౩-గడి పేళ్లు, గిండివంటికుండ, డీ pitcher, 
TET. 
విఠరః సా లన్న్మఖా పీఠఈరః॥! ఫు! స్థాలీ-ఉఖా! న్సీ॥ కుల్ణుమ్‌! న 
కం రో కుండ పేళ్లు, IN pot, Haz, 
కలశ (స్తుతి) షుద్య 
వా 


కలశః॥ త్రి! ఘటః! ప్ప! కుటః-నిపః॥ వు! 
యో)! ఘటః కటని ర-కడవ పేళ్లు A water-pot, #74, 
(వనీ) శరావో వర్గ పర 


శ రావః॥ష్న॥ వర్గమానక | ఫు! ౨ - 
మానకః॥ = ౬౦౮| మూకుడు వేళ్లు, A 11, అణా, 
బుజీషంపిష్ట పచ నం బుజీపమ్‌ - 
| 


మూకుడు పే 


| కాడ్‌ 


విస్త పచనమ్‌॥ న! ఆ౨-బూచిల 
పేళ్లు A 


seether or boiler, 
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కంసో (౬ (స్త్రీ)పా 1. 
న భాజనమ్‌। 


కంనః॥ ప్న॥ పానభాజనమ్‌॥ న॥ ౨-గిన్నె 
"పేళ్లు కంచము, A goblet; a metallic 


౧౧ 


vessel, qt. 








కుతూ, నీ॥ ౧-కృ త్రిస్నేహ పాలే, = చర్చ 
హపాత్రే) ముతో జేసిన తె లపాత్రమునకు పేరు, పెద్ద 
$3, A leather bottle for oil, ఇషాక్‌ 4t 
ము 
ఇల్ల, 
(సె వాల్చా) కతు కుతువః! వు! ౧- అల్బాసైవ = చిన్నసిద్దై 
పః (ప్రమాన్‌ )!౬౦౯| పేర, A small leather bottle, Frat 
ఇక ఇగ ల. 
(సర్వ మావపనం) భాణ్ణమ్‌ - పొత్రమ్‌-అమ త్రమ్‌- భాజనమ్‌! 
భాణం పాశ్రామ శ్రే, న॥ క-సర్వమ్‌ =సమ_స్తమయిన, ఆవపనమ్‌ = 
య్‌ ఎవి 
(చ) భాజనం! |ఒకవ స్తువునుంచు గోనెకడవ మొదలయిన 
వ స్తువుల పేళ్లు, A Vessel, ఇనా, 


దర్విః కమ్చిః ఖజా దర్విః-కమ్చిః:-ఖజాకా॥ సీ॥ 9ి- ఇొడ్డు పేళ్లు, 
కాచ గరికె, A ladle or spoon, ఇగాఇ. 

(న్యా) తృర్దూన్చా కర్టూః॥ ఫు! దారుహూ స్తకః॥ వు! ౨--చట్టు 
రు హ_స్తకః॥ ౬ం౦| వమువేళ్లు, కొయ్య తెడ్డు A wooden 
ladle, ఇ xT aaa. 

(అస్త్ర) శాకంహ। శాకం॥ ష్న॥ వారితకమ్‌॥ న॥ శిగ్రుః॥ వు! 
రితకం శర 3=కూర పేళ్లు, A pot-herb, ఇ, 

(రన్య తునాడికా)! క డవ్చుః-క లమ్బః। ఫు!! ౨-అన్య నాడీ కా= 
కడమ (శ్చ కలమ్స క్ష కరార కాడ పేళ్లు, Stalk of a pot-herb, 
(శ్చ) శశ. 

చేశ బార ఉపస్క_ వేకవారః (పా) వేనవార? - ఉపన్క_రః॥ 
ర$॥ ౬౧౧! వు! ౨-ఇంగువ జీలక జ్ఞ మొదలయిన సంభా 
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రాల చళ్లు, A condiment; seasoning, 
Fier, జిగా sfa. 

తిస్త్రిడికం (చ) జ తిస్తిడీకమ్‌ (పా) తిన్తిడీకమ్‌, తి న్తిణీకమ్‌- 
కం (చ) వృమాన్లు |చుక్షమ-వ్భృ కాన్లుమ్‌ :న॥ 3-చింతపండు పేళ్లు, 
The tamarind fruit, aa. 





(మధ) వేల్లజం! మ,  వేల్లజమ్‌-మరీచమ్‌ (పా) మరిచమ్‌ - కోల 
రీచం కోలకం కస్త కమ్‌- కృష్ణమ్‌ మ-హాషణమ్‌ (పా) ఉషణమ్‌-ధర 


మూషణం ధర్శపత్తి|ప త్తనమ్‌! న! ౬-మిరియాల పేళ్టు, Pepper, 
నమ్‌! ౬౧ ౩|| 


ఇల్‌ fra. 
జీరకోజీరణో౭_జా| జీరకః - జీరణః॥ ఫు! అజూజీ - కణా॥ నీ! 
జీక కాకా ర-జీలక జ పేళ్లు, Cumin, భర, 





(కృ ప్ట్వే తుజీర నే || త; (పా) స్‌ స్‌ Ele ఏ-పృధీ-పృథుః- 
సుష _ పృథ్వి కాలా-ఉపకుఖ్ని కా| న్సీ| ౬-నల్ల జీలక ల్ల పేళ్లు, 


పృథుః కా లోపకుళ్ళి Nigella Indica, wT Hit. 


కా వ] 
ఆర్షగకం శృజ్ద బేరం ఆర్ష )కమ్‌-శృబ్ద బేరమ్‌! న॥ ౨ - అల్లము 
(స్యా దభ) శే పేళ్లు, Ginger, ఇలా, 
చ తావితున్వ కం! ణా! రీ] ఏత కొ కున ae 
ష్‌ న్నరం ఛా! సి! వితున్న కము కు స్తుమ్చురు ' 


నుమురు చధాన్యాక | ధాన్యాకమ్‌'న। ర-కొ త్తిమిరిపేళ్లు, కొ_త్తమల్లి, 
Coriander, లగా. 


(మథ,) శు మనా శుల్చే! నీ! మనశాపధమ్‌! న॥ విశ్ళమ్‌॥ ష్న॥ 


పథం! ౬౧౪! (స్త్రీ ఆంచి -ఏశ్వభేమజమ్‌! న॥ ౫- సొంటి పేళ్లు, 
నవుంనక యో, వ్‌ Dried ginger, gis 

శం నాగరం ప 

షజం! 


ఆరనాలక త ఆరనాలకమ్‌-సౌవీర మొ-కోల్లా పాభిషుతమ్‌ 
ee భిషమ తాని॥(పా) కల్మాస.మ్‌-అభిషుతమ్‌-అవ స్తీసోమమ్‌ా 
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(చ)॥ అన నీ సోమధా ధాన్యా న్లమ్‌-కుజ్ఞ లమ్‌-కాళ్గు కమ్‌ (పా) కాలి 
న్యామ్ల కుల్ణలాని (చ) కమ్‌! న॥ “-కలిజీ పేళ్లు కడుగునీళ్లును, 50౪2 
కాళ్డు కే। gruel, ఇని, 

నహా[వ వేధిజతుకం నహాన న వెధి - జతుకమ్‌ - బాహ్లికమ్‌ (పా) 
బాహ్లికంహిజ్లు రామ బహ ప్లకట్‌-హబ్లు-రామళమ్‌! న॥ ౫*-వంగువ 
ఠం! ౬౧౭ | పేస్టు, Asafoetids, zi. 

(తత్స శ్రీ)కారవీ పృ కార వీ - పృథ్వి-బామ్సీ కా-కబరీ-పృథుః। 
థ్వీ చామ్పేశా కబర్‌ నీ 1 ౫-తత్స ల్లీ) = ఆ యింగువ మని వేళ్లు, 
వృృథుః। dare. 





ని ₹ాఖ్యా శాఖ్బనీ dN కయన్‌. పీతా-హరి (ద్రవ ర 
పీతా వారి ద్రావరవ్వ వనీ! వర్షి నీ! సీ! ౫ - పసుపు పేళ్లు Turmeric, 
౬,౧ య్‌ || | 


(సాముదృంయత్రు అతశీబమ్‌ - వశళిరమ్‌ (పా) వసిరమ్‌॥ న॥ 
లవణ) మహీబం వ శి ౨-సాముద్రమ్‌ = సముద్రమున బుట్టిన, యత్తు 
రం (చ తత్‌ )। లవణమ్‌ =ద్‌ యుప గలదో, కల్‌ దప వేళ్లు, 

Sea salt, aa¥. 

సైన్ధవః॥ ప్న లీతశివమ్‌ (పా) సితసివమ్‌- 

|మాణిబగ్ధమ్‌ (పా మాణిమ్యమ్‌ - సిన్గుజమ్‌। 

లజ కట లవణము వేళ్లు, Rock salt, 
mau 

రామే బ స్తకం రామకమ్‌-బ స్లకమ్‌॥ న॥ ౨-శాంభరిదేశ 

మునందు రుమ యను గనిలో. బుట్టిన యుప్పు 

i ల్లు, చౌటుప్పని కొందజందురు, eau 





న్‌. న్‌ (2 (స్రీ) 
భీతశివల మాణిబనం 
(చ సిన్గుజే)॥ ౬౧౮|| 





న 





faa, 
పాక్యంబిడం(చకృ, _ పాక్య--బిడమ్‌! న॥ ద్యయమ్‌= ఈ ౨ ను, 
త శేద్యయం)। కృత శే = = అుటుప్పు పేళ్లు, Factitious salt, 





యె 
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సౌవర్చలేఒతు ర. సౌవర్చలమ్‌ - అవమ్‌-రుచకమ్‌! న॥ ౩- 
చే కానాల నుప్పుపేళ్లు, అ గగ, 


తిలకం (తత) మేచ తిలకమ్‌॥న॥ ౧-మేచ కే=నల్లనై న, తత్ర= 
శే) ౬౧|| స సౌవర్పలవణము పేరు, 
మత్స ్యణ్ణఫాణితం మత్సణ్ణి (పా) మత్ప్స్య్యన్న! సీ! ఫాణితమ్‌! 
(ఖళ్ణువి కారా) న! ఈ ౨ను, ఖణ్జవికారా =శ ర్క రావి కార 
ములు, ఘుటికయగునట్లు కాంచిన చెజకు 
పాగు మత్స [ణి Gradulated sugar. 
అర్ధ పాక ముగా గాంచిన పాగు ఫాణితము, 
1050153266 juice of sugar-cane, $@ 
1. 
శర్మ రాసితా। శర్క_రా-సితా॥ సీ! ౨ - పంచడారచేళ్లు, 
Sugar, wit. 
కూర్చి కా (శీరవి కూర్చి 'కా॥సీ॥ ౧-వీ.రవికృతిః= జున్ను పేరు, 
కృతిస్సా ్టత్‌ ) ర నాలా Inspissated milk, రసాలా-మార్టి తా| సీ] 
తు స rege) ౨ా-సిగరి పేళ్లు, Curds wth sugar and 
5010౮5. దధిశర్మ్క_రామరీ చాది కృతమైన 
లేహ్యము సళ్లని కొొందఠు, tara, 
(స్యా) _త్రేమనం| - లేమనమ్‌-నిస్టానమ్‌! న! ౭-మబజ్జిగచారు 
(తు) నిస్టానం పేళ్లు, ఊరువిండి, 52406 01 condiment, 
(తి/లిజా వాసితా కలగ. 
ఖే ఫూలాక్సత శబము మొదలు వాసితశ బము 
వభేః)। అ "ద ద 
వణకు ముందు చెప్పగల శనబములు తి॥ 
శూలాక్చతం భటి శూలాకృతమ్‌ - భటి మ్‌-ళూల్యమ్‌! త్రి | 
త్రం (చ) శూల్య 3-క ఆకట్టు పేళ్లు, ఇనుపక త్తిని క పక్యము 
చేయంబడునది, Roasted on a spit. 
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ముఖ్యం (తు) పై ఉఖ్యమ్‌- వై ఠఈర మ్‌! త్రి! తా కరథడా తలి 

ఠరమ్‌!! ౬౨౧|| డిన వీండి మొదలయినదాని శే పేళ్గు, Boiled 
in a cauldron, Targa, 

ప్రణీత ముపనంప ప్రణీ౭మ్‌-ఉపనంపన్నమ్‌! త్రి తి॥ -పాకము 


న్నం చేతను రనముచేతను నమ గ్గ మైన థాకాదుల 
పేళ్లు, Dressed. 

వ నం (స్యాతు వే న్తమ్‌ (పా) ప్రయ నమ్‌ - సునంన్కృ 

నంన్క్భృతమ్‌) | తమ్‌? లి ౨-ప్తంగువ “జేలకట్ట 'వొందఎయినవి 











చేర్చి పేదుగయటోసీన తా. ర ము కీ వీళ్లు 
Seasoned, str guar. 


(స్యా) టు. స త్రి ౨-మిాంగడగట్టన 


(తు) విజిలం వేళ్లు Greasy; moist; slimy, గ, 
సంమృాష్టంశోధితం నంమృష్టమ్‌-శోధితమ్‌! తి॥ ౨-గాలించిన 
(నమే)॥ ౬౨|| దాని వేళ్లు రాలులేక మేజినది, Strained, 


ఆగ? gar. 
చిక్క_ణ౫మ్‌- -మన్ఫణమ్‌-న్నిగ్ధమ్‌! క్రి తి! 3 _ 

మిసిమిోీ'ల దాని పేళ్లు, నిగ్గుగలది, దట్టైమును, 

Unctuous; ల. కటు. లే షష. 


చిక్క_ణం నృ 
ణం సం (తుత్యే] 


భావితవాసి తే, భావితమ్‌-వాసితమ్‌! ఖై ॥ ౨-వాసింపబడిన 
వస్తువుజేళ్లు, Scented, gf, 
ఆపక్ణం పౌలిర ఆపక్వను! న॥ పాలి; _ అభ్యూపవః! ఫు! 
భ్య్యూషో రే -గుగ్షిళ్ల వేళ్ల Food half dressed. 
లాజూః (ఫుంభూ లాజూః!౧- చేలాలజేకు, Fried grain 
మ్నిచా) క్షళాః॥ అ. అత కాః! ౧-అతతలచేవ. ఈ ౨ను 
౬౨౩|| ఫు ఒ॥ లాజశబ్దము॥ నీ॥ అతు తశబ్దము। న్య] 


ముంగలదు, 


శం డ ము] వైశ్యవర్లము 801 
పృథుక (స్పా), పృథుక ః-చివీట కః ఫ్ర! ౨-అటుకుల పేళ్లు, 
చ్చి పిటకో Rice flattened, fazer. 
ఛానా (భృష్ట్రయ థానాః॥వీ॥ ౧- గృస్టతు ద బొరుగు పేరు, 
వేస్త్రియామ్‌)! iF ried barley or rice, fazer. 
పూపోఒపూపః |  వూపః- అపూపవః = పీస్టకః॥ వు! 3 - వీండి 
'వంటశే వేళ్లు, A cake, gar. 


29 


పక 
లు 


(స్పా పిత ) కర | క రమ్ము ఫు! ౧-దధిన కవః = పెరుంగు 





మ్యోదధిన క్రవః॥! |గలిపిన వేపుడువిండివేరు, 0216 mixed 
e.9d!with curds. 
నీ | 
wr (మై) భక ర్త భఛిస్సా! సీ! భ కమ్‌- -అన్టః1న్‌ | అన్నమ్‌! న! 


మని ఒన్న మోదనో ఓదనః॥ ష్న॥ దీదివిః। వు! ౬-వంటకము పేళ్లు, 
(ఒ(స్ర్రస) దీదివిః! Boiled rice, ఇగ. 
భిన్సటా దగ్గి కా was వీ! ౨ - మాడిన వంట 
కము పేళ్లు, Boiled rice scorched. 
(నర్వరసా ౧) మ, మ ఫైమ్‌॥ ప్న॥ ౧ - నర్వ్జరసాగా = నెయి 
జ్ఞ (మ(న్ర్రీయామ్‌)॥ నూనె మొదలైన యన్నిరనముల పె తేట పేరు 
e9౨౫; Sass: కణ 
మాసనరాచామ ని: మానం ః-ఆచామ$ః-ని స్రావః। ఫు! 5-భక్త 
స్రావా(మ్యా పభ తృ క్షనము, సమ స అన్నముకండయావార్చిక, మగణ్ణ= 
ృ శే)! గంజి పేళ్లు, Scum of boiled rice, aig, 


వ 


య వాగూ రున్లి కా. యవాగూ:ః-డఉ వ. స లేపీ-తరలా॥ 
గణావి లేపి వీతరలా (చ.సీ! ౫ - కాంఫుడుగంబివే పేళ్లు Rice gruel, 
సా)॥ ezel, m=, 


మ్రువణాభ్యజ్ఞ నే ముత ణమ- | న॥ ౨-ేలము 
(లం కన రస్తుతిలా | చళ్లు తలంటు, ఇలా, కృృనర ః sll వు! = నువ్వులు 
దనః॥ | | కలసిన యన్నము. 


గన్యం (తి) ముగ. గన్యమ్‌! వ! ౧-గ వాసు = గోనవ్రలయొక్క_, 
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వాం నర్వం, సర్వమ= పాలు, "పెరుగు మొదలయినవానికని, 
అవయవములకును జేరు Belonging to a 
cow, nad fear ఇన. 








గోవి డ్ఞోమయ(మ। గోవిట్‌! మ్‌, సీ! గోమయమ్‌! ప్న! ౨- 
జే తి లి 
(స్రైయామ్‌)। కవు Cow-dung, Tat, 


(తత్తుశువ్ము_0) కరీ, కరీవ$॥ ష్న॥ ౧ = శుమ్క..ంతత్‌ = ఎండిన 
యావు వేడచేద, Dry cow-dung, iat. 


ఖో 
(2 (క్రీ) దుగ్గం i దు౫మ్‌-కీరమ్‌-పయః! న్‌, న॥ 3 - పాల 
పయ (స మల! | 
౧) పేళ్లు, Milk, కళా, 
౬౨౭ మ . 
పయన్వ్య (మాజ్య పయన్యమ్‌! న! ౧-అజ్యదధ్యాది= నెయ్యి, 


దధ్యాది, ' చెరంగు, నెన్న మొద ల లై నవాని పేరు, Pre- 


pared from milk, dt, zat ఇషా. 
| 


(ద్రప్పం) దధి ద్రప్పమ్‌! న! ౧ - పెదలసలో. నడుగు 
నేతరత్‌ )! ui గు నడిపెరుణిస, మో. దిపెరులసలకు 
ద్రవము, ఘనము, శరము అనిళ్లే పేళ్లు, అందులో, 
'సచేతంల్‌ =ఎనునము దక్క_ దక్కిన ద్రవము 
(శరము అను పెదయస ద్రప్ప న. పన; 

‘Thin or diluted curds, ae ఇ. 


| 


ఘృతమాడజ్యం క్‌ ఘృతమ్‌-ఆజ్యమ్‌- హావిః! న్‌! నర్చిః! న్‌ న॥ 
విన్సర్చిః ర-నేతిశే పేళ్లు Ghee; clarified butter, ఇ. 


ఇ న 
నవనితం నవద్గ్భ నవనీతమ్‌=నవోద లేమ్‌॥న॥ ౨-వెన్న పేను, 
తం! ౬౨౮ | Fresh butter, qed. ” 


(తత్తు) సత హో గ దోహోద్భ నమ్‌ వా హ్యాః = తొలి 
వినం అక” పశ్య “నాలి. నోజ “ఆఅవుయొక్క_, దోవా= వాలవలన, 
గోదో హో ద వ ౦| ఉద్భవమ్‌ = పున, ఘృ్‌తమ్‌ జా నెయ్యి గాని 
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ఘృతం)! 'వెన్నగాని, యత్‌ =ఏదిగలదో, తత్‌ =అది, 
హైయజ్ఞవీనమ్‌॥ న॥ ౧ - సౌయజ్ల్ఞవీనమనం 
బడును, Butter of yesterday’s milk, 
ru. 
దణ్జాహతం కాల దజణ్హాహతమ్‌ - - కాలశేయమ్‌-అరిస్టమ్‌॥ న॥ 
జేయ మరిష్ట (మపి) గశ్రన్య్య॥ ఫు! రంమజ్జిగ శే పేలు, Butier milk, 
గోరసః॥ ౬ ౭౯ ag. స! 
తకం హ్యుదళ్వి తక్రమ్‌.-ఉదశ్విత్‌ -మభితమ్‌! న॥ ఈ౩ను 
న్ఫృథితం (పాదామృ్బ వరునగా, పాదామ్బు = నాలుగనపాలు సళ్లు 
ధ్ధంబు నిర్భలం) | గ అలసిన మజ్జగకును, అన్హామ్బు = సగముసీళ్లు 
గలసిన మద్జగక ను, నిర్ణలమ్‌ = సీళ్లుగలియని 
మజ్జగకను వేళ్లు, ఇల్ల 


(మణ్ణం దధిభవం) మస్తు! న! ౧ - దధిభవమ్‌= పెరుగువలన. 





మస్తు బుట్టిన, మజ్దమ్‌ =పరక పేరు, పెరుంగమిో.ది 
తేట, మీగడ యని కొందలజు, Whey of 
curds, Ax. 
వీయూపో (ఒభినవం, _పీయూషః॥ ఫు! ౧-అభినవన్‌ = నూతన 
పయః)! ౯ 3౦|| మయిన, పయః=పాల్సు అనంగా నీనిన యేడు 
దినములలోని యావుషాలు పేరు, జున్ను పాలు, 
వట 
అశనాయాబుభుమూ  అశనాయా-బుభుషకూ-త్వుల్‌ ॥ ధ్‌, సీ! 9- 
తుల్‌ ఆశలి వేళ్లు, Hunger, బళా, 
గ్రానస్తు కబలః(పు గాన - కబలః! పు! ౨- కడు పేళ్లు, 
మాన్‌)! A mouthful, at. 


నవీలిః॥ వీ! తుల్య పానమ్‌॥ న! ౨ - కూడి 
పానము చేయుట పేళ్లు, Drinking together, 
a. 


“Oo. € క్‌ YY Yel) Won fat mS All రీ || ఆ జడం ంధాలీంఎం యక 1 «<i 


804 ఆఅఆమర కోశ వజ (ద్వితీయ 





భోజనం! ౬8౧| ౨ - పొతృునంగాని యొకబంతినిగాని కుడుచు 
టకు పేళ్లు, Eating together, ఇళి ad. 


ఉదన్యా(తు) వి ఉదన్యా-విపాసా-తృట్‌॥ మ్‌, నీ! తర్షః॥ 
సాతృ ట్లర్షో వు! రాదన్పి పేళ్లు, Thirst, Ta. 


| 
| 


జా (స్తు) భోజనం! జ్యుః। సీ! భోజనమ్‌ - జేమనం॥ న॥ లేపః 
జేమనం లేప ఆహారో (పా) లేవాః-ఆహోారః-నిఘునః (పా) నిఘానః- 
నిభుసోన్యాద(బ్రత్యవి)॥ న్యాదః! వు! ౭ - భోజనముపేళ్షు, F00d; 


meal, Hixa. 
సాహిత్యం తర్పణం సౌహిత్యం-తర్పణం! న! తృ స్ట్రః॥ నీ! ౩- 
త 4 అ 
త్ఫ_ిః తనివిజేళ్లు, SAtiety, ఇసి, 
ఫలా (భుక్తనము. సేలా॥ నీ! ౧-భ క్షనము యృేలం =భోదనము 
శతం)! వలన  విడువంబడినది, భోడనము వెయంగా 
మిగిలిన యంగిలిపేడు ౫౯౪: 16272025 of 
a meal, 27. 
కామం ప్ర) కామం కొమం- ప్ర కామం-పర్యా_ప్పం-ని కామం - 


పర్యాప్తం నికా మే।ఇషం-యభేవితం! అవం! ఈ౬ ను య ఖేష 
ష్టం య ఖెప్పితమ్‌! మైన దాని పేళ్లు, క డమశ బ్బములు తజఅుచుగా 
౬౩౩॥ క్రియావిశషణములు కనుక! న॥| ఏళ[టిం1 
యళ enough, af. 
గోపే గోపాల గో గ వానో పాలః-నోనంఖ్యః-గోధుక | సం|| 
సంఖ్య గోధు గాభీర | అభీరః - వల్లవః! వు! ౬ - గొల్ల వాని పేళ్లు, 
నల్ల వాః। Herdsmen, wax. ee 
Fae Ae Dr ఆవులు ఎనుములు మొదలయిన పసుల పేరు. 
థు ఇచట “యాదవం ధనంి అని పొాళముగలదు, 
Stock of cattle, uz. 
(చ్వా గఏశ్వ శ్రే! నోమా౯।! లత్‌॥ గోమో। కొ వు! ౨-ాగవీ 


కాండము] న ప సంస 


వాలడం వాకాయలు దాదా. 





ఆ ఆ తిలా. వాచా సుతు దం 





న. 











గోవూన్‌ గోమోా శ్యరే = ఆ అనవులకుం గ రృొమైనవాని చేసు, 
Owner of kine, ఇగ్యా? ఇగ AH. 

గోకులం (తు) | నో గోకులమ్‌ oa గోధనన్‌ సము) వ! == X~ వాను = 

భనం (స్యాద్దవాం క వులమొక్క, న్రై జ=మంద పేస్టు, A cow- 


'వ్రే। pen, TI. 
ఆశిత్జావీనను। Ck వ్రతా మున్ను, 
నం (తావో య గావః=అవులు, య యత్రై =ఎచ్చట, అశితాః= 


క్రైజశి తాఃవురా)! మ బడినవో, తిత్‌ = అ పోటికి పేరు, 


ప 








౬౩౫| Formerly grazed by cattle, waz. 
| “తృిప్వాసిత్వు నం తెన్గావోయ ౫)” వి. వ తొక 
ఫరా” ఆను పాఠమునందు అసిత నవీనమ్‌! 
డో! = పూర్ణ మావు లున్న స్థల లముపేరు, 
Where cattle have dwelt. 


ఆమా cr బలి, కారో న్‌ ॥ స ల జాబుపుభః రా 
వర్షి బుషభ్‌ వృ, వృప.భః-వృపః-అనజ్య్యన్‌ ॥-| సా భేయః- 
భో న నృషః। అన డ్వాన్‌ స $l మీ ఫు! నా ఎను పేను, A bull or ox, 
సౌరభయోా గాః సన్న 

(ఉస్బా౧ంనంహ- పి) *'తకమ్‌! న! ౧- ఉశవాసు = ఎనుల 
కశావకమ్‌! ౬౩౬| యొక్క, నంవాతి = నమూసాము పేరు, 


A herd of oxen, గాలా? #7 _ 


గవ్యాగో (౫ గవ్యా-శో (ఇ! నీ! ౨-గవాసు = అవుల 
వాం) సంపు వేస్తు A herd of kine, ITT AT 
es శ్వా వాత్చ॥ మ్‌ sll A herd of calves, 
త్స భై నుక! వ కమ్‌. స A hed of milkh-cows, 


అ క్యా. జ్జ కహ అ 'అలొటి 
'యూవ్రుల 7 యూప మువ న EE 
య 
20 


త్రి0౮ అమనకోళ మా [ద్వ 
(ఉమా మహా) న్స మహోోతుః॥ వు! ౧-మహోన్‌' = గొప్ప] 


నాలిక (స్ప్యాల్‌ ) ఉమా = ఎద్దు పేరు, A large bull or ox, 


నృస్దోతు( స్తు జర, వృద్ధి తీ ః-జరద్దవః! వ్రు! ౨-ముదిసిన రే 


దవ! ౬9 21 జీ పేళ్లు, వ old bull, శా, 


(ఉత్సన్న ఉమా) జా, జాతోతు:ః!వు!! ౧-ఉజత్పన్న ఉమా = మో. 
వోకు; వయస్సుగలిగి చిక్కిపోని కోజే 
A bullock, giz. 
(నద్యో జాత స్తు తర్లకః॥ ఫు! ౧ - నద్యః జాతః = అఫు 
తర్ల కః | పుట్టిన దూడ పేద, A new-born cal. 
శకృత్క_రి (స్తు)వత్స ఫకృత్క_రిః - వత్పః॥ ఫు! _౨౨-వడాదిలా 
(స్పా gs ) పేళ్లు A Calf, ౫౩౭7, 
దమ్యు వత్సత రా దమ్యః - వత్సతరః॥ వు! ౨- వూయః 
(నమాః)! ౬౩౮| దున్నను పనుపజుపందగిన నయస్పుగల క“ 
పేళ్లు A steer, ఇషా? 
ఆప భ్యష్టణ్ణ ళా యో ఆర్ష ర్భ భ్యః॥వు! టం స 
గ్యః) తేగుటకుం దగిన కోడెపేద, A steer fit t 
be set free, urea. 








వడ్డగ్‌ పకిరిట్చరః॥ పజ్ఞః-గొపతిః-ఇట్పరః॥ ఫు! ౩-ఆంబోత 
పేళ్లు A bull at liberty, giz, 
Shi et | 
(స్కన్థ ప్ర దేశ్‌ ౬ | వహః॥ పు! ౧- అన్య = ఈ యెద్దుయొక్క_, 
న్స) వవా, సన ప్ర ప చేశ; = మూపు పేద, A bull's 
eee ar. 
నాన్నా (తు) గల సాస్నా॥ సీ॥ గలకమ్చులః! వు! ౨ - గంగ 
కమ్బలః॥ ౬౨౯! బై కోలు పేళ్లు, A bulls dew- -lap, 
SO Se 
(స్యా) ష్న_స్తిత(స్తు) ప వు! ౨-ముక్కు_ (గాడు 


కాండము] వైళ్య వర్షము 807 


కనన గా ననన ల. —————— 








నస్యోతః గట్టిన యెద్దు పేళ్లు, An ox with a rein 
through his nose. 


st బా ఇన |) కై ం 
ప,ష్టవాడ్యుగ పా వస్టృవాట్‌ ॥ కూ యుగ పార్శ్యగః॥ పు 


న్‌ 
ర్శ్వ్వగః! ౨-కాండి్‌ వూయు నెద్దులదావున పనుపజచు 
టకు గట్టిన యెద్దు పేళ్లు, Young cattle in 
training. 


(యుగాదీనాంతు యుగ్యః-, పానజ్య:-కాకటః॥ పు! ఈ౩ను 
వోథారో) యుగ్య ప్రా యుగాదీనామ్‌ వోఖారః = వరునగా కాడి 
సజ్జ శాకటాః॥ మోయు నెద్దునకును రెండవ కాడి పూయు 

౬ర ౦ నెద్దునకును బండీసీడ్చు నెద్దునకను పేళ్లు, 


(ఖన త్యేనేనతద్యో| పాలికః-హైరికః! వు! ఈ౨ ను అశేన= 
ఢా౭_ స్వేదం) హోలిక | క నాగేోటిచేత, యః ఖనతి=ఎవండు దున్ను 
సెరికొ। చున్నాడో వాని!ిని, తదో్యఢాయిః = దాని 

| మోయు వానికిని, అన్య ఇదమ్‌ = ఈ నారోటి 
నంబంధముయిన డాసికిని పేళ్లు, A plough- 
man, a plough-cattle, belonging to 
plough, fear, sa% కథా. 

ధరార్య హా ధుర్య థూర్వహః - ధుర్యః - ధౌ రేయః-ధురీణః- 
ధథారేయ ధుకీణా (న్స) నురస్గరః॥వు! ౫ = బండి నాగోలు మొదలె న 
థర న భః! ౬ర ౧|| భారమువహించు ఎద్దు మొదలై నదాని పేళ్లు, 

A beast of burden, ytia. 

(ఉభా) వేకథురీ ఏకధురీణః-ఏకధుర $-వకధు రావవాః॥ వు! 
వై కధురా వేకధురా  ౩-బండి నాగోలు మొదలెన భారములలో 
వహీ! నొక్క_భారముశే మాయు డాని పే ళ్లు, 

Cattle for special burden, ww వ. 


(నతు) సర్యభురీ సర్వధురిణః॥ ఫు! ౧-బండినాగోలు మొద 
ణో (యోభ ద్రున్సర్వ వైన నకలభారమును వహించు నృప భము 


808 అమరకోశ ము (ద్వితీ. 
ధు రావవాః॥ ౬౨|| వేర, Cattle for any carriage, Tr 
waa ఇ షణ. 

మాహేయో సౌర కూ హేయోా-సౌర 'భేయోూ-నాొః॥ఓ॥ ఉస్రా 
భయా గా రుర్రామా మూ తా-శృజ్ణిణీ-అష్టతీ-అఘ్నా ఫ-రోహిణీ 


తాచ కృజ్ణీణే॥ నా -ఆ వ్ర పేళ్లు, A cow, TZ, 
ION క 





ణే (స్యా) | 
(దు త్తమా గోషు). నైచిక్‌!నీ! ౧-గోష= ఆవులలో, ఉత్తమా = 
ఇ చికీ॥ £.౮౩|॥ ఉత్త తమమయిన యానుపేరు An excellen 


COW, STH TIT. 
{ 
| 


(వర్లాది భేదాత్సం వన్హాదిభేదాల్‌ = వర్ష ములు పపమాణ 
జ్జున్సు $ శృబలీ ధవ | ములు స షు కనవా. అకు 
జయ! ) | అతు ఆవులకు, శబలీధవలాదయ : = శబరీ 

(Spotted), ధవలా (White),  వామనీ 
|(Short), వక క్రళ్ళేజ్షా (With crooked 
hots) మొదలై న, గల పేళ్లు, స్యుః= 
అగును, 


| 


నా (గాః) వయస్సుగల యావ పేళ్లు, A heifer io 
years old, ఇ ఇళ ఇ షత. 


ద్విహాయని దివ ద్వ్యిహాయనీ - ద్వివ రా! సీ! ౨ - రెండేండ్ల 


వకాగ్లా ల్వేకహో ఏకా బ్టా-వకహాయనీ! నీ! _౨-వండాదివయ 





యనీ! లీల! es యావువేళ్లు, One year old, tx 
వ వె | షరా 
చతురవా చతు చతుర ws చతు కాయణే! వీ! ౨- నాలు 
రాయ స్ట "గండ్ర వయసుగల యాను శేళ్లు, Four years 
ర 


| old, wr ఇక్‌ ఇ షా, 


(క్యోవం) తు శ్రా, సా. ని హాయణీ! నీ॥ ౨-మూండేండ్ల 


శాండ వః] వై ళ్యవర్హము 809 





ఆయత. అమలా రలు అరా? ఈ జమా?! 


త్రి)హోయణే యు యావు పేళ్లు, Three years old, 
ఖగ ఇక ఇఇ కణ, 





నష - వా వీ మజ సరత శభ 
వఖా ను గ్‌ా వశా నన! ని! ౨ గొడ్డుటావు అట్టు, 


A barren cow. 
వతోశా (తు) న అవతో కా- స్తవద్గర్శా! నీ! ౨-దై వికమున 
ర్భా (ఒథ) స. యాను పేళ్లు, A 60w mis- 
carrying by accident, ఇగ 17. 
నీ! ev (ఆ నస్థిసీ॥ సీ! ౧- (వెదమై) వృహభేణ = ఆం 
వృవభణాథ) బోతుచే, ఆ క్రాన్తా= వెంటాడయిడీన యాను 


35, A cow in heat, 


సని 

థి 
"కాన? 
wm 


వేహ ద్దర్భ్మోపఘాతినీ || వేహత్‌ | త్‌ ॥ గర్భోపఘాతిసీ॥ సీ! ౨ -. 
ఆఅంబోతు పాజంగా సీచుకొన్న యా వుపేళ్లు 
A cow miscarrying from unseason- 
able union with the bull. 

(కాలో) పనరా ఉపనర్నాా! నీ! ౧ - వజచే= పథమగర 
(పజనే) ' . మునందు ala = శ త్‌ oe 
Uy ) Saw es 

కాలము గలిగిన యానవుపేరు, A cow fit 

for the bull, sqaz x. 
హోప్‌ (బాలగ వస్టాహీ (పా) పస్టైహే। న ౧- చాల 
ర్భిణే)॥ ౬.ర౬| గర్భితే = బాల్యమునం టే తొలి హూలుగల పడ్డ 
$1, A pregnant heifer, a cow iD 

calf for the first time. 

(స్యా) దచణ్జీతు| _అచణ్ణే - సుకరా॥ సీ! ౨ - సాధువయిన 
సుక రా యావు పేళ్లు, A tractable cow, 

బహుసూతిః పశేష్టు! బహుసూతిః - ప శేష్టుకా॥ సీ॥ ౨-పెక్కు 
కొ | ఈతలీనిన యా వు పేళ్లు, A cow bearing 


1 


నవం ఉదానాయ పాత్రం... భా దా ి 


పశరును మానంద లం సా నదిలా సం నానా బ్రా 
క్‌ ఖా మాలా 


810 ఆమర కోశము ls 

చిరనూతొ బహ్క్ల చిరనూతాొ - బవ్మ_యణీ॥ సీ! ౨- తటీవీ 

యణిే యావు పేళ్లు, A cow whose calf is full 
grown. 

ఛేను (స్పా వ)న్నవ। _భేనుః-నవసూతి కా! నీ! ౩-లేయటియాన్ట 

సూతికా॥ ౬ర౭! ఇళ్లు, A cow recently 021766, 


సున్సతా సుఖసన్లో సున్రతా ఎ సుఖనన్టైహ్యా॥ న్స్‌ ౨ - సులభ 
హ్యాో.. ముగా వితుకనిచ్చు నావువేళ్లు, A 60% 
easily milked. 

పీనోధ్నీ పీవర న పీనోధ్నీ-పీవర_న్తసీ! నీ ౨-పెద్దపొదుగుగల 

క్స్‌! యావు పేళ్లు, A 60౪7 wth 2 large udder, 
కి నో a4 రీ న 

ద్రోణనీ రా రు ద్ఫొణతీ రా దణ౭దుఘా॥ దు! 9 వ్రద్దుము 
దుఘా పొలువితి కెడి యావు పేళ్లు, శ్రళ[ 71, 

భేనుప్యా (బన్ధశే ధేనుష్యా! వీ] ద౧-= బన్ధశే = కుదువలో, 

స్థితా)! ౬ ర౮॥! స్థితా = ఉన్నయానవు పెరు, A cow pledged, 


సమాంనమోనా! నమాంనమినా।! సీ! ౧-యవ=ఏ యావ, 
యెవ పతివరమ్‌ = 
(సా త్‌ (పతివర్హం వ్ర తివర్హమ ప్రతిసంవత్సరమును, ప్రసూ 
పసూయ య'కే)। యతే= ఈనుచున్నదో, సా = ఆ యావుపేదు, 
A cow calving every year. 


రాధ (స్తు క్షీ బ)మా ఊధః॥ న్‌! ఆఫీనను॥ న! ౨-పాదుగు వేళ్లు, 
వీసం 
Udder. 
(నమా) శివకకీలకా॥| _ శివకః-!ీలకః!పు! ౨-పసులగట్టు గూటము 
౬రన్‌! చేళ్లు, A pillar for tying cattle, ce 


(నపుంసి) దామన। దామ॥! నీ, న్న! నస్తానమ్‌! న॥ ౨-తలుగు 
న్షానం చళ్లు శా త్రాడు, A rope or cord, Ted, 
పశురజ్ఞు (స్తు డా పశురజ్ఞః - దామనీ (పా) బన్ధసీ! నీ! ౨- 


కాండ ము) వైళ్యవర్లము 811. 








మనీ। ప పసులంగట్టు దామెన పేళ్లు, A foot-rope 
for eile teat. 


నై కాఖః-మన్థః-మస్థానః-మగ్దా!న్‌ |! మన్ధ 
దల్దకః। 8 వు! సంక వర్షము వేళ్లు, A churning 





వై ₹ాఖమన్ధ వు 
న్ధాన మస్ధానోమన్ధ ద 





స్తే || ౬౫1౦ || న addi. 
కుటరో దణ్ణవిహ్క_ కుటరః (పా) క ధర ః-దజ్ఞవిష్కమ్భు:! ఫు! 
మ ౨-తరికంబము పేళ్లు, ea, 


మన్షనీ గర్లరీ(నమే)!।| _ మన్దనీ - గర్లరీ॥ సీ! ౨- పెరుళపదుచ్చు 
థి ౧ థ్‌ ౧ | Uy 
కడవ పేళ్లు, A ChUrning vessel, 
ఉ ప్రే కృ మేలకమ ఉష్ట)ఃాక్ర, క మేలకః:-మయః-మహోబ్దః॥ ఫు! 
య హు ర-బఒంశొె చీల, A camel, ¥z. 
౧ 
కరభ (శిశు)! కరభః॥! వు! ౧-శిశుః = ఒంటివిల్ల పేరు, 
౬౫౧| షీ young camel, samt qzeT. 
(కరభాస్సు్యు) స్ట... కా?! వు! ౧- దార వై ః = మ్రానిత్‌ం 
లకౌ (చారవై 4 స. వేసిన, పాదబన్ధ నై? = కాళ్ల బందనములతోం 


బన్గనై_ 8)! గూడిన, కర భాః= ఒం కొవీల్ల ల పేరు, 
అజా ఛాగీ అజా-శాగీ!॥ నీ! ౨-మేశ పేళ్లు, A she- 


8020 aU. 
తుభ క బస్త తుభః-ఛాగాబ న్తకాఛగలక' ాఅజః॥ ప్ర! 
చృగల కాల జే॥౬౫.9| ౫-మేశపోతు వేళ్లు, A he-goat, 71, 


మేఢో)రభో)రణోే మే డ్రః-ఉరభ్రః ఉరణఃఈ రాయు మేష ౯ 
ర్లాయు మేవషవృస్థ్లయ కార! ఫు!! ర-గొలై పేళ్లు, A ram, 
పడకే! ఆ. 

ఉస్ట్రోర భా)జబ్బ నే జెస్ట్ర)కమ్‌॥ న॥ బార ప్రక ఆజక మ్‌ 
(స్యా) డాస్ట్ర)కౌరభ్ర|న॥ ఈక ను వరుసగా, ఉస్రోర భ్రాజబ్బ నే = 


812 అనుర కోశ మా (ద్వితీయ 


క 


కాజక మ్‌! ౬౫౩! ఒంకులయుక్క_యు గొక్రైలయొక్కయు మే(క 
లయొక్క_యు గుంపు పేళ్లు, 
| (౧ 





దద టు దా తాం కానా అలా తానా. లం ద వట్ట 


చక్రీవన్త(స్తు) చా చక్రీవా౯॥! త్‌! బాలేయః - రానభః - 
లేయా రాసభా గర్ల  గర్షభః-ఖర:ః! వు! ౫-గాడిదవేళ్లు, AN 255, 
భా; ఖరాః। Er 

వె జేహక స్వార్థ నై చేహకః-సార్ధవాహః-నై గమః - వాణి 
వాహో వైగమో వా జః-వణిక్‌ | జ్‌॥ పణ్యా జీవః ఆ అపణిక క్రయ 
ణిజోవణిక్‌ | ౬౫%క॥ విక్రయికః!వు! ౮-వ_ర్తకుని పేళ్లు A trader, 


పణ్యాజీవో ఒ౬వ్యాపణే | nerchant, షరా. 
క్ర 
కః క్ర యవి క్ర యిక్‌ 


(కశ్చన) 
య ల ఆ యా 
విశ్రేతా (స్యా) విక్ర తా! బు॥ విక్రయికః! వు! ౨ 
ద్వి క్ర యిక'ః అ మె డువాని పేళ్లు, A vendor, seller, 


frend. 
ర్రాయిక క్ర యిక క్రాయిక కాక్కయిక | ఫ్ర 3-కొొను సిపేళ్లు, 
(సమా)! =| A buyer, mat. 
Me A వాణిజ్యమ్‌! న॥ నణిజ్యా! సీ ౨-వర్త 
(స్యాత్‌) కము పేళ్లు, బేరము, Traffic, అగాధ, 
మూల్యం వస్నో మూల్యమ్‌! న! వన్నః - అవక్రయః। ఫు! 
ఒప్యవ క్రయః। 3- వెల పేళ్లు, Price, value, తళా wind, 


షట నీవీ! నీ॥ పరిపణః - మూలధనమ్‌॥ న! 


భనం ౩-వెలదలి సొమ్ము పేళ్లు, Capital, princi- 
pal, yf. 

లాభో (ఒధికంపఫ లాభః॥ ఫు! ౧ - అధికమ్‌ =అధిక మయిన, 

లమ్‌)॥ ౬౫౬|॥ ఫలమ్‌= ఫలము పేరు, బేరమూడంగా మిగిలిన 


సొమ్ము పెరు, Profit, HPT, 


.శాండము] వై ళ్యవర్దము 815. 





పరిడానంపరీవరో పరిడానమ్‌!! న॥ పరీవ రః య నై మేయః య 
నైెమేయ నిమయా నిమయః! వు! ఈ - ఒక నరకిచ్చి మజీయొక 
(వపీ)! నరక మౌాద్చుకొనుట పేస్టు, Barter; ex- 

change, afiqdn. 
. (వుమా) నుపనిధి _ ఇపనిధిః-న్యానః॥ ఫు! ౨ - దాంచ బెట్టుట 
ర్నాస్రసః పేళ్లు A deposit, ATA, 
ప్రతిదానం (తద ప్రతిదానమ్‌! న! ౧ - తదర్చణమ్‌ = ఆ 
ర్చణమ్‌)॥ ౬౫౭| డాంచంబెట్టిన వస్తువును తిరుగనిచ్చుట పేరు, 
Return of deposit, ward ఇ లాలా. 


(క యేపసారితం) శకృయ్యమ్‌॥ ౧క్ర యీ =కొనుటకు, ప్రసా 
కయ్యం శ్రేయం (శే రితమ్‌ = పచరింపంబడిన వస్తువుపేర్కు మలి 
తవ్యమాత్ర శే)! వ్‌ గలోం బెట్టినది, Exposed for sale, fax 
యం పణితవ్యం (చ) ఇ ఇ క్రయమ్‌! ౧- క్రైతవ్య మాత్ర కే= 
పణ్యం (క్రయ్యాదయ కొనుటకు. బచరింపంబడని కొన,దగిన వస్తు 
స్ర్రీషమ)॥ ౬౫౮ మూ © మునకు పేరు, Purchasable, ఇళళి 

ఇ ఇ, విన్రైయమ్‌ య పణితవ్యమ్‌ ఆ పణ్యమ్‌। 
3 - అమ్మందగీన వ స్తువుపేళ్లు, 52162016, 


న శ క 8 లీ హషు= 
2a TN ఇనా, క్రయ్యాదయ త్రిష క్ర య్య 


న బము మొదలుగాగల యెదును తి॥ 
ద 6. క్‌ 


(న్లీబే) న'త్యాపనం నత్యాపనమ్‌॥ న॥ నత్యంకారః। ఫు! సత్యా 
౧M 


నత్యంకార స్ప త్యాకృ కృిః। వీ 9౩ - ఒకవ స్తువ్ర క సస, 
తిః ((స్ర్రీయామ్‌) _ కొనెదవనిగాని సత్యముగా వెళ్ల నాడుట పేళ్లు, 
నంచకరము, Ratification of a bargain, 

dart. 
విపణో వికయ విపణః-వి కృయః॥ ఫు! ౨- అమ్ముట పేళ్లు, 


Sale, చ్‌. 


814 ఆను కోశ ము (ద్వితీయ 





(స్పంఖ్యాన్నంఖ్యే సంఖ్యా 8 = ఏకశబము మొదలయిన నంఖ్యా 

యే పా(దశ త్రిషు) ॥ |వాచకళశబ్దములు, అదశ = అష్టాదశ శమ: 

౬౫౯-| వజకు, నంఖ్య యేషు = లెక్క_పెట్టందగిన వస్త 
వులయందు వర్తించును, అకయన్నియా। క | 
ఉదాహరణము, ఏకః పురుషః - వకా స్రీ - 
ఏకం కలమ్‌ - అష్టాదశ పురుషాః - అష్టాదశ 
(ద్ర్రీయః-అస్టాదశ కులాని, మొదలై నవి, 


(విం త్యా ద్యాస్ప వింశ త్యా న్యాః = ఏకోనవింశలిశ బ్ల్రము మొద 
దైకకే సర్వా స్సం లయిన, న ర్వాః =తక్కి న సంఖ్యా వాచక శ్వ 
మయ నంఖ్య యోః। ములన్నియు, సంఖ్యయ సంఖ్య యోః = లెక్క. 

పెట్టటగిన వ స్తువనందును లెక్క_ యందును 
రు గ 

ఏకవచనాంతములై యుండును, ఉదాహర 

ణము, వింశతి రావః-గవాంవింశతిః॥ 


(సంఖ్యా స్టైద్వి బహు ఆవింశ త్యాదులు, సంఖ్యా సతి = మటీ 
త్తే న యొక సంఖ్యావాచ కారము లగుచుండంా, 
ద్భిబహు ల్వే = ద్వివచనము బహువచనము 
లందు నగును, ఉదాహరణము, గవాం చే 

వింశత్హీ గవాం తిస్రో వింశతయః, 


(తాసుచానవ లే; తాసు = ఆవింశ త్యాదులయందు, ఆ నవ 

న్రైయః)॥ ౬౬౦| లే = నవశిశ బ్బపర్యంతము, అనలా వింశతి 
9S ws ట్య 

త్రింశ చ్చ త్యారింశత్సజ్నా శత స్ప్పత్యశీతిన 


వతి శబ్బములు, (స్ర్రీయః = (శ్రీ లింగ ములు, 


(1 


వింశ త్యాపురుమైః - వింశ త్యాస్ర్రైభిః = వింశ 
త్యాకులై ః అని ఉదాహరణము, 


(ప_క్కే_శ్శ్ళతసహ పే ః=పదిమొదలుకోొని పరారమువటబకు, 


స్రాదిక్కమా ద్రశగు దశగుణో శరమ్‌ = పదింట గుణించిన లెక్కలు, 


కాండ ము] 


ణో త్తరమ్‌)! 


వొతవంద్రువయం 
పాయ్య (మితిమూనా 
క్ర ఎయు)! || 
న ౬౬౧ 


మానం తులాజ్లులి 


వ్‌. 


ల 


(య్‌ 
ఎ 


(గుజక్లాః పళ్బా) 
౬ద్యమాహక 8 | 


(కేపోడశా) తః 
కద్గో(ఒ౬ శ్రీ) 





మో. _ YY” ర్‌ 2 


SC 
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కమాల్‌ =వరునగా, శతనహా స్రాది =శతము 
హస్తము మొదలైన నంఖ్యలాను, పది 
వదులు శకము, పదిశతములు సహన మని 
యిట్లుాహించునది, 


పొతవమ్‌ (పా) యాతవమ్‌ - ద్రువయమ్‌ = 
పాయ్యమ్‌ (పా) మాయ్యం! న॥ కను, 
మానార్థ కమ = మానశ స్టైర్ధముగ లది. మాన 
మునంగా తూచుటకును, కొలుచుటకును సాధ 
నములై న తులాజ్లులి ప్రస్థాదులకు సామాన్య 
స Manes 


మానము=ఆ మానము, తులాజులి పః = 
౧ (J 


శ్రాసుచేతను, అంగులము మొదలయినవాని 
చెతను, తూము మొదలయినవాని చేతను 
మూ (డువిధములుగా నుండును, దానికి కమ 
ముగా ఉన్నానము (by weight. ఇళ, 
పమాణము (Measure of length, at), 
పరిమాణము (Measure of capacity, ఇగ 
fear అని పేళ్లు, 


ఆద్యమా+పకః॥ ఫు! ౧-(వెండిగాక తక్కిన) 
సు ఎ తాప దుర రంరణల యత్న గల బంగా 
రము మొదలయిన దానిపేరు, జే! in 


weight to five seeds of abrus preca- 
torius, ait. 


అతః! వు! కరః! ష్న॥ ౨-ఫోకేడథ =పదా 
ఇను తే= ఆ యాద్యమాపకము ఎత్తుగల 


దాని పేళ్లు, 


_ మా, న. వే. ఉర్‌ త అ నా 
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యమ్‌! ౬౬ ౨॥ | కర్ణ ముల యతృగల దానిపేరు, 
సువర్ల బిసా (హే, సువ్మాః - బి సః (పా) వి స్తః॥ వు! 
మ్నో౭ కే) హేమ? = గా రముయొక్క , అడే = క 
కఠుబిన (సుత కురుది వః (వా) కురవి స్తః॥ ఫు!! 
త్పలే)! న తత్స లే=ఆ పలమెత్తు బంగారు పేరు, 
తులా ((స్ర్రైయాం తులా! నీ! ౧ - పలశతమ్‌ = నూజుపల 


పలశ తం) యత్యుగలడాని పేరు, ౯1౪౧. 


భార (స్పారడ్యిం భారః (పొ భరః! ఫు! ౧-వింశతి;తులా 
శతిస్తులాః) ౬౬౩! క్రిరువది తు.ములయిత్తు గలదాని పేరు, 


అచితో(దశభారా ఆఎతః॥ ఫు! (పొ న! ౧-దశభారాః = 


స్పు వ?) ఇశారవుబపేరు, 
(శాకటోభార) ఆ  ఆచితః॥పు! ౧-౪కట;ః = బండిచే మోం 
చితః। దగిన, భారః = బరువువేరు, A 622610: 
ret at. 
కారాపణః కార్చి క్‌ కాాపణః = కార్జి కః॥ ఫు! ౨ = (రెం 
(స్సాక్టత్‌) గురిగింజల యత్తు వెండి యొక మాపకవ 


పడాబుమాషవకము లొకకర్షము, అట్టి) న్‌ 
మెత్తు వెండిచే.  చేయంబడిన టంకము 
చృళు 

ఇష 


(కార్చి శేతామ్రి శే) పణః॥ ఫు! ౧ - కార్చి కే = కర్ష మెత్తుగ 
పణః॥ న ఆాస్టి కే= రాగము ద్ర చే, 


(అ(స్ర్రైయా) మా bn ప్న An దోణః॥ ప 
థక ద్రోణొ ఖారీ వా|౧-నలుకుము. ఖాకీ! సీ! ౧-వుట్ట. వాహ 
హో he కడ వ ౧ - ఇకుకదిపుషు?.. నికజ్నుకః! ఫు! 4 
వః ప్రస న (ఇత్యాద్యాః, సోల, క డవః (పా) కుడుపః॥ ఫు! ౧-మాని 


కాండ ము] వైశ్య వర్షము 817 


హం ల కానా .. ముల 


అక నాలాల క! పృథ ధ్రస్టః॥ ఫు! ౧-కుంచము, ఇత్వాద్యాః = ఇవి 
క్‌) ౬౬౫॥| మొదలై నవయు, ఆదిపదముచేత మాన ప్రవర్తి 
కాదులుకు, పృథక్‌ = వే ర్వేటుగా, పరిమాణా 
రక = పరిమాణవాచకములు ఈ యాఢ 
కాదు లాయా దేశములకు దగినట్టు నంజ్ఞలు 








గలిగినవి, ' 
(భాగస్తురీయః) పా వాదః॥ప్ప్ర॥ ౧-తురీయః =(ఒకదానియందు) 
ద (స్ప్వాత్‌ ) నాలవ, భాగ: =భాగముపేరు, A quarter, 
aiar, 
అంక భాగా (తు) అంశఃభాగః-వజ్టకః! వు! 3 - పాలి పేళ్లు, 
వణాక'ః। Part, share. 
లు 


దవ్వ్నమ్‌ - ఏ కమ్‌ - సాంపవేయమ్‌-5కమ్‌- 

శద దికం ర్వా రన శ్‌మ్‌- న్‌ య క్ట 
స యం వ వ్చు బుక్టమ్‌ - ధనమ్‌-వసు-హీర ణ్యమ్‌- ద్రవిణమ్‌ - 
క్షం ధనం వసు!ఒ౬౬! స్మ మ్నమ్‌॥ న! అర్థ - రాః॥ ఐ॥[[విభవః॥ ఫు! 


౧౩ - ధనము పేళ్లు, Wealth; substance, 


బల, 
వా (అపీ)। (స్యా) 
తో్కోశ (శ్చ) హీ కోశః (పా) కోవః॥ వు! హిరణ్యమ్‌॥ న॥ 
రణ్యం (చహేమహ ౨- కృతాకృతే = కరగినదియు సొమ్ముగాం 
ప్యేకృ తాక్స లే)! జేయబడీ నదియు నగు కృతమును, గనియందుం 
౬౬ ౭॥ బుట్టిన పొడి యగు అకృతము నగు, హేమ 


రూజ్యే = బంగారును వెండీయు, Wrought 


హింర ౯౩౩ ద విణం 
wr s C 


01 unwrought, gold or silver, dia. 


(కాభ్యాం య 


కుష్యమ్‌! న॥ ౧- కాభ్యమ్‌ = ఆ వెండీ 
దన్య' త్త) త్కుష్యం 


బంగా రములకంకు, యత్‌ అన్యత్‌ = వ్రతర 
మయిన రాగి కంచు మొదలయిన లోవాము 





' పేడ, Base metals, wx rg, 


818 అమరకోశము [ద్వి త్రీ 





రూప్యం (తద్ద కయ రూప్యమ్‌॥ న॥ ౧-౪హతమ్‌ = ముద్ర, వేం 

మాసహాతమ్‌) బడిన్క,త ద్‌ గ(యమ్‌ = ఆ వెండిబంగారముల పే6 
Stamped coin, ¥uaTt. 

గాఠుత్తుతం మగక గారుతుతమ్‌-మురకతమ్‌!॥! న! అళుగర 
తమశ [గర్భో హరిన్న హరినణిః॥ పు! ర-పచ్చల పేళ్లు, An 606 
ణః eadl 216, ta. 

కోణరత్నం లోహి శోణరత్నమ్‌! న! లోహీతక పద్భ రాగ 
తకః పద్భరాగో (ఒథ వు! 3-కెంవుల పేళ్లు, A ruby, var, 


మా కికమ్‌।! ముకా| హా క్రికమ్‌॥ న॥ ముక్తా! సీ! ౨-ము త్తైవ 
(ఒథ) పేళ్లు A pearl, A. 
విదుముః (ఫుసి) విద్రుమః! ఫు! వ్రవాలమ్‌! ప్న॥ ౨- ప] 
(ప్రవాలం (ఫున్నఫుంన డము పేళ్లు, Coral. 
కమ్‌)! + ౬౬న! 
రత్నం మణి (క్ట రత్నమ్‌! న! మణిః। ప్ప! ఈ ౨ ను 
యూ రత్శజాతె ము అశ్ళజాతే” =శిలాజాతులయిన మరక తాదుః 
కాదిశే ఒవీచ)! కును, ముక్వౌది నే2విచ = ముత్యమునకు పగడ 
మునకును సామాన్యముగా పేళ్లు A gem 
a precious stone, 1. 
.. న్వర్షం సువర్తం కన సర్దు -_ సువర మ్‌ - కనకమ్‌-హిర ణ్యమ్‌- 
లె ౯ ల లె 
కం హిరణ్యం సామ | హేమ॥ ౯|| హాటకమ్‌ - తపసీయమ్‌ - శాత 
హోటకమ్‌ ॥ ౬౭౦! కుమ్మమ్‌ - గా యమ్‌ - భర! క కర్చురమ్‌- 
తపనీయం శౌతకుమ్మం | చామికరమ్‌ - జాతరూపమ్‌ - మహారజతమ్‌- 
గాజేయం భర్మ్మక ర్చుర కాబ్బానమ్‌ జ్‌ రుకమ్‌- కా_రృన్వరమ్‌- జామ్మూూ 
క న 
మ్‌! చామోకరం జాత స్య్వాక్ష్యన। అస్టాపదః॥ష్న॥ ౧౯-బంగారు పేళ్లు, 
రూపం మహోరజత కా 
ఇ నే! ౬౭౧|| రుక్షం 
కార్త న్వరం జామ్బూ 


Gold, ఇ 


కౌండ ము] వై ళ్యవర్షము 8]! 








నద మష్టాపదో(2 స్రీ 
యాం)! 

(అలజ్యా_ర సువ, శృజీకనకమ్‌! న ౧-ఇతీలదః = ఈశ బృము, 
రంయ) చ Cr అ. నస మ్‌ =సామ్రుుగాంజేసిన బంగా 
ణ్‌ అన్‌ ర్క 
మి (త్యదః)॥! ౬౭౨! రముపేరు, శృంగీ యని వ్ర ల్యేకనామమును, 

Gold for ornaments, ఇషా 


దుర్వర్షం రజతం, జ్షరంకమ్‌ - రజతమ్‌-రూప్యమ్‌-ఖర్జూరమ్‌ 


రూప్యం ఖర్జూరం శ్వే (వ్ర ఖస్టురమ్‌- శ్వతమ్‌! న॥ ౫ - వెండి పేళ్లు, 
త (మిత్యవి)। Silver, aia. 





రీతిః (స్త్రియా), క8, (వా రీతి! నీ! అరకూటః॥ ష్న॥ ౨- 


పం Brass, fae, 
. (యథ) తాన్రుకమ్‌! తాన్రుకమ్‌ -- శుల్బమ్‌ - వ్రేచ్చముఖమ్‌ - 
౬౭౩1 శుల్బం మచ్చి ద్వ్యష్టమ్‌-వరిస్టమ్‌-ఉదుమ్చరమ్‌ (పా) జౌదు 
వనర! క 
చై స మృరమ్‌॥ న॥ ౬-రాగి పేళ్లు, Copper, afar 
దుమ్బశాణిచ। స 
బస ప ఛ్‌ వదుల ఆ కళే 50 క ౨ 
ల హార) లోహఃః॥ వ్న॥ కశ్ర్రకమ్‌ లీశ్షమ్‌-పిద్దమ్‌- 
శ న్ర్రకం తీక్షం వీణ్ణం | కాలాయనమ్‌ (పా) కృహ్లాయనమ్‌-అయః॥న్‌ ॥ 
కాలాయసాయనీ॥ అశ్చృ సారః। ఫు! ౭ - ఇనుము పేళ్లు, Iron, 
(ఒధథ) 
మకారం సింహో మ్య్య్రూ* మ్‌-సింహాణమ్‌ (పా) శ్రిజ్ఞాణమ్‌॥న॥ 
ఇ (మహి తన్నలే)! ౨-అయి.నుప సిక్చైము పేళ్లు, Rust of iron. 


(సర్వంచ _కెజనం) . లోవామ్‌॥ న॥ ౧-తై జనమ్‌ = తేజోయు క్ష 
లోహం ములయిన, సర్వమ్‌-సువర్ల రజత తాము రీతి 
౯ం (U 


కాంన్య త్రప్రు సీస ధీవరము లను నెనిమిదికిని 
పేరు, 


820 ఆమర కోశ ము (ద్వితీ 





కలీ] వీ! ౧-అయనః వికార; = వనుము 
చేసిన వానికి నన్నిటిని పేరు, కజ్తు శే చీ; 


(వికార _స్స ్టయ 
ని కులీ! ౬౭౫| 





కొందటు, Bar iron; wrought iron, 





తారక శకా-దో మోర కఅకాచః॥ పు! ౨-గాజు పేళ్లు, Gla 
(ఒథధ,) కా. 
చపలో రన స్పూ చపలః=రనః-సూతః-పారదః (పా) పార 
త(శ్చ) పౌర చే। వు! ఈ - పాదరనము పేళ్లు, Quick silv 
TTT. 
వలం (మాహి గవలమ్‌॥! న॥ ౧ - వమాహీపమ్‌ = ఎను; 
షం వ్వ) సంబంధమయిన, శ్‌ = కొము, వే! 
Buffalo’s horn, షానా ఇ dtr. 
మభ)కం గిరిజా అ భ్రకమ్‌-గి౭జమ్‌-అములమ్‌॥ న॥ 3 - ఆ 
మలే॥ ౬౭౬|॥|కముపేఖై, *గరిజామలమ్‌ '” అని యొక చే! 
కొందటు, 


ప య వ్‌ 

స్రోతోజ్ఞానం (తు) ప్రత నమ్‌ సౌవీరమ్‌ కాపో తాజ్ఞన 

సౌవిరం కావో తాజ్ఞన యామునమ్‌! న! ర - సౌవీ రాంజనము పే? 
యాము నే | Antimony, wa. 


( తుత్రాష్షానమ్‌ - శిఖగ్‌ వమ్‌ - వితునా కక్‌ 
తుతాజ్ఞనం శిఖ గీ క మ్‌ తు న్న 
వం వితున్నకమయూ  మయూరకమ్‌-కర్పరీ! సీ॥ ౫-తు శాంజనమ 
రశకే॥ ౬౭౭ కర్చరీ మెలుతు త్రము పేళ్లు, Blue vitriol, ౪న 
దార్వకా క్యాథ్‌ దృ దార్వి ౩-॥ సీ॥ క్వ్వాథ్‌ దృవమ్‌-తుక్థిమ్‌-ర సా 
వం తుళ్భం రసాజ్జన నమ్‌ - రనగర్భమ్‌ - తాగ్భ సకెలమ్‌! న॥ ౯ 
మ్‌! రనగర ౦ తాగ $ ల వ tat 
3 ఇ ఇల నసాంజనము పేళ్లు, ‘Collyrium, wife 
క ఎచట తుతా జనము మొనలు ౮ మైలకు 
ఖ్‌ ఎ 
మునకును, క సరీదాగ౧ ౫ సములు ౨ వం 
ల వ ది 
వలన? బుట్టున మెలుతు త్తమునకును, ర సొ 


కాండ ము] వ ప్రచ] 


|నము మొదలు ౩3 ను రసాంజనమునకును 
పేళ్లని రోొొందటు, 





ట్ర ర (తు) గం! న్‌ | గన్గకః (పా) గస్థిక ౩-సౌగ 
గస్థకః॥ e?౮|! ప | ఫు! ౩ - గంధకము పేళ్లు, Sulphur, 
నక (శ్చ) షాళాఖ, 
చముష్యూకులాల్యా చమహ్యా-యలాలీ-కలక్థికా! & నీ! ౩ - కుళు 
(తు) కులల్టికా | శై ంజనము పేళ్లు, ౫౫ fan, 


రీతిఫప్రుప్పుం ఫుష్ప రీతిఫప్రుప్పుమ్‌! న॥ పుష్ప శేతుః॥ ఫు! పొప్ప 
శీత; పొప్చుకం కసు కమ్‌ (పా) ఫుష్పుకమ్‌ - కుసుమాళ్లనమ్‌। న 
మాంజనమ్‌॥ ౪ ౭౯|| ర్ర-కసుమాంజనము కే పేళ్లు, Calx ol brass, 


విజ్ఞరం పీశనం ఆతా విజ్ఞ రమ్‌-పతనమ్‌- తాలమ్‌-అలమ్‌-హరి తా 
లమాలం (చ) హరి లకమ్‌! న॥ ౫ - హరిదళముచేళు, Yellow 
తాలశే। orpiment, జ. | 
౧ రేయమర్గ ర్గరం ౧ రేయమ్‌ - అర్థ SRR జమ్‌- 
గిరిజమక్ళజంచ “నలా శిలాజతు॥న॥ ౫-నిలాజిత్తు పే , Red chalk; 
జతు॥ ౬౮౦! | Biumen, era. 
es గస్థరన స్తా ప కస. (పా) 
ణ విద్ద్ణగోపరసా (న్స గ నః-రనః (పా) శశః॥ పు! ౬-బోళము పేళ్లు, 





మూ?) గ పరనమని యొక పేరు గ్మాకొందలు, Myrrh, 
MITT. 
డిర్టరో2స్ధిక ఫః ఫీ డిణ్టిరః (పా) హోర్టర ;-అబ్టికపః- ఫేనః। వు! 
నః 3 - నము ద్రవునుడు దుః §, Cuttle fish, 
ర. 
స్స్‌: “రంనెగనంభ సిష్టారమ్‌ - నాగనంభవమ్‌! న॥! ౨-సిందూ 
వమ!" ౬౮౧| రముే పేళ్లు, Minium, or red lead, faq, 
నాగ వీనగ క నాగమ్‌-వీగకమ్‌- యోగేష్టమ్‌- వప్రన్‌! న! 
షు వపాణి 'ర-సీనము పేగు, Lead, ar, 
కొ చ ది 
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: పు-విచ్చటమ్‌-ర జ్ఞమ్‌-వబ్లమ్‌॥ న॥ ౪ 
క ౧ ౧ 





వీచుః - తూలః (పా) వీచుళూలః! ఫు! ఆ 
దూది పేళ్లు, Cotton, #౫, 





థకమలో త్తరమ్‌ 1 కములో _త్తరమ్‌-కుసుమ్బ మ్‌-వహ్ని శిఖమ్‌ 
ఆ_౮ా౨|| (స్యాత్‌ ) కుసు | మహారజనమ్‌! న॥ ర - కుసుమ పున పేళ్లు 
మృృంవహ్న శిఖం మ | Safflower; Carthamus, కార్త qe. 
హోరజన (మిత్యవి) |. 

మేషకమ్బల ఊర్లా, మేషక మృలఃాణా ర్ల యుః॥ ఫు! ౨- గాక 


యు, వెండడుకలచేత చేసిన కంబళి పేళ్లు, A ౪700116) 
‘blanket. 

శృశోర్లం (శశలో శశోర్టమ్‌॥ న॥ ౧- శశలోమని = కుం చేశ 

ముని)! ౬౮ ౩॥ వెండడ్రుకల పేళ్లు, Hare's or rabbit’s hair 


మధు మె ద్రంమా. మధు-మషోద్రమ్‌-మావీ.క మ్‌! న॥ ఈక ను 
శ కాది 'మావీ, కాది = మాయీ క ఇొ'మగ పొ లీకమ 
. లను కను తేనెకు వేళ్లు, Honey, ay, 


మధూచ్చిక్టం(తు) మధూచ్చిష్టమ్‌ - సిక్టక మ్‌! న॥ ౩-మెనమ 

సిక్టకమ్‌: పేళ్లు Wax, గా, 
మనశ్శిలా మనో, మనళ్ళ్శిలా - మనోగుప్తా - మనోహ్వా-నాగ 
గుప్తామనోహ్యా నాగజి ; జిహ్వీకా! సే! ర - మణిశిల పేళ్లు Re 
హీ కా!౬౮ర |! నై పా 2056210) జర టు. నై పాలీ - కునటీ - 
లీ కునటీ గోలా. గోలా! తు చేపాళ చేశమునందుం బుట్టిన 
'మణిశిల పేళ్లు, మనళ్శిలాదులు ౭ - మణిశిల 


వేళ్లు, 
i ౧౧ 


యవమోరో యవా యవమోరః - యవా్యాాజః - పాక్యః॥ వు! 
జ. న) శ శ 7 అ 
గ్ర! వాకా (౬థ,) ౩ - యవతోరముపేళ్లు, Nitie: Saltpetre, 


CII. 


శొాండ మా] " వై ళ్యవర్హము ప్రలిత్ర 


సర్ది కామారః కాపో| _ సర్టికాయోరః - కాపోతః-సుఖవర్చకః! వు! 
త స్పుఖవర్చక | సౌవ। సౌవర్భలమ్‌-రుచకమ్‌। న॥ సో _ సజ్జాకారము 
ర్చలం(స్యాద్‌ )రుచకం పేస్టు, Alkali; Natron, ఇషాగంళా[, 
త్వక్‌ ల.రావంశరో,  త్వకొతీ రా!నీ!(పా)త్వక త&ీరీ, త్వక్‌ తీ రం- 
చనా! 'వంశరోచనా॥ నీ॥ ౨-తవశీరి పేళ్లు, Manna 
of bamboos. 
శిగ్సజం శ్వేతమరి శ్మిపజమ్‌- శ్వేతమరిచమ్‌ | న! ౨- మునగ 
చం 'విత్తుల పేళ్లు, 





మోరటం మూల మోారటమ్‌!! న ౧ - చెజకు వేళ్ల చేరు 
మెతవమ్‌)! ౬౮౬| Root of sugarcane, {a ఇ ఇళ. 

గృన్ధికం పిప్పలీ గ్రస్థికమ్‌ - పిప్పలీమూలమ్‌ - చటికాశిర ః॥ 
మూలం చటికా శిర స్‌, న॥ (పా) చటికా॥ వీ! శిరః (పా) సిరః॥ 
(ఇత్య వి) ఫు!! 9 -విస్పలీమూలము పేళ్లు, Root of long 

pepper, గల x ఇళ 

నోలోమి భూత గోలోమోా॥ సీ! భూత శేశః॥ వు! ౨-జటా 
శీకో (నా) మాంసిపేళ్లుు భూత శేశమను తృణము వేళ్లని 
| కొందటు, Root of sweet flag, ఇంగా ఇ, 








ఇ i ॥ చనా ౧ మా వో ర్త యూ న 
పత్రాజ్జం ర_క్షచన్ద। ప్రా ర_క్తచన్ద మ్‌! న॥ ౨ ఎని 
నమ్‌ | me టు Red-wood, ew ఇగ, 
రశ 3 హూం వము, ఖై - మోూంప "2వ జాజి 
న ఖా స టమ 
ణం వ్యోషం 'వ్యూషమ్‌! న॥ 3 - సొంటి పిప్పలి మిరియాల 
'కూటమిపేళ్తు, me, ఇ fre wri, 
త్రిఫలా (తు) ఫల త్రిఫలా! నీ ఫల శ్రి కమ్‌! న॥ ౨ - కరక 


| 
తాడ్‌ ఉసిరిక లనెడి మూంటికూటమి పేళ్లు, 
ares myrobalans. 
ఇతి నై శ్యేవర్షః, వ శ్వుంతోం జేరిన పదనమూహము 
| ముగిసెను, 
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కూద్రాళ్చా వర శూద్ర, 1-అవరవర రృశావృపలః - జఘన్య 
వర్షా (శ్చ) వృపలా స్య రస్తు లపేళ్లు, Men of the fou 








(శ్చ) జఘన్వజాః! tribe, 3 జ. 
౬౮౮|| 
(ఆచణ్ఞాలాత్తు నం నంకీ ర్ల 8| ౧ - చండ"లశ బ్దపర్యం¢ 
కర్ణా అమ స్థ కరణా | ముందు చెప్పగల అంబస్ట కరగాది జాల 
దయః ) నంకర జూతులనంబడుదురు, Men of mi 


origin, TP. 


- అ ¢ . క తొ ౫ 
(శూ ద్రావికోస్సు) కోరణః॥ వు! ౧-ళూద్ర స్ర్రేకిని మ్‌ 
కరణో వశ బుట్టి ₹ఖనవృ గలవాని = 


A scribe. 
.. ర్‌ వ 
౭_మ్చాష్ఞా (వైశ్యా అమ్బస్థః॥ వు! నై నైశ్యే(న్ర్ర స్వ కిని (బ్రాహ్మ 
డ్విజన్ననోః)! ౬౮౯ |కిని ఫుట్టి చికి త్పావృ త్రీగలవాని పేరు, కః 


a స తీయ “oll ఆధ మ ఛీ క్ష తై 
(భార్త 8) ఉగః ఫ్ర! గ్రా య. యిం 
యో) రో కిని పుట్టి శ స్ర్రువృ ప్రీ గలవాని పెరు, 


మాగధః (త్తి మాగధః॥ ఫు! ౧-క శ్రియ స్త్రీకిని ర 
యావికో 8) నికిని పుట్‌ స్తుతిపొఠవృ త్రీ గలవాని? 
army. 

హి-హ్మ్యో(ఒ ర్యా మాహిమ్యః॥ వు! ౧-నైశ్య స్రీ కిని ఈ 

మత్తియయోలి  |యనికిని ఫుట్టే జ్యోతిష శకున స్వరశా 
ములు జీవికగా. గలవాని పేరు, 

తళా(ఒర్యాళూ. కళా! బూ, వు! ౧ - త ప్రయ గీ 

. ద్ర యోస్సుతః॥౬౯౦| శూన్రునికిని వుట్టి వేటవృ గలవాని" 

ఆర్యా శబ్దము త_క్తి)య (స్ర్రీవాచకమ 


సూకః| వ్ర ౫ ఈ ర్రానర్తిణ రుత 


ప్త /)యరా) త్చూతః కన వ్‌ యునివలన. బుట్ట సారా దెన్భ_ 


(హా కానంత 
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వానిసేరు, A Charioteer, చగ, 


(తస్యాం) వె చేహ వె చేహకః। ఫు!! ద గా 
కో (విశః) | క్‌ శ్యునినలన( బుట్టిన వాని'పేరు "న వైశ్య 


శ్ర్రీకిని ళూద్రునికిని పుట్టిన వాని చేరని కొందణు, 


రథకార(స్తు మూ, రథశకారః॥ వు! ౧-కరణ్యామ్‌ = కరణ శ్రీ 
పీ వ్యూ తర ణ్వాం యందు, మాహిప్యాత్‌ వా మాహామ్యు ఫురు 
యన్య సమృవః)! షునివలన, యస్య = ఎవనికి, నంభవః =పుష్టుక 

ఇజగాం|॥ కలదో వాని పేరు, 

(స్యా) చ్చణ్ణాల|  చణ్జాలః (పా) చాళ్ణాలః॥ ఫు! ౧-బ్రాహ్మ 
(స్తు జనితో చ్రాహ్మ ణ్యామ్‌ = - త్రాహ్మణర్రీయండు వృహలేన= 
గాం వృహషలేనయః)! శూద్రునిచేత, యః జనిత; = = ఫపుట్టింపయిడీనవాని 

క్ట ఇఇ, 

కారు శ్నిల్పీ కారుః-శిల్చీ! ౯, వు! ౨-కంసాలివానికిని, 

సాలెవానికిని, మంగలివానికిని, చాకలివాని 
కిని, ముచ్చివానికిని వేళ్ళు An artisan, 
fred. 

(నసంహొే తెర § శ్రైణిః॥ పష! ౧-నజాతీయులయిన శిల్పుల 
యో) శ్నే)ణి (న్పజా సంఘముపేరు, A guild or company of 
తిభిః)| er |artisans, oft. 

కులిక (సా ఏన్టి ) కులికః (పా) కలకః - కుల;శ్రేస్త! న్‌, పు! 
కుల'క్రేస్టి 3 ౨ - శిల్సికులములోం బ్రధాన మైన వాని పేళ్లు, 

వ. chief of a guild; An artist of 
high birth, ఇళ్ల 

మాలాకార (స్తు) మాలాకారః-మాలికః॥ ఫు! ౨-ఫువ్య్వులు 
మాలిక 8 | గట్టి యమ్మువాని పేళ్లు, A florist, కాలా 

eT. 
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పాల పను Rees న్‌ ఇ భన క. అలు అట ల ల న. ల అంతము. ల టం చట. చా 


కరువు, కార; కులా | పమ్మశారః - కులాలః॥! వు! ౨- రువ 


ల (స్సా్యత్‌ ) 'వాని పేళ్లు A potter, శ్రాళళగా, 
పలగల్జా (స్తు) లేప పలగ్జాః - లేపకః॥ ఫు! ౨ - సున్న ఫు? 
కః | ౬౯9 | చేయువాని వేళ్లు, A bricklayer or plas 
rer, Tz. 
తను వాయః కువిన్ష త నువాయః-కోవిన్ల ః॥ పు! ౨- సాలె౫ 
(స్స్యాత్‌ ) పేళ్లు, A weaver, gaia, 


తున్న వాయ (స్తు, తున్నవాయః - సౌచికః॥ ఫు! ౨-చి' 
సౌచికః। వాని జే పేళ్లు, కుటు ట్రవువాండు, A tailor, గా zl 
జీవ $- కరః! ఫు! ౨- చి తత్త 
రజ్లాజీవ శి త్ర రజ కాచిత్త se ర్త 
కరః వ్రాయువాని పేళ్లు, A painter, frat, 
క స్ర్రమార్ది శ్చ క స్ర్రమార్డః-అసిధథావక | ఫు! ౨-ఆయ 
కిభ్రి చే వాసి పేళ్లు, An 22000016 
ధావక:ః॥ ౬నార'॥ ములు చికి యు ణీ 
A furbisher, ae 
పాదూకాచ-. ర పాదూక్నాలత్‌ -చరఎకారః! ఫు! ౨ - గ్గోొ 
త “9 ణి ఫు 
కార (స్సా్యత్‌ ) నరవానిన పేళ్లు, పాదరశులు కుట్టు వాంచ 
A hear ales =aTt. 
వ్యూ కారో లోవా' Es panto ఫు! ౨-కరవు 
కారక 8| వాని పేళ్లు, గనిలోని ఇనుముదెచ్చి శుద్దలోః 
పితు ని తాదుజేక న లోపహాకారజూ 


చేరు, An iron- స 







సాడ్‌న్థమస్స (ర్లకా నాడినమః-స్యర్ల కారకకలాదః - రుకు? 
రః కలాదో రుక్ళు కా రకః! ఫు! ఈ - అగసాలెవాని పేళ్లు, గ ౬౦16 
రశే॥ =F smith, gare. 

(స్యా) bE ఇాస్టాక :-కామ్మవికః॥ ఫు! ౨-శంఖముచే 


కాండ ము] భూ[దవర్ష ము వ్‌ 


కామ్మావికః కడియాలు మొదలై నవి చేసి యమ్యృునాని పేళ్లు, 
A shell-cutter. 
శ"ల్చిక న్తాన్ర కుట్ట __శ "ల్భికః-తాన్టుకుట్టకః॥ ఫ్ర ౨ - రాగిపని 


కః| చేయువాని పేళ్లు, A copper-smith, gat, 


తయో (తు) సర తశా॥ న్‌ | వర్ధకిః 8-త్వప్టో! బు॥ రథ కార౭- 
_న్తగ్షహ్రై రథ కారళ్చే కాష్ట్రతట్‌॥ హ్‌ ఫు! న్‌ వడ్రవాని పేళ్లు, 


|| 
చే Pre Ke seer శశ. 


(గ్రామాధీనో) గ్ర గ్రాముతత.ః॥ ఫు॥ గా గ్రామాధీనః= గ్రామ 


మత తః మునకు నధీనుండయిన కాణాచివడ్డవాని పేరు, 
A carpenter working for the village, 

ఇక, 
కాటతతో (ఒనధీ కౌాటతతః॥ వు! ౧-అనధీనకః= ఒకరికి నధీ 
నకః)| నుండు గాక కూలికి పనిచేయు వడ్హవాని ష్‌. 


An independent carpenter, €qq ఇజ్‌ 
తురీ ముర్ణ దివా 


కీర్తి నావిళాన్నా వసా 


త్వురీ! న్‌! ముళ్లే! న్‌ ॥ దివాకీర్తిః-నాపీత ౪- 
అనావసాయా! డ్రై క్ష. ౫-మంగలివాని చేళ్లు, 
A న ఇ. 





యిన 48 2౬నా౭! 


నిస్తైజక (స్పా) ని స్టేజకే :-రజకః॥ ఫు! ౨-చాకలివాని పేళ్లు, 


దృజక ః Washerman, కాణి, 
శౌణ్ణికోమణ్ణప వ శౌల్టికకామణ్ణహోరక | ఫు! ౨ - కల్లమ్ము 


కః (వాని చప, A “ల and seller . 


‘spirituous liquors, A vintner, ఇలగా. 
| 


జాబాలః-అజాజీవీ॥ ౯॥ (పా) అజాజీవః॥ 
ఫు! ౨-మేశకలను గాచువానిశే పేళ్లు, A goat- 
herd, ఇఇ ఇ, 
-దేవాజీవ (స్తు) జే చేవాజీవః (పా) చేవాజీవీ॥ ౯! జేవలః॥ 


జాబాల (సా స స్ట) 
దజాజీవీ 
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వలః॥ ౬నా౮॥ వు! ౨-కూలికి చేవరను పూజించువాని వేళ్లు, 
gar 
(స్యా) న్యాయా మాయా- శామ్బా రీ॥ వీ॥ ౨-౩౦ద్ర జలము 
మరీ 'మొదలయిన (0 పేళ్లు, ల 
bean 
మాయా శకార (స్తు) మాయాకారః (మాయావీ - మాయీ) - 
ప్రాతిహార కః (వొతిహారకః (వా) వ్రతిహారిక। (పా) ప్రతిహో 


రకః॥ ఫు! ౨ - మాయచేయువాని పేళ్లు, 
ఈ Juggler, శాం 
కూ ౮ లాలిన (స్సు)శె క. లాలీ! న్‌॥ 3 ర లూషః - జూయాజీవః - 
ఇ బాయావపా న్య Ei భరతః-నటః। ఫు! ౬ = = నట్టువ 
కృ శాశ్వినః॥ ౬గానా॥ | వా ని పేళ్లు, Dancers and tumblers, ax, 
భరతా (ఇత్యవపి)న )నటాః | 


చారణా (స్సు) కు 





బార ణకః-కోథీలవ | ఫు! ౨-దిక్కులయందు 
శీలవాః।| 'నంచరించు బట్టువానికింగాని నట్టువ వానికి. 

aa పేళ్లు, ‘A wandering act or 
singer, Zr. 


మార్చ జికా మారజి మార్షస్షక 8 - మారజికః॥ ఫు! ౨ - మ థ్రైల 


క్‌. నొట్టువాని' పేళ్లు, A drummer, క 
ఇష 

పాణినాదా (స్తు)  పొణీవావః - పాణినుః! వు! ౨ - చేతుల 

పాణిఘాః॥ ౭౧౦॥|| తాళము గొట్టువాని పేళ్లు, Those who clap 


their hands to keep time in music. 


వేణుధ్భాః (గ్య) వేణుధ్భా | ఆ॥ వై ణవికః॥ వు! ౨-పిల్లన 

క గోవి క గ చేళ్లు, Players on he 
తం, ఇ గ్రైలిళ ౪. 

వీణావాదా (స్తు)! వీశావాదః-నెణికః! ఫు! ౨-వీణవాయించు 


కొండము] కూద వర్షము 829 








నెణికాః! వారి పేళ్తు Players on the lute; Luta- 
QQ. ౧౧ 


nists. 


జీవా_స్థకశ్ళాకుని। జీవానః - శాకనికః! వు! ౨ - పక్షుల 


Fen చేలు, A fowler; A bird 
catcher, qxfear, 





క్రో 





(జ్యా) తాపక్‌ వాగురిక ౩-జాలిక'ః!' ఫు! ౨-వల వేటకాసి 
జూలికా॥ ౭0౧|| పేళ్లు, A hunter using nets, qefear. 
వైతంసికః కౌటిక। పై తంసికః-కౌటికః:-మాంసికః! వు! 9 = 
| మాంసి క (శ్చన మత... “ము విక్రయించువాని పేళ్లు, A vender 
మం త్రయమ్‌! of hehe కాశ. 
భృతకో భృతిభు భఛృతకః-భృతిభుక్‌ ॥ జ్‌॥ కర్శకరః-నై త 
క్క_ర్భకరో నై నెతసిక క | సిక; ॥ ఫు! ర-కూలివాని పేళ్లు A hireling, 





| 
(శ్చసః॥) ౬౦౨ labourer, ¥at. 

వార్తావహో నై నైవ వార్గావగాః- వై వధికః॥ వు! ౨ - కావడి 
ధికో 'చూయువాని కే భ్‌ శు A chandler; A carrier 


of loads on a pole, gat. 
p 


భారబాహాః - భారికః॥ ఫు! ౨ - మోపు 


భార వాహాస్తుభా 
డికః! మోాయువాని వేళ్లు, A porter, కాత, 


వినగ్లః besa వివర్ణ ౩ - పొమరః- నీచ:- (ప్రాకృత కాపృథ 
ప్‌చః ప్రాకృత (కృ) స్థనానిహీనా అపశదః (పా) అపసదః-జాల్లు $= 
పృథస్టనః! ౭03% కుల్లకః (పా) ఖుల్లకః - ఇతరః! వు! ౧౦ - 


వ్‌ 
మక ఒపళదోజా ట్క్య్బన్స వేళ్లు మీ low man following a 
లుః తులక జతర. 
@ ల :s  |degrading profession, seq. 
(శ్చ) సః! 
భృత్యః - దాసేరః- దాసేయః - దానః = 
గోవ్యకణాచేటక కాది యోజ్యః-కీంకర 1-ప్రే ప్రేమ్యః 


భ్‌ ఎ తదా సిర చా | 
చయ దానగోప్యక జ 
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టశాః॥ ౭051 నియో. (పా) ప్రైష్యః - భుజిష్యుః - పరిచారకః। 
జ్యకింక ర ప్రేష్య భుజి: ౧౧-బంటు పేళ్లు, చాకిరివాడు, A 5617 
మ్యపరి చార కాః| or slave, aizt. 

పరాచిత పరిక్క_న్ష పరాచితః-పరిన్క_ నః-పర జూత;-ప రై ధి 
పరజూత పర్రైధితాః! సృ ఈర - పెంప్రుకుబంటు పేళ్లు A [0566 

20౫ slave, ప్రతిగా, 
మన్ద స్తున పరిమ్మ మన్దః - తున్చపరిమృజః - ఆలస్య: - శీత 
8 


జ అలన్య భీతకో౭=. | అలనః - అనుస్లః॥ ఫు! ౬ - అలసుని శే 
అనా: శనం. A lazyman, ga. 


దశ్నే (తు) చతుర దతః-చతుర:-పేశల:-పటుః--సూ స్ట 
వేశల పటవ స్పూస్రో ఉన్షః॥ ఫు! ౬-ానేర్పరి పేళ్లు, A dexter: 


న (శసన్లశ్చ])॥ eoel| person, ¥. 





చక్రాల పవ మూ చణ్తాలః-ప వః-మాత జః-దివాకీరిః - ఇ 
G5 ౧౧ GB ౧౧ ౧ వావి 

తజ్జ దివాకీర్ణి జనంగ గమః = నిపాదః - శ్యవచః - అనేవాసీ! 

మాః। నిషాద క్యప  చాడ్జాలః-సుల్కనః! ఫు! ౧౦-మాలవాని షే 

చా వన్హే వాసి చా, డీ man of the lowest and most d 

కాల పుల్క_సాః॥ |pised of the mixed castes, rors. 
క్ష 
02|| 

(భేదాః) కిరాత కిరాతః!! ఫు! ౧ - నెమిలీవీంఛము వె 

i pe న జీ 

శబర ఫులివ్హా (మ్లేచ్చ నని కట్టుకొను వాం డ్ర వేరు. శబరః॥ 

జాతయః)। |౧-కకులుగస్టుకొనువాం డ్ర పేరు, ఫులిన్షః॥ 

౧-తమభావయే కాని యొకరిభామ నెజు 

|వాండ్ర పెరు, ఈ ౩ ను, వేదాః = చండ 

| భదములయిన, పుచ్చజాతయః = మే 


జాతులు, Barbarians, గారల, 


వ్యాధో మృగవ వ్యాధః-మృాగ వ ధాజీవః-మృగయుః-ల 
ధాజీవో యట్‌ క ఫు! ర - బోయవాని పేళ్లు A 10011 


బ్ధక (కోన)! ౭0౮1 A deer-killer, గాలి, 


కా౦ండ ము] 


భూ దవర్హ ము 881 


కౌ లయక -సార మేయః-కుక్క్కుర మృగ 


మేయః కక్కురో మృ దంశకః-శునకః-భపక శ్వా! న్‌! ౭-కుక్క_ 


గదంశకః। శునకో భ శ్ర 


వకశ్నాఏ (స్యాత్‌) 
అలర్క_ 
యోగిత;)॥ 


(స్తున 


౭ ౦F౯|| 


(శ్వా) విశ్వక ను 
(ర గయాకుశ లః) 


నరమూా శుసీ | 


(WU 


'ఎర్క ర (సరుణః 


పశుః)॥ 


2౧౮! 


ఆచోదనం మృగ 
వ్యం (స్యా) దా ఖేటో 
మ్‌) | 

(దవీణారు స 
యోగా) ద్దటీ క రాక 


రజకః)! ౭౧౧| 
౧ 


ళు A dog, ar. 


అలర్క..౩॥ వు॥ ౧- సయోనగిత్మ = కు వద 
ప్రయోగమువలన వెట్టిపట్టిన కుక్క_పేరు, 
A mad dog, qr Gault 

విశ్వక ద్రుః॥ ఫు! ౧ - మృగయాకుళల; న్‌ా 
వే,.టయందు నేర్పుగల, శా = కుక్క పేళ్లు, 
A hound, ferd gr. 

సరమా-శుని॥ సీ॥ ౨ - ఆండుకుక్క_చేళ్లు, 
A bitch, xt. 

విట్సురః॥ వు! ౧ - గామ్యః సూకర; = 
ఉరంబందిపేరు, A Village hog, Tia ఇ 
gut. 

బర్క_ర$॥ ఫు! ౧-తీరుణః=| పాయసువయ 
పశుమా త్ర మునకు పేరు, 
Any young animal, YY. 

ఆచ్చాదనమ్‌ ఒం మృగవ్యమ్‌॥ న॥ ఆఖేటః॥ 
వు! మృశ~యా॥ సీ॥ ర-వేటజేళ్గు, Chase; 
hunting, fare. 


స్పుగల, పమ; = 


దహీ కోరా! న్‌, వు! ౧-లుబ్బయోగాత్‌ = 
వేటటకాని బాణము తగులుటవలన, దయ 
జారు: =కుడిదిక్కున గాయముగల, కుర జక 8 = 
మృగము చేర, A deer wounded on its 
right side, xq ara ఇం. 
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వ్‌ 


చో కాగారిక స్తే చోరః (పా) చౌరిః-ఐకాగారికః- స్తే? 
నదస్యు తన్కు ర మో దస్యుః - తన్కరః - మోహకః - ప్ర పతిరోదీ। 
షకాః। ప్రతిరోధిపరా పఠాస్క_స్టీ॥ న్‌ ! పాట చ్చరః-మలిమ్లుచః! 
న్కస్టై పాటచ్చర మలి ౦_వ్రాంగ౫ పేళ్లు A thief or sdb bens 
ముచాః || ౧౨|| 

వారికా స్టెన్న చౌ 


శారి కా॥వీ! గాన్యమ్‌- చౌర్యమ్‌- _స్టేయ$ 
శే (చ) సేయం 


న॥ ర-దొంగతినము పేళ్లు, Theft, 





లో ప్త/౦ (తుతద్ధ ల శ ప్ప్హ్ర)మ్‌ |! న ౧-తద్ధనమ్‌ = దొంగిలిం- 
నమ్‌)! సామే వీర, Booty, ఈలి ఇ గా, 


వితంస (ప్తూపకర | _ వితంనః (పా) వీతంనః॥ మ్‌! ౧-మృగప 
ణం బస్ధచే మృగపకీ, గ్రామ్‌ = మృగములను పత్వులను, బన నే = జ 
శామ్‌)! ౭౧3॥|టయందు, ఉపకరణమ్‌ = సాధనమైన యురు 

మొదలై నన'ని పేరు, A net, chain, 
cage, TT. 

ఉన్నాథః కూట ఉన్నాథః। ఫు! కూటయ న్టమ్‌॥ న॥ _ 

య_న్త)ం (స్యా) 'బోనుపేళ్లు, గాలమని కొందు, A 502 
or trzp, 31. 

ద్యాగురా మృగ వాగురా - మృగబన్ధసీ! న్సీ॥ ౨-మృగః 
బన్ధసీ | లనుబక్టు వల పేళ్లు, A net, 31, 


వరాటక ః శుల్ప మ్‌! న॥ వరాటకః॥ ప్న॥ రజ్జుః॥ 


(నీ గు తు) దబు (న గు 
జ “టీ|వటీ। 2॥ గుణ! ప! ౫ - తాడు చే 
షు) వటీగుణః॥ ౭౧౪ a క లో 


(6 


cord, rope, or string. Ted. 
ఉన్హాటనం ఘటీ దా టనమ్‌ ుటీయ శ్రమ్‌! న! ఈ ౨న 
యనం (కలాం ప్ర = నూతివలన, సలిలో ద్యాహనమ్‌ 
ఎ “ప 
)| hen రాట్నము "వేళ్ళు, A contrivan: 


షు. ఘ"పాః 
YU 
for raising water. 


కొండ ము] స్పై 5 (| వ ర్ల ము వికి 


(వుంసి) వేమా వా, వేమా॥ న్‌, వ్వ! (పా) న॥ వాయదళ్ణుః॥ 
యదణః వు! ౨- కొ ్కలునేయు తాకపలక చళ్ళు, 
|A loom, Aut, 

సూ గ్రాణి (సరి) త సూశ్రమ్‌॥ న। తే న్తుః॥ ఫు! ౨-నూలు క్లే పేళ్లు, 
_స్థవః! eo Thread, చ్చ, 


ఎ'ణిన్యా రతిః (శ్రి జ ణిః - వ్యూతిః॥ సీ ౨- వేయుట "ే పేళ్లు, 
యాం తు ల్యే) 











Wea Ing, Gud, 
పు సం (అనా ఫు నమ్‌! న ౧-రే హ్యదిక రృణి = లప్పపఫు 
కరణి) పని మొదలయిన దాని పేరు, Plastering 
imod-lling. 
పాషగాలి కావు) కా, పాఖ్బాలికా-పు తి/కా॥ సీ॥ ౨- వ(నశ్ర్రదనా్తా 
(స్యాద్వశ్రు ద్వ డక రల హః సృస్ర్రదంత కాష్టాదులచేత, కతా అ 
కృతా)! ౭౧2 చేయబడిన బొమ్మ వేళ్ళు A doll or 


puppet, yf eat. 


వీటకః పేటకః :  విటక? - పేటకః! ఫు! ౨ - బుట్ట co 
cr. 
A basket, itr. 
జ్‌ క. పళ సేటా (పా) పేజా - మషూపా॥ వీ! ౨ - 
పతుామ a లీ 
(2 థి) మందనముపేస్టై తీ bx, ఇకకాణ ఈ రను 


పర్యాయములసి కొందు, 
విహ్గాకా! భర వి, కా (పా) విన్నామా - భారయని | 
యి. వీ! ౨.-కావడిఒ వ. A pole for carry- 
ing lk:urdens. Tx Eat. 
( గ; దాలమ్బి)శిక్యం మ న: కొచః॥ వు! ౨-తదాలమి = 
ఆవి త 
a | త! గః ne డక సి తాలి | 
“కావో (ఒథ) bu క ce» క; ఎందు గ్ర లెడ్‌ యి పుళ్లు, [15 
త saa: Td. 
పాదుకా! ౭౧౭| పా, పాదుశా- పొమాః - ఉపానత్‌ ॥ హూ, నీ! 
దూత పాన్‌ (ప్ర) కి కసే, A shoe, TT, 
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(సైవా) నుపదీ। అనుపదీనా॥ నీ! ౧-అవడాయ తొ = కా 
నాఒ (పదాయళతా); కొద్దిదైన, సైవ= ఆ చెప్పుపేరు, ౧ bo 
ar. 
నద్దీ) వర) వరా నద్దీ)-వర్గీ)-వర శ్రా! నీ! కి-ఎరుే 
A thong, AE val, agar. 
(స్యాదశ్వాచేసాడ క్రశాానీ! ౧- అశ్యాచేః = గుజ్జము మె 
సి) క్ర చ్రా॥ ౭౧౮|| లయినవానిని, తాడనీ = కొట్టు చబుకు పే, 
A whip, ఇషా, 
చాణ్లాలీ కా (తు) వార్హాలి కా - కల్ల ఫోలవీణా (పా) — 
కళ్తోలపీణా చజ్ఞ వీణా-చణ్ణాలవల్ల రీ గ 3 - మూలఎ'ని వి 


వల్ల కీ: చళ్లు, A atu lute, torr faar7, 
C౧ 
అన 1౧ దీ సాల ఛ్‌ 
నారాచీ (స్యా) జ. నారాచీ-ఏపణికా॥ నీ! ౨- రాసు పు 
షణి కొ Goldsmith’s scales, srl, art : 
(7, 
శాణ (స్తు) నిక శాణః = నికహః -కవః॥ వు! 3- ఓరగ 
షః కషః॥ ౭ 
మ య పేళ్లు, సానయు, A touchstone, wait 
వ్రశ్చేనః వత్త వ్రశ్చనకాప_త్త)వరశుః॥ వు! ౨ - -స్వా న 
జ జ ల 
పరశు పేళ్ళు A 50211 saw, #ttdt. 
రీవీ కా తూలికా (న న ఈవీకా - తూలికా! నీ॥ ౨- చిత్తిదు 
మే)! | పాయు కణిక వేకు, A >౭ncil or brus] 
pr 
i 
ఎత జసావ రని మూ, శో జసావ గ్రసీ-యూషా! నసీ॥ ౨- బంగా! 
పా 'మొవలై నవి కరప మూన చేసు, Ar 
cia ౧౧ 
cible, yar. 


: రవ సా-చరువసేి'కా: నీ - కొలిమి 
భస్తా) చర్మపు 'భ స 7 అ కా: సl| 9 లిమి 
వికా ॥ ౭2౨01) వీళ్లు Bellows, grat. 


ఆండమ్య వ మ త్రీక్రిర 
ఆస్ఫోటనీ వేధనికా!. అస్ఫోటని (పా) లాస్ఫోటసీ- వేధనిశా॥ వ; ణు! 
9౨-౫ త్నాదులు తొలలు వేయు వీడీసాన “వీ ముల్లు 

A gimler, or auger. | 

కృ పాణీ . కృపాణే - కర్తరీ! నీ! ౨ - క తెర చీళు 
రమే) Scissors, ipa. వ 
నృ దనో నృత | వృయోదనః - వృత ఛేద్‌॥ న్‌, వు!| ౨. 


| 
ఏదీ es రాకుల నణుకు గొడ్డలి, క్ర fr ఆలి ముద 
'లెన నతని పే, A eh A chisel, 


| 


టజ్క_ః పాపాణ, టజ్క్మ_-పాపాణదారణః॥ ఫ్ర 


౨-రాయు 
he | ౭౭౧||నణికెడు ఆలి చేరు, A stonEe-cutter’s 
chisel, ₹ 
కచో (2 స్రీ )| తక చ॥వ్న ॥ కరప శ్హ్రక్‌॥న॥ ౨-అంపము 
“రప య పేళ్లు, A saw, ఇరగ. 


(స్యా) డారాచర్చ' ఆరా - చర్చశభేడిసీ॥ సీ! ౨ - అశెచేళ్టు, 
క్ష 'వచట © వచః క 
్‌దిసీ | 9 రప_త్ణ్సం స్యా దారాచర్న 
) e భదికో అసియు. చాఠము గలదు, 
. shoe mak¢er’s knife, అరా 


సారిక న్థూణాజ. సూరి; (పా) నూరు = లాలా అ ఆయుః 
| 


రుః పు సీమా ర్‌ తిమా॥ సీ॥ 9 - దాగి పేళ్లు, ఇనుప వతి 
Uy 
మ An anvil; an image of iron, 
fa. 
శిల్పం (కర్భకలాది. కలాదికతు = న" త్య్యాయనుండు చెప్పిన 
మ్‌ eal న రాగ తాది చాహ్యా క్రి కేయలు ౬ఒల ను, ఆలిం 


" చుంబన గా ద్యాంతర క్రి కియలు ౬రళల ను కళ 
అన (బడును. అవి మొదలైన కర్శ అనంగా 
న్య ్భ కాది కీ యలును, శిల్పమ్‌! న॥ శిల్పమనం 
ఖాను, Au art, 


886 ఆనురకోశ మా (ద్వి 
ప్రతిమానమ్‌- ప్ర తిబిమ్బ మ్‌॥ న్‌! సృతిః 
బిమ్బం ప్ర, ప తిమూ ప్రి ప్రతిమాతనా వ Se యనా - ప్రశ్‌కృ 
త. శ్రర క్‌ ర్వా ద్‌ | ప్రశినిపేః gl సు ఛా విష్ణువు 
యా! ప్రతికృతి రర్సా లయినవారి యూ ర్థులకు సమముగా శిలా 
(ఫుంసి) ప్రతినిధి చేతల జేసిన ప్రతిమ చేష్ట, An imag 
statue or ne fafa. 

ఉపవూ॥ వీ! ఉపవమూానమ్‌! న॥ ౨ 
పోల్స(బడు వ స్తువులకును సరిపోల్పుఓ 
పేళ్లు, Resemblance, STAT, 





ల వాట 
పృరిమానం ర 








రుపమోపమానం 
(స్యాత్‌ )! ౭ ౨౩ | 


(వాచ్యలిజ్లా )నస్సమ నముః- -తుల్యః-నదృత. :-సదృళ - నం 
స్తుల్య స్పదృతు స్పద్భ శ్‌ | సాధారణజనమానః! ౭-నమానవ 
శస్సదృ్భక్‌ | సాధారణ పేళ్లు, ఇప్‌ వి 'శఘ్యములయొక్క_ లింగము? 
నృమౌాన (శ్చ) Like, similar, Zar. 

(స్యురుత్త తరపచే త్వ నిభ; - నంకాశ-సీ కాశ ప్రతీ కాశ 
మో)॥ ౭౨౪౮॥ నిభనం| ఉపమా॥ సీ! ౫- ఆదిశ బ్బముచే, కలా? 
కాశ సీకాశ ప్రతీక రూప శజ్జములును, కా కు Er 
శోపమాదయ।ః। ఉ_త్తరపచేస్యుః = నమానమునందు తేదక 

లయి నమానవ స్తువు షో వును, ఉదా 
ణము :లాాచన్ష )నిభః కాలటీసం-కా శా త్తని 
కాశమ్‌-సూర్యప్రలీ కాశ: మొదలయినవి 


కర్భణ్యా (తు) 'వి a నూ విధా - ఫి టె స్ట లా భృతి 
ర వపా కర | న॥ వేశనమ్‌ - a భర 
భర, వేతనమ్‌! 2.9, 'మూల్యమ్‌! న॥ నిక్వేశః - షణ 
భరణం భరణం మూ కూని" పేస్టు, Wages or hire, AGT, 
ల్యం ని ర్వేశః పణ 
(ఇత్యపి) | 

సురా హలి ప్రి వి యయా ఘు రా-వాలి ఏ ప కలా = పరిసుత్‌ 


హలా పరిస్తుదగ్గరుణా నరుణాతృుజా - 





ee 


కాదమ్న రీ_; పరిస్తుతా - మదిరా॥ న్సీ॥ 1 కళతంమ వ్స్‌- 


మద్యమ్‌! న ౧3 జ కల్ప పళ్లు, Spirituous 
lquor, AZ: Jr. 


| 2 ae నన త్త 
జా! ధ్‌. 





వాప్రన షరా ద 
స పరిసు'తా | 
ఏ దిరాకశ్య మటబ్యే 





ఇవా) 

(వ్య) నదంశ (స్తు) _ అసదంశేః (పౌ) ఉపదంకః॥ ఫు! ౧-మద 
న క్షణమ్‌)! 3 ఫ్ర సేయున పుకు నంజుకొను మా లనము 
మొదలయిన దాని పేరు, భోజనమునందు నంజు 


జహారుగాయ మొదల యినదియు, A relish; 
A condiment. 


శురాపానం నుద శుక్లా: ॥ నీ పానమ్‌ - మదస్థానమ్‌! న 3- 
సానం క కస్లున్రాగునింటి వేళ్ల వేను, A త స కా erar. 
f 


మధు... రామధు. Me ఫ్ర! Dd — "పెక్కు 
పి మూః | కలు నాగు వరున చళ్లు, Tippling, 


wy 


రాజ 
జ 


ar 2s 


ar 


మధ్యాగనో eg మధా్యాసనసః - మూథవక్‌1| వు! మగిను॥ న॥ 
ధవకో మధు మూ ర ాఇప్పుషుత్వుం కటువు, మార్తీ ఇకక! న॥ 
క్ర (మయద్వయో 2)! ౦౧౯ నృాతుపం స్థా క పేరు ఇచట మాాధ్సీక 

2౨౮| మను పాఠమున నాలు%ను ఇప్పవువుర్ణిల కల్లు 
‘సే, Spirit distilled from the blos- 
‘soms of bassialatifolia, fafa arta. 


౮ 


ధు . కడుగునీల్లి చేతం 'బేసిన కల్లు, Sa: ఫు! 
'౧-పక్యముగాని వెజుకువనమున. జేసిన కల్లు, 
'శీధుః॥ వు! ౧- పక్యమయిన వెజకుర నమున, 
జేసిన కల్లు Rum, sad, 


rN స్త్‌ 
మె రేయమానవళ్ళు శేయను! స॥ ౧ - అరెవువ్వు ఇచెబ్లము 


గేద" జగల (న్న . నుదకః - జగలః! పు! ౨-మద్వ నూ సేయు 
లజ 


రతి అవు ర ఫో శ మా LS 


NR ల కు నాతో 
కనాను న. షష 


వకా) | టకు నానా ద్రవ్యములు గూర్చిన ముద్దే ం 





సంధానం (స్యా) నంధానమ్‌! న॥ అభిపనః॥! వు! ౨ - 
దభివవః చీయుటపేళు, Distillation, Jar. 
| ౧౧ 
కిణ్భం (ఫుంసిత్సు, 


| 
నగ్నహూః॥ 2 9F li; 


కిణ్వమ్‌!। న॥ నగ్నహూః (పా) నగ్న: 
వు! ౨ - మద్యము సేయు మొలక పేస్టై, 3 
|దృవ్యకృత సుశాభీజము, Ferment, # 





| 
కారో తర స్సురా। కారో త్తఠః॥ వు॥ సురామస్టున్‌॥ న 
మణి కల్లు తేట చే పేళ్లు, Yeast, froth, ఇ, 


మాపానం పానగో| అపానమ్‌! న॥ పానగోషి కా! న! అనే 
స్ట్‌కా! కూడి మద్య పానము సె సీయు న 
A place where people drink 6026 
ia TIA. 
చషకో (2న)! చమకః! ప్న! పానప్కానృము! న॥ నర 
పష్వు)నుతర్షణమ॥ క 
(ఒప్య) ట్ర ర = కలుదాగు గిన్నె పల్లు, A drink 
230| లంక త 
vessel, ఇళ. నరకానుతర్హ ణశ బ్ఞములు _ 
మద్గము వడ్డించు పేఖ ని కొందటు Dis 
భి Ce లం 
bution of liquor. 
ధూరో౭తు చేవీకిత థధూ_ర్తః - అత జేవీ! వనీ! *-కితవః - 
6 మ్‌ 
వోఒవధూంా? సా ధూ ర్భః - ద్యూతక్కత్‌ 1 త్‌, వు! ౫-:: 
తకృ(త్సమా)! తన జ 
( మాడువాని పేళ్లు A 20636618, gua! 
(సు) 
నగ్న కాః ప్రతిభువః లగ్నకః - ప్రతిభూః॥ వు! ౨- పూంట; 
వాని పేళ్లు, Surety, mt, 


*౦డ ము] ఫరూా[ద వర్త ము 999 


నభి కాద్యూత కార | నభికః - ద్య్యూత కార కః॥ పు! ౨ - జూద 
mg 














౭301 మాడించు వాని వేసు, Keeper of a gaming 


house. 
ద్యూతో ఆక్‌ ద్య్యూతః! వ్న॥ అతు తువతీ॥ నీ! - నై తవమ్‌॥ న॥ 
రూ) 'మతువతీ వత పణః॥ వు! ఈ - జూదము వేస్టు. Gaming, 
0 పణ (ఇత్యివీ)। gu. 
వో (ఒతేషు)| పణక్మాహః! ఫు! ౨-అక్నేషు = జూదముల 
హో బాం. వణ; = పంబెముపేరు, A stake, 





wager, కాగ, 
2తూ (స్తు) _ అక్షుః- దెవనః (పా) చేవకః-పాశకః॥ వు! 
జీ 

J 


7 పాశ కా (శ్పత |3- -పాదికలచే Dice, vigr, 
న 
పకణాయ (సుశారీ, _పరిణాయః॥ ఫు! ౧ - శారీణామ్‌ = సారెల 
ఆవి భా a 
లా సమన్వాన్నయనే) యొక్క, సమం = అంతట, నయసే=నడు 
పుటయందు వ గ్లించును, Moving a piece 
at play. 

(2 (స్రీ ౧)| అ, అస్రూపడమ్‌ - శారిఫలమ్‌॥ వ్న॥ ౨ - వాద 
పషూపదు ఖోరిఫలం !మాశకు పలక పే, A checkered board 
ప | య 

lor cloth, faara. 


ప్రాణిద్యూతం నమా ఎృణిద్యూతమ్‌॥ స ( వయః! ఫు! 


| 
| 
© : ల, లీ న్‌ 
హయ కః! ౭33911; ౨ - కొడిపండదము మొదలయినదాని బళ్లు, 
| 
A match of cocks ఉం, 
se me పి NC *. ITD ™ 9 సగ స్త్‌ డత సు గరౌః 
మూ॥ ఉత్త భూరి te “వ్వా దై 3 యు 
Po జ? లాపీ ఇ అప ఇ జాని 5. 
తాగరా దిసంఠె పతా సూ రే రజానత్న పిశే॥ వద 
యా. ఫి YD భా € [మావి 


టీక, అవ = ఆజ [ఘాూాదవవయందు, యాగి కొక = యాగికము 
లో YJ ౧ 


టా. 


న, యమే=వమాలాగాం వా్శ క ౫ ణవిఇ'దిశబములు, భూరి 
Qa. (గణ మా (టు 

జ ౫ కరా క క on! అట్ట 0 NN ఇ“ pa fw క న్‌ _ 9 is 
6; “యా Qe స = 9౨) TTA : yO న og = 
WU a) క క 


340 ఆమ ర కోశ వః 


ద ఏ0 మ ల క ల లం టి మనత 











ప్రుంలింగమునందు, ఉవాః ష్ణ చప్పంబడినవో, తే - ఆ సవ 
'తాద్దర్శా న్‌్‌ = అయా ధర్భములు గలుసటవలన, అన్య లేః న 
ఉట 
త od Ht ba 
లీంగాదులయందు, నృ తొన్స న్వః=వ so స Ty లకి ke 


32+ 
జ 
ఆమ 


అజా. 


ద్ర లింగ నవుంనక లింగముల యందును న_గం బుదున్నని 
ఊహ్యాః= తేలియ (దగినవి, 
యాగికములయి జాతివాచకములైన కుంభ కొ రాది EBA 
శూ ద్రాదిశ బ్దములవ లె ఫుంలింగ (స్ర్రీలింగ ముల యందును వ్వ 
చున్నవని భావము,  ఆఅచాపహారణము :.మాలా కార; ఫ్ర) 
మాలా కారీ స్ర్రీామాలాకారం బృస్టమ్‌ ఇత్యాదులు, 
ఇతి భూద్రవర్లః = ళూస్రులతో. జేరిన పదసమూహము ముగి "స 


ఇరా 
భా 


C 


మూ ఇత్యమర సింహకృలా నామలిజాన నె 
/) 
లారి రీ సె లో తో ళీ 

భూమ్యాదికౌణ్ణ ద్చితీయః సాజఏవ నమరిితః ॥ 

టీక, ఇతి = ఈ పూరో కృమయిన నావులింగాను శాన 
నామలింగాను శానన మెడి, అమర సింహకృ ఆ" = అమరసిం 
గ్రంథ మునందు, ద్వితీయ: = రెండ పదయిన, భూమ్య్యూది కాగా జాస్‌ 
ముదల న తనని కలియ (జెప్పు భాగము, సాస్తవవ జు సమ్మ 
గానే, సమర్ధితేః = సమర్టింపయబడి నది, 


నటీకావరోకోశము - ద్వితీయ కొండము 


స౦పూర్ల ము, 


అనానను ల ల నాంాయవనాననల యా అనా. 


గ 
“ సె ఖో 


ఆ గ బూ ల 
oy అయ ఈ అలల 6 


- 


గ ౧ధక యగు అముొసింహా కని 

wes ౫ ఇం సార్వభాముండు చదును 
“రికీ విషయము సులభముగా ఉవియుట కీ నానూన్య కాండ మున, 
క వగ్గిలను . నికి బూర్వకాండముల. జెప్పంబడిన వర్షలతోం 

గల సంబంధమును జలుపుచున్నా.:ప, 
se 6 స్త్వ పు Bree తి 
మూ॥! ఏ AR uy) (ల ఆ అనో ర్కాల ఆ 
టో లాలా 4 (ర he ల 


లిజాదిసం.గ్ర బ్రా ర్వరా నృ్పొమాన్య వర్షసం శ్హయాః॥ ౧ 


భో Wey } $ 

టీక, సామాన్యే = మ కాండములకు న యా 
సావూన య. పి జస్యుని సన్న! = పూ పూరక (స్రీ చాశాది 
వి శేష్యము లకు ఆగిన మన నీ .గాదులుగల పదనములవేతను, 


Mr ప రా రాయణ పం స్ప్సర ప్ర సు భృతిశ బ్ర క 
చేతను, నానా ల సే గ ముటుగల నా కోటను నా అవ్య 


మైరపీ= ఆచ మొద్భరె న (౧న్ఫయపదముల చేకను, లిజ్లాదినంగ ,హైః= 

వ్‌ “ఇ నీ Cay ఉట న్‌ ఫ్‌ పా wy yr మ జస జడ 
టి షా నామనంాహ ములచకనుు మ్‌ § విశేవ్యనిఘ్ను 
సంకిర్ల నానార్థ అవ్యయ టఎగూాదిన లను ml దువర్లములు, 
(ఉచ్య శే = ఇప్పణుకుచున్నని,) (చె =ఆవగ్గలు) వర్షనం శ్వ స 
వ్రథభమ ద్వితీయ కాండ వగ్గిల నే యా్రయించినవి, న 
దమలో నవాంతేగఇగ్గలు గలనియని కాసి యగ్గము, 
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....... ఈకాండమునందు విశేవ్యనిభ్ననక్షయందుం  శెవ 
సుకృ త్యాదులు పూర్వ కాండములలోని న్యనాదులకు ఏశేషణ। 
గరు, సంకీర్ణవర్ణయందుం. జెప్పగల కర్శాదులు అన్వర్థ 
ca ౧ ర] 
వ్యాపార ములుగను, 9 గ్గ యిందలి కడమవగ్గిలయందుం "ప్త 
నాకాదిశ బములు వానికి వాచకాదులుగను నుండుట జెలియవ ౫ 
కావున సీకాండము సామాన్య కాండ మనివించుకొనును. 7 
పక్షము నానార్థ నర్గయందు కాంతాదినర్లలును అవయవ] 
దవ్యయవర్ల నానారవరలును ని కే లింగాదినం గహన నయందు 
౧ థ ౧ ౧౧ (UU ౧ 
వని తెలియనలయును, 


ఈశా న్ర్రమున “వ్రాయకో రూపణేచేని” అను నంో 
చేత తటుచుగా రూపశేదముచేత లింగ మెజుంగందగినదిర్షు 
నీపిశేవ్య నిన్నువర్గ్షయందు నట్టినం కేతము లేదని పప్పుదున్నాం 


8 A LR ఈ న లా 
మూ॥ న్రైదారాదె గ్రర్యద్వి శేష్యం యాదృ ౭8 (ప్రస్తుతం పదై 
| స్‌ ద ణా అప ఒం ఖర we లాం 
గుణ(ద్రవ్య కియాశోబ్దా స్తథాస్యు స్తస్యభదకాః॥ 


టీక, యడ్విశేష్యమ్‌ = ఏవి శేష్య మైనయగ్గము, యాద్భ, 
వీలింగాదులుగల, స్రేగారాటై రః పటైః = ్ర్రీదార మొ 
(స్రీ లింగ ఫుల్లింగ నఫ్రుంనక లింగపదములచేతను, ప్ర, స్తుతమ్‌ = 
భఖింసయబడునో, తన్య = ఆవి శేహ్యమునకు, భీదకాః = విశేష 
లయిన, గుణద్రవ్య క్రయాళ గ్లైః= గుణద్రవ్య క్రి యావాచకశ్వృవ 
తథాస్యుః = ఆ వి శేష్యలింగాదులు గలవియే యగును, 


అనగా, విశేమ్యము ఏలింగ మై యారంభింపంబకునో 
ద్రవ్య క్రియానాచకములయిన సుకృ త్యాదివి శేషు ణములును ఆ 
ములు గలవే యగునని తాత్పర్యము, ప్రవీణా శ్రీ - వ్ర 
దారా = పృవీణం కళ త్రమ్‌, అని గుణవాచక విశేవణముల 
ధనిసీ (ప్ర్రే-ధనినో దా రాః-ధని కళత్రమ్‌ అని ద్రవ్యనాచకవి" 
ములకును, నే మంకళశా (ప్ర లం శేమంక రా దారాః - శేమం 
కళ త్రం అని (శ్రీయా వాచక విశేషణములకు నుదాహారణములు, 
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(క్నేమంకరో౭_రిస్ట శేమంకర -అరిస్టకాతి [౯ నినా సాటి శివం 
కాతి శివ తాలి న్శినం కరః ఈ- శుభమును * కేయువాని పేళ్లు, ఈయగ్ధ 





అండాలు... మంయొోచ్తునాు దయాం వార పత అతా 


గ8| వ "కము ప్రగ్నప్తమని రొందటు, Propiuious, 
arr. 

సుక్కతీ ఫుణ్యవా। సుకృతీ॥౯॥ వుణ్య వాన్‌ ల్‌ [ధన్య :13-ఫుణ్య 

నో ముగలవాని పేను, Well-fated, Fortunate. 
amd. 

మహేచ్చ (స్తు) మహేచ్చః - మహాశయః॥! ౨-ఘనమెన 

మహాశయః॥ 3! | మనస్సుగలవాని పేస్టు, విరివిర్వైన మనస్సు 


గలవాండు, Magnanimous, HiTad, 


హృదయాలున్సు హృదయాలు? — సుళ్భాదయః॥ ౨-మంచి 
వాద యో మనన్సుగల వాని వేర్లు, Good-hearted, 
గ్రెక్లెడ. 
మహో తాళ మహో ఇప్పహ।ః - మ సోగోేడ్య మః ౨-దు 
మసోద్యమః। పష్కర ప్రయో పనములయం దుడ్యాగముగల 
వాని పేళ్లు, Persevcring; diligent; per- 
sistent, కాగా 
పఏ్‌ 1) Do ప్రనీణజనివుణః ఆం అభి 8 - ట్‌. =. సస. ఫ్‌ 
వి నిస్టాతశినీ, తాః॥ త-రికీ చం- మనో (పా) ప: సనం -క్బతి 
౮ వ కృతే! ముఖః - కృతీ! న్‌ | కుశల౪॥ ప. చ్‌, 
ముఖ; కృతీ కుశల : Skillful; conversant, Fal 
(ఇత్యపి)। 
పూజ్య: ప) రక్ష. వూజ్యః = ర, తీ యః! Dm పూయు, 
Venerable, కార్యా 
స్పాంశ యిక న్పంశ. సాంశయికి క - సంథతయూపన్న మాన! 
యాపన్న మానసః! ౨ - సనం "జీహించువాని వేము, Irresolute, 
య aE ఇంగ ఇంగ సునయించిన వసువని 
కొనలు, Uncertain; dubious, ఆ 


శ మతా "యని ఆమిన 
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దవీణీయో దక్నీ | దవీ.శీయః - దఠ్సీణార్హ్య = దావీణ్యః( 
రార (సత ౮) దాత్నీ దవీణ్యః। 9 - దహీణకో యోగ్యమయిన? 
ణ్య (ఇత్యవి)। చీకు, Meriting a fee or rewa 

| ౧౧ 
qf షె అబలా. 

(సు) ర్వుదాన్య వదాన్యః (పా) నదన్యః - స్టూలల 
నూల లకు దానవౌణ్రా (పొ స్థూలలమ్యుః-దాన శ "ణః = బహు ప 
థి Co థి ce _ 
బహు ప చే॥ ౬|| ర-మిగులనిచ్చునట్టవాని పేళ్లు, Munifice 

టల రు ౧ 
a జ. 
జై wp అట — 
SUC) శే వాత్ళక ఆయుష్నోన్‌ ॥త్‌ ॥ ౨-ద్‌ 


దాయుష్మా యుష్టృంతోని పేళ్లు Long-lived, 4taig 


నన్నర్యాణి (స్తు) _ అ_న్హర్వాణిః - శాత్ర్రువిత్‌ ॥ ద్‌! 
శా స్త్రవిత్‌ శా స్ర్రము నెటింగినవా(డు, Skilled 
sacred sciences- te. 
పీతకః కారణికో! _పరీతుకః - కారణికః॥ ౨- వమాణవమ 
చేత నర్ధమును నిశ్చయించువాని పే! 
Investigating, Tax. 
వరద (స్తు) నమ వరద - నమర్థకః॥ ౨-అడిగినవ స్తుశ 


ర్థకః॥ 2! నిచ్చు చేవతాదుల చేర్గు, Granting 
prayer. 
హర్థ మాణో వికు హర్థమాణః - వికరాంణ;ః = వ్రమనా 


'ర్యాణః ప్రమనా హృక్ష॥ హృష్టమాననః॥! రీ- నంతోషములొ 
ష్టమాననః। గూడిన మనస్ప్సుగలవాని శేళ్తుు ౦ 


cheerful, న్యూ సెలా. 





యా విమనా దుర్భనాః॥ న్‌! వివున్యా॥ కొ | అన 


మ (స్పా్య) న్‌! 3 - దుఃఖముతోంసాడిన మనస 
గలవాని పేళ్లు, Sad; perplexed. 





శాండమను విశేష్యనిఘ్నవర్హము 845. 
దుత్క_ఉన్ననాః॥ ౫ 35|| 


పస్తు వెప్పుడుదొరకునాయనిత్వర గలవాని పేళ్లు, 


కనన స న 
'  ఉత్క_ః- ఉన్ననాః। న్‌ 
డా ఆలి || రజా మ 
గ్రా (౪ (ట్రాయుమయిన 
iAnxiously wishing for. 
| 


3 దీ. ౯౩8 = నరలః - ఉడారః॥! ౨ _ కుటిల 
ais : ముగాక చక్మ_చె న చై_నచునస్సుగలవాని పేళ్లు, 
Sincere, candid, ఇ. 


సుకలో (దాతృ, సుకలః॥ ౧-దాతృభో క్త కర త్యాగభేగ 
భం): 


ములు గలవానిసేరు, Liberal in giving 


a using. 
| 
తత్సే రాల తత్చరః - ప్రసితః - ఆనక్షః॥ 35-ఒక పదా 
న కా 'రమునందు. దగిలినమునస్తుగలవాని పేళ్లు 
అ (ణి 9 రాకీ 


| Attentive, Closely intent on. 


పిష్టాన "ద్యు క ఉ వ్‌ న 'ద్యు కృ క ఉత్పుకః। ౨-ఐఇస్థ మైన 


త్పుకః॥ ॥ . ll: ప్రయాజనమునం 'దుద్యోగము సన క 
Zealously active, Anxiously striving 
for, em, 

ప్రతీసతే ప్రత ప్రతీతః - ప్రథితః - ఖ్యాతః - విత్తః - 
ఖ్యాతే వివి RS సి వాత త్త - విష్రతః। ౬ - ధనాదుల చే. బ్రసిద్ధుం 


తాః డయినవాని కళ్ళు, Celebrated, famous, 
AEA, 

(గ్నూ? ప్రతీలే తమ | కృతలతుణః-ఆహ తలత,ణః! ౨-గుకై $= 

కృతలజ్‌ ణా + 2_సాతెల ' త్యాగ శౌ ర్యాదిగుణముల చేత, పతీలే=ప్రసి 

య 7 ౧౧|| స్థుండయినవాని పేన్లై వేము Noted for good 


qualities, eqn. 


| 
కన 
ఇభ్య ఆహో ధనీ ఇభ్వః-అష్యః-ధనీ। న్‌ | 3-ధసనికని పేళ్లు, 

‘Opulent, wealthy, sat. 


| 


స్వామో (#9) శ్వ స్వామోా! న్‌! ఈశ్వరః - పతిః - ఈళి ౮ా॥ 
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రఃపతిరీశి తా! అధిభూ | బు! అదిభూః-నాయక నేతా! బు! ప్ర 
ర్నాయకో నేతా ప్ర | పరివృఢః - అధిపః! ౧౦ - వలువాని 1 


పరివృఢో2ధిపః! za. 
భుః పరివృథొ ఒధిపః! An owner or master, HH 


౧౧|| 
అ ధిక రి న మృద్ధ అధిక ్ధి ః య నమ్మద్ధః (పా) సవర 
(స్ప్యాత్‌ ) అధిక నంపదగలవానిషేళ్లు, very 1 


happy, Wa. 
కుటువ్చు వ్యాపృత కుటుంబవ్యాపృత అభ్యా గారిక ః-ఉపా 
(స్తుయః। స్యా) దభా 2 -కోటుంబపోవషణమునం దానయ్య యు 
గారిక (స్లస్మి)న్ను పా వాని వేళ్లు Attentive to support 
ధి (కశ్చ) పుమానయ family, wiarrrfie. ఉపాధీశబ్బము సిం 
మ్‌! ౧౨. పుల్లింగము, 

(వరాజ్ఞభూపోజేతో| _ సింహనంహాననః॥ ౧-వ రాజరూవో వేణి 
య) స్పింహానంహననో గ్రైస్టమయిన యంగముతోను రూవము/గ' ' 
(పొ నః)| గూడుకొన్న వాని పేద, Handsome 2 

well shaped, gezt, 
నిధార్యః ( కార్య నిన్టార్యః (వా) ని ర్వార్య:ః॥ న్‌ 
క్‌ రాయ సృమ్బ్పన్న నవ్పుదా = ఆపదలందును కలంతనొందని చ 
న్స _త్త్వినమ్సదా)! సంపదతో, నమ్పన్నః = కూడుకొన్న వాలా 
౧౨|| యః = ఎవండు, కార్యక నా డా కార్యము 
'జేయునో, నః=వాని పేద, 


ఆ మూ 
వక ఈక తజ మూగవాని వీళ్ల 


థ) Dumb, gx. 
మనోజవన; (పిల్చి, మనోజవనః (పా) మనోజసః-వితృనన్ని భ 
నన్ని భః)! 9 - తం డ్రినిబోలినవాని పేళ్లు Father] 
aan. 


(నత్కృ త్యాలంకృ కూకుదః! ౧-యః= ఎవడు, సత్కృత్య 
"తాం కన్యాం యో ద నత్క_రించి, అలంకృ తామ్‌ = అలంకరింవంబడిన 


శాండవా] విశేష్యనిఘ్నవర్హము 847 





ఆకార ఆదాన కారి ల సాల. 


దాతిన) క Sl కన్యకను, దదాతి= దానము వేయు 
చున్నాండో, నః = వానివేరు, 016 who 





gives a girl in marriage, decorating 
her with ornaments, #eaTzraT. 





లమ్మ వాన్‌ లత్ను 
ణః (రీ)ల౪ః (శ్రీమాన్‌ 


లహవాన్‌! త్‌ ॥ లమ్మణః - (శ్రీల? (పా) 
లా శ్రిమాన్‌॥ త్‌! ర-నంపదగలవాని!ని 
ఒవ్పిదముగల నిని పేక, Prosperous, 
happy, బగా. 


ss yxy (మ Ey హా ష్‌ = ద్వ నష ae 
ay (స్సు) బలి వ! నత్నెలః॥ త్ర న్నిహముగలస ని 
లః (స్యా) చేను Alffectionate. 


౧౧ 

ద్దయాలుః కారు దయాలుః - కారుణిక 8-కృ పాలుః-సురతః 
ణికః కృపాలుస్స్పునతః (పా) సూరతః॥ ఈ - దయగలబాని వేళ్లి, 
(నమా౪)। ౧౫|| Compassionate, శాళాళ్తా 

న్యతన్యో) = పావృత। న ఏతే _స్ప)-అపానృత సై gf! 5 న్‌! (పా) 

వ ౧ గ గ, చ గ ప f pn, 

మై₹ైన్టరీ నచ్చళక్ట' సిం as - స కానిరనగ్ససాః॥ > స్టతేం 
వ్యహః। Un- ee Indepen- 
₹త ౫, 


కరత న, పరాఖ్‌ న్య 
\ 


' పరత సృ)వరాధీనకాపం.. నన్‌ త ॥ నాథ 
న్‌ త॥1 ర- పరాధథీనుని చేసు Depen- 
౧౬|| అధీనో నిభ్ను ఆ లుం గారా. అధీనః - నిళ్నుః పతి న్న 
న స్వచ్చ" అన్వ చృప్పః - గృవ్యాక 8! సే -— అధీనుని గై, 
గృహ్యూకా (ఒ౬ప్య సౌ) Docile, wl, ఈణాయు పర్యాయము 
లని కొందయి, 


పరవాన్నాథ వా (నప)! |. 


ఖలవూ (స్పా) ఖలపూః-బహుక ౩: ౨-క ళ్లె ము నూశుచు 
దృహుక రో ఇరొన్‌ CE A sweeper, dint, 


CN? 


వీర నసూవభి,ర & దిన పశాన 3 - -వెనో కి యః ఏ వాడింగొ 
స లాల కుక వికారం 


848 అనుర కోక ము (1 లీ 


న న 30 5 





న. 


కీ యు "ని పే 
యః! ౧౭|| మెల్లగా కా ర్య ము. 


Seed slow, faa. 
జూలో 2నమో జాల్మః-అనమిోత్యు కారీ! ౯7|| ఆ-పిణ' 
య్య కారీ (స్యాత్‌ ) పక కారము బే ము 'నిచేళు, Acting 1 


consid aus 
కు (మనః ౮ కులః!౧- - కార్య ములందు అలనుయాక న; 
యాసుయః)! చేరు ‘Uddin. Treat, 
కరత మో౭౬లంక కరృహమః-అలంకరీ, ణః॥ ౨- కార్యము. 
రీణః కేయ నమదుచెనన?ని పేను, Compete 
థ్‌ గ 


గ క యాహాల॥ ల్‌! ౧- కార్యమును ం 
ఘాద్య తః)! ౧౮|| నుద్యోగిం చిన వాసి వే చేరు, Lngaged in 


business. 


















(న) కా? కరు 


కార్ముః - కర్భశీలః॥ ౨ - ఫసలముగథిని నున 
లో (యి) 


లేకున్నను కార్య ము(:యు నంభానముగ। 
వాని పేళ్లు, Laborious, Faz, 
కర్ణళూర అ 


కరృఘూార-కరురఃl! ౨- సబము గలు 
ర్భతః। @ @ 


i 'వటుకును కార్యము, చేయు తెనుద గల ౪ 
చ 















వేళ్లు, Finishing Was maT, 









క్ర క్‌ ( ; 
సక క్‌ కోర | నం. న. | దన ఇ 


Working for hire, Az. 

క్‌ ర కార (స్తు, కర్శ'కారః - తీత్కి_ )యః॥ ౨ - కూలి లేగ 

స (యః! ౧౫|| పసీచేయునాని 3, Working without 
wages 

అపస్నాతో మృత । 


అపస్నాతః-మ లేస్నాతః॥ ౨- బంధుసుపహ్చూ 
గతః 


దాది మణ నిమి త్తమయి స్నానము జేసిన 


శాండ ము] వి; న్‌ ని ఘ్న్న వో అ హు 349 


ఎనిపేళి, Bathing after Mourning, 


ఆమిషేసి ॥ Fl ని వు. లః 9 ~ మత్స 
దనుుని పే, Eating fish 
‘and flesh, qratemtt. 





బుభుక్షీత (స్యా) బుభుత్నుత 5 - ముధితః - జఫఘుత్సుః - అననా 
సైథతో జఘుత్సు రశ 'యితః॥ ర- ఆకలిగా; న్న: నిష, Hungry, 
రొయితః॥ ౨౧||. ప. 
పరాన్న; పరకిజ్ణు" పరాన్న; - వం వ్య దః॥ త - వరాన్న మే 
భుజించు ప'సి పే, త at another’s 
cost, YT, 


భతకా థ న రః 5 -తిండివోతు 


ఒద్దు ॥! పేబ్టె » Glutiononus, uz, 


ర 


ఆమిన (స్స్యా) అద్య్యూన.-] డరిక్కో॥ ౩-పిజిగీ్‌సూవివ = "బే = 
జ 
నాదరికో (విజగీసూ. సః పయదోోగి ము ఖేక్ష్‌ వ్యా ,సోసికొను | “ని వేళ్లు, 
ఎవర త్స ౨౧|| Shamelessly Voracious, uz 
A wr x ఫ్ర చె ఆం న్డ్‌ ళు 
(ఉభి") లము, అల్జామ్మా' RY: కత్సీమ్మక 1. 9 - పోవ్యు నగ్గ 
కుఖీమృ 0 (సో వ్ర మును యు న సు 1 = తినగ మును నే 
కప సత ల; తయ! yey వస్తా, ర! Selfishly vora- 
cious, a 
నర్వాన్నీన (స్తు, నర్వాన్నీవ:-నర్వాన్నఫోట్‌! న్‌! ౨-నియ 
1 ర్వాన్న భోజీ మములకి యన్ని తొనల ఫిజించు.. ని కచ్చు, 
Tating all manner of food, quai. 
భా క Mfr cg eA = 
sll ౨౨|| లు 2D ANB 2 స అన్గల “నివే, Cove: 
Cry య 
గొమక్ష న టన్ను? tous, greely, inf. 


(సమా) తోలుప లోలుపః-లోలుభు! ౨-మిక్క్‌. వెయ. నాశ 


3 అమరకోశ వ [తృతీయ 


6లుభా | గలవా "సి వేళ్లు, Very covetous, శ1జT, 








he న్న సోన్నాడః-ఉన్నదిమ్లుః 8! ౨-భూ తా వేశొదు 
సు (స్స) లచే నొడ లెజులోని ఎ "ని పేచి, Mad, insane, 
Fanatic, TTT. 
దపినీత స్పముద్గతః॥ hw ౨ - వినయము లేని 
ss "నిపేళ్లు, Misbehaving, sada, 





మ శె శౌ త్త మ త్తిః- క్యా ఉత్క టకాఖీబః॥ లో- bis 
శీ. బాః  పానాదులశోత నడ లెటు(గనీట ' ని పేళ్లు, 
‘Drunk, ఇళ. 

క'ముశే కమి"తా౭. కాముకః - కమి తా॥ బు॥ అనుక'ః-క' నూ ౩- 

క్ష | కముః కామయి , శారయి ఆకా! బు! అభీకః-కమన$ః- కామన ;- 

౨ భీక౩ కమనః కౌ  అభికః। గ-కాముకుని పేళ్లు, కోరికగల ::: (డు, 

వోఒభికః! ౨5|| [3% ల్ల స్రైల్యా, 

విభేయో వినయ ee న్‌ | వచ నేస్థితః- 

వూ వచ నేస్థిత ఆ| అత్ర వః! ఈ - చెప్పినట్టు చేయుఎ'ని పేళ్లు, 

వః! ‘Complaint, Aa ఇగ NET. 

వశ్యః ప్రణ జయో | వశ్యః = ప్రణేయః॥ ౨ - పె షభాదుల చేత 
|వ శ్య మయి ws వ"ని పేను Governable; 

Under influence, ఇళ్లూ. 

నిభృత , వినీతప/ | న -వినీతఃాప్ర గ్రలేః (పా) మృన్సృత 8॥ 

తా (నృమాః)॥ 3 So పర్లి, Well bed 


9 | fain, 


E మరి స కాధ్న షః 8 హక్‌ |! వ్‌ విత 
ధృ ధృష్షుర్వి ధృ్నః ధృ క (పా) ధృన్లక్‌ | ఎ ॥వియూాతః॥ 
ఫా క్వ) 3 - దిట్టతసముగల “ని పేళ్లు, Impudent; 
Shameless చార, 





ప్యగల్భ న (పృగల్భః- మ ౨-అప్పటప్పటికి 
"తే | కా ప్రశౌశించు వ్ర సగలఎని వేళ్లు, 
Endowed with Bent hel Tre. 





కాండ ము టు. స్ట ష్య ని ఘ్న వ ర్త ము కర] 


ప నలా కా న ముప. 
(స్యా) దధృ స్టై(తు) అధృష్ట =-శాలీనః! ౨-దిట్టతనము లేని వాని 
శాలీనో 





పేళ్లు, Modest; retiring, కాలిగా, 


విలవో పిన్టుయా. ఏిలత.:-విసృృయాన్విత | ౨-ఆశ్చర్యముచే 
ఇతే! ౨౬|| ప్రకృ తార్థజ్ఞానము లేని వాని వేళ్లు, నె అంగు 
పడిన'ఎ"(డు, Astonished, wai గక, 


అగీశే శాతర అధిరః - కాతరః॥ ౨- వషసననాదులచేత 
వ్యాకులపడిన వాని పేళ్లు, Confused, ఇం, 


న్ర్రస్నా భీరు భీరుక Or (పా) లగ! - భీరుః - భీరుకోః - 
భీలుకాః | భీలుక 8|| ౮ - వెజచున్వభావముగల వాని పేళ్లు, 
Timid, ఆంధ, 
ఆభంసు రాశంసితిరి అశంసుః-ఆళంసితా॥ బు॥ ౨- ప్రియవ స్తువు 
కోరువాని పేళ్లు, Desirous, ఇకా, 


వ్‌ N క్షా యా ~o_ x5 షు | 

KEE) | క తాలు. ప బు! ౨-వ్రుచ్చు 

రాతరి॥ 221 కను నస్ట్రభ'వమ గలవాని జల్లు, Disposed 
to take. 


శ) ఏకి (శ ఏద్ద న, జాలుః! ౧ - గదయా = నమ్షికతో, 
థ . న్‌ (ఆశు 7 స . 
యు "సి యు కీ= కూడియన్నవానిపేరు, Believing, 
యా అ వ 

faithful, పళా/ళ్త 


పతేయాలు (స్తు, పత యాలుః-పాతుక | ౨-పడున్వ భావము 


| 
| 
| 


పాతు కీ। గలవాని పేళ్లు, Habitually falling, 
| అ 
సారి ఇల 
వ్‌ ఈగ ya | ates రా సర్రు వ్ర 93% 8|| ౦-సిగుపడు న 
లస్ట-ీలేఒపర్రైవిష్ణు!.. లజ్ఞాకీల-అపత్రవిస్ణుః! ౨-నిగ్గుపడు స్వధా 


, వముగలవాని వేళ్లు, Bashful, mia, 
ag) 
. "జ :[-అభినాదక 8! - చంక, న 
ర్వూన్షారువ ఖి సద, వ్వ రం? స | — ధా SE 
=| ౨౮|| వముగలవాని పళ్లు, Polite; respectful, 


aad. 


85% ఆమర కోశము [లే తీ. 


I 


నరాడ ర్లాతుకో శరారుః - ఘాతుకః - హింన్రః॥ ౨--చం 
య్‌ 








హింస: న్యభావముగలవాని పేళ్లు Destructiv 


mischievous, qe. 


(స్యా) ద్వక్లిషు (స్తు) వగ్గిముః-వర్షనః॥ ౨ - వృద్ధిబొందు న్వః 








ఢra ఆ నన . 
వర్షనః। వముగలవాని పేళ్లు Thriving, growin; 
గ గ్‌ మ 
ఇమ, 
ఉత్స తిష (స్తూ ఉత్పతిమ్షుః-ఉత్పతి తా। బు! ౨- ఎగయ 
త్పతితాఒ న్యభావముగలవాని పేళ్లు Jumping u 


శాతిజః 77. 
లంకరిస్లు (స్సు) మ అలంకరిమ్షుః - మణ్ణనః cy శృంగారిం+ 
౯న 8| ౨౯|| కొను న్యభావముగలవాని వేళ్లు, Fond ( 
Ornaments, mt ఇభ ఇంపు” TAIT 


రల? భూష్పుః-భవిమ్హుః- భవి తా॥ బు! 3 - కా 
గహనే బ్లు, About to become, ఇ] 
7141, పలుమాటును మొలచు స్టభావవ 
గల శేశనఖాదుల పేళ్ల ని కొొందటు, 


తా 


బధ శ యం య షా నా 
నరం రన స్స నర్రిహ్లుః స a £ — వ_రించు సఖి 
మా)! వముగలవాని సేపు, Revolving; static 
nary; abinding. 
నిరాకరిస్షుః శీ నిరాకరిమ్హుః - కీప్పుః॥ ౨- తిరన్క_రించ 
ఫ్వుః (స్యాత్‌ ) 'న్యభావము గలవాని వేళ్లు, Disdaining 
obstructive, fxr witarar. 


| 


(సాన) as మేదుర 4 ౧-సాస్ష / =దట్టమయి, స 
'మేదుర;॥ 30! సీగ్గుగలిగిన మేఘపటలాదుల పేర, ౧10] 
110. 





జాతా (తు) విటు' గతా! బు! విటుళః-వీను అ 
బు | గ్రా ర విన్లుః॥ త్రి ఎ యి (టో 





కొండ ము) స మ స్సు ని ఘ్నవ ఏతి 
ే విన్లుః |న్వభానము గలవాని పేళ్లు, Intelligent; 


knowing, rar. 





వికావీ॥! ౯॥ వికస్యరః॥! ౨ - వికసించు 
i సరభాసము గలవాని పేళ్లు, Expanding, 
far afi 
జో గె | వ ; లైలా గ్గ 
ససృత్వరో విస్ఫ Ay తె? 8- పస్భమం ప్రసారీ! ౯! విస్తార! 
ప పిసారీ చ విసా (న్‌ | ఈ - నెణయు గగభావముగల నిశ్లిమో.ది 
వెంీ॥ 3౧|| లనిందువులు మొదగ్హై నవాని శే 
Spreading creeping, Yat. 
నషా క న సాన।ః 12: నః రీ శా నవవానః-తు. RU PANN! తితిక్నుః కా 
Fa 
కై" నిణిక్షుః షమి : కు తౌ mn] తమిోా॥! ౬ - స్వభావముచేత 


తా వమా! 'నోర్పుగలవాని చను. Patient; content, 


| 
\ 
[ 


fe fie. 


అ9నోం.మ్యు ణక! ట్రైధనఃఅమ్మణః-లిీ! 5 18- స్వభా 


రా 
ఇంక్‌ 'వముచేతి సరకు... లవాని పేళ్లు, Passionate; 
saab rat. 
చః ఆ త... ఎకోవనః॥ ౨ - మిక్కి.లి 
వసన సీ. 0 
గ దూల లలు కబంచుకొనువానిే , Very passionate, 
మన౪! ౨౨||. ల 
అస ల! 


జబాగరూాక :-జాగ రి తొ! బు! ౨-మేల్కౌ-ని 
'యుండువాని పేళ్లు, Wakeful, ITER, 


తో అ. fe 
ఉననా జూగ 


సయూడ తే కాము చలాయితః॥ ౨ - కూరుకు 
pa ల. 
పాటుపడువాని పేళ్లు, కూర్చుండ స ద్రవోవు 
sem, Reeling, తగి Aa, 


సా త; ప్రచ 
( ౯౩ 


తాం౧యులె 8] 


సప్న = నయాలు మ. § ॥ శయాలుః-ని ద్రాలుః॥ వ 
ర్నిద్రా నాలు ని ద్ర వోతు పే తూగుపోతు, Sleepy, 


ష్‌ yish, fare 
28 


లన్‌ 4 అవురకో శ వూ [త్భ 





్క-థధయితః॥! ౨- 
ర్నిద్రాణశ యితే ని ద్రాణః (వా) నిద్రితః-ళశయి 


(నమో)! 331 | పోవవాని'పేళ్లు, Asleep, సగ, 
పరాజుఖః పరా పరాజ్ముఖః - పరాచీనః॥ ౨ - పెడ" 
(1 | 
చిన (స్ప్యా) ముగా నున్న వాని పేళ్లు, Averting 
face, Ttr. 


దవాజహప్యధోముఖః। | అవాజ్‌1చ్‌ ॥ (అవిశబ్బముచేత) అఐ* 


Down-looked, yaad. 


( చేవానఇ్బుతి) చే "చేవద్ర్యజ్‌ | చ్‌! ౧- చేసాన్‌ అణు 
నద్యుజ్‌ దేవతలనుగూర్చి పోవువానికిగాని ేవళ 
బూజించువానికిలాని వేరు, ! AdOrIng 

ties, Approaching deities, షార్‌! 


ITT. 
వివ్వద్స్టజ్‌ (విష వివ్వ ద్ర రజ్‌॥ చ! ౧-వివమ్యక అబ్బ 
గజ్బుతి)। 5356! అంతట నడచువానిసేకు, Going ev 
where. 


(య స్పృహోజ్వాతి)స నధ ఫ్రిజ్‌ |! చ్‌॥ ౧-నపా అజ్బటి = 


ధ్ఫ్యజ్‌ (స) తోడ. బోవువానిపేరు, Accompany 
gar. 
(స) తిర్యజ్‌ (య తిర్యజ్‌ ॥ చ్‌! ౧-తిరః అభ్బతి= అడ్లవ 
_స్తిరో ఒజ్బతి)। నడచువాని పేరు, Moving tortuor 
far. 
వదో వడావవో వదః - వదావదః - వకా॥ జబు! 3-ప 
వకా నేర్చి నవాని పేళ్లు, Knowing how 
speak, xr. 


వాగీకో వాక్చతి| వాగీభః - వాక్సోతిః॥ ౨ - నిర్హి "షమ 
(స్పమా,)॥ 35౫ బలుక నేర్చినవాసి పేళ్లు, Eloquent, ఇగ 


కె 0౦వ వ] విశేప్యనిఘ్న వర్షము 8ర్‌5్‌ 


rr. 


lis ses కక. య్‌ తాత 
వావోయు క్రి పటు వావోయు _క్రీపుః-వాన్నీ। న్‌ | ౨-తాను 





రాగ ప నిశ్చయించిన యర్థమును లెస్సగా 
నిర్వహించి పలుకువాని పేళ్లు, Speaking 

sensibly. 
వావదూకో౭_తివ|  వావదూకః - అతివ-కా॥ బు॥ ౨- అధిక 
EL) ముగా మాటలాడునాని వేళ్లు Talkative, 


loquacious, sfiaqzr. 

(స్యా)జ్ఞల్పాక (స్తు) జల్చాకః - వాచాలః = వాచాటః - బహు 
వాచాలో వాచాటో  గర్హ్య్యవాక్‌ ! చ్‌! ఈ - దోషయు కృముగా 
బహుగర్హ శ్రవాక్‌ | చెక్కు_మాటలాడువానిసేళ్లు, Talking non- 

3el|sense, arate. 


దుర్చు ఇ ముఖ రా చ (క క: = ముఖర 8 - ఆబ అస ః| వే = 


బద్దముఖా అవీయముగాం బలుకువాని పేలు, Sఏourrn- 
రు లో . ౧౧ 
lous, gH. 
శకః ప్రయంవ బే! శక్లః (పా) శక్నకాప్రియంవదః! ౨-స్రీయ 


ఏషాం బలుకువాని పేళ్లు, Speaking civi- 
ally, franz. 
కో హాల (స్పా థ్‌) లోహలః-అస్స్ఫుట వాక్‌ | చ్‌ | తవ్వ అ 
tafe) —— = 
దస్స్ఫుట వాక్‌ గాకుండ మాటలాడువాని పేళ్లు, Lisping, 
ggataral qian are. 
గర్భ స్టివాదీ (తు) ౫ gవాడదీ॥ ౯| కద్వదః! ౨ - నిందింపం 
సా ఫ్‌ | 
క ద్వదః। 3౭1! దగిన మాటలాడువానిపేళ్లు, కొటగాని మాట 
లాడువాండు, Speaking ill, gum, 
| 
(నమూ) న. కుఐాదః (పా) కుపాదః-కు చర ః॥ ౨-పరుల 
చకా ట్‌ బలుకువాని పేళ్లు, Censorious, 
ష్య ma ara. 
అన్వర ః॥ ౧ = అసౌమ్య సరః = చెవులకు 





(స్యా దసౌమ్యున్య 


856 అమర కో ళ ము [ల్సి 


ఆ టి మదా ల ల కారా 





రో) ఒ౬న్వర 8| సింఫుగాసి స సరు Havi 
bad voice, ext. 
రవణ శృబ్దనో రవణః-శ బ్దనః॥। ౨- మోయు న్వభా 





గలవాని పే ళ్లు, Sonorous. 


నాసి వాదీ నాస్టీకర| నాన్టీవాదీ! న్‌! నాస్టకరః॥! ౨ - - ఆలీ? 
(నృమాా) | '3॥ | ముతో? గూడిన దేవ తాదులయొక్క. ; 
మును జేయు మంగళ పాఠకుని పేళ్లు, Spe: 


of a prologue, ఇకా, 


®t 
ల్‌ 
| 


జడః-అజ 8! ౨-పస్రాసిష్టై సుఖదు:గ, 
నెలు/గక పరవశుండె యూరకయున్న 
QQ eg 
వీళ్ళు Idiot; stupid, X¥, 
య౧ 


Ur th, 


2నేడమూక (సు అచేడమూక ః॥ ౧-వ క్మమ్‌ = పలుకుట! 
నక్తుం శో )తు మశివీ, గ్రోతుమ్‌ = వినుటకును అశిటీ సె = శిత 
శ్రే; బడసివాని చేరు. అనయా  ఇవిటీవా 
మూగ బానికిని సరియనవా(డు, ఎడము 

యను పాళమున చెవుడును మూంగతనవ 

గలవానికి చేరని కొందబు, 1621. 


dumb. 
తూస్టింశీల (స్సు) తూవ్నీంశీలః - తూసేకః॥ ౨-మాటలా 
వ్‌ అ జె 
తూస్ట యూరకుండు స్యభావముగలవాని ౫ 


Silent, ata. 
నగ్నో౭_వాసా దిగ నగ్నః-అవానాః॥ న్‌ ॥ దిగమ్చుర ॥॥ 5. 
మృ శే! ఏిా॥ మొలవాని పేళ్లు, Naked, ax, 
నిప్కా-సితోఒవ, _ నిప్కూసీతః-అవకృష్థః॥ ౨ - వెళ్ళం 
కృష్ణ (స్స) బడినవాని పేళ్లు, Expelled, . fata, 
దపధ్వ_న్త స్తుధిక్క్ళ, అపధ్య నః - ధిక్కృతః॥ ౨-తిరన్కలరి 
తః! | బడినవాని పేళ్లు Cursed, fared, 


న. 





శరాండ ము] విశేష్యనిఘ్నవర్ష ము 8వ? 


లల ధా లు ల మచం చనమాతాలానానాఖు. 


oo 


ఆ వగ న ౭ భిభూ | ఆత్తగస్షః (పొ) ఆ_త్తగర్భః - అభిభూత | 
త్ర (స్సా్యాత్‌ ) ' ౨-రాజుచేత(గాని శత్రువుచే(గాని పోనొట్టం 
బడిన గర్భముగలవాని పేళ్లు, Humbled, 
aban, ఇషాఖ్యగ 
దావీత స్పాధిత దావితః - సాధీతః॥ ౨ - రాజుచే దండుగ 
(నృమా,॥ ళం॥ గొనయిడిన వాని పేళ్లు, Condemned; or 
adjudged, arya. 





కు Thy ద్‌ నిర _ జగ టాగ్‌ ళల ద ఎ క 
ల ఫీ టె ప్ర క్యాదిష్టః సిర నః ప త్యాఖ్యాతః 
సే (స్పా) త) క్యా |నిరాకృతః॥ ఈ - న్యాయముచేత పరిహరింపం 
ఖ్యాతో సి రాకృత:ః। బడినవాని పేళ్లు, Removed; set 23166, 
art fiat gar. 


నిక్భత (స్పా ఫ్ర)ద్వి నిక్భతః-వి ప్ర కృతః॥ ౨-రీడింప(బడినవాని 





ప్రకృతో పేళ్లు, Humiliated; Insulted, భాగా, 
విప్ఫలద్ది (స్తు) వ ల! - అ "i యు మోనసఫుచ్చం 
య్చితః॥ లోం|॥||బడిన వాని సే ళు, Deceived ; Duped, 
| 


ఇషా. 
మనోవాతః ప్రతి మనోహత ౯ ప్రతిహ తేకాప్ర తిబద్గ వాత ః॥ 
హతః ప్రతిబన్ధా హ |ర-మనస్సున నుత్సాహము చడినవాని పేళ్లు, 
త (శ్చ న)! Disappointed, AAAI. 
అధి ప్ప ప్రతివీ, అధికీ ప్పకాప్రతిటీ_ప్పః॥ ౨-నిందింపంబడిన 


వానిపేళు, Censured, fafa, 
| C౧ 


ఆ అబి 
(ఎ 
ఆనె 


బాజీ కలిత సంయ బద ;-కీలితః-నంయతః! 3- బొండక్‌ య్య 
థి 
తై ॥ ౮౨|| మొదలయిన వానిచేత కట్టబడిన వాని పేళ్లు, 
Confined in stocks, Fettered, ఇళ, 


ఆపన్న ఆపక్సా) ఆపన -అఆపత్సా)_ప్పః॥ ౨-ఆపదంబొందిన 
ప (స్మా్యాత్‌ ) 'వానిపేళు, OVvEertaken by calamity, 
ms ఎవ్రీ యి 
| Distressed, sia. 


అనురకోశాము [క్‌ 


-నిశ్లీకో భయద్రు | కాని శీకః- -భయద్రుతః। | ౨ - మవెణుచి ౩ 
గ) క. 
వా పేళ్లు, Pi | to flight, xq 2 ఖా 








are. 
మారితః కారి) అతోరితః-తూరితః-అభిశ నః క-వర, 
భిథ సే గమన (బ్రహ్మ హ త్యాదులవలన నిందిః 


| బడిన వాని పేళ్లు, Calumniated, Accu: 
of adultery, qfrae. 
కను రో౭_స్టిశే। సంక సుక $= అస్థిర | ౨-చదేనియందును ని 
రక3॥ కడ లేనివాని పేళ్లు, Unsteady, Uncerta 
fit. 
ననా వోపకశా వ్యసన్నార్హః - ఉపర కః॥ ౨ - ది వక 
న మనువ్యకృత ములయిన శరీరవీడలు తకు 


చేళ్ళు, జూదము మొదల న వ్య సనములు గో 
వాని పేళ్ళ ని కొందజు, Afflicted, Sufferir 


pain from a cause human or divin 
TUT. 
గా నవ్యాకులా వీహాూ _న్తః - వ్యాకులః॥ ౨ = తోకాదుల చే 
చెను కతు నవాని పేళ్లు, Confour 
ded, Perplexed, రల[కాణ, 


హో వీహ్వూలః విక్ష బః - విహ్యలః। ౨ = భయాదులేట 
క పకక 5 ధరింప శక్తి లేనివాని చే మేట్ల 
Unable to contain one’s self, Oven 
come by fear, faq 

త్తు) వివ శ్లో 


వివశ; - అరిష్టదుస్టధీ॥॥ 9 - ws 
ష్టధీః! రోర॥| ణముచేత దూమిత మైన బుద్ధిగలవాని శే వేళ్లు 


Apprehensive ot death, a 
age కశ్యః నం కశార్గ | ౨ - అపరాధమువలన 


కాండము] నిశేమ్యనిఘ్న వర్ష ము 859 


' చబుకో సెట్లకుం దగినవాని పేళ్లు, Deserving 
a whipping, #18 HIN ara. 
నన్న చ) తాంత - 
(న ||. 1 ఆతతాయీోా॥ న్‌! ౧ వధోద్య లే = చంపు 
తాయీ (వధోద్య ప)! యత్నముగల, నన్న్యద్ధే = నన్నద్గునిపేరు, 
ధి 
Murderous, raat. 
ఊ్వేవ్యః - అతీగతః॥ ౨- చ్వేవింపందగిన 
వాని పేమ, Hateful; detestable, ఇ 
ఇం ఇ. 















చేసే త సమగ 


వధ్యః - శీర్ష చ్చేద్యః! ౨-చంప(దగినవాని 


నధ్య శీర్షశ్ళేడ్య . 
పేళ్లు, Meriting; beheading, xxx, 


(ఇమా నమా)॥ ఈ౫॥ 
వ్‌హ్యా (వఏపే.ణ యో 


వధ్యో) 


విష్యః!! ౧- విపే.ణ =విషముచేత, య? = 
ఎవండు, వధ్యః = చంపందగినవాండో వాని 
చీర, Meriting, death by poison, ఇళ్ళ. 


మునల్యః॥ ౧ - ముస లేన = రోకటిచేత. 
జంపందగినవానిపేరు, By knocks of a 
pestle. 


ముసల్యో (ముస 
తేన య$ః)। 


శిన్వదా నోఒకృష్ణు 
కర్మా 


శిశ్విదానః యా అకృప్వక రా ॥ ౨- మంచి 
స్‌ ర్త 

యావావముగల వాని పేళ్లు, Innocent. 
కొొందటు, శిశ్వి దా నః-కృష్ణక ర్మా॥ ౨-దురా 
చారముగలవాని పేళ్లనిరి, Sinful or crimit- 
nal, qq Ht. 

చపలఃాచికుం 8! త-దోవము విచారింపక 
వధబ౦ధనాదులను 'జేయువాని పేళ్లు, 


Committing a crime without conside- 
ring the guilt, Inconsiderate, 77: 


వా)! లజ 


దోమైక దృక్పురో। దోమైకదృక్‌! శ ॥ పురోభాగీ! న్‌! ఈ 


ఏగ్ర0 అమరకోశము (తృ తి 


క. 





భాగ దోపషమునే వెదకువాని పేళ్లు, Malevolen; 
| జిగి 
నిక్భప _స్త ఏనృజు నిక్సపః-అన్ఫజుః-శఠ 8|| కి-కుత్సితుని య్య 
న ఇల 8 Wicked; perverse, క్రిడా. 
క చేజప స్పూచక కస్టైజపః-సూచక ?-విశునః| ౨ -కొం జెవ 
| జెప్పువాని పేళ్లు, Informer, fqn, 


పు 
(స్ప్యా) త్చిశునో దుర్గనః - ఖలః॥ ప దుష్టాత్కుని న 
దుర్భనః ఖలః! ఈ ౭! Mischiefmaker, క్రెచేగా 
నృశంసో ఘాతుక'ః నృశంసః - ఘాతుకః- క్రూరః - పాపః ర 
కూ)రః వాపో పరులకు బాధ చేయు స్భభావముగలవాని పేళ్లు 
Destructive mischievous, ఇగ mt. 
ధూర్త (స్తు) వ 


ఆశా 


ధూ_రృః-వజ్బుక ః॥ ౨-మోనవుచ్చువా। 
షాక 8] 


పేళ్లు, లకే, 
థాజూత మూర్గ వె భే 
యఫటాలిశాా॥ రీ౮ా॥ 


కః క ల రు నాలా యా క = 
నై భేయః-బాలిళ:॥ ౬-ఎఅుక' లేనివాని పేళ్లు. 
Idiot, బాకా. 
కదర్వే కృపణ తు కదర్యః - కృపణః - య దృ క-కింపచా క = 
దృ కింపణాన మితం | ప్రిత్రంపచః। గంలో భి పేళ్లు, Miser; avari- 
పచాః! 

నిన్న (౯ దు రింధః - దీనః-దరి ద ;-దురతః॥ 

థో దీనో దరి దుర ఎప సధ : ఈ గాద 


౧ 


౫-వరిదుని వేళ్లు Poor, indi , ఖా, 
రోం (వినం! రోడా॥ త Ry legen 


cious, ఇగ. 


వనీపకో య. వనీపకః (పా) వనీయకః - యాచనకః - 
ర్‌ మార్లణో యాచ మార్లణ-యాచక ః-అర్టీ | న్‌ ॥ ఏ-ంఅడుగునాని 
wr పేళ్లు, Beggar; mendicant, ara, 


అహాంయుః - అహాంకారీ! న్‌॥ ౩-అవాం 


కారము లవాని పేళ్లు, Proud, weamrft, 


అవాంయు (స్పా) 
దవాం'కారీ 





శాం డద ము] ననన న ఈ 861 


శుభంయు (స్తు) టా | ౨-కఘుభముగల 
శుభాన్వితః। oll చళు Happy, get. 
దివ్యూపపాదుకా ఖు. ౧ - ేవాః=న్వర్లము 
(చేహాః) నందుండు మాతృ వీతృనం బంధము లేక పుట్టిన 
చెవతలపీరు, Divine origin, 


(నృగవాడ్యా) జ జరాయుజః॥! ౧ - నృగ వాద్యాః = మావి 
“రాయుజూః। యందు, బుట్రన మనుష్యులు, పశువులు 
మొదలె నవాని పేరు, Viviparous, 
యై 


చ్‌ టై చ >» 0 ప అ 
సగదజాః (క)మిదం సర్గదజః॥ ౧ క్కమిదంశా ద్యాః = వెవుట 
శాద్యా!) వలన బుట్టిన వురుగులు, ఈగలు మొదలయిన 
నాసిక పీరు Engendered by damp; as 
worms and insects. 


(పక్నీసర్పాదయో |  అణ్జజః॥ ౧-పటీన ర్పాదయ = (గుడ్డునలనC 


2_)ణజాః॥ ౫౧|| బుకిగిన పతులు, పాములు మొదలయిన వాని 
టి 
శే, ౪1022005 ౮౭౫. 
ఇతి స్రాణివడ్గః .... ప్వాణివర్ల్షము ముగిసెను, 


న. 
న. 


ఉద్భిద (సరుగు, ఉది త్‌॥ ద్‌॥ ౧- తరుగుల్మాద్యాః అ 
ల్మాద్యా) “నేలను వ నక్క లించుకొని పుట్టు వృతే.ములు, 
పొదలు కనవు ముదలయినవానిపేరు, 
Vegetables, aaeqfa. 
ఉద్భి దుద్భ్వా క ము ఉద్నిత్‌ ॥ ద్‌॥ ఉది జమ్‌ - ఉద్సిదమ్‌॥! 3- 
ద్భిదమ్‌! = తరుగుల్మాదుల శే చేలు, Sprouting ; 
germinating, &€ Tia. 
సు;రం రుచిరం సున్చరమ్‌ - రుచిరమ్‌ - చారు - సుషమమ్‌- 
చారునువమం సాధు, సాధు- _ఫోభనమ్‌ అకా _నమ్‌- మనోహరమ్‌ (పా) 


862 పున క రూ (ళ్ళ తీ 


కోభనమ్‌! ౫౨ కా |నునోరమమ్‌ - రుచ్యమ్‌ - మనోష్టమ్‌-మర్గి 

సం మనోహరం ఈ మళులమ్‌! ౧౨ - చక్కని వస్తువు పే: 

చ్యం మనోజ్ఞం go | Beautiful or pleasing, get 

మబులమ్‌' 
(త) డాసేచనకం | ఆసేచనకమ్‌!౧-యన్య = ఏ మ నయొ. 

(తృ స్తే ర్నా _న్యనో దర్శనాత్‌ = మాచుటవలన, త 

యన్య దర్శనాత్‌ )॥ 'అ న్లః=తుద, నా సంలేవా, తత్‌ =ఆ వసు 

౫౩|| చేరు, Charming. 


అభీస్టే ౬ భీప్పితం | అభీష్టమ్‌-అభీప్పితమ్‌-హృద్యమ్‌-దయితవ్‌ 
హృద్యం దయితం న వల్ల భమ్‌- పి యమ్‌! ౬ - మనస్సునకు, ట్రం 
ల్లభం ప్రియమ్‌, |మయిన వ స్తువుపేళ్లు, Beloved, desire 

faa. 

నికృష్ట ఫు. నికృష్టః - ప్రతికృష్టః - అర్యా॥ న్‌॥ రే; 
స్టార్వ లేఫ యా ప్యా (పా) శేపః! న్‌! యాప్యః-అవమః-అధమ 
వమానమాః! సోలో! కుపూయః-కుల్సితః-అవద్యః-ఖేట:-గ ర వ్‌! 
కువూయకుత్సి తా వద్య అణాక ౩|| ౧౩-జా క్యా చా రాదులచేత నిందిత 
వేట గర్హాకణకా (న్స జై నవాని వేళ్లు, Inferior; low, sd, 
మా?) | | 

మలీమనం (తు)మ| మలిమనమ్‌ - మలినమ్‌ - కచ్చరమ్‌ -యె 
లీనం కచ్చరం మల |దూవితమ్‌॥ ర-మాసినవ స్తువు పేళ్లు, Fou 
దూవితం॥ సం! dirty, గళం 

పూతం పవిత్రం, పూతమ్‌-పవి శ్రమ్‌- మేధ్యమ్‌। 3 - కుటు 


మేధ్యం (చ) మయిన వ స్తువు పేళ్లు, Purified, qr, qfa= 
| 
వీధ)ం (తు విమ ఏ ధమ్‌! ౧ - ఎమలార్థకమ్‌ = (న్యభావవా 
లార్థ కమ్‌) చేత) నిగ్గలమయిన స్ఫటి కాదివ స్తువుల చేరు 
Clean, fifa. 
నిర్లి కృమ్‌-శ్‌ ధితమ్‌-మృష్టమ్‌-నిశ్నో ధ్యమ్‌ 
అనవన్క్రరమ్‌॥ ౫-క ల్లువము లేనట్లు నశోధింప 


నిగ్గ కం శోధితం 
మృస్థం నిశ్శొధ్య మన 





కాంగో ము) 


ఎ. అనాలా గా అలలా క తువాలు. 


వన్మరమ్‌! 


ఆఅనార ౧ షు 
౧ 


శూన్యం (తు) నకి 
కం గుచ్చినా శే। 
మ్‌ 


(1) ప ధానం 
ప్రముఖ ప+ వే కాను 
నమో నుమా 8 ౫2 


ముఖ్య అ "రేణ్యా 
గ పబ ర్మ క నస రా 


ల 
రర 


సం (నగ్‌ ); 
a8): os) హూ ప్రా 
న్యా గా . (గ్ర వ 
॥ YR? Xo 
Ea Ey 
శ ఫుష్క.ల (స్పా ఎన్‌) 
స న వాటి నో య 


నే! (న్యురు పడ) 
p వి 
SN wn 
రన నామ ఫు 
గొ మ MDE ‘| సజ క్రి) 
గ కలి గా గా 
(ఎ 
Sad Cn 
నో పృ 


నో చ లి) | 


అ క్రైగగం(ద్వయ | 





౫౬॥ | బడిన న సువ వీళ్లు, Cleansed, 


నం! . 
గా స సర స 


చలనాలు. దద డా జనాల సజాగాకాానా. అననా మారయ ల నానా ఆ ల; 


ఘు వ గ్ర ము 9868 


అసాగమ్‌-ఫల్లు! 9 - సారములేని దూది 
మొదలయిన నస్తువ్రుల పేళ్లు, Pithless, 
TTT IT. 

శూన్యమ్‌ - న వశికమ్‌ - తుచ్భమ్‌- -రి కకమ్‌। 


ర-రి నయిన యి 
ఉనా aa) 


మొదలయిన వాని పేళ్లు, 
Void, empty, rat. 
(ప్ర భానమ్‌! మ. నఫుంనక లింగము! 
తమి. - ప్ర వెక క్ట అను స్రైామః - ఉ_త్తమః- 
eh సస నె - కమబర $ 
ముస్వుః స్య ః న రెణ్యః ర! అనవ 


రా ౧; - పరగ 69 -అగ౪9-సపాగ పూర; = 
2S థి ఫీ (ట్‌ గో $ి 


Jy 


JN Qe గ 08-అ *య$ః$-అ గ 81! ౧౭- 
HOD CS UU yes 
జ” అడ్‌ అం చ న్న ట్‌? ళ్‌ క 
ప్రధానన స్థువు పేమ Chief; principal, 
Tar. 

సియాన్‌ 1 న్‌॥ పప్పణాఫువు లః-న తవముః- 

Uy ల Ey 

శ న ఆర (1 
అతిశోభనః! ౫ = మిష్కేలి (న్‌ మెసు, 
ixcellent, షం, స్కథానశ స్టము "మొదలు 
౨౨ ను 


(స్‌ పెళ్ళిని రొొందలతు, 
9) € 


Er మునక టప - ర్రుణ్లగి క 
ప్రమ! పుస బుపషభ:ః కుణ్జు౧ 8 

పాసా లః-నాగ | ఈ ౭ ను ఆదిశళ 
ము చేత ముఖ చంద్రశ స్దములును, G తృరపదే= 
సమాోమునం దు ఏ గాగ పదములును, " శ్రేష్టార్థ 


అ యి 
నోచ రా? =పూ౧౦పదారి డే స కము ను 
య 


సే; ౧౫౯ క్రీశ 


జెప్ప్ఫును, అప్పుడు, వుంసిన్యు ౪ = “ఫుంలింగము 


తాను, Pre-eminent, షరా, 


అలనె గె గ్ర సమ్‌ - ఇ ప్రథానమ-ఆ ఉపనర్ద నమ్‌॥ 


864 అనురి కోశ ము [తృ శ్‌ 
ప్రే జ) ఆప)థొ 3 - ప్రధానము కాని దాని పేళ్లు, Seconda 
కో పనరచే! ౬౦|| 5350016010266 ఇఇ, అ ప్రధానోపన్మ 
శబములు నియత! న॥ 
టు 


విశజ్క టం జక ఏిశజ్క. టమ్‌-ప్పథు - బృహత్‌ ॥ద్‌॥ వి 
బృహాద్విశాలం పృథు లమ్‌ - పృథులం - మహత్‌ - రుంద్రం (= 
లం మహాత్‌ ! రుం దో వ ద్రం-ఉదు-విఫులమ్‌! నా-విరివిమైనదాసి పే? 
రువిఫ్రులం Spucious; Copious, fare. 


పీనవీవ్నీ (తు) స్థూ| _ క్రీనమ్‌-పీవ॥ న్‌! స్థూలమ్‌ - పీనంన్‌॥ ఈ 
పీవీ! 
లపీవ లే! క బలిసిన దాని పేళు, Fat; large, ee. 
౧౧ 


| స్తొకాల్బ కుల్ల కా సోకః-అల్పః-మీుల్ల క నూ ఖృమ్‌-ల్లత్ఞో | 
సట కథం కృశం-తను-మా శా-త్రు టిః॥ నియ 
కథం తను! భో నన సో 
భం ఎ చీ ॥ లవః - లేశః = కణ;-అణుః! నియతేషప్ర 
శ్రి న సో 
((స్త్రైయాం,) మాత్రా వ 


స్రైటిః (ఫుంసి) లవ లేశ 
కగ్రాణవ।॥! a ౨9|| 


౧ ర-కొంచెమయిన దాని పేళ్లు, నన్న మైనదియ 
Minute; little; small, xed. 


అత్య ల్పఒల్పిష్ట. అల్సిస్థం - అల్స్నీయ?॥ న | కసియః॥ న్‌ 

మల్సీయః కసీ యో అణీయః॥ న్‌ ॥ ర - అవిశ బ్ఞమువలన, కనిస్థః 

ణీయ (ఇత్యపి అణిస్టం, ఈ ౨ ను మిక్కలి కొంశామయి? 
' దాని పేళ్లు, Very small, ₹5!, 


ప)భూతం పీచు! పభూతం- ప - పొాజ్నం-అదభం- 
బ్‌ 7 వ్రభూతం ప్రచురం (వ్రాజ్యం అదభ్రం 
రం న్రాజ్య నుదభ్ళం బహులః-బహు-ఫువహం (పొ) ప్ర్రరుహూూః- 
బహులం బహూు॥ ౬3! ప్రభు ఆజ భూయిన్థం ను స్సిఠతి (పా) నప్పరి అ 
పురుహం ఫురుభూయి భూయః! న్‌! భూరి! ౧౨-అధికమయిన దాని 
స్థం స్ఫిరం న ఈల Much, many, zt, 
భూరి (చ); 
పకశ్ళతా (ద్యా! మేషపాం=వ వస్తువులకు, శతాదికాల్‌ = 


సేయషాం పరా నం | నూణు మొదలయిన సంఖ్యకం క, ఫరా కా 


కొండము 


ఖ్యాశ తాదికాత్‌ )॥ 
- ౬౦! 


ణన గాకయం 
సంఖ్యా తే గణిత 


(మధ) సమం స 
గమ్‌! ఏిశ మేషం 
కృత్స్నం నమ _స్తనిఖి 
లాఖలాసి సిశ్నెపమ్‌! 
౬౫|| నమ ౦ నకలం 

(గ టీ 
పూర్మిమఖణ్ణుం. (స్యా) 
దనూన శే 

ఘనం 
నాగ “0 
టి 


రర సరత 
వాజి 


చజలవం విరలం 


తను! 


ఓ ౬|| 


నమో నికటా౭. 


నన్న నన్నికృష్ట ననీడ 
(నత్‌ )| సే శాభ్యాశ 


వాక సహన ఈ 8065 


అధికమై మున, ) సంఖ్యా = సంఖ్యగలదో, నేం 

ఆ వస్తువులు, పరశ్శతము 
మొదలయిన చేళ్గుగలవియాను, వి సంఖ్యా 
మాత్ర, వాచక ములయిన పుడు! si More 
than a hundred, etc. 


పరశ్శ తె డ్యాః జ 


గణనీయం - గాకోయం (పా) గణేయం॥ 
౨-లెక్క_ పెక్టీదగిన దాని పేళ్లు, Numerable, 
calculable, maxdiz. 


జో 


నంఖ్యాతం-గణితం। ౨- లెక్క పెట్టంబడీన 


దాని పేళ్లు, Numbered, యా. fara 


Gey 
ఇ 


ఖలీ 


సమం-సర్భం-విశరం-అ శేషం-కృత్స్నం - 
నమ _స్తం-నిఖలం-అఖిలం-ని శే పం-రమ గరా 
సక లం-పూర్ల్ణ ౦-అఖల్జుం-అనూన క ౦! ఈ ౧౮ 
ను ఆదిపదము చేత, సంపూర్ణం - వుష్కలం - 
అపికలం-అభిన్నం, ఇవి మొదలలు నవియు 
అంతయు ననునర్భము పేళ్లు, All; entire, 
TART. 

ఘునం-నిర _న్హరం-సాన్హ )0| కె-దట్టమయిన 
దానిసేళు, Dense, clustered together, 
without interstices, 4A. 


చీబవం-వనిరలం-తను! 
49. Delicate, fine, Tar, 
య 


3 - పలుచనిదాని 


నమోాపం - సికటం-అఆనన్నం-నన్నికృష్టం- 
నసీడం - న దేశం-అ భ్యాశం (పా) అభ్యాసం - 
నవిధం-సమశర్యాదం-స 'వేశం- ఉపక ల్ఞాః-అన్తిక $= 


సవిధ సమ ర్యాద నవే అభ్యర్ల :-అభ్య గ్రః- అభితః॥ సస త పేళ్లు, 


త66 అమరకోశ మా 0] తీ 
శ(వల్‌ )॥ ౬౭| ఉపక 
భ్టాస్త్‌ కా భ్యర్షభ్యగ్రా 
(అహ్య) భితో (ఒన్య 
యమ్‌)। 
నంన స్‌ (త్వ) వ్య, సంస 5 Or అన్యనహితం - అవచా న్స 
వహీిత న్‌ ఆ _న్హర్‌। 5 - కక వ పేళ్లు, Adjoining, Gon 
(మిత్యప్సి | ౬౮|| 54015, TEI. 
చేదిప మన్తికతమం। _ నేదిష్టం-అ న్తికతమం! ౨ - మిక్కి-లి బా 
వ పేళ్లు, ఇల near, aga amat 


ద నా + రా! 


అభిత; అనునది యవ్యయము, Ne 





proximate, నశ్శడ(4, aatq. 





(స్యా) ద్దూరం వి 


దూగం-విప పృకృష్ట సకం॥ ౨-దవగ్గయిన దా 
ప/కృష్టకమ్‌! 


న లు Distant, ర్‌, 
దపీయ (శ్చ) దవి దవీయః॥! ౯|| దవిష్టమ్‌ - సుదూర మ్‌॥ : 
స్థం (చ) సుదూరం మిక్కిలి దవ్వయిన దాని పేళ్లు, Very remot 
శక. 
దీర్భ మాయతమ్‌॥ దీర్భమ్‌ - ఆయతమ్‌॥ ౨ - నిశుపయిన చా 
అ! చేళ్లు, Long, తష, 


నపృలం ని స్తలం వ రులమ్‌ - సి నసృలమ్‌ - వృ ల్సి అమ్‌! ౨-వ: 


వృత్తం వె నదానికే పేళ్లు, Round, circular, globi 
క TI. 

బన్టురం (తూన్న బన్లురమ్‌॥ ౧-ఉన్న తానతమ్‌ = న్వభావవ 

తానతమ్‌)। చేత పొడవై యుపాధివశమున నించు 


వంగిన దా ని పేరు, Naturally high br 
factitiously bent, ఇzష్షt, 


ఉచ్చస్రాంళూన్న ఉచ్చః- ప్రాశుః-ఉన్నతః-ఉద్య్య గ =" 


బు. 
తోద డోచ్చి)కా స స్తు|త్ర్మ _ తుజ్జః॥ ౬ - షు న్‌ పేళ్లు 
కల థ High, tall, శే. 





4 -్రే 
కోండ ఘు] వి గహ 


23 
9d. 


స్ట్‌ ము 867 


వామ'నీ! 20॥ న్య వామనః -న్యక్‌. 5 ॥ సీచః-ఖర్యః _హ్రా నక 
స చ ఖర్మ) న్వా *-కుటు షు నదాని శే పేళ్లు, Short, గబా, 
స్సు్యుః) 
అవా 'ఇనన తొ | అవా గమ్‌-అననతమ్‌-అనతమ॥ కి-నంగిన 
రతమ్‌। దానికే, Bent down, mut gat, 
rE జ 
| 


wren స్ఫృజిన సనగ 
© 


అ రాలను-వృ జనమ్‌-జిహ్మ మ-యార్మి మత్‌ | 
Cire న క్వి గ? న జా 
మ మకా సం తు ol yg క్పైతెమ్‌ - నతమ్‌ - ఆవిద్ధమ కొటిలమ్‌ 


ne నతమ్‌॥! ౭౧|| |భుగ్నమ్‌-వే ల్లి తమ్‌- వష క్రమ్‌! గా౧-వంకర యన 
జఅనిదం కోకీిలం wa 


యు 
వెన్టీతం సక) (మ 
త్నెనీ)! 


౦: 
కంటం. సుచి ఖ్‌ 


దాని సే] గా he డా, ఎ 





ప శం 5గసుణు;! 9౨ = చక్క_నె 
ww “= 


| 
గగ" యుండు దాని పే, Straight, ణా, 
| 
| 
న్య న (న్య) ప స్య నః ర, స న. ౨- చెదరిన 
౧సణాకు(నా ౭౨|| చానిసేళ్లు, Confounded, gw, 
భాధని (1౩ ట్ర స శాశ తః - ఫ్రుపః - నిత్యః-స దాత నః-ననా 
న్‌ నిళ్యె సదాతన న తెనః॥ మ నాశము లేకయుండుదాని 
నాతనాః। జము, Eternal, ₹ 
వా 
| 
+స్నుః అంతిరః స స్ను? - సరతర:ః - సైయాన్‌ | క్‌ || 3 - 
ks అభి | (f- tp) 
Man పక _"కొలముంను దాని త Permanent, 
firm, అగా. 
లీ Rs Put జో | న్‌ ul 
MrT కుూూటస్ల ॥॥ పు! ౧ - ఏకరూపతయా =వికొ 
స 6౨! కాల |రములేక 'ముకలాగున చే, యః కాలవ్యాపీ= 
వాపీ వొ సూటనః ee 
ట్ట (1* _ ఏది నింవధిక కాల ముండునదో యట్టి యాత్యా 


దుల చేరు, Uniform; Perpetually the 


‘sarne. 


368 అమర కోళ మూ = ఫ్ర 


ల. 






స్థావరః జ జబ్దమేతర 9! 9 - కదయలకయ 
అ వల పేళ్లు, Immovable, Ir 





చరిష్టు చరిమ్షు-జజ్బనుమ్‌- -చరమ్‌-శ్రనమ్‌-౪ఇ 
తన క సం సట 'అచాతరమా! ౬ - తిరుగులాడు మనుప్యూ 
i 251 | చళ్ల, Movable, A, 


చలనమ్‌-కమృనమ్‌-కము /మ్‌॥ వాడాక 
న్య భావముగల యశ్వర్థదళాదుల ఇ 
|Tremulous, ఇభ, 

చలమ్‌ - లోలమ్‌- చలా చ లమ్‌- చల! 
తరలమ్‌ - పారిప్లవమ్‌ - పరిప్లవమ్‌! ౭ - కడ 
దాని పేళ్ళు Quaking, moving, 77, 


చలనం కవ్చున నం, 
కమ్చు/0 


చలం లోలం చలా 
చలమ్‌! చలం తర 
x?) 
లం 3౫వ పారిపవ పరి 
Es DEN ౧౦ 
కా. ౭౫|| 
య 





| 
అతిరి కః-నమధిక | .౨- మిక్కి తు యః 
బో మైన దాని పేళ్లు, EఃCeEeding, afr. 


దృథనసస్థిః - నంహాతః॥ ౨ = దృడోమం 
హతః। కీలుగల యవయ వాదుల వేళ్లు అనగా న. 
నది, Strong knit, 


కర్కశం కఠినం! కర్కశక్‌ (పా) కకటమ్‌ - కితినమ్‌ 
కూ 95౧ కోతోరం నిష్టు క్రూరమ్‌ - కళోరమ్‌ - నిష్టురమ్‌ - దృఢ మ్‌-౬ 
రం దృఢమ్‌! ౭౬॥ జఠ |రమ్‌॥ 2౭-బిఐసె సై నదానికే పేళ్లు, గట్టిది, Har 


రం జ రాశా, 
నూ క్రి మ నూ మూర్తిమత్‌॥ త్‌॥ మూ ర్రమ్‌॥ ౨ 
ర్రం ఆ కారము దాల్చినదాని పేళ్లు, "Mates 
వ. qf, 
ప/వృద్ధం పొడ ప్రవృద్ధమ్‌- పా పొఢమ్‌-ఏధితమ్‌! 3౩--పురింగ; 


మేధితమ్‌। కు సు Fulre grown, zig, 


కౌండము] 


or 


విశేప్యనిఘ్న వర్ష ము 869 





సపురాణప)తన ప ఫు రాణః- పృతనః-ప్రత్నః-వురాతనః-చిరం 
త్న నురాతన చిరంత | తనః॥ ౫- పత దాని వేళ్లు, Old, ancient, 
నాః॥ ౭ ell కరగ 

ప్రత్య గ్యాఒభినవో ప్రత్య గ్రః-అభినవః-నవ్యః-నవీనః - సూత 
నవ్యై నవీనో నూత నః - నవః - నూత్నః॥ ౭ - 
నో నవః। నూత్న(శ్స)|New, ఇళ? 


సుకుమారం (తు) సుకుమార మ్‌ - కోమలమ్‌ - మృదులమ్‌ ఆ 


కోమలం మృదులం మృదు! ర-మె త్తనిదాని పేళ్లు, ఏంft, ఇల, 
మృదు! 2౮|| 


ల్రై క్రణాని పేళ్లు 


నీ_నుపదం (కీ బవ పదమ్‌॥ ర-వెనుకపోవువాని పేళ్లు, అనుపదమ్‌ 

వ్యయమ్‌) ల. న, అవ్య॥ Following, gmt, 
ప్రత్యతం (స్యా) సృత్య శుమ్‌-ఐన్టి)యికమ్‌' ౨ - పంచేంద్రి, 

"ద సి /యికం యముల చేత నెజు,గండుదాని పేళ్లు, 


Visible, perceptible; Tax. 
అపిశ్యకు మకీ అప్రత్యవీమ్‌ (పా) అనధ్యవమ్‌ - అలీని ) 
ని యమ్‌! 2డా॥| యమ్‌॥ ౨ = నే కాది పంచేందియముల చేత 
స నఅుంగయబడని రూపు సాదుల సళ్లు, Un- 
perceived; absent; beyond the reach 
of the senses, WAT. 
ఏక తానో2 నన పక తానః - అనన్యవృ ్తిః-ఏ కాగ ః-ఏ కా 
వృ తి రేక్రా7 / కాయనః - ఏకనరః-వకాగ కావ కాయనగతః॥ 
యాని ర్లు ౧ (WU 
యనా (వపి)! (అ) ౭-ఏకా గ చిత్తుని పేళ్లు, Closely attentive, 
చ్వేకాయనగలతో (2_ 
వీచ) voll 
(ఫ్రం) స్యా డిః 
పూర్వపౌర స్య పథ 
24 





ఆదిః॥ నియతస్రంలింగము॥ పూర్వః - 
వాత స్తకకాప థమః-అద్య ః॥ ౫-మొుదటిడాని 
కాలి ల 





870 ఆమర కోశ ము (తృ తీ 
మాద్యా వేళ్లు, Prior; first; initial, Ta, 


(అథాజఒ (స్ర్రీయా అన్తః! ప్న! జఘన్యఎ-చరమం-అ న్య, 
మ్‌)! అనో జఘన్యం చ  పాళ్చాత్యం-పశ్చిమం। ౬.-తుదమైన దాని పే? 
రమ మన్య పాశ్చా Last; ultimate, sd. 
త్య పశ్సిమాః॥ ౮౧|| 

మోఘం నిరర్థకం 








మోఘం-నిరర్థకం! ౨- ప్ప యోజనము ౪ 


ఫి 


దానిపేళ్లు Vain, useless, fia. 





స్పష్టం సాల ప స్పష్టం - స్ఫుటం - వప్రవ్య క్షం లా ఉల్బణ 

వ్యక్త ముల్చణమ్‌। ర (ప్రకటమయిన దాని పేళ్లు, Apparen 
evident, *q5. 

సాథారణం (తు) సాధార ణం.- సామాన్యం! ౨=అ నేకుల 

నామాన్య వొ_త్తయిన దాని పేళ్లు, Common, arm: 


మేకాక్‌ తేక ఏక, వకాకీ! ౯| వకః-౭వకకః! ౨-నపోయవ 

క్ర్య॥ ౮౨|| లేక యొక్క_టిమైన దాని పేళ్ళు, Alon 
Solitary, cat. 

(భిన్నార్థ కా) అన్య | అన్యతరః - ఏకః - త్వః - అన్యః - ఇతర 
తర వక త్వా స్యెతఠా %-భి న్నా ర్గ కా; = పృకృతాగ్గముకంటు వేష 
(అప్సి! దాని పేళ్లు, ఇవిసర్వోసామశే బములు, Oihe 

different, బళా. 


ఉళ్చానచం నెక్‌ ఉచ్చావచం-నై కభేదం। ౨- అనేక వ్ర ౩ 
భేద |రములయిన చి తాదుల పేళు, Variegatec 
| ట్లో "> 
high and low, tr fata. 
ముచ్చణ్ణ మవిల | ఆచ్చజ్ఞం-అవిలమ్సి తం॥ ౨-త్యరగలదా., 


మ్బితమ్‌! రావే! శేళ్లు, Quick, expeditious, fiz, 
: | 
అరున్తుద (ను) మ| అదంతుదః-మరున, కొ ॥ శ్‌; ౨-ముం 
| శ ఎ త్రై ( 











కాండ ము] విశష్యనిషఘ్నువగ్గ ము 871 

యు నన నతన Ps SESS 

సుల sas నొవ్పించు మాటలు మొదలై నవాని 
. పేళ్చు Sharp, painful, బళా, 


ఆ భాధం (తు) నిర | అ బాధం-నిరర్లలం॥ ౨- అడ్డ పాటు లేని దాని 
|S, Unobstructed, ¥- te Fw, 


: ౧౯ 

| 

క సగం 31 తిక. 
WU (UU . 

౧౦ (స్వా) దపసవ్య | రాప్ర ఇ శఘాలముయిన దాసి పేళ్లు, Contrary, 


పు అనం FY బ్రతి కూలం-అపనవ్యం-అపమ్లు। 


నుప (చ)॥ ౮లో; qfaq. 


వాము (శరీశే) | వామం-నవ్యం! ౨- శరీరే = శరీరమున 
న్యం (స్యాత్‌ ) నెడమ పార్శ్వ్య్వము పే, Left, arm, arma. 

అపనన్య్యం (ము: వో - దహీణం॥ ౨-శరీరమున. గుడి 
వథ్స,ణమ్‌! త్‌ » Right, zfizmr, Z zraf. 


నంకట.. (నాతు) a ౨-ఇరకటవు చోటి 
రం? | పేస్‌, సం యాధశ బము నియతపఫుంలింగ ము, 
| 
Narrow, ఇగ Ee. 


| 


గదిలం గవానం (న కలిలం-గపహానం|॥ ౨ - చొరరానిదాసికిని, 


ఎటు రాని దానికిని పేళ్లు, Hard to under- 








మే) | ౮౫ | 
stand, Impervious, ఇలా 
నగ: నకులాజ | నం ౧కీగ ౦ - నంకలం - ఆకిీ కర ం| ౨-ఒ కటి 
(స, a 
a : ఫ్‌గొకటి కచిపసిన దాని వేళ్లు, Crowded, CON- 
fa 


fused, qa. 


| 
ము. .౧ం పరహాసి శతం పరి నాపీతం'!! ౨- గొజుగ(బడిన 
తమ్‌! | దాని అ Shaved, fied. 
ఇ ౦-నన్టి త ws 

గ)తెం "సలం గ సం (పా) నై, గి స్థితం, గుమి షరి గు 0 


వృద్ధం కృష్ణ ఏ _ Se వువ్పమాలి కాదుల 


పాలై అమరకోశము (ళ్ళ 














వేళ్లు, Strung; tied, ar gar, 
య | 


విస్ఫతం వినృతం వినృతం-పి నృృతం-తతం॥ 3--వ్యావీ 
తతమ్‌॥ ౮౬|| దాని పేళ్లు, విరివిగలది, Spread, dif 
fe. 
అ_స్హర్షతం స అన్హర్షతం = స ౨-ముజు వ. 
తం (స్యాత్‌ ) దాని వేళ్లు, Forgotten, fyega. 


న్రైవవ్రణిహి తే వ్రాప్తమ్‌-ప్రణిహితమ్‌! ౨- బొందల 
(నమ్మే! ' దాని వేళ్లు, Placed; obtained, ard. 


వల తాలు. కరీళంపే తక తకం 
నా వలికాజక య వ్యుతంధుత॥ ౬ అకవరింకణకతజావిత 
తా ధుతే॥ wel Shaken tse 

నుతి నున్నా స్త! నుత్తః-నున్నః-అ_న్తః-న్వి్య్య్యాతః-ఆవి; 
న్యా ల విద్ధపీ_ప్తే శి ప్త కరత 2- త్రో, యంబడిన దాని కక 
OR)! |Thrown, cast, sent, friar ger. 

పరిట్నీ ప్తం (తు) పరికీ ప్పమ్‌ - నివృతమ్‌! ౨- కోట చె 
నివృతం |లయిన దాని వేత జ ట్రంబడినదానివే 
'[00లంగంి (3 గ్టూర్షా, 


మూనితం ముని మూషితమ్‌ - ముదీ.శక్‌। ౨-దొంనగిలి:. 
తా (ర్ధకం)! _ ౮౮| బడిన దాని పేళ్లు, Stolen, ఇ క, 
ప్రవృద్ధ ప్రన్ఫ తే ప్రవృద్ధమ్‌ - సృన్శతమ్‌॥ .౨౨- కొనన 
పెకుంగుదాని వేళ్లు, Expanded; dispersc 
గానా, 


న్య_నిన్భ్ట్రే i న్య స్రమ-నిసృష్టమ్‌। ౨-డఉంపంబడిన చా 
పేళ్లు, Deposited, aT ger, 
గుణి తా2వా లే, గుణితమ్‌ - ఆవా త్రన్స్‌| ం_ గుణింవంబడి 


సంఖ్య వేళ్లు, Multiplied, afora, 


ర స స, 


నిదిగ్లోపచితే. 


| 
౬ 
బ్ర 
beh 


గుణ్గితరూవి. లె। 


రాగా 


నుతావదీశే 
(WU క్‌ 


ఉరడానాగ్‌ొ "ద్య లే 
౧ ణ 


దిగలి గీ 
ధి 
నముదకోద తే 
‘ కాకర స్‌ 
(ఇమే! డాం 


వేస్టితం (స్యా) ద్వ 


స 878 


అ అనని న. 
— 
న. 


నిదిగ్ధః-ఉ ఉపచితః॥ emery చిన 
దాని'పేళ్లు, Plastered, గాల, 


గూఢమ్‌-గు ప్తమ్‌! ౨ - దాపంబడిన దాని 
"పేళ్లు 


గుఖితమ్‌ (పా) గుణ్ణితమ్‌ - రూషితమ్‌! 
9 - ధూశ్యా దుల చేత, గప్పయిడిన దాని పేళ్లు, 
Overspread, xT క్రైం. 

ద్దుతమ్‌-అవదిర్హ మ్‌ ౨-క ర (గించిన దాని 
పేళ్లు Melted, ఇళ EAT, 


, Hidden, a, 


ఉబ్లూర్లమ్‌-ఉద్యతమ్‌॥ ౨-పొడవుగా నెక్తం 
బడినడాని పేళ్లు, Raised, held up, mt 
sermr gar. 

కాచితమ - శిక్ష తమ్‌॥ 9 — ఉట్టియందుం 
జెట్టలుడినచాని పేర్ల, “కారితశిీ, తే” అను 
పాఠము న లౌకిక వె వ 
కృతా భ్యా సుని పేర్లు, Suspended in a 


swing. 
ఫ్రూణమ్‌- శ్రూతమ్‌! ౨=మూర్కొనంజబడిన 


దాని పేళ్లు, Melt, aqar gar. 


దిస్ధమ్‌ - లి పృమ్‌! ౨ - పూయ (బడినదాని 


జీళ్ళు S ee, annointed, fez. 


సముద క్షమ - ఉద్హ్భృతమ్‌! ౨-చేదంబడిన 
దాని పేళ్లు, Drawn; raised from a deep 
place, ఇళ్షష్ణగ. 

వేసి ,తన్‌-వలయితమ్‌- నంవీతమ్‌- రుద్ధమ్‌ - 


874 ఆనుర కోశమూ (తృతీయ 





లయితం సంవీతం రుద్దే ఆవృతమ్‌! ౫ - నద్యాదులవేతం జుట్టంబడీన 
మావృతం। పటణాదుల పేళు, Encompassed; secured 
లు ౧౧ 


from access, surrounded, గాం! gat. 


ర భుగ్నో 2. (థ) ర్యుమ్‌-భుగ్నమ్‌! ౨ - వీజబువంబడిన దాసి 
పేళ్లు Bent, crooked, ater gar. 
నిశిత కుత శా తాని నిశితమ్‌-క్షుతమ్‌-శాతమ్‌ - తేజితమ్‌॥ ఈ- 
'లేజితే॥ నాం|॥ | వాడిగా జేయంబ డిన దాని పేళ్లు, Sharpe- 
ned, whetted, ఇనా fat gx. 
(స్యా ద్వినాశో న్ను పక్ళమ్‌॥ ౧ - వినాశోన్సుఖమ్‌ = నశింప 
ఖం) పక్వం నాయ త్తమ యిన దానిపేరు, పండినది, 
Mature, ఇళ? gar. 


అ 


మణ రత (తు) ప్రీణః-హ్రీత ౯లజ్జత ః॥ 3-సిగ్గుపడీన దాని 
లజ్జ తే పేళ్లు, Ashamed, mf. | 


వృతే (తు) వృత్త వృతే ః-వావృ త్తః- వృ త్రః॥ 5 - కన్యాదు 
వావృత్తె లచే వరింప(బడిన వరుడు మొదలయినవాని 
పేళ్లు, Chosen, at, 
నంయోబజిత ఉపా నంయోాజితః - ఉపాహితః॥ ౨-మటియొక 
హత 8|| నా9|| పదా ర ము తోం గూర్చుంబడిన దాని పేళ్లు, 
Annexed, ఇలాగా 
ప్రాహ్యం గమ్యం (ప్రాష్యమ్‌ - గమ్యమ్‌ షు (బై; 5. 
నమా సాద్యం పొంద(దగిన వస్తువు పేళ్లు Attainable, 
516₹. 
న్యన్నం రీణం స్తు న్యన్నమ్‌ ఆరితమ్‌ = స్తుతమ్‌-స్నుతమ్‌॥ ర- 
తం న్నుతం। ' కాణీననీళ్లు మొదలయిన వాని పేళ్లు, Flowing, 
\dropping, dripping, ar. 
నంగూఢ (స్స్యా) |  సంగూఢః- సంకలితః॥ ౨ - కూర్చయిడిన 


శాండ నూ) విశేష్యనిఘ్నవర్హ ము 875 
త్పంకలితోఒ౬ నంఖ్య పేళ్లు, Arranged; heaped; added, 
amfea. 

వగీత; ఖ్యాతగర్హ అవగీతః-ఖ్యాతగ ర్హణః! _౨-సిందింపంబడిన 
౯8|| ౯౩|| దాని పేళ్లు Detested, గాళిళిళ. 

వివిధ (స్పా్య) దృ, వివిధః - బహువిధః - నానామాపః = EE 
హువిధో నానారూపః గింధః॥ ర-పెక్కు_.ఏిధములయిన వస్తువుపే 
పృథగ్విధః। Various, multiform, గానాలు. 

అవరీణో ధికత| అవరీణః-ధికృతః॥ ౨-ధిక్కరింపంబడిన 
(స్పా $) దాని పేళ్లు, Censured, blamed, తాగా. 


దపధ్యసో 2ఒవదూ అపధ్వ న్తః - అవదూర్షితః। ౨- పొడిగా 
రి తః। శారీ గొట్టయడినదాని పేళ్లు, Coarsely pounded, 
ger guar. 

(అనాయాన రకృతం); ఫాజ్టమ్‌! ౧ - అనాయానకృతమ్‌ = ఆయా 
ఫాం 'సములేక చేయబడిన కపూయాదుల పేరు, 
Easily prepared. 

న౦నిత 
) న్వనితం ధ్యనితం | న్వనితమ్‌ - ధ్వనితమ్‌! ౨ - మ్రోయుదాని 
(సమే)। FE శేగు, Making a noise, అనా xi rar, 


౧౧ 





ద్ద బద్ధమ - సన్టానితమ్‌ - మూతమ్‌-ఉద్దిత మ్‌- 
మూతముగెతం నన్లి | నన్టితకీ — సితమ్‌॥ ౬ - కట్టంబడిన దాని పేళ్లు, 
తం సితం! నో Bound, ఇళ! gsr. 
నిహ్పక గం సరం నిష్పుక్యమ్‌- క్యథితమ్‌॥ ౨-ఎనిమిదవ పాలు 
మిగులునట్లై కాచంబడిన కపాయాదుల పేళ్లు, 
తతా. well-cooked, ¥xzqfua. 


| 
(పాే శీరాఒజ్య, శృతం॥ ౧ - పాలు, నెయ్యి, హవిస్సుల 
హా విపాం) నృతం। యొక్క. వాకముపేరు, Boiled (milk etc.) 


i నాను i నాతల. 
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ని ర్యాణో (మునివ ని రాాణః॥ ౧-మునివహ్న్న్య్య దా = శాంతు. 
హ్నో వదా) జైన ముని, అగ్ని మొదలయినవి, Attained, 
beatitude (as saint), put out (as a 

fre) wa క్రణ్‌ qr gat unr. 
నిర్వాత (స్తుగ తేఒ నిర్వాతః॥। ౧-గతే అనిలే=నంచారముడి 
ని లే)! ౬! | ౧న వాయువ్రుసేరు, Wind no longer 
blowing, become calm, fixe dHit. 


పకం పరిణ తే పక్యమ్‌-సరిణతమ్‌॥ ౨-కాలవశమున( బరి 
పాకమును బొందిన బుద్ది "మొదలయిన డాని 
పేళ్లు Ripe, tar. 

య 


గానం హన్నే గూనం - హన్నం॥ ౨౩-విడువంబడిన విష్థ 


పేళ్లు, Passed (as ordure), 


మోఢం (తు)మూ మోాఢం - మూ క్రితం॥ ౨ - విడువబడిన 


త్రితే। మూత్రము వేళ్లు, Passed (as urine), 
సుష్టై (తు) పువి ఫుష్టం-వుషీతం! ౨౨ - పోమీంపంబడిన వీ 
తం మృగాదుల పేళ్లు, Nourished, కాలా, 
సోఢ తా న్ర సోఢం - యోన్తం! ౨ - ఓర్వయిడిన తిట్టు 


కొట్టు మొదలయిన వాని పేళ్లు, Borne 
endured, 47d. 
ముద్వా_న్రముద్ద తే!  ఉద్వాన్తమ్‌ - ఉద్లతమ్‌॥ ౨-క్రృక్క (బడిన 
డా అన. Vomited, qaa, 
దాస్త (స్తు) దమి దాన్తః - దమితః॥ ౨ = ఆచార్యుల చేత 
శికీంపంబడిన శిష్యూదుల పేళ్లు, భార శ్లేశాదు 
లను సహించిన దాని పళ్ల ని కొందటు, 


తే 





Trained, endured. 
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క. 











శాన శ్నమితే శా నః-కమితః! ౨- అడంపంబడిన రా 
దుల పేళ్లు, Pacified, Cured, 11296 
AITed. 

ప్రార్థి తేజ. ర్థితః। ప ౨-అడుగంబడిన వస్తు 
పేళ్లు, Asked, TIT, 

జప (సు) జాపితే జ ప-జావీతః॥ ౨-గురూపదేశాదులశె 

ద్ర ఏష బ్ర ద 
నెటీగింపయబడిన డాని పేళ్లు, Made know 
Ad. 

ఛన్నశ్ళాది తే ఛన్నః-ఛాదితః॥ ౨-కప్పండినదాని పే! 
Covered, #51 Fut, 

పూజి లేఒజ్చితః॥ పూజితః - అజ్చితః (పా) అర్చితః॥ 


నాం! పూజింపయడినదాని పేళ్లు, _Worshippe 
revered, qfia. 


పూర్ల (స్తు) పూరి పూర్ణ ః-పూరిత £॥ ౨-జలాదులచే నిం. 


తే పండిన కల శాదుల పేళ్లు, Filled; full, క 
కిపః కిళిలే కి షః=కి నితః! ౨-పీడింపంబడిన మనువె 
యాలు ౧౧ ౧౧౩౨ ౧౧ 

దుల పేళ్లు, Tired; fatigued, fy. 
వసి తే సితః। అవసితః - సితః॥ ౨ - ముగిసినచా నిపే 


Finished, ఇగాగా far ga. 
పు)ప్లన్లుప్రోవీ తా ఫుష్టః -వ్తుష్టకా అవత బదు!!! ర = కాe 


దగ్గ బడిన దాని పే పేళ్లు, Burnt, తగ 
ల్‌ త్వస్టై తనూ తష్ట్రణాత త్వష్టః కతనూకృ్ళతః॥ బ్రా చెక్క cet 
క ey డా కాష్టాదుల ల పేళ్లు, Pared, fwat ET, 


UU 


విచే బడిన ర 'త్నాదుల లపేళు, "Pierced, గ 
య గ 


వేధిత చ్చీది)కె' వేధితః-ఇ ద్రి తః-విద్ధ | 3- బెజ్బము వే 
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విన్న వికౌ విచారి| _ విన్నః - విత్తః- విచా౭తః॥ 3-విచారిం 





"తే, బడిన కార్యాదుల బళ్లు, Judged; di 
తే fran far Far. 

నిష్ప ఖే వినతా నిష్ప) భః-విగతః (పా) విరతః- ఆరోక 
రోకా 3 - కాంతిలేని దివాచం చ్రాదుల పే 

Gloomy; obscured, aifea భగ. 
విలీ నే ఏద్రుతన్రుతే"। విలీనః-విద్రుత ః-ద్రుత | 9-కర (గిన మృ 
౧౦౦ జ్రుల పేళ్లు, Liquified; melted, fem 
gar. 

95 9 ౮ వ ల రౌ 
సై నిర్భ్ట్భ త్త ని స్‌ సర ని వి సడల 
మృనెన్ని దాని పేళ్లు, Accomplished, faz, 

దారి తే న ఖది ణం! య (గ ; 
క భి న్న భె డారితః-భిన్నః భేదిత:॥! 3 వృక్క-లిం; 


బడినదాని పేళ్లు, Split, సాగా, 

జాతం స్యూత ము ఊతమ్‌-స్యూతమ్‌-ఉతమ్‌॥ 3-తన్తునన్ల తే 
తం (చేతి ట్రైతయం పోగులచే  నేయంబడిన వస్తా)దుల "పెళ్ల 
తన్తున న్లశే)॥ ౧౦౧|| Woven, gar gar. 

(స్యా) దర్శితే న| అగ్షగమ్‌-నమస్వితమ్‌-నమసితమ్‌ - అపళ 

9 ష్‌ అ మ 9 
మస్యిత నమసిత మప యితమ్‌-అర్సితమ్‌-అపచితమ్‌ | ౬. - నమన; 
చాయి ల"ర్చి తాపచి | [పండిన చేవతాదుల వేళ్లు, Honoure 
తం! saluted, అనగా. 
వరివసితే వరివస్యి వరివసితమ్‌-వరివస్వితమ్‌-ఉపాసితమ్‌ - ఉ 


తముపాసితం చోపచరి | వ్యత్రమ్‌॥ ౪౮ - సేవింపంబడిన యుపాధ్యాయు 


తం (చ)॥ 3 
౦ (చ) sol "పేళ్లు, Served; adored, rua, 


ననావీత న_న్లపా ననావితః - న న ప్తః - థూపితః - ధూ? 
ధఢూపిత భూపాయితె యితః-దూనః॥ ౫ - తవింపంబడీన జాని పెళ్ల 
Suffering pain, Yea. 
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హృష్ట్రో మత్త నృ, హృసష్ట్రః-మ _త్తః-తృ ప్తః-పుహ్టాన్నఃణప్రము 
_ప్ప ప్ల న్నః పము దితః - ప్రీతః! మవ నంతోషీంచినవాని పేళ్లు, 
డ్‌త; పీ0త్రః। ౧౦౩1: Pleased; content, Za. 

భిన్నం ఇఛాతం లూ ఛిన్నమ్‌ = ఛాతమ్‌ = లూనమ్‌-కృ త్తమ్‌ జా 
నం క్చ్తం డాతంది దాతమ్‌-దితమ్‌- ఫతమ్‌-నృక్ష మ్‌! ౮- కోయ 
తం ఛితం వృక్షం! బడిన తృణాదులపేళ్లు, 09 ఇగ, 


(| య. ణో ఏ a? స్స_న్హమ న్‌ ధ్వ న్‌ ధ్రప్రతు స్క-_న్నమ్‌ 
భస్టం Mr ® పన్నమ్‌ - చ్యుతమ్‌ - గలితమ్‌॥! ౭-జాజిపడిన 
న్నం చ్యుతం గలితం॥ 


దానిపేళ్తు Fallen, 1feA, 
౧౦౮! లు 


స స స ల మ్స వాస్‌ ననున. శవంలా 
భావిత మాసాదితం దితమ-భూతము! ౬ - పొందయిడిన దాని వేళ్లు, 
(చ) భూతం (చ! |Obtained, ara. 

అన్వేపి.తం గ వేవ్స్‌ అన్వేషీతమ్‌-గ వేపి, తమ్‌-అన్విష్టమ్‌-మాక్షి 
త ముస్విష్టం మారితం తమ్‌-మృగితమ్‌ స - వెదకంబడిన దాని పేళు, 

న గా CN 

మృగితం॥ ౧౦౫| Sought, ఆగాలా. 

ఆర్ష 0 సార్ల గం ఆర్హ /మ్‌-సార్ష /మ్‌-క్లి న్నం-తిమితం-_స్టిమి 
క్షిన్నం తిమితం _స్పిమి తం-నమున్నం-ఉత్తం॥ ౭-తడిసినవ స్తువు పేళ్లు, 
తం సమున్న ము 20|Wet, moistened, Hear. 
చ! 

శాతం గణం ర (్రౌతం-_త్రాణం-ర హీ తం-అవితం - గోపా 
వీత మవితం గోపా యితేంాగు ప్పం॥ ౬ - రహీంపంబడినదాని పేళ్లు, 
యితం (చ) గుఖం 
(చ)! ౧౦౬॥ 

అవగణిత మవవు అవగణ్‌తం - అవవుతం - అవజాత౦ం-=అవ 
CI వజ్జా తే అనమా ని మానితం-పరిభూతం॥ న్‌. = తిరన్కరింపయిడిన 
తం (చ) పరిభూతే!ే దాని పే లు, Disregarded, despised, 

fared. 


Preserved; saved; guarded, fa. 
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ధుతం 
ధూత ముత్సృష్టం! 

aoe 

ఆ క్షం భాషిత ము 
దితం జిత మౌాఖా 

త్ర క 


బుద్ధం బుధితం మ 
నితం ఏదితంప్ఫతిపన్న 
మనని తావగ లే॥ 

౧౦౮|| 
త మజ్లకృత. మాగ్రుతం 
౧ టో 
ప్రతిజ్ఞాతం | నంగీర 
గ్గ బూ 
విదిత నంస్లేత నమా 
పీత ముపస్రు తోవ 
గతం, 
ఈడిత 
యిత పనాయితప్రణు 
త పణిత పనితాని | అ 
వగీర్ల వర్లితాభిష్టు "తే 
లితాని స్తుతా (నాని)! 
భఛభతీత చర్చిత లిప్త 
ప్రత్యవసిత గిలిత ఖా 
వర్బ తన్న ల. 
గ్రనాశితం భు 3॥ 


౧౧౧ 


౧౧౯" | 


నన పణ 
—0 
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తవు. 


వలనా రీనం - విధుతం-నము జి తం- 





నము జి తం ధూతం - ఉత్పృృప్టం!! ౬. - వీడువంబడిన దాని 


పేళ్లు, Abandoned; left, ఇ, 


ఉ కృం-భావీ.త. --ఉదితం-జల్పితం - ఆఖ్యా 
తం-అభిహితం-లవీతం! ౭ - పలుకంబడినదాని 
సేగు, Spoken; said, ఆ, 

౧౧ 

బుద్ధం - బుధితం - మనితం = విదితం-ప్రతి 
పన్నం-అవసి కం-అవగ తం॥ 2-ఎటులంబడిన 
దాని పేళ్లు, Known; understood, సాగా 


ఊరిక్కతం (వా) ఉరీక్ళతం జు ఉరరీక్ళతం- 
అజ్లీక్ళతం - ఆరం ఆ పతిజ్ఞాతం - నంగీర్ల ౦- 
విదితం - నంశేతం - సమాహితం-ఉపస్రుతం- 
ఉపగతం॥ ౧౧ - అంగీకరింపంబడిన దా ని జేళ్లు, 
Accepted; promised, ATAITAT. 


ఈడితం-శ _స్తం-పణాయితం-పనాయితం - 
పణుతం - పణితం - పనికం - అవగీర్షం (పా) 
షష 3) 
గీర ౦- వరి తం - అభిషుతం - ఈలితం- నుతం॥ 

ర్‌ం ౯3 లు వి 

౧౨ - పొగడంబడిన చేవతాదుల వేళ్లు, 
Praised, ఇగోగా. 

ఛభథీతం - చర్వితం - లి ప్తం (పా) లీడం- 
జ 9 _ యు న్‌ చ్‌ 
పృత్యనసితం గిలితం-ఖాదితం పాతం అభ్య 
వహృతం - అన్నం - 0 గృ_న్హరాగ్ల_ స్తం 
అశితం-భు క్షం! ౧౪-భుజింపంబడిన యన్నా 
దుల పేళ్లు, Eaten, wie gut, 
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౧ 





శేవిప్ట తోదిస్ట జేవి్టం = మిక్కి లి వేగముగలది, Most 
విప బం quick, ఇకా, &ోదిష్టం= = మిక్కిలి కు దృమయి 
పిాహోః! (తప )కుదా నది, Most small, aga wir, వ్‌న్ణం = 
భీప్పిత పృథుపీనర బ మిక్కిలి ప్రియమయినది, Most dear, Ig 
హుప్కకన్లార్థాః)!  |ఇక్ర, వరిప్థం=మిక్క.లి విరివిమైనది, Most 
౧౧౨| large, IgA ఇళ, స్థవిస్థం = మిక్కిలి బలిసీ 
నది, Most corpulent, ఇక్షైగ Hizr. బంహీ 
షం = మిక్కి.లి తటిచె నది, Most nume- 
© ౬ 
10065, Iga TATA. 
సాధిస్థ  ద్రాఘీ సాధీవ్టం=మిక్కి లి పడిలమయినది, Most 
స్ఫేష్ట గరిష్ట హ్రసిస్థ hard, qga mer. చా ఘస్థం =మిక్కి_లి నిడు 
బృన్టిస్టా:!( బాధ వ్యా |: మయినది, Most long, qgq అజ, స్పేవ్టం= 
యత బహు గురువా  మిక్కిలియధికమయినద్సి Most abundant, 
మన బృ న్హార కాలిశ |largest, mg fam, గరిష్టం = మిక్కి_లి 
యె)॥ ౧౧౩|॥ | ఫారమయినది, Most heavy, aga art, 
హ/సిష్టం = మిక్కిలి కుఖుచె నది, Most 
Conse 
(3 వ = r న్‌ మ ల 
short, శక్రగా ౭. బృ్టిస్టం = మిక్కి లి మనో 
పారముయినదిి Most handsome, క 


a 


“Ans Aa. 
ఇతి విశేష్నునిఘ్స వరః “= 
లీ ఎన విశేపషణములగు పదముల సమూహము 


| ముగ్‌సెను, 


 అాయనారాజ మ మంాాలుతలనారాపానాకు. 





గ్రంథకర్త ర తానింతకుముందు. జం రూపభేదములచేతను, 
జ స్‌ ళ్‌ 
ప్రకృతి “వృత్యయార్థములవేతను సె నంకీర్ల వర్ణయందు లింగము 
'నెటుంగ(వలయునని చెప్పుచున్నాడు, 


| కళీక్ల AE కొలు కష మగ 
మూ పృకృతిపృత్యయార్ధాదై $8 సంకర్ణ ల్‌జ్ల మున్నయెత్‌ ॥ 
టీక, నంకీచే = ఈ నంకీర్ల వర్షయందు, ప్రకృతి వత్యయార్థా 


౯ 
ర త్యయార్థ “ బాపశేద సాహోచర్యముల చేశను, 


ది 4% = నామార ప 
జ నీ థర 


882 అమరకోశము [తృతీయ 








లిజ్వమ్‌ = గ్రీ వున్న వుంసకలింగ ములను, ఉన్న యెత్‌ = ఊొపీంప 
వలెను, నామార్గముచే నెట్టనగా *“*అపరన్నరాః వురుపాః, 
అపరన్శర5ాః - (నీయ అవరగన్నరాణికులానిి ; పొత్వయారము 
చేత స న. లా త్‌. | WAP ys సూత్ర, 
ముచేత ద్ర్రీలింగ బోధక మయిన తిప)త్వయాంతములు గనుక త్రీ 
లింగములని మెబుంగవలయును, రూపభేదసాహా చర్యములచే మును 
పటిరీతిగా నెటులగవలయు, 


కం కర్మన్‌ ! న॥ (పా) వు! క్రియా! సీ! ౨ - 
చేయుట పేళ్లు, Action, act, 7H, 
(తత్సాతల్యే ౫గ|  అపకన్నరః! త్రి! ౧-తత్సాతశ్యే గమ్యే= 
మ్యేస్యు) రపరస్సశాః॥ ఎడ తెగని గమనాది క్రియ గల సాన్ధాదుల 
అధిక! న Continual (in respect of action) 
(సాకల్యానబ్దవచ పారాయణం! న! పరాయణం (పా) తురా 
చే పారాయణపరా|యణం॥ త్రీ! ౨-సాకల్యాసజ్ఞన చ నే = వరునగా 
యే) అంతయు నను నర్ధమునకును (Totality, 
ఇర ఒకవస్తువునం దాన క్షికిని (Adhe- 
rence, attachment) ీళ్లు, 
యదృచ్వ్బా ఫ్రై యదృచ్చా-సై ్యరితా। సీ! ౨-విచ్చలవిడి 
రతా వర్తించుట పేళ్లు, Wilfulness, Indepen- 
dence, reat, 
(హేతుళూ న్యా,  విలతుణం॥ న॥ ౧-హేతుళూన్యా =నిపష్కా 
త్యాాస్యా) విలక్షణం! | రణవుయిన, అస్యా = ఉనికి వేరు, 21561655 
౧౧౫| state, faq. 
శమథ (స్తు) శమ శమథః-శమః॥ వు! శాన్తిః! సీ! ౩-కామ 
శాన్తిః క్రానాదులు లీకయుండుట పేళ్లు, Absence 





of passion, 4H. 
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a) ౧ 
ద్వా్తి (స్తు దమ|। డా న్తిః॥ సీ! దదధః-దమః॥ వు! 9 - 
థోదవుః।; బ్రహ్ముచర్యాది శేశమును నహించుట పేళ్లు, 
Endurance of the pain of austerities, 


Self-command. 





అపదానం శ అపడానం॥ న! ౧ - వృ త్తం= పూర్వము 
వృత్తం) నం చ, కర్ణ = పరిశుద్ధ వ్యాపారము పేరు, 
An act accomplished, an approved 

occupation, ఇం ళా gut Ja edTI1t. 


పళ స పవారణం (పా) పహాోరణం॥ న॥ ౧- 
= “on కావ్యే దానం = కోరినవస్యవును తానొక్క_ 
ఫలము నచేవ్షీంచి యిచ్చుట పేరు A gift 
made with an object, Tartar, raat 

afea za. 
(వశ క్రియా) నంవ నంవననమ్‌ (పా) నసంవదనమ్‌॥ న॥ ౧-మణి 
ననం మం త్రెపధాదులచే వశముగా చేసికొనుట, 


Subduing by charms, drugs or in- 
cantations, qaqftqa tar. 
వరాలకు (తు) మూలకర్శ॥ న్‌! కారణం! న॥ ౨- 
కార్భణము। మూలికలచేశ నె న స్తంభన వళీకరణాదుల 
పేళ్లు Magic, witch-craft, ఇగ ఇలా, 


విధూననం విధువ విధా ననం-విధువనం॥ న! ౨-విదిలించుట 
నం పేళ్లు, Tremour, Jఃxar, 


తర్పణం పీ)ణనా తర్పణం ప్రీ ణనం-అవనం॥ న 3-తృ_ప్సిం 


వచే! ౧౧ ౭|| బొందించుట పేళ్లు, Satisfaction, afqmiaT. 
పర్యా (షి (స్పా థ్‌! పర్యా స్షిః! న్సీ॥ పరి కృణం-హ_స్తధారణం 


త్పరిత్రాణం హన్తధా (పా హ స్తవారణం॥ న! 9 - చంపెదనని 
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రణ (మిత్యవి)। వచ్చినవాని నడ్డగించుట పేళ్లు Warning 
002 blow, ఇలా చె Tyr mir. 


పవనం వీవనం౦ చీవనం - వీవనం॥ న॥ స్యూతిః॥ సీ! 9 - 


స్యూళి కోక్లు మొదలై నవి కట్టుట పేళ్లు, Sewing, 
ata. 

ర్విదరః స్ఫుటనం!| _ విదరః॥ ఫు! స్ఫుటనం! న! భిణా॥ సీ! 3- 

భిదా! ౧౧౮1 వ్రక్కలొటకును న్రక్కలించుటకును వేళ్లు, 


Tearing, rending, Fred. 


ఆ క్రోశన మభీష ఆ క్రొోశనం॥ న! అభీవజ్దః॥ వు! ౨-తిట్టుట 


జః పేళ్లు Curse; imprecation, ఇళళి? 
నం వేదో వేదనా నం వేదః! వు! వేదనా! న్న॥ ౨-సుఖదుఃఖా 
(ననా)! ద్వనుభవము వేళ్ళు Sensation; percep- 
tion, ఇష. 


Gare మభి | 


జో 5 (| ద్ర 
| ey sol న అభీ వ్యా వః! న 
సట 0 యక 


అంతట వ్యాపించుట పేళ్లు, Pervading, 
ada amis. 

యూ భయా 2 యూ వై మలాల. నో తర నా! నీ 
5 శ్ర , | క్‌ ~*~ 
ర్ధనా౭ఒర్షనా। ౧౧F౯|| ర-అడుగుట పేళ్లు, Begging, Tur, 

వరనం వేదనేఒ | వర్గనమ్‌-ఛేదనమ్‌॥ న! ౨-నజకుట శేళ్లు, 

ధ్‌ ane మ 
Cutting, Saar. 

(థ ్వే) అనన్షన।, అఆనన్షనమ్‌ (పా) అమ_న్త్రణమ్‌ - నభాజ 
సభాజచే। ఆప్పచ్చన (నమ్‌ - ఆవృచ్చనమ్‌॥ న॥ 3 - ఛాంధవాదుల 
నాలింగన స్వాగ తాదులచేత సంతోష ప్కెట 
పేళ్లు GUourtesy, civility, welcome, 


| ra, 
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ఓటే 


(మథా) మ్నూయ|,  ఆమ్నాయః - నమృ్బ)దాయః॥ ఫు! ౨ 


న్పమ్బ ) దాయః 'శిష్వుాపరంపరాగత మెన యువచేశను పేళ్లు, 
నా శయ్య జ న్‌ 
Traditional doctrine, gazrd. 
తయే మీయా! | తయః! వు! థీయా! సీ! ౨-వెడుట పేళ్లు, 
౧౨౦|||[౦౩౩, ఇషా. 
గ హేగ్రాహో గ్రహః లా హః! ఫు! ౨-ఫుచ్చుక్‌ నుట 


పేళ్లు, Seizure, acceptance, au mia, 


వశః కానా | వశః॥ ఫు! కొ స్తిః॥ సీ! 9 - ఇచ్చగించుట 
పేళ్లు, Wish, area. 


రజ్ష్రస్తా? ణే రక బాణలి! వు! ౨ - రత్నంచుట వేళ్లు, 
Protection, defence, TxzT tar. 

రణఃక్య ళు! రణః - కరణః। ఫు! ౨- మోగుట పేళ్లు, 
Sound, noise, afi. 

వ్యధో వచే వ్యధః- వధః! వు! ౨- బెట్బము వేయుట పేళ్లు, 
Perforation, ®x iar. 

పవా పాశే పచా॥ నీ॥ పాకః॥ వు! ౨ - వండుట పేళ్లు, 
Cooking, ఇషా. 

హవో పూతౌ హావః॥ వు! హూతిః॥ నీ॥ ౨-పిలుచుట చే పేళ్లు, 
Calling, gar. 


వరో వృతౌ॥౧౭౯౧|| వరః॥ ఫు! నృతిః। నీ! ౨-వరించుట పేళ్లు, 

Engaging, 4x0 ma, 
EL ఓవః-పోవః (పా) వోపః॥ వు! ౨- కొలు 
దొ ప్త న ప్ప 
టకును, కాలుటకోను పేళ్లు, Combustion, 

burning, Neat. 

నయో నాయీ నయః - నాయః॥ వు! ౨ - పొందించుట 
క ; 
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చళ్లు, నీతియు, Guiding, policy, course 


౧౧ 





of conduct, ఇగ. 
జాని ర్త జ్వానిః జా జీని ౩! వీ! ౨ - ముదిమి పేళ్లు, 
Wearing out, cs old, జerrar. 


భ) మోాభ)మా। బ్రమః। ఫు! భ్రమ్‌ః (వా) భ్రమి॥ వీ! g- 
తిరుగుట పేళ్లు, Whirling, going round, 





uN. 
నార రక yey వీ! ్ర - పెరుగుట వేళ్లు, 
Growth, gfe. 
జ Fr క ల | 
ప/థా ఖ్యాలె” ప్రథా - ఖ్యాతిః! సీ! ౨ - ప్రసిద్ధి వేళ్లు, 


Fame, అగా. 





ఒం 9 మన 5 రీ జ wre త్‌ 
స్ప! సృృ్వ్‌ః! ను! 9 ముట్టుట వుల్లి, 
Touch, జా. 


9 Ee 
స్పృష్టః పృ 





న్నవ స్స వే॥౧౨౭| - సృవః॥ ఫు! క తట పేళ్లు, 
Dripping, war. 
విధా సమృద్ధా విధా (పా) వధా- షి. . 8 నీ॥ ౨-సమృద్ది 
పేళ్లు, Thriving, ఇచ్చానా, 


Throbbing, ఇళళి, 


ప)మితేె ప్రమూా। య్‌. వీ ౨-నిదముగా నెటు 
శ పేళ్లు True knowledge, ఇఇ? ఇ 


77 
ప)నూతిః ప)నవే| ప్రసూతిః। సీ ప్రనవః॥ ఫు! ౨ - బిడ్డను 


గనుట పేళ్లు, Bringing forth, Taz, 


| 
|" 
న్పరణం స్ఫుర ౭ నృరణమ్‌- స్ఫురణమ॥న॥ ౨- _=అదమురుట చే పేళ్లు, 


aa శ్లో త ౯స్రాఘార ః॥పు॥ ౨-కాజుట పేళ్లు, 
Pouring [a qe. 
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ర్‌ం ౧ 
జ Co ao! ఈ = అచ “మే? 
క్షమథః క్ష మే! ౧౨౩॥ క్షమథ:ః-క్ష్రృమః। వు! ౨- బడలుట పేళ్లు, 


Fatigue, dra. 





ఉత్కర్లోఒతికయ | ఉత్కంర్ద ః-అతిశయ:ః! వు! ౨-దొడ్డతనము 


పేళ్లు, Excellence, ఇనా, 





న ఇవ భీ స జ 

సన్ధిః సే. నస్థిః - శైవః॥ పు! ౨ - కదియుట వేళ్లు, 
Union, Junction, af. 

విషయ అశ)యె!|  విషయః - ఆశృయః (పా) ఆశయః॥ వు! 


౨-నిత్యముగానుండు తావు పేళ్లు, Refuge, 
Asylum, «rerx. 


శ్నీపాయాం వేప, వీపా-వేవణమ్‌! న॥ ౨-వ్రే శేచుట వేళ్లు, 
ణం Throwing, Directing, haa. 
గీసి రతః గీరి ౩ - గిరిః॥ సీ! ౨- మ్రింగుట పేళ్లు, 
Swallowing, తగా, 
గురణ ముద్య మే! గురణమ్‌ (పా) గూరణమ్‌॥ న॥ ఉద్యమ ః॥ 
౧౨౪౮ || ఫు! ౨- యత్నము పేళ్లు, Effort, exertion, 
క. 
ఉన్నాయ ఉన్నయే। ఉన్నాయః - ఉన్నయః॥ వు! ౨-మోందికి 
"| నెతుటకుంగాని యూహీంచుటకు(గాని పేళు, 
క | Inference, Tt sara. | 
కాయ శృ )యరో శ్రాయః! వు! శ్రయణమ్‌! న॥ ౨ రల 
యించుట పేళ్లు Reliance, Taking 
refuge, sia తగగ 
జయ నే జయః! జయనమ్‌!న[జయ:ః॥! వు! ౨-౫లుచుట పేళ్లు, 
Conquest, victory, Haar. 
నిగాడా నిగచే నిగాడః = నిగదః॥ వు! ౨ - న్పష్టముగాం 
బలుకుట పేళ్లు Discourse, speech, ఇఇ, 
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మాదో మద మాద; - మదః॥ ఫు! ౨- గర్వము పేళ్లి, 
2166; Joy, Ax. 
ఉద్వేగ ఉద్భ్ర మే! ఉ ద్వేగః-ఉద్భ మః | ఫు! ౨- అ 
౧౨౫1 చ్చి త్రము తము పేళ్లు, Agitation; regret, Tg. 
విమర్షనం జ్ర విమర్షినమ్‌! న॥ పరిమలః॥ ఫు! ౨-కుంకు 
లో మూదుల మెదువుట చేళ్లు, Trituration of 
perfumes, afta ఇ att గన. 
౭_భ్యుపప క్తి రనుగ + అభ్యుపపత్తిః॥ | అనుగ కా వు! 3 
హః! | దానాద్యను గ హము పేళ్లు. Conferring a 
benefit, vara Pid. 
నిగృహ.॥ ఫు! ౧ - తద్విరుద్ధః = ఆయను 
| గపహామునకవిరుదమయిన యపకారము పేరు 
VY థి 
Disfavour, 1451 HAT. 
“నిగ్యవా స్తు నిరోధస్సా్యత్‌ ”” అను పాఠ 
మున న ను నిగృహించుట పేళ్లు, _ Rest- 


| 
నిగ )హ (్తద్విరు. 
ద్ధస్స్యాల్‌ ) 


raint, నాళ. 

అభి యోగ -అభి గ హః వు! 9 - యుద్లా 
దులయం బెదురుగా నుదో్యోగించుట EE 
Attack, కలహామునకు విలుచుటయనియు, 


అభియోగ (స్ప 
భిగ )వాః॥ ౧౨౭౬ || 


Challenge to fight, sexta. 


ముష్టి బన్గ (స్తు)సం ముసి బద్ధకా సం గ్యాహః॥ 9 — గట్టిగా వడికి 
గా హో లించుట పేను, పిడికిలి చేళ్లని కొందజుందురు, 
Uy యి య 


Clinching of the fist, gut Zraat. 
తవుర విప డిమ్బ్సః- డమరః - విప్లవః॥ వు! 3 - కొల్ల 
౧౧ కి ల ) ౧౧ 
నె! మొదలయిన డేశోప ద్రనము పేళ్లు, Devas- 


ltation, Assault, Irregular war, fugz. 
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వితి॥ వీ! బార ఫు! 


బన్లనం పసితిశ్వా| బన్దనమ్‌॥ న 
ర్త కా స 
పేళ్లు, Fetters, Liga- 


రః 3-కట్టుసాధనముల 


ments, qq, 


ప 
నో 
కు 


స్పర్శః స్ప హ్లైాపత స్పర్శః-న్ప్య పా! జు॥ ఉపత ప్లా! బు, ఫు! 


_స్తరి॥ ౧౨౭|| 3-తవీింపంజేయు రోగాదుల పేళ్లు, Morbid 
heat, aa. 

నికారో విప్ఫకార| _ నిశారః - విప్రశారః॥ వు! ౨ - వేడుపనిం 

(స్సాాత్‌ ) జేసెనని యొకని దుర్దనునిగాంజేయుట పేళ్లు, 


Malice, అపకారమా త్రము చేళ్ళని కొందలు, 

Injury, అగ 
ఆ కార సి రజ బ్రజ్లీ ఆకార ౩-ల్రిజ్ఞః॥ ఫు! ఇబ్లీతమ్‌!! న॥ 3౩-అభి 
తమ్‌! (ప్రాయమును ప్రకటించు చేష్ట పేళ్లు 1061- 


cation of sentiment, Hint, కళగం. 


పరిణామోా వికారో| పరిణావుః-వికారః! వు! ౨- పాలు పెరు. 
గాటన వేరురూపమునుబొందు వికార విశ 
షము చేలు, Change of form, fawit. 


(చే సమే) వికృతి వికృతిః-వి క్రియాః! వీ! ౨- పరిణామరూప 

వికియే॥  ౧౨౮|| మెనట్లికాని వేతై నటికాని వికారము వేళ్లు, 

UY =" 09 a "© టా 
Temporary change, faxwfd. 

అపహోర _స్హ పచ అపహాోర ౩-అపచయ | వు! ౨-హోని వేళ్లు, 


య "|Stealing, Removing, కా. 
స్పమాహార స్ప నవమూాహార, - నముచ్చయః! ఫు! ౨- చద 
ముచ్చయ | నిన వస్తువులను ప్రోగుచేయుట పే ళ్లు, 


Gathering together, ze mtr. 


ప త్యాహార ఉపా. ప్రత్యాహారః। ఫు! ఉపాదానమ్‌! న॥ ౨- 
దానం! ఏహయమువలన నింద్రియ ములను మరలిం 


890 అమరకోశ ము [తృతీయ 





|చుట పేళ్లు Restraining the organs of 


sense, TTT. 





విహార (స్తు) పరి 
క/మః। ౧౨౬౯|| 


ఏహార; - పరి క్రమః! ఫు! 9 - ఉఆద్యానా 
దులయందు. గ్ర డౌళ్హమై తిరుగుట పేళ్లు, 


A pleasure walk, fart. 


అభిహారో=_భిగ) అభిహారః! వు! అభిగృవాణమ్‌॥ న॥ ౨- 
పాణం ఎదురుగా దొంగిలించుట పేళ్లు, Seizure In 
one’s presence, Robbery, Jaa. 





ని ర్ధారోఒ భ్యవక | నిర్వారః॥ ఫు! అభ్యవకర్ష ఇమ న! ౨- 
రణామ్‌! సాటినముబ్లు మొదలయినవి తీయుట వేళ్లు, 
షై Extraction, tara. 

అనుపోారోట౬నుకా అనుపహోరః-అనుకారః॥ వు! ౨-నరివోవుట 
ర మ Imitation, sgt, 

oe య పే VO = 

(స్సా్య దర్భ స్యాప న్యయః॥ ఫు! ౧ కసా యక. 
మే) న్యయః। ౧౩౦||అపగమే = నయము పేరు, Expenditure 
జ, 

ప్రవాహః॥ వు! ప్రవృ_ి॥ వీ! ౨ - ఎః 
వెగకవచ్చు. జలాదిపరంపర శేళ్లు, COnti 


ప/వాహ (స్తు) 


న! 


ప వ్భ a (స్పా త్‌ ) 





Duous flow, qa. 
వహో (గమనం, ప్రవహః॥ ప్రు॥ గా ననా 
బహిః)! దులనుండి వెలుపలికి నడచుట పేరు, ౦1%; 
forth, Issuing, TA. 

వియామో వియ। వియామః-వియమః॥ వు! ౨ - పర పీడాడ 
మా యామో యమ లను చాలించుట పేళ్లు, యామః-యమః! ఫ్ర 
స్పంయామ సంయ ౨-చాలించుట మా త్రమునకు పేళ్లు, నంయ 
మూ॥ ౧౧|| మః-సంయమః॥! ఫు॥ ౨- అన్నియు లెన్న7 
చాలించుట పేళ్లు, ఈ ౬ను పర్యాయముల 


(౬ 
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పీంసా కరాుభి 


జాగ ర్యా జాగ రా 
(ద్యయోః) | 


విఘాన్నీఒ న్తరాయ। 
వ తూంపహా; 
రొ 


2. న్తికాశ యి॥ ౧౩౨| 


నిర్వేశ ఉపభోగ 
(స్ప్యాల్‌ ) 


పరినర్పః రి 
U 
యా! 


విధురం (తు) ప 
వి్లెపో 


రై భ్‌ ప్రాయ శన 
ఆశయ?! ౧౩౩|| 


కొొందరందురు, Restraint, Forbearance, 
xr. 

పీాంంపొకర్త! న॥ అభిచఛారః! ఫు! ౨- 
శంవుటకు. జేసిన హో మాది క్రియ చళ్లు, 
Incarnation to destroy, feat. 

జాగ ర్యా! వీ! జూగరా॥! హ॥ ౨ - మేలు 
కొనియుండు ట పేళ్లు, Waking, Watching, 
3 TdT. 

విఘ్నుః - అ_న్హరాయః - ప్రత్యూహః॥ వు! 
5 - విఘ్నము పేళ్లు, Obstacle; impedi- 
ment, గాలా. 

ఉపభ్ను అ _న్తికా గోయః! ఫు! ౨-సమో 
పమునందుండు నాథారము పేళ్లు, Conti- 
guous support, 3taTt. 

నిశేషకః - ఉపభోగః॥ వు! ౨-భోగించుట 
సళ్లు Enjoyment, qa, 

పరిసర్పః॥ ఫు! పరి క్రియా! సీ! ౨-చుట్టు 
వాజుట పేళ్లు, Surrounding ; encom- 
passing. 

విధుుమ్‌! న॥ పవి శ్లైమః। ఫు! ౨- ఎడ 
చఛచాయుట పేళ్లు, Separation, గళ. 

అభి ప్రాయః-ఛ న్షః! (పా) ఛన్హః॥ న్‌॥ ఆశ 
యః! ఫు! 3-అభి ప్రాయము పేళ్లు, Meaning; 
intention, «tad. 

నంశేపణమ్‌-నమన?మ్‌॥ న॥ ౨-గొప్పను 
కొంచము సేయుట పేళ్లు, Abridgment, 
చాైగాగ., 
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అతల చా నా వారలు సాము. 


పర్యవస్థా విరోధ| _ పర్యవస్థా। నీ! విరోధనమ్‌॥ న॥ ౨-విరో 
నమ్‌! ధీంచుట పేళ్లు, Contradiction, షారషా 
aa. 
పరినర్యా పరీసార:, _ పరినర్యా॥ నీ॥ పరీసారః॥ వు! ౨-అంతట 
తిరుగుట పేళ్లు, Moving about, gaat. 





(స్యా) చాస్యా క్యా! _ఆస్వ్యా-ఆననా-స్టితిః॥ నీ! 3 - ఉనికిపేళు, 
ర స థి ౧౧ 

ననా స్టితిః! ౧3౮ 564297, వగా. 
విసారో పగ హో విస్థార 8-వి గ హః-వ్యానః॥ వు! 3 - విరివి 


వ్యాసః పేళ్లు, Diffusion, expansion, fart, 
(నతుశబ్దన్య) విస్త వి స్తరః॥పఫ్ర! gS 0, 
రః! నతు = ఆ విరివిపేకు, Lengthy discourse, 
Prolixity. 
సంహాహానం మర్ష సంవాహనమ్‌-మర్ష నమ్‌! అ౨-ఒడలు పీసు 
నం (స్యాత్‌ ) కుట పేళ్లు, 5020000108, axa. 


వినాళ (స్స్పార)దద వినాశ ;॥ ఫ్ర! అదర్భనమ్‌॥ న ౨-అగవడ 
ర్భనమ్‌॥ ౧౩౫ | కుండుట పేళ్లు, Disappearance, arqaeiar. 


నంన్త్నవ (స్పా! నంన్తవః- పరిచయః॥ వు! ౨- చిరకాల 
త్పరిచయః మొకవ స్తువుతోం గూడియుండుట పేళ్లు, 
Acquaintance, Tfiaz. 
ప్ర)నర (స్తు) విన ప్రనరః। వు! వినర్చణమ్‌! న॥ ౨ - వైల 
ర్పణమ్‌। బింద్యాదులు జలాదులయందు నెరయుట పేళ్లు, 
Spreading, షల. 
సీవాక (స్తు) ప్ర సీవాకకపయామః॥ వు! ౨-థాన్యాదుల 
యావ (స్పా $ల్‌ ) యందలి యాదరాతిశయము పేళ్లు, Increased 
demand for grain in times of scar- 
city, ఇగానా x బాగా, 
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సన్నిధి న్పన్నికర్ట, నన్నిధిః॥ ఫు! నన్నికర్ష ణమ్‌! న॥ ౨-నమిోప 





ణమ్‌॥ ౧౩౭॥ మాట పేళ్లు, Proximity, aftr dar, 
లవో౬భిలావో లవః - అభిలావః॥! ఫు! లవనమ్‌॥ న॥! 9 - 
హే పెరు మొదలై నవి కోయుట పేళ్లు, Reaping, 
Ba ఖగ 





నిప్బావః పవనే, నిష్పావః! వు! పవనం! న॥ పవః॥ ఫు! 

పవః।! |3 - ధాన్యాదులను తూల త్తు టే ళు 
i Winnowing; cleaning, Tar. 

ప్రస్తావన (స్పా) సృస్తావ=-అవనర ॥ఫ్రు॥ ౨-అవనరము పేళ్లు, 


ననన 1 Occasion; opportunity, waqat, Hix. 


త)నర న్పూత)) త్రనరః (పా) తనరః॥ వు! నూతి వేష్టనం॥ 

(YQ UJ © 
వేష్టనమ్‌॥ ౧౩౭||న॥ ౨-సాలెవాండు నూలుచుట్టు పంకెసపెండె 
పేళ్లు, A shuttle, wat. 





ప్రజన (స్సా్య) దు ప్రజనః-ఉపనరః॥ ఫు॥ ౩-ఆబోతు పసు 
పనర క లను నమూలుచేయం బవ రించుట పేళ్లు, 
(J చాడు య 

The impregnation of a cow by the 

bull, చూలగుకాలము:ను, 16 season of 


Impregnation, ¥Tat. 





ప 
'షైలో తి 
(మా ౨- ప్రతి చేతం (గగఫ్టించుట పుళ్ళు, Affectio- 
EF 
nate solicitation, Yard. 
TOE ne | 
ఫ్‌న కి; నిష్క_ ) మః ఫు! ౨ శు శ్రూపూ 


శాలి 


| 

| శవణములు మొదలె న బుదిసామర నము 
ర్ట వన అుద్ధిసామ 
వేళ్లు, Intellectual faculty, ఇ afin, 





(ఒ(స్త్రీ తు) నం నంక్రమః॥ ప్న! దుర్గనబ్బురః! ఫు! ఆ- 
క్రమో దుర్గసష్బార £॥ 'పోరాని జల ప వాహములయందు. బోవ్రుటకు( 
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గట్టిన కట్ట మొదలయిన వాని పేళ్లు, A dilli- 
cult passage, gi. 


ప్రత్యుత్క)మః ప్రత్యుత్కమః (వా) పృత్యు తా) _న్తిః- 
ప యోగార్గః ప ర ప 58! ఫు! ౨౫ 
డ్రా 3 ప్రయోగార్థః (పా) ప్రయుగ్దార్థ ఫు 


యుద్దముకొజకు భటులయొక్క_ యుద్యోగము 
చేర్చు, Preparations for war, 
ప/కమ (స్సాక్ట)| ప్రక్రమః- ఉపక్రమః। వు! ౨- ప్రథమా 
దుపక్శ/మః। రంభమునకు వేళ్ళు A first beginning, 
(og 
శాగ్గాక్నాగ. 
(స్యా) దభ్యాదాన అభ్వ్యాదానం॥ న ఉద్దాతేః-ఆర బు ఫు! 
ముదాత ఆరమ 5 - ఆరంభమా తమునకు పేళ్లు. Com- 
ఫు భి న్‌ న 
mencement, అగా. 


న్సమ్మ/మ స సమ్మ)మః॥ ఫు! త్యరా! నీ! ౨ - వేగిన 


రా! ౧కినా॥ | పడ టచేళు, Haste, hurry, saat, 
౧ 
వపలతిబనః ప)తిష వతిబనః - అతివ sh వ న ర 
వ్రతిబన్ట (తిష్ట శ్రర టన ల రివ మ్య శ వ! అంతాక్వ 
క్‌ విఘాతము పేని, Impediment, ఇరా, 


2 వనాయ (స్తు) అవనాయ;॥ ఫు! నియాతనమ్‌ (వా) Oy 


బయాతనమ్‌। తెనమ్‌॥ న] ౨ - దిగువ రోయుట cd ల 


Causing to descend, గారాల 


ఉపలమ్భ స్త కను ఉపలమృః - అనుభవః॥ ఫు! ౨- సాతూ 





భవ తా, రము వేళ్లు, Direct percepticn, 
వన 

నృమాలవె ఇ వి సమాలవ్ను:ః! ఫు! విలేపనమ్‌॥ న! ౨-నలు 

చేపనమ్‌। ౧ళం||గిడుట పేళ్లు, 5062008 with sandal- 


wood, ఓం. fa3u. 
విప్రలమ్భృః - విపయోగః॥ వు! ౨-ఎడ. 





విపలమ్మో విప) 
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కాండ ము] ర్త 
యోగో ఇ న. పీ ళ్లు 
సిన (గ్ర ప్రరుముల శృంగారము పే 
Separation of lovers, faq. 


విలమృః! వు! ఆతినర్ణనమ్‌॥ న॥ ౨-ఇచ్చుట 


నమ్‌! సేళ్లు, Liberality, ష్‌, 
ఏశొన(స CO వి నె ష॥ భవి శ ను 
శ్రాన(స్తు) పృ అ ఫు! ప్రవిఖ్యాతిః (పా) ప్రతి 
ఖ్యాతః ని! ౨ -మిక్కిలి వ్ర సి.ద్ధి సే ళు 


ఖ్యాతి 
Celebrity, earfa. 
5, ౬4 ప 

అవేతూ॥ ని॥ ప్రతిజాగరః॥ వు! ౨-ఎ చ్చరిక 


రవేకా వతిజూగ 
WU 
, Attention, ఇగ! 





రః ౧5౧ శళు 
౧ 
నిపాఠ వ నిపాఠః-నిపఠః-పాఠః! పు! ౩ - చదువుట 
వేళ్లు Reading, 737, 
ue 
"లేమ మున్ష శేనుః - స్తేమః! ఫు! నమున్లనమ్‌॥ న। 
నె। 3-త్రడియుట పేళ్టు, Wetness, గలి 
ఆదీనవాన వా కే) ఆదీనవః-ఆనవఃణాేశః॥ వు! ౩3-శేశము 
సవా శ్లో క్‌. య 
క్‌ సేళ్ళు Distress, ప్రషా, 
య 
మేల శేనజ్ఞ సజమా॥ | మేలక -నజ.-నజమః |ఫ్రు1క-కూడుట పేళ్లు 
౧ ౧ p ౧ ౧ ౧౧ 
Union, dH. 
అస్వికుణం విచయ అస్టీశుణను (పా) అన్వేషణం, ౫ వవ 
నం మార్లణం మృగ | ఇమ్‌-విచయనమ్‌ - మార్లణం॥ న! మృగణా॥ 
ణామృగః। | వీ] మృగః!వు! ౫ వెదకుట పేళ్లు, Searching; 
research, wexmor. 


పరిర మ 1-పరివ్వుజ్లః-సం సేహః! ఫు! ఉప 
చేలు, 
C౧ 


య) క. 
జె స్సంగా "శేష ఉపగూ హాజ్‌, న॥ ఈ - కాశగిలించుట 


వనమ్‌! ౧౪ఈ౩॥ | Embrace, wrfana. 
నిర్భర్ల నంతు ష్‌ నిర్భర్ల నమ్‌ - నిధ్యానమ్‌-దర్శ నమ్‌-ఆలోక 
నమ్‌ - ఈతణం! న॥ ౫ - చూ+చుట పేళ్లు, 


భ్యానం దర్శనాలోక 
నేక్ష్షణమ్‌। 





Sight; seeing, Zu. 


స అమరకోశము గ్‌ 


ప ప్రశ్యాభ్యానం నిర | ప్రత్యాఖ్యానం-నిరసనం!న! ప్ర శ్యా చేశ: 
సనం ప్రత్యాదేశో ని వు! నిరాకృతిః॥ సీ॥ ర-తిరన్కరించుట పేళ్లు 
'రాకృతిః॥ ౧౦ ౪|| 





Rejection; disallowance, fitemrt. 


ఉపశాయా దస ఉపశాయః - విశాయః॥! పు! ౨-పర్యాయ 
యశ్చ(పర్యాయ సేయ | శయనార్ధ క = ప్రహరిదిదగువాండ్రు వరున 
నార్గకా)! పు కనీ నిద్రవోవుట చేళ్ళు, Watching 
alternately, ళాల. 
అ_ర్హనం (చ) బు అ రనక్‌॥ న! బుతీయా - హృణీయా - 
తీయా (చ) వ్నాణీయా | జ. కా షే గ 
ల ఘృణా॥ ర - రోయుట వేళ్లు, Censure 
చ వళ 
(చ) ఘృణా (ర్థకా)॥ 
౧ర౫| 
(న్యా) ద్వ త్యా వ్య త్యానః - విపర్యాసః - వ్యత్యయః-విప 
సో విపర్యాసో వ్యత్య ర్య్యయః॥! వు! ర-తడంబడుట ేళ్లు, Contra- 


reproach, yt. 


య (శ్చ) విపర్యయె! riety; opposition, షల. 

పర్య యో౭_తిక )మ పర్య యః - అతి కృమః - అతిపాతః - ఉపా 
(స్తన్ని) న్నతిపాత ఉ|త్యయః॥ వు! ౪ - క్రమముదవ్పిపోవుట పేళ్లు, 
పాత్యయః. ౧౪౬ | Transgression, faa. 

(పీ)మఈ ౦ యత్స ప్రతిశాననమ్‌! ౧ - మ గలను బిలిచి 
వమూపహూయ తత) పనులకు. బంప్రుట పేర్కు Sending of a 
స్యాత్‌ ) ప్రతిశానన servant on an errand after calling 

(న) సంస్తావః(క 9 నంసానః! వు! ౧ - క్రతువు =యజ్ఞ ముల 
తుము. యా సుతిభూ యందు, ద్విజన్ననామ్‌ = ఉద్గాత “మొదలయిన 
మిద్ది పడన్ననామ్‌। శ్రైావ్మాణులయొక్క_, స్తు తిభూమిః = 

౧౮ 2| స్తో త్రము చేయు భూమిసేరు, A place 
where the priests stand reciting 
hymns and prayers, Zatz, ఆనా త్ర ము 

పేరని కొందజందురు, 


కండ ము] సంకీర్లవర్లము 897 


నిధాయ (తత కే 
మత కాప్‌ కొసం 
© అ 
5) ఉద నః! 
యం 


ఉద్దనః॥! ఫు! ౧-  గ్రాజహే ఆవ కొ 

స 8! ఫు! ౧ ల ౯, కా పె లె య్య 
మోద, కాస్ట్రమ్‌ = మటణ్‌ొెక కొయ్యను, 
నిధాయ క పెట్టు తకు తే = చెక్క_(బడునో 
సః = ఆ వూ ని పేరు, A carpenter’s 





5 


work-bench, saz. 


నృవ్చుఘ్న (స్తు)  _న్హమృన్ను ౯ స్హమృభఘనః॥ వు! ౨-యేన = 
స్వమ్బఘనః (నమో | చేనిచేత, _న్త్వమృః = కనవుగంటలు, నివా 
మీన నిహన్య శే)॥ న్య తే = పెల్ల గింపంబడునో, సః=ఆ గుద్దలి పేళ్లు, 


౧౮౮||A sickle for cutting grass, A hoe, 


శ, 
ఆవిధో (విధ్యతే _ ఆవిధః॥ వు! ౧-యేన = జేనిచేత, విధ్య తే = 
యేన తత) రత్నాదులు 'బెజ్టము వేయ బడుచున్న వో, 


త్తే ప్ర = ణా ్‌ 
త్రి జాము వేయు వ్ర, ముపోగరు మొద 
లయిన దాని పేరు, AN auger. 


(విష్వక్స మే) . నిఘః॥! వు! ౧ - వివ్వక్సమే = వెడల్పు 


'సిడువు నరియయిన వేది కాదుల పేరు, 


| 
| స 
' “౦౪12 round. 


ఉత్కాార (శ్చ) ని ఉత్కారః-ని కార 8 పు! ౨- ధాన్నో పైప 

న 
కార (శ్చ చా ఛా ణార్ధకె” = ధాన్యము పొడవుగా గుప్ప చేయు 
నో కై వణార్థ కౌ! | టకులాని తూర్పెతృుటకుంగాని పేళ్లు, Piling 


౧౯|| ఒం corn or winnowing, Tartar. 


నిగా రోదార వికా| నిగా, Swallowing, fara; ఉన్హా 
౧ 

కోధ్రా)హో (స్తు గర గ౭ Vomiting, Trea, వికౌవః, Cough, 
౧ లి 

శాదిషు) a sound, ఇగ; ఉచధా)హాః, 2211006 

౧ 
up, replying in argument. ఫు! 5-Xర 
గాదిషు=వరునగా నింగుటకును, కక్కుట 
UU సూ. 


కను కాయుటకును, ఎగుర వేసిపట టకును 
| క లు 
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ల 
Qs 


' వేళు ఉదారశబము 
ర ౧ టె లో 


నా 


(ఫునకుం బేర 

కొందటు, 

ఆర త్యవరతి విరతే। _ ఆరతిః - అవరతిః - విరతిః॥ నీ! ఉపరామః 

య ఉపరామే (పా) ఉపరమః॥ వు! ర-చాలించుటకు పేళ్లు, 
Ceasing, fara. 

(వా(స్ర్రైియాంతు) నే పృవః॥ ప్ప! నిష్ట్యూతిః॥ నీ నిష్యవనమ్‌- 


నిశ్యేవః | ౧౫౦ | నిశ్యవనమ్‌, Sl He యు ఈ వేళు, 


, ౧ 
నిస్థ్రషూతి Ma Ms బ్గా. 
స 
సి! 
జవ నే జూలి; జవనం-జూతి$॥ వీ! _-వేగమున( బోవుట 


పేళ్లు, 50666, 43, 
సాతి _న్వ్వవసానే సాతిః। నీ! అవసానమ్‌! న॥ ౨-కి యాం 


(స్యా) తము పేళ్లు, Conclusion, End of action, 
MTT. 
(దధ) జ్వరే జూ జ్యకః॥ వు! జూ_ర్డిః నీ! ౨-జరము పేళ్లు, 
రః! ౧౫౧| Fever, కల. 
ఉదజ (స్తు పశువ్రే, ఉదజః॥ ఫు! ౧ - పశుపేరణమ్‌ = పసులం 
రణ) దోలుట పేళ్లు, Driving of cattle, ప్రల 
wr జ్రై/ళ్యానాా, 
మకరణి (5త్యాద అకరణిః - అజననిః॥! నీ! అవ గావాః-ఇవి 
యత్నొ స్స! మొదలయినవి శేపించుటయందు వర్తించును, 
Curse, zt. 


గోలా న్తభ్య స్తస్య గో తా (రై నభ్యః= అపత్య వృత్యయాంతము 
బ్బ మి) త్యోపగవ | లయిన కో ర్‌ ప(వగార్ల దామ్యూవి శబ్దముల 
కా (దికమ్‌)! ౧౫౨! మి.దను, తేన్యబృస్ట మితి=వాసి సమూహ 


మను నర్గ్భమునందు, కుొపగవ కాదికమ్‌ =ఒ ప 


కేం డ ము) సంక్షీర్ష వర్షము 899 


ద లాల ద క ర ద ద oo వాడావారుము నానన వాలా చానా తమను ఇ మాగాయ చాను పననా యానము. 


గవకమ్‌, గార్షకమ్‌, చావకమ్‌। న॥ అనునవి 
మొదలై న 'శబ్దరూపములు పుస్టుచున న్నవి, 
ఉపగుయొక్క_ అపత్యములు జొపగవములు; 
ఓ" పగవములయొక్క. నమూహము జ పగవ 
కము, ఇట్లన్యంబు లూపహ్యాములు, A mul- 





titude of descendants of Upagu, 
అపూపికం శామ్మ_ అచేతనస'మ్‌ = (వ్రణీవ్యతిరి క్షములయిన 
లిక (మేవ మాద్య ను యపూపములు కష్క_లులు మొదలమిునవాని 
చేతసామ్‌) | నమూహములయందు వఠునగా “*ఆఫూపి 
కమ్‌, శామ్ములికమ్‌”” ఇవి మొదలయినవి 
వర్హించును, అవి! న! A Multitude of 
loaves and pies. 
(మాణవానాంతు) మాణవ్యమ్‌॥ న॥ ౧ - మాణవానామ్‌ = 
మాణన్యం పిన్న వాం డ్రనమూాహము పేరు, A multitude 
of boys, sexi ఇ aqz. 
(నహాయానాంన నహాోయశా॥ నీ! ౧ - నహాయానామ్‌ = 
హాయ శా॥ ౧౫౩| తోడునచ్చిన నారి నమూాహాము చేరు, _౦f 
coadjutors, aera ఇ? 2qz. 
నలా (హలానాం) హల్యా॥ నీ! ౧ - హలానామ్‌ = నాణగోళ్ల 
గుంపు పేరు,.___.0 ploughs, ఇళ ఇ az. 
ట్రాహ్మణ్య నాడ ప శ శ 
బ్య (తు ద్విదన్ననా ణుల నమూహము పేళ్లు, _.0f priests, araratt 
మ్‌) | ఇ ఇళ్ళకి. 
(ద్వే పర్సు కానాం పార్మ్వమ్‌ - " పృష్టృమ్‌! న॥ ఈ ౨ను, 
పృష్టూనాం) పార్శ న మాత్‌ = వథనగా, పర్ము కానామ్‌ = 
పృష్థ్య (మను స రముకల నమూహామునకును, 


క్‌ | ౧౫ర! | |A multitude of ribs, qatwdi ఇ గక. 
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పృస్థముల సెడ్‌ యజ నంబంధులయిన సోత 
© ళా a 
ఏశేషముల నమూహమునకును వేళ్లు 
A collection of hymns, tx ఇక, 
(ఖలానాం) స్‌ ఖలిని-ఖల్యా! నీ! ౩౨ - ఖలానామ్‌ = క ఫ్లాల 
ఖాతా (ప్యథ,) సమూహము వేళ్లు, A multitude of thre 


shing floors, afeeral ఇ az. 


మానువ్యుకం (నృ మాశుమ్య కమ్‌! న॥ ౧- నృణామ్‌ =మన 


రామే)! ష్యుల నమూహము పేళ్లు, __౦f men, Hg 
ల్లా ఇల. 
గావముతా జనతా గామతా, - Of villages, గాణ! ఇ 
Uy లీ 


ధూమ్యా పాళ్యా గ ఉష; జనతా, --౦£ people, తలే ఇా 
శా (పృథక్పృథక్‌ 1) | ఇళ్లకి; భూమా, Accumulation 0: 
౧X1 300016 ga; పాశా, Abundance 0 

fetters ; గళ్యా, —of reeds. ఈగీను 

పృథక్చృృథక్‌ = వేణు వేలుగా, గ్రాముములు, 

జనులు, థూమములు, పాశములు, తెల్లుకన 

వులు ఈ రాదింటి గుంపుల పేళ్లు, గళ్యా అను 

నది కంఠముల నమూహామని కొందణు, = 


of throats, 
(అపి) సాహన)కా। సా వా న మ్‌, A multitude of 
రీష క ణాధర($ణా thousands, aarti; శారీవమ్‌, ___౦! 


దికమ్‌। pieces of dry cow-dung, శారి వార్ష 


మ్‌, Abundance of armour; అధర్వ 
ణఇమ్‌, Collection of incantations. 
ఈ రను, ఆదిగబ్బముచేత, అజ్ష్లారమ్‌్‌ _.01 
burning 6021 ; చార్మణమ్‌, —of shields, 


అ ౫7 ఇక; మొదలయిన శ బములును వేణు 


కోండ ము] నానా రతర తు 401 
చేజుగా. గవాస్రమలు,. పడకలు, కవచ 
ములు, అథ ర్వమం త్ర, తములు, అంగారములు, 
| కేడెములు మొదలై నవాని నమూసహముల 
చు, 

| ప్రకృతి ప్రత్యయార్రాదులవేత లింగ 

ఛేడము నొందియుండు నానావిధ 
ఇతి నంకీర్ల వర్షిః శబ్దముల నమూహము ముగిసెను, 

| 


శ దాన. 








గృంథక ర్త యనేక పర్యాయ ములకు నొకయర్థము గలుగు 
నట్లుగ నన్ని వర్ష ములను జెప్పి యిప్రు డొకపదమునకు ననేకారంబులు 
గలుగునట్టుగా నానార్థ వర్షమును జెప్ప నారంభించి యీాశ బ్లములు 
సూర్య వర్గ లయందు? ేష్పినవో చెవ్పనివో యను శంక రాగా దానిని 
నివ _ర్తించుచున్నా(డు, 


మూ॥ నానారాః కేఒసి కొనావవరే ష్యవౌత్రకీ రితా 
థి ఎవి "బ్లో క క ర 


భూరిపయోగా యే యేమ వర్యాయే ప్వపి తేమ శే। 


టీక, అత) = ఈకోశమందు, నానాళ్థాః = అనేకార్థములుగల, 
gE పి= నియర్గమునందును పృసిద్దప) యోగ ములేని కొన్ని శబ్దములు, 
కాసాది నగైపే సవ = కాంతగాంతాదివర్షలయం బే, శీర తాక = చెప్ప. 
బడినవి. అనయా? బర్యాయపదనులయ త జెప్పంబడ లేదనుట, 'యేజ= 
ఏ శబ్దములు, యేషుపర్యా యేషు = ఏ పర్యా యార్థములయందు, భూరి 
పీయోగాః = ప్రచుకషు యోగముగలవో, తే=ఆ శబ్దములు, తెషు 
అవీ=ఆ పర్యాయార్థములయ నుందునుు, (అవి శబ్లముచే) rpms 
యర్థమును జెప్పుట కొలుకు కాం తాదివర్ణములయందును, కీ కర్తిఆాః = చెప్పం 
బడినవి. అునంగా నవర్షయ ఏందు 'జెవ్పలలశ బ్దములలో+ గాన్న 
పరాూాయములయందు( జప్పనివియు?, గొన్ని చెప్పినవియు నుండునని 
తాత్సర్యము, 

26 
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(అకా తిది వే) నాక 8|| ఫు! ఆకాశే = అకాశమునకును, 
నాకో Sky, arama; త్రీది వేజన్వర్గమునకోను చేరు, 
‘Ether; Heaven, ఇళ, 


లోకస్తు (భువనే లోకః॥ వు! భువచే = న్వ న్గా దిలోకముల 








జ నే)॥ Xe కను, World, gfaaf, జే = జనులకను, 
(పా) జననమూహమునకను చేశు, People, 
m1. 

(వజ్యే యశసి చ) క్లోక్మ॥ వు॥ సజ్యే = నాలుగు పాదములు 

శ్లోక ః గల పదనమూహామునకను, Verse, ఇన్ని; 
|యశసిచ = కీర్తికిని శేరు, Glory, ఇషా, 

(శశే ఖే చ) సాయకః॥ వు! శశే = కాణమునకను, 

సాయక'ః| Arrow, x; ఖగ =ఖడెమునకును ఇరా 


Sword, TIT. 


(కా న ర. ర అధ న 





| 
| 
వరుణ) Jackal, అక; వరుణొ = వరుణదేనునికిని 
+ పేరు, God of water, qxu, 
పృథుకౌ (-చికిటా పృథుక 8 పు! చివీట = అటుకులక ను, 
ర్భకా) ౧౫౮|॥ Fred paddy flattened, (సాళ్ల అర్న క” = 
వీన్న వానిని పేరు, Infant, ఇఇ, 


ఆలోకె (దర్శనో ఆలోక,॥ వు! దర్శన = చూచుటకను, 
వో తౌ) Sight, ఇన్నాళ ఉద్బ్యులి' = ప కాశమునకను 
ద్‌ ఛీ గో 
| పేరు, Light, cit, 


. (భీకపటహ) మా రనకః! వు! భేరీ = భేరకని, A double 
నకొ। drum, షల్‌ పటహమ్‌=తప్పెటకను పేరు, 
A drum, tax. 


రజ్క_ * Flank, ఇఇ చిహ్న యోః =గుజుతునకును 
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"బీజ, Mark, faa, 





కలజ్యో. (2ఒజ్కా 
పవాదయో;)॥ ౧౫౫౯| 


కలజ్క_ః॥ వు! అజ్క_ = గుబుతునకును, 
Sign, గ; అపవాదయోః = నిందకును 
చేర, Slur, గం! 





తతుకో (నాగవర్ధ, తతుకః। వు! నాగ = తకుకుడను నర్చ 
కో) మునకును, (01161 of snakes, x ఇగ, 
వర్ధక్యాః = వర్లవానికిని పేరు, Carpenter, 





వడ్ల. 
అర్క... (న్ఫటికసూ అక్క: వు! నై టక మునక ను, 
ర్య యాః) Crystal, ఇ₹ణళ్యా సూర్య యోః = సూర్యుని 


కిని "పేరు, The sun, ZU, 

(మారుతే వేధసి కః॥ ఫు! మారుతే = వాయువు, Wind, 
బ్రధ్నే వుంసి)కః కోం (వి ఇళ; వేధసి = బ్రహ్మ, Brahma, 2a; 
ఫోజమ్బునో;)1౧౬౦| | బ్ర 2 ఛ్నే= సూ ద్యండు, The sun, ఇ; a 

Soul eH. 

కమ్‌! న! శిర; = శిరస్సు, Head, fat; 
. అమ్బునోః = ఉదకమునకును పేరు, Water, 
Trt. 

(స్యా) త్పులాక పులా కః॥ వు! కుచ్చథాన్యే = ముద 
(సృుచ్భధాన్యే నంత ధాన్యమునకును (పా) పొల్లున జడకు న 

పభ కృసిక్ట కే)! Shrivelled grain, diat:; తేన =నం టే 

| పమునకును, Brevity, ఇట భక్తసిక్థ శే జ 
మెతుకునకును పేరు, పేం1166 rice, 7 
ళా లారా, 

(ఉలూశకే కరిణః  పేచకఃణ! వు! ఉలూశే = గుడ్డగూబకును, 
పుచ్చమూ లో పా నే Owl, కాల్ల; కరిణ; ఫుచ్చమూలోపా_స్త చే = 
చ) చీచకః | ౧౬౧! | ఏనుగుయొక్క తోక మొదటనుండు మాంస 
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' నిశేషమునకును నా తోక “మొదటి!ిని చేరు, 
Root of an elephant’s tail, rat గే 
గ ల్ల ఇషా AIT. 

(కమణ్ణలౌచ) కర, క్రరకః॥ వు! కమజ్ఞలొ = కముండలువు, 
క్‌; | Water pot, ఇగొకత్త;ు చకారమువలన పడీ 
విశేషము, 01516౪) వడగంక్షు Hail, #1; 
దానిమ్మ, Pomegranate, ఇగ, 


(సుగ లేచ) వినా, వినాయకః! ఫు! సుగ లే = బుద్ద దేవర, 
యక్‌ 8| చకారమునలన విఘ్నేశ్వరుడు 
Ganesh, Ta; గవత్సంతు(డు, Garuda: 

గురువు, A Spiritual teacher, ¥, 


కిమ్మ్క_ (ర స్పేవిత| కీష్కుః! వు! హస్తే = మూర, Cubit, 
సౌచ) ₹ళ్యా. వితస = జేన, 5020, శ. (చ) 
న ముంజేయి, Fore arm, gr; గట్పితుండు, 
Vile man, gad. 
(శూక కీకుచ) వృ వృశ్చిక | వు! సఛహూకక శే = కణుందురు, 
శకః ౧౬౨ | Wasp, a caterpillar, adq; (చ) నేలు. 
Scorpion, జ్ఞా తేలుకొం&, Vangueriu 
Spinosa; వృశ్చిక రాశ్ళి The sign Scor: 
pion of the Zodiac, gfe రాగా. 
wae ప్ర, ప్రతీకః। ప్రకికూలే = ప్రతిక-లమున॥: 


తీక ( (స్రీ స్వేక చేశే | పేకయినవుడు! త్రీ! Contrary, fag 
తు | ఏక దేశే = అవయవమునకు జేర యినపుడు! 


ఫు! A limb, Ga లగా, 


(స్యా) ద్ఫూతికం భూతికమ్‌॥ న భూనిమ్చే జ కతు 
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(తుభూనిచ్చే క_త్తృణే కును Gentian, క_త్తృణే = కామంచికనవు 
భూ నృణేఒపీ చు! నకును, భూ స్టృణే = చిప్పకనవునకును వేరు, 
౧౬౨ | Fragrant grass, ad. 


(జ్యోత్స్నికాయాం' వ్రోత్చాతకీ! వీ! జ్యూత్సిషకాయామ్‌ = 


అలర వ రి ( 
చ ఘూోపే. చ) కోకా స్వా చెటునకును, ఇ, ఫోజు. = ఆవడ 
౧౧ లు 


తక క 
ఫీ వటునకును పేరు, ౫1%. 





(థకట్స లే; సిలేచ సోమవల్క_$॥| వు! కట్ఫలే = గుమ్ముడు 
ఖదిరే) సోమన ల్మ_ చెట్టునకును, శక, సితేఖదిశేచ = కెల్ల దండ 
(స్పా) వెట్టునకోను "పేరు, 


(దథ సిల్హ శే!౧౬ ఈ॥ విణ్యాకః! వు! సిల్హకే = అందుగుబంక 
తిలక ల్యే చ) పిణ్యాకో మొదలయిన సుగంధ ద్రవ్యముల చేత. జేసిన 
ఖూవము, 1106256 ఇగ తిలక ల్కే =గానుగ 


పిండి, Oil-cake, ఇల, 


చాహ్లికం (రామశే, పొహ్లీశమ్‌ (పా) చఛాస్తాకమ్‌! న! 
| రామే = ఇంగువకును, - As$afOetida, at; 
(అపి) బాహీక దేశమున బుట్టిన గుజ్జమున 
ను, A horse bred in 9201110 ux కాకా? 
గణ; కుంకుమపువునకను పేరు, 52003, 
| att. 
నై a' ద a 

(మహేన్ష) నుగ్గు, కాధికః। ఫు! మ పాంద్ర = దేవేంద్రుని 
సని Indra, కోక; గుగ్గలు =గుగ్గిలప్రు చెటున 
| ౧ ౧ A) 

కును, Bdellium, ఇ, ఉలూక = గుడ్ల 


2_వీచ)| 





లూలూక వాంలగా 
హీంము) కౌనికః॥!౧౬౫| 





'ూబకును, ౪||, ఆల; వ్యాలగ్రాహీషు జ 
పాముల వానికిని "పీడ, Snake catcher, 
TTT 
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(రుకావ శజ్కా_ ఆతజ్క_:! ప్ర! రుక్‌ = రోగమునకును, 
స్యా) తజ్క_ః Disease, trl; తావ = తొపమునకును, 
Pain, ఇళ శజ్కా.సు = భయమునకును, 
Fear, ఆశి మ సాల మో. త్రక్కను పేరు, 
Sound of a drum, 31x. 
(స్వల్పేఒవి) మల్ల,  తుల్లకః॥ త్రి! న్వల్చే = కొం చమయిన 
క్ర ((స్ర్రైషు)! దానికిని 509211. ₹a7; అవిశబ్బము చేగ 
దులుకనయినదానికిని,  శముద్రునికని. మేరు, 
Low, poor, Wada. 
డై కా అన జ ee 
జ చై వాల్ళేక (శృఖా జై వాతృక 8| ప్ర నగా ద్క రాప్‌ = చడ 
గాకా సిన్‌ని, The moon, ఇడా, ఆయుష్సృంచుని!ని 
జేయు Long-lived, freq క 


(ఖు రెఒప్యశ్వన్య) వర్తకః॥ వు! అశ్వన్యభఖురే = గుజ్లవ్ల 





వర్తకః॥ [ట్ట Fn A horses hoof, Zt, అవినొ. 
gy 
ముచేత వెలిచెపిల్టకును వేరు A nail. 
wep 
ఫుణరీకః॥ ను! వాసే = ఫలి 
(వ్యా ఘే )=_పి) ఫు A "a [1 ఫీ = అ 
డా ఠి వి శ ? "ifn 
బ్ఞరీరో (నా) tiger, ఇరా (అవీ) దిగి జము, The cle 


iphant posted in the 5. 8, raft; వగు 
దామర, A white lotus, az HAT, ఫ్ర. 
రీకమ్‌॥ న॥ తేల్లగోొడుగు, A white para- 
sol, Cx ఇధి ad. 

దీపకః! ఫు! యవాన్యామవీ = శ*,ీమమున 
కను, జీలక జ్రకును, An aromatic seed, 
ier; దీపమునకును, A lamp, fae: 


| 
(యవాన్యా మపి) 
దీపకః। 


“ 


అలంశకారవి శేషము నకును పేరు, A 60676౬1౧ 
elegance of construction. 
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శాలావృకః॥ ఫు! కపి = కోతి, Ape, 


qe; కోష్టు = నక్క, Jackal, sagt; 


శానః=కుక్క_కును పేరు, Dog, war, 


శాలావృ కాః (కేపీ 
ల్రోష్టుశ్వానల) 





(స్వస్తైఒవి) 7 రిక 
మ్‌! ౧౬ ౭|| 


7 రికమ్‌॥ న॥ స్వ = బంగారమునకును, 

Gold, ఇగ, (అవి చేగురునకును పేరు, 
[Red chalk, irs. 

(వీడారై౭_సి) వ్యలి (య్‌ న! పడా శై = దుఃఖమునకును, 

కం (స్యాత్‌ ) Pain, ఇళ్ల, (అపి) అ ప్రియమునకును, Dis- 

|pleasing, బళా అకార్యమునకును పేరు, 





An improper act, fu TH. 


నృ తే)! కును, Displeasing, అగా ; అన్ఫలే = అన 
త్యమునకను, 1121561006, ¥=; లలాటమున 

కను పేరు, Forehead, అలిగా, 
(శీలాన్యయా) వ అనూకమ్‌॥ న॥ శీల = స్వభావమునకు, 
నూశే (జ్యే) Disposition, 47, అన్వయా = వంశమున 
క", Race, qa; పూర్వజన్నమునకును 


451, A former state of existence, 


ఇ, 
న్ర'ల్రే_ (శకలవల్క_ నల్క_ మ్‌! న॥ శకల = తునుకకును, 
వ్రే)॥ ౧౬౮| Part, ఇగ వల్క_లే = నారకోను, Bark, 


ఇకాడ, మత్స్య క వచమునకును పేరు, 
|Scale ofa fish. | 
(సాస్టేశతే నువ నిష్క్లః! ప్న! సువర్లానామ్‌ = సువర్ణ 
'ములయొుక్క_, సాస్టే భలే = ౧౦౮ కిని, 


వ నాం హేమ్ను కరో 
'సేంమ్ని = బంగారు నూ మునకును, (౦16, 


భవన్లో పతే! దినా 
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ప న. 
చేఒవీచ) నవిషపష్కో | ఇగ; ఉరోభూష గే = జొమ్మున వ్రేలుభూప. 
(2 (స్రీ) అమునకును, Ornament worn on the 
breast, arnt; పలే = పలమునకును, 
A weight, కళగా _పెండీట ౦ క మునకును 
పేరు, సువర్షమనంగా ౮౦ గురిగింజల యత్తు 
బంగారము, పలమనగా 3 ౩౦ గురిగింజల 


యెత్తు, 








కలో. (ఈ త్రీ కల్క_ః॥ ప్న! శమల = విష్ణ, Ordure, 
శమలై నసోః |! ౧౬|| [ర వనసోః= పాపము, 51%, 717; దమ్మే = 
శ 


దమ్మే) (ఒప్యథ,) దంభము, Fraud, కాగా, 


వినాకో(ఒ క్ర్రీళూ వీనాకః! ప్న! ళూల = భూలమునకును, 


ల కజ్క_ర ధన్వనో ౪ Trident, గల) శజ్బ_ర ధన్యనో 8 =ళివుని విగ కీని 
కీని, Siva’s bow, fa ఇగ qa. 


ధేనుకా (తు కే శేనుకా॥ నీ॥ క రేణ్యామ్‌ చ = ఆగడు 


ణారంచ) ఏనుంగునకును, AfEemMmale elephant. 
fu; లేగటావునకును పేరు, Milch cow, 

జా? ఇ, 
(మేఘజాలే చ) శాలికా॥ నీ! మేఘజాలే = మేఘసమూ 
కాలికా | ౧౭౦||హామునకోను, A 3500653100 of clouds, 


ఇ ౫7 ఇన (చ) పార్వతీ చేవికిని, నలుసు 
నకును, Blackness, xe, స్వర్తాదిధాతు 
దోషమునకను పేరు, Flaw in gold, 41 
క్ల 717. 

కారికా (యాతనా 


కారికా॥ సీ! యాతనా = తీ న వేదనకును 
కృతో) నక స 


Agony, raat, కృతో = చేయుటకును 
పీకు, Action. “యాతనా వృతః” అను 
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పాఠమున వృ లె యనగా సూతారము 
= థి 
నేర్పడం జెప్పు వాక్యము, Explanatory 
verse, ater. 
కర్ణికా (కర్లభూష। కర్ణికా! సీ! కర్ణభూవణే = కర్ణ భూనణ 
el కరివాసాజ్లులొ పlమునకును, An ear-ring, afeaf; కం 













దువీజ కోశ్యాం) హాస్తాబ్దుతొ = ఏనుగు తొండముకొనకును, 
(తి)షూ_త్లశే) | |The tip of an elephant’s trunk, చేశ 
౧౭౧ 


wt fart ; పద్దటేజకో శ్యామ్‌ = తామరపువ్వు 
లోని దుద్దునకను చీర, The pericarb of 
a lotus, wr df. ముందుం జెప్పంగల 
బృండార కశ బము “మొదలు కాంతశ బములు 
ముగియువ ణకు నన్నియు॥ ల! 

బృన్దారకౌ (రూపి 
ముఖ్యా) 


బృగ్టైారక | వ్ర! రూపి = చక్కని దాని 
క్‌ి, Handsome, SESE ముఖ్యా = గంపులో 
ముఖ్యుండయిన వాని!ిని, Chief, gfuar. 


న్‌ క్రి 
గీకి (ముఖ్యాన్య వక! or) ముఖ్య క ss భా నునికిని, 
“శేషలాఖ) | Chief, కళగా. అవ్య = ప్రకృతముకం కె 


చేటయినవానికిని, Another, శీవలాః=తోడు 
బేనివానికిని పేరు, Alone, one, mt, 


(సాంచామికః)। కౌక్కుటికః! తి! దామి క్క = డంబము 

నీద ఇ wy 

కాక్కు_టికో (య శ్చా గలవానికిని, యశ్స = ఎవడు, అదూరే = 

దూేరి తేక ణః)| సమిపవ దేశమునందు, ఈరి లేకుణః = ప్రేలే 
౧౭౦౨|| 


పంబడిన దూవుకలిగిన వాండో అట్ట భిక్షు 
వ్రునకును పేరు, A 2606102010 who walks 


always fixing his eyes on the ground 
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for fear of treading upon worms; 

\(hence) a hypocrite, ఇల్లాలి zat: 

పసి (వభ. లాలాటిక 8|| త్రై! యః = ఎవడు, పృభోః = 

ర్భానదర్శీ కార్యావ్‌. ఆ ప్రభువుయొక్క, భావ = భానమును, దర్శీ స్ట 

మశ్చయః)। -జెలిసికొనువాయడో వానికిని, Watchful of 
his master's look, ఇ₹గ[షగ ) కార్య = 
కార్యమునందు, అతమ:ః = అనమర్టు ౫ ఊనబవాని 
ని శీత, Incapable of work, aA, 


Ss I 
లయ చ క్రేషు) లై నజిమికిని, Side of a hill, arm వలయ = 
క్రో (౬ (న్ర్రీ యామ్‌) ॥ 'కడియమునకును, Bracelet, #771; చ" (క్రీము = 

౧౭౩|| రాష్ట్రమునకును, Metropolis, tre; (ప) 
(మకా కును పీఠ, An army, at, 
(సూచ్య గే గ్ర కుక) కల్ణకః॥ ఫు! సూచ్యగ్రే = నూదికొన, 


శత”? చ —_— The point of a needle, aq qt ar; 
= అల్బశ శత్రువు, A paltry foe, 











చ) కళ్టాక 8 | 
KAHIT IT; లోమహ గే = రోమోాంచము, 
స ఇఇ) (చ) ముట్లు గీ 
thorn, ఇడం ఇచట ' భూభృన్నితమృ ” 
యనునది మొదలు వ్రమీ_ప్తము, 
ఇతి కానా; కా న్తనానార్థక శ బ్దములు ముగి సెను, 


మయూఖ (స్తై 
ట్క_ర జాలా) 


మయూఖః॥ ఫు॥ త్విట్‌ = కాంతికిని, 
Brightness, కాగ; కర = కీరణమునకును, 
i of light, fem, జారలాసు = ముండు 
|కును పేరు, Flame, ఇష, 
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శిలీముఖ 8॥ వు! wos మె ద క ను, 
A bee, ¥at, బాజా = బాణమునకునుపే 


గృలిబాణా) వ్ధిల్రీ 
ర || ౧౭౦౪|॥ 





An arrow, xt. 





(నిథా లలా 
కమా స నద్ర) A billions, ఇళ లలాటా' సి 
నొనటి యెముకకును, The bone on the 

fore-head. ware ఇ ఇళ్ల! కమ్వా = శంఖ 

మునకును పేరు, ThE conch-shell, xz 


చ శబ్దః॥ ప్న॥ నిధా = నిధివిశోషమునకోను, 


3) యె౭కి)ఖమ్‌।| ఖమ్‌॥ న॥ ఇన్ట్రియే = ఇం ద్రియ ము, 
Organ of sense, ఇ₹(ెళ్లాళా, (అపి అకాశము, 
Sky, అాషాగా. 

నృుణిజ్యాలే అవ) శిఖా! సీ! ఘృణి = కి రణము నకును, 
Ray of light, శారా జ్యాలే = మంటకును, 
Flame, Faw; (అపి) సీగకును చేరు, Lock 
of hair on the head, wrt. 

ఇతి ఖానాః ఖో స్స నానార్థ కశ బ్దములు ముగిసెను, 


నెల వృషో)నగా నగః-అగః॥ ఫు! ఈ౨ను, గ ల= సర్వత 
౧౭౫|| | మునకును, A Mountain, (45 ; నృ = 

వంటన కను పేళ్లు, A tree, ఇళ, 

శునో (వాయువి| ఆశుగః। ఫు! వాయు = వాయువునకును, 
Wind, at; విశిఖభా= ఛాణమునక”ను పేద, 
An arrow, yx. 

'రార్కవివాగాఖ ఖగః ను! శర = బాణము, గల 

arrow, 7%; అర్క_ = సూర్యుడు, The sun, 
ఇ; వివా గః = పత్నీ పేరు, A bird, qaft. 
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పతజ్జా (పకీసూ | పత్వాః॥ పు! సకీ = పతీకిని, సూర్యా: 
ర్యాచ) సూర్యునికిని (చ) మిడుతకును పేరు 





A grasshopper, Tan. 

అ ఆస జ _ 

పూగః! వు! రృముక = పోశ చెట్టు 
Areca, gut; బృన్షయోః = సమూహము 
Multitude, aa, 


భూః (క )ముక 
బృన్సయోః)॥ ౧౭౭| 





(పశవో౭_ పి) మృ మృగః॥ ఫు! పశవః =పశువులకును 
a Cattle, ఇల; (అపి) లేళ్లకును, Deer, శర 
మృగశీర్గ నతు త మునకోను, A COnstella 
Ree 
on వ; వనుయజాతి విశేషము; 
కోను, A 15064 of elephant, ua ఇగ 
నెదకుటకును పేరు, 562200, ata. 


వేగః (వీవాహజ' వేగః॥ ఫు! ప్తవావా = ప్రవాహము 

వయో రవీ)! కను, Stream, 91, జవయూః= వేగము: 

కోను 50666, ఇ[ణ; (అవీ) మలమూ శ్రా, 

పృవృ ్తికిని పేరు, Call of nature, A@ 
J ఈ లి 


| 

శః 
పరాగ; (కాసుమే పరాగ | ఫు! కాసుమేకేణా = పుష్పా 
చేతా స్నా నీయాణా కిని Pollen of flowers, ఇరగ; స్నా 
రజన్యవి)॥ ౧౭౭||యాడా = స్నానసాధనముయిన పిండీ మొ 
లయినవాని!ని, Fragrant powder, తెగ 


ర జన్యవి = ధూ €ికిని పేడ, Dust, CEE 








(౫ జే౭_వపి) నాగ నాగః॥ వ్రు గచే = ఏనుంగునకున 
మాతజ్లా Elephant, ఇసి. (అవి) నర్పమునకోన 
Snake, ఇగ; సీళకమునకను, Lead, 4 
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|మాతజ్బః॥ ఫు! గజే = వీనుంగునకును, 
|Elephant, ఇ; (అపి చండాలునికీని పేరు, 
గ race of mountaineers, ఈ Hd. 
అపాొజ్జ (ప్రలేఒ అవాబ్దః! వు! తిలేకే = బొట్టు, A cir- 
పిచ): వ్‌ on the forehead, fw; (అపి కడ 
కన్ను, Corner of the eye, fa wr 
నా. 
సర్గ (స్ప్యభావని, సర్గః॥ పు! న్వభావ = న్వభావము, 
రోము waa Nature qe; నిర్భొతు= విడ చుట, Relin- 
య సృష్టీ షు షు)! ౧౭౮|| quishment, cara, రకత నిశ్చయము, 
Certainty, fraxq, అధ్యాయ = కావ్యపరి 
' చేదము, Chapter, sweat ; సృష్ట షు = 
గ Creation, ఇాగ్తా, 


యోగ (స్పన్నవా యోగః॥ వు! నన్నహాన = కవచాదులు, 
నోపాయ Pes సం Armour, కాల, ఉ పాయ = Me 


|Meditation, WI17; సంగతి = కూటమి, 
| ; ణి న 

Junction, ఇల యు_క్లీష = కూర్చ్పుట, 
Union, xx. 


| 
| 
| 
| 


భోగ (స్పుఖే స్తా భోగ 8|| ఫు! సుష = సుఖము, Enjoy- 
ఈ] క్ర 

క | రష e nh న = fi 0 

దిభ్భతా వహ న ad; ర్రాఫ్టదిభృళె (అలం ను 

ఫణకాయ యో౭ః)॥  |గులు మొదబయినవాని పోవణము, Hire; 


౧౭౯| జే పీ= ఫణి కాయ యో: = పాముపడగ, మా 
\panded hood of a serpent, #1; పాము 
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శరీరము, Body of a serpent, ai at 
గాలి భోజనము, Eating, dr, 





| 


శ సారజ్ఞః॥ ఫు! చాతేశే = వానకోయిల, 


(సాక! A sort of bred. [రాల ; రికో ణి, 
ఫుంసి) సారజ్ఞ (శ్ళబలే. Som ఇ 
తి/వు)। bees feta ; శబ లే = నానావర్ష్మ ములుగల 

వస్తువు! త్రై! Variegated, arare mY 
న్‌ా 

(కపొచ) వ్లవగ ప్రవగః॥ ఫు! కపౌ = కోతి, An ape, 


య 
వ్‌ (చ) కప్ప, A frog, ఇ౩౫; అనూ 


రండు, The dawn, కాగ, 


(శౌ ప్రేత్వభిపజ్లః 8, _ అభిపబ్దః! ఫు! వాపీ = శాపము, Curse, 
(పరాభ వే)! ౧౮ 1am, పరాభ వే = తిరస్కారము, Defeat, 
fret; లేనియపవాదము, Grcundless 
imputation, నా గ న! ; ఆలింగనం, 

Embrace, _ 

(యానాద్య ప క) యు | యుగ ;॥ నాద్య శ ఇ ఆరాండీకి పేరై 
గః (పఫుంసి యుగం నప్పుడు! వు! wes GEILE యుగే = = రెంటి 
(యుగ్మ కృతాదిషు) )1 |g, A pair, ఈక కృ తాదివు = నాలుగు 

యుగములకు పేరై నప్రుశ॥ న। An age, 
JT. 

(న్య వేమ పశు వా గః పు! ఓ!న్వగ = స్వర్గము, Heaven, 
గజ )ది 8) ఘృణి ఇళ్ళ ఇమ = బాణము, An arrow, a, 
భూ జ లే! ౧౮౧ ||పశు=-పళువ్వ, A bull, ల్లా వాక్‌ = వాక్కు. 
లక్ష్య దృష్ట్యా (గ్ర Speech, ఇల; త The 
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A region, far; నేత్ర =కన్ను, An eye, 
[ఇ మణి = కిరణము, A ray of light, 
fe; భూ = భూమి, The earth, adi; 
జలే=సీళ్లు, Water, qr. ఈ శబ్దము “స్వ 
వద్రేచ రత్శ్శౌచ బలీవచ్లేచ గాః పుమా౯। 
(స్రీ బాణ రోహిణీ దృష్టిగ్వాగ్ఫ్భూమి ప్వప్పు 
భూమ్నిచ'”” అని త్రి కాండ శేపషమునందు. 
జెప్పినట్టు, లత్యుదృష్టా = సృయోగానుసార 
ముశే, (స్ర్రీయాం ఫుంసి= (స్ర్రైలింగ ఫుల్లీ ంగ 
ములం దూహీంపవ లెను, 
గ్లిబం (చిహ్న చేప లిబమ్‌॥! న॥ చిహ్న = గుటుతు, Mark, 
సోబ! [సళ్లు  శేఫసోః = శిశ్నమునకును పేరు, 
|Membrum virile, fa. 
శృజ్ల్ఞం beg శృజ్లమ్‌| న॥ వావాన్య = వభుత్వము, 
సాన్యో శ్చ) Sovereignty, Ag; సాన్యోః = పర్వత శిఖ 
రము, Summit of a mountain, iat; 
(చ) కొమ్ము, A horn, dlr; బీవకమను 
గంధ ద్రవ్యము, A sort of plant, grdt 
TIX 
నరాబ్దం (మూర్ణ వరాజ్బమ। న॥ మూర్ధ = శిరస్సు, The 
గుహ్య యో?) | ౧౮ ei) head, fart; గుహ్య యోః= యోని, Puden- 
dum muliebre, aft; వనుగు, Ele- 
phant, ert. 
భగం ((శ్రీకాము ఛభగమ్‌! న॥ (ప) ఫ్ర! (శ్రీ) = వశ్వర్యము, 
మాహాత్మ్య్య సీర య | Prosperity, శంస, శామ=కోరిక్క Love; 
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త్న వీర్రిషు)! వ. డా దొడ్డత నము, Excellence, 
aaa; పర్య = శక్తి, Strength, wf; యత్న = 
ప్రయత్నము, Attempt, కళళ), అర్క = 
సూర్యు(డు, One of the twelve suns, 
ఇష; క్రీర్పిషు=కీరి Glory, Af. 


ని 


పరిఘః (పరిఘాతేఒ | పరిఘః! వు! పరిఘాతే = హీంస, D6s- 
స్టే) ౬.వ్యో) truction, fear; అ = ఇ్రనుపక ట్లగుదియ, 
An iron club, ఇజం (అపి) పరిఘ యోగము, 


One of the Yogas in astrology, ఇగ. 


ఫరో (బృనేఒమ ఓఫః! వు! బృన్దే = నమా హమ, 
| ఈద ॥ 

సాంర యే)! ౧౮౩ || Mulutude, HE; అమృసాంర యే = సీటీ 
వేగము, A current of water, Itz. 


(మూూ'ల్యే పూజా అర్ధ | పు! మూ ల్యే = వెల), Price, 

విధా) వర్ధా గళ పూజా వధా=పూజసేయుట, Mode 
of adoration, qat షష. 

(2_.౦హోో దుఃఖ వ్య అఘమ్‌॥ న! ఆంహాః = పాపము, 512, 

నే) వ్వఘమ్‌। (1) దుఃఖ =దుఃఖము, Pain, కశ; వ్యస 
నేవు = జూదము మొదలె న వ్యసనము, 
Passion, xg. 


ళా Q 


(80వ్విశ్వఒ శ్చే) లఘుః॥ పి! ఇ 


సు = వషమయినడి, 
Wy లు ట్‌ 
లఘుః Pleasing, faq ; అల్పే = చులుకనయినది, 


Small, bght, ఇం. 


ఇతి ఘూనాః ఘా_స్తనానార్థిక క బ్బములు ముగి సెను, 
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థం 


కాచః॥ ఫు! శిక్ష = ఉట్టి, A swing for 





దద్భ గ్రుజః)॥ గా౮౮॥ 





suspending a load, ఇళ మృచ్చేద= 
గాజ్కు Glass, ia; దృగ్రుజః = కొంటిరోగము, 
A disease of the eye, షు ఇళ. 
జ స వనే ప్రపజ్బః। వు! విపర్యాసే = వె పరీత్యము, 
చ) పపక్వాః Reverse, లిగా వి ననేచ = విస్తారము, 
(౦౧10131 655, fren. 

(పొవశే) శుచిః! శుచిః॥ ఫు! పావశే = అగ్ని కిని, Fire, 
(మాస్యమా శే వా | మాసి = ఆపాఢమానమునకును, 
త్యుపభే ఫుంసి మేభ్య Name of a month, watz; అత్యు పథి = 
సిలే 2 ee ఫరా వరీతలచేతం బరిశు ధు డయిన, 

అమా తేే=మం తి కిని, A i minister, 

గ; శుచిః॥ త్ర! మేధ్య నా పవిత్రమయిన 

'వ స్తువునకును, Pure, ఇష ; సితే తెల్లని 
న స్తువునకను చే, White, a¥z, 


| 


(అభిష్య = గై న్స్భృహో। 
యాం చ గభ సా చ) Passion, ef; స్స ప స 


డుచిః ((శ్ర్రీయామ్‌) Desire, కళళ గభసౌచ = కాంతికిని పేరు, 
Splendour, red. 
ఇతి వానా? చా_న్తనానార్థక శబ్దములు ముగ సెను, 





రుచిః॥! పీ! అభిప్వు కై = అత్యాస క్షికిని, 


((ప9నన్నే భల్లు ట్‌ చు ఫ్ర! పృనన్నే = నిర్శలమయిన దాని 
2... )హ్య చో , Clear, fai; భల్లు కే=ఎలుయనొ,; స్థన 
సస. పేరు, A bear, a1. 





గుచ్చః_న్త బకహో గుచ్చః॥ ఫు! _స్తబక=గు త్రికిని, A ClUs- 

ర యాః! ter, త్రాళగ హార యోః =ముత్యాలహారము 

పరిథానాజ్ళ లేక | నకును పేరు, A sort of necklace, ఇగ 
27 
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చో జలప్రై నే. త్రిలి కచ్చః। వృస్ర్రము చెజంగునకు పేరై నపుడు॥ ఫు! 
జక ఖ॥ ] అధిక పాఠము।| | Hem of a garment, ఇళ క స్పెమున క 
zi ce నపుడు త్రి i Bank or shore, గాగ 





కలాప ఛా_న్హనానార్థకశబ్దములు ముగిసెను. 

(కక శాక్ట్యా) వ అహిభుక్‌॥ జ్‌, ఫు! ఇది, ేకి= నెమిలికిని 
పాభువౌ A peacock, HIT ; తార్జ్యా = గరుత్సుంతు? 
కీని పేరు, Garuda, 1&క¥, 


(ద_నృవిప్రాణ్ణజా) ద్విజః! వు! దన్త = నోటిపల్లు, A tooth 
ద్వ || ౧౮౬ | i; విప్ర = శ్రావణ మత్రియ వైశ్యులు 
A regenerate man of the first thre: 
tribes, rar క! af, అణ్జజాః= పతుల 
నరములు మొదలై న యండజములు, AI 
0710200139 animal, a bird &c. fr raf 

ea ఖల క. 
es (పిష్టువార అజః॥ వు! విమ్షు = విమ్షువ్రనకును, Vishnu 
చ్చాగా) fa; హర =శివునికిని, 5172 ళా ఛాగాః= 
మేశకునుు, A 2029 ఇర; బ్రహ్మాకును 
Brahma, ఇొజగ్‌ , మన్ముథునికిని చేరు 

Cupid, AeA. 


(గోఫాధ్య నివహో) వ్రజః॥వు॥ గోష్ట=పసులదొడ్డికిని, A cow- 
వృజాః | pen, ఇన; అధ్య = త్రోవకును, A road 


ఇకక ; నివహోః; = సనమూహామునకును 
A multitude, THe. 
ధర్మరాజా (జిన ధర్భరాజః॥ వు! జిన = బుద్ద చేవరకును 
యమా) Buddha, కక; యమా = యమునికిని పేరు 
- The god of death, aa. 
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హం 


స నేఒపీన కుష్టు sl వ్న॥ ద స్తే= వను౮పదంతమునకును , 
ప్రయ) OTelAn elephant's tooth, grdt ar qia; 


పాదరింటికిని శే పేర, An arbour, art, 


వలజే (కేత)పూ| నలజమ్‌! న॥ శత్రు = చేను, A field, 
ర్యా శే) వలజా (వల్లు a; పూన్ష్యాలే = పట్టణపు వాకిలి, CIty 
కరనా! Gate, et ఇ HUET; వలజూ॥ వీ॥ వల్లు 
దర్శనా = మంచి మాపుగల (స్రీ, A pretty 


woman, git aft. 


(నమే మాం శేర ణే) ఆజిః॥ నీ! నమే య్బొంశే = చదరమయిన 
నేక నేలకును, Even ground race-course, 
aaa IH; యుద్ధమునకును, War, az; 
(అపి) శణకాలమునకును, An instant, 
ua. 

ప్రజా (స్యా త్పం ప్రజా! నీ! నంతతౌ = నంతానమునకును, 
తౌ జన్సే! ౧౮౮! Progeny, at; జనే = జనులకునుపే 

People, IT. 

అజ్జా(శ బశ శాక్కా_ అబ్దః। ఫు! శజ = శంఖము, A conch, 
$) ఇళ శశాజ్కా = చంద్రుండు, The Moon, 
ఇంక) (చ) తామర, The lotus, ఇల; 
ధన్వంతరి, Physician of the gods, 


ల. 
(న్వశే ని క్యే)నిజం నిజమ్‌॥ త్రి! న్వశే = తేనవ స్తువునకును, 
9) షు) Own, గ, నిత్యే = నిత్యమయినడానికిని 
సే, Perpetual, fax, 
ఇతి జానాః జా _నృనానార్థ కశ బ్దములు ముగిసెను, 
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తతా 
ఏతేతు) వేత్రజ్ఞో(వా వు! Soul, 771; ప్రవీణే= నేర్పరికి వేరయి 
చ్యలిజ్ఞకః)॥ prea నపుడు॥ త్రీ త్రి 3111 =r]. 
స (స్యా చ్చే నంజ! దీ) చేతనా= బుద్ధికిని, Thought, 
త నానో మ హస్తాడై |జఇగ్ష; నామ = చేఠునకు, Name, ara 
శ్చార్థనూ చనా)! హాస్తాదై ఏః=హస్తాదులచేత, Sores 
క సూచన చేయుటకును, Hint, ఇ? 


(దోమ (వైద్యవి దోపజ్ఞ | పు! వెద్యునికని, A physi 


ద్వాంసా) clan, షల, విద్యాంసునికిని పేరు A 11715 ( 
man, గాగ. 
ఖో (విద్యా నో జ ఫు! విద్యాంసునికిని, A wise man 
మజో2_ 2పిచ) | ఇ; బుధునికిని పేడ, The first of thi 
lunar race, వ. 
ఇతి ఖూనాః ఇా_న్హనానార్థక శ బ్దములు ముగిసెను, 


" (కాశేభగడ్ణి శా) క కరటః॥ ఫు! కాక = కాకికిని, A Crow 
ఇఇ; ఇభగణ్ణౌ=ఏనుగు గండస్థలమునకు 
An elephant’s cheek, grdt wt maqat 


రూ 


(గజగజ కటీ) క్ర| కటః॥ వు! గజగజ్జ=వనుంగు చెక్కిలికిని 

ఇా| ౧నాం|॥ తష elephant’s ees ఇ at 17 
కటీ=మొలకును, The hip, wat, 

'శిపివిస్ట (స్తు ఖల . శివివిష్టః! ఫు! ఖలతే" = బట్టతలవాడు 

తౌ దుశ్చర ణి మహే | Bald, ar; దుశ్చర్శుణి = కుష్ణురోగి, Leper 
కరే) ఇడ! ; మహే హీశ రే = శివుడు, a 





( చేవశిల్పి న్యపి) 
తా 


త్వష్టా! బు! "దేవశిల్పిని = విశ్వక ర కును 
Divine artist, @afaufer; (అవి) వడ్హవాని 
కిని A carpenter, ఇడెక్‌, 
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దిష్టం (దై వేపి సిస్టమ్‌ న॥ దై చే = వురాకృతకర్శము, 

న ద్వయో,,। ౧౯౧) కట ఇగ; దిష్టః! వు! కాలము, 
Time, Ad, 

(రసే) కటుః (క కటుః॥ రసే = కారమునకు పేరై నపుడు॥ 
బ్యకార్వే త్రిమ మ ఫు! Pungency, ఉరగ అకా ర్యే = చేయం 
కర తీత్తయోః)! _ దగనిడానికి పేరయినవుడు! న॥ Improper 

act, TTT FIN; మత్సర =మచ్చరముగలవాని 
కిని Envious, శి! తీక్ష(యోః జ తీమ్ల 
మయిన వస్తువునకోను పేర్రైనవుడు! త్రి! 
Fierce, amt. 

రిప్టం(శేమాశుభా| రష్టమ్‌! న॥ వేమ = వేమమునకును, 
7 వే) Happiness, భగ) అశుభ = అశుభమున 

కును, Ill-luck, ఇషా; అభా వేషు=నాశము 
నకును పేరు, Destruction, ఇడా, 


ప్వరిస్టే (తు శుభా అరిస్టమ్‌॥  న॥ శుభ = శుభమునకు, 
సుభ)! ౧౯౨| | Happiness, వ్వ్తుషా అశు భే= అమ్‌ భమునకును 
చీ, Misery, Id. 


(మాయా నిశ్చల కూూటమ్‌| ప్న మాయా =ద్రం ద్ర జలము 
ను న్లే్రేషువై తవా న మొదలయిన మాయ, Illusion, amaT; 
కరాశిషు |! అయోఘ నిశ్చల = కదలని యాకాశొదులు, Uniform 
నే శైలశృచ్లే సీరాళ్లే) substance, (as the etherial element), 
పూట (మనీ, యా fare రే ; య-న్తే/షు =మృగాదులను పొం 
5) | ౧£౯౩| |సించు నుణలు మొదలయినవి, 1r2p, ౫1, 
కై తవ=కపటము, Fraud, ఇజ్‌; అన్ఫతీ = 
బొంకు Ale కళ; రాశిషు = రాళి, 
\Assemblage, Tf; అయోాసునే=సమెట, 
Hammer, edter; చె లే లశృ పు పర్వలేశిఖ 








422 అమర లోళము [తృ తీయ 


రము, Summit of a hill, ret, నీరా చేఐ 
౧ 
నాలోటికల్డు, Ploughshare, urs. 





(నూక సులాయాం) త్వ టిః॥ వ్‌ సూ ర్నొలాయామ్‌ = నన్న యేల 


కోలు, ఏMall cardamom, xara; అలే 





తుటిః(న్రీ న్యా కమ. = 
లేఒల్చే నంశ యే2వ్‌ కాలే = అల్పకాలము, An instant, ఖం 
చ) | (ఆపి) అల్సే = లేశము, Anatom, uy 

నంశ యే = మరణనంశయము, Doubt, qua 


(ఆమ ్యత్క_ కాక) కోటిః॥ నీ! ఆర్పి = వింటికొప్పునకును, 
యః) కోట్యో End of a bow, ఇత్తి dx; ఉత్క_ర్భ = అక్‌ 
శ్రయమునకును, Eminence, కష; అ గ్రిః = 

అంచునకునుసేరు, Edge, corner, fart 


(మూలే లగ్నక శే) జటా! వీ! మూలే=ఊడకును, A r00t 
జటా || ౧౯ల॥ చేత; లగ్నకచే = జడరకునుపేరు, (106466 
hair, ఇనా, ఇళ. 
వ్యుష్టిః (ఫలే న వ్యుప్టిః! నీ ఫలే= ప్రయోజనమునకో ను, 
మృగ్దాచ) Consequence, ఇళ; సమృ స్థ" = సమృద్ధికిని, 
Opulence, ఇళ్లకి. 
దృష్టి (ర్లావేఒన్సీ. దృష్టిః! నీ జ్ఞానే = జ్ఞానము, Know- 
దర్శనే) | ల ledge, wr; అత్హ =కన్ను, The eye, wig: 
దర్శ 'నే= చూపు, Sight, ఇగ, 


ఇష్ట (ర్యాగచ్చ ఇన్ఫీ! నీ! యాగ = యాగమునకును, 

యో) A sacrifice, <a, ఇచ్చయోః = ఇచ్చకను 
చేద, Desire, కళా? 

స్పష్టం. (నిశ్చిత, సృష్టమ్‌॥ త్రి! నిల్చితే=నిశ్చయింపంుడిన 

బహు లేతి)ముః)॥ దానికిని, The subject of ascertainment, 
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fea fr; బహులే=బహుళ మైన దాని 
కిని Much, ఇక్రై తగగ 
యి అ | ౦ ॥ షి In- 
కేతు కృచ్చ) కష్టమ్‌। కృ చ్చ =దుఃఖమునకును, Pain 
గహనే) ful, ఇఇ; గపవానే=చొరరానిచానికిని, NOt 
easily attainable, ఇషా, 
(దకౌవు నాగచే పటుః॥ దక్‌ = నమ స్థనికిని, Skilful, aa; 


షు చ) | పటు లా. మందుండుగానివానికిని, Deligent, 
వాచ్య లిజా' చ) 





Sas గక, ఈ ౨ ను శ్రి 


బ్రతి టానా; టా_న్లనానార్థ కశ బ్దములు ముగి సెను, 


సీలకణ్ధా (ళ్ళి వేఒవి సీలకణ్యః॥ వు! శివే = శివునికిని, 51౪, fa; 

వ) ౧ాణా౭|॥ అకిశబ్దమునలన నెమిలికిని పేరు, A peacock, 
AI. 

(వుంసి) కోస్టో। వోన్చః వు! అ న్హర్గరరమ్‌=లోనికడుపున 

౭._నృర్హతరం కసూ కును, meds షా కుసూలః =గాదెకును, 

= నరృహం 


Granary, ఇళ! , అ_న్తర్జృహమ్‌ = లోపలి 
నా) | 


యింటికిని, An apartment, ఇం ¥ wt 
ఇ ara. 
నిసా (నిష్ప త్తినా నిస్థా॥ న్సీ| నిష్ప _త్తీ= కార్యమౌట, Con- 
కాన్హాః) summation, Yat; నాశ = కానరామి, 
Disappearance, 1147, అనాః = చెడుట, 
Destruction, A114. 
కాస్ట్రో (త్క_కే స్ట్‌ కాస్థా॥ న్సీ॥ ఉత్కై = ఉత్కర్వ, EX౫- 
గా దిశి) | న. sles శా౭కక్ష, స్థితె'= మర్యాద, Limit, 
maiz; దిళి = దిక్కు, Region, fia 
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(తి)ము) జ్వేస్థో జ్యేష్థః॥ త్రీ! అతిళ స్తే = మిక్కి లీ క 
(ఒతిశ స్పఒ ప్రి) డయినవానికిని, Pre-eminent, xg, (©: 
'తోడయిట్టిన యన్నకును, ౫16656 వృద్ద 

లు థి 


కిని పేక, Very old, 





కనిస్థో(౭.తియు వా, కనిష్టః! త్రి॥ అతియువా=మిక్కిలి కొం 


ఒ౬ల్పయో$ః)। మైన వయస్పుగలవాండు, Very youn 
అల్ప యో = అల్బ మైనది, Small, 
ఇతి ఠాన్వాః తా_న్వనానార్థ క శబ్దములు ముగిసెను, 


దణ్వో౭. (స్త్రీ లగు దణ్ణః॥ ప్న! లగు దే = దుడ్డుకొల, A 512] 
డేజఒవీ స్యాత్‌ ) ఆత (అవీ) సూర్య పార (వర్తి, Comp 
nion of the sun, qa ఇగ ఇల, చతు! 
పాయము, Punishment, gat; కప్పను 

nt, 
గుజో (నో లేకు) గుడః! వు! గోల = మృ త్తికాదులచే, 
పాక యో) | ౧౯౮! చేయబడిన యుంటకును, A globe or bal 
|ఇతుపాకయోః = బెల్లమునకు పేరు, ౭ 


Sugar, క¥. 
(సర్ప మాంసాత్స వ్యాడః। ఫు! నర్చ = నర్పమునకుగ 
థూ) వాజ్‌ A serpent, giv; మాంసాత్సళూ =మా? 


మును దిను గూరమృగమునకును సే 

A carnivorous beast, ATT ZN. 

(భూ గో వాచ) ఇడా-ఇళా! సీ! ఈ ౨ ను భూ=భూ: 

స్తీ జా ఇలాః। The earth, qedt, గో = అవు, A౮0౮ 
77; వాచః=వాక్కు, Speech, ఇళ. 

మేడా (వంశశలా వ్వేడా॥ సీ! వంకళలాకా = వెదురుచిన 


కా౭_వి) A bamboo rod, ఇ₹గగ; సింహనాదవ 
War whoop, taeda. 
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నాడీ (కాలే౭_పీ 


నాడీ॥ వీ॥ వట్ట శేకాలే = ఆటుఠుణముల 
ష్‌ 
పుట్ల కౌ) ౧౯ా౯ా॥ 
ఘు 


కాలము, A measure of time equal to 
24 minutes, ఇE1; (అపి) శ్రోవినరము, 
An artery, Yad; ea ముద 
Hollow stalk. 

కాబో (ఒ/స్ర్ర కాణ్ణః॥ వ్న! దజ్ఞ=కోల, A stem, m=, 
దణ్ణ బాణార్వ వర్తావ బాణ = చౌణము, An arrow, షల; అర్వ = 
నరవారిషు) | కుత్సితుండు, Bad, gtr; వర్గ = కావ్యాదుల 

యందు పరిచేదము, A chapter, sear ; 
(ప) సమూహాము, Multitude, రక ; 
అవనర =అవనరము, Opportunity, alent; 
వారిషు=నీళ్లు, Water, grat, 

(స్యా) es భాణ్ణమ్‌॥ న। అశ్యాభర ణే= గుజ్జాలసామ్ము, 
శా భ్‌ రజీఒ వము క Tappnes of a horse, 41 ఇ rato ; 
మూలవణిగ్ధ నే) | అమ జే లై, = మృణ్బయాదిపాత్ర తము, A vessel, 

sool| fret ₹ 717; మూలవణిద్ధనే = వ ర్లకునిచేత 


లాభముకొజకు నుంపంబడిన మూలధనము, 
Stock or capital. 
ఇతి డానాః ఉా_న్తనానార్థ క శ బ్దములు ముగిసెను, 


(భృశ ప్ర తిజ్ఞ యో, బూఢమ్‌| శ్రి! భృశ = మిక్కిలి, Much, 
'ర్వాఢం ఇక్త్రైగ ; ప్రకిజ్ఞ యాః = అంగీ కారము, 
Promise, mfaar. 

ప్రగాఢమ్‌! త్రి! భృశ =మిక్కిలీ, Much, 
ఇక కృచ్భ) యాః = దుఃఖము, Pain, 
| కళ (ప) చొరరాని, Difficult, ఇషా, 


(ప్రగాథం (భృశ 
కృచ్చ/ యో g | 





(శ కృన్గూలౌా త్రిష షు) 
ద్భజ 


(| 


దృఢమ్‌! త్రి! శక్త = లావుగల, Able, 
జడ సల 'సలిసిన, Bulky, కత, 
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వ్యూఢౌ (విన్న న్త వ్యూఢః! త్రి॥ విన్యన్త = ఒద్డుతీర్చ్పండిన 
సంహత)! ౨౦౧! | చీనకును, Arranged as an army, &at ఇ 
ఇఇ ఇగ? ; నంహాతె =దట మెన దానికిని పేరు, 

ST 


Compact, gat. 
ఇతి ఢానాః ఢా_న్తనానార్థక శబ్దములు ముగిసెను, 


భూ)ణో (ఒర్భ శే భూ)ణః। ఫు! అర్భ న = వీన్నవానికిని, 

శ్రణగళ్ళే) |Child, ఇ, స్త్రైణగ ల్ఫే= శ్ర్రీలగర్భమున 
కను, Human foetus, ఇషా, 

చబాణో (బలిసులే బాణః॥ వు! బలిసుతే = బలిచ కవ 


థ బే) కుమావనికీని, ₹౫| ఇళ M1౪; భే 
అమ్మునకును చేరు, AN arrow, ఇం, 


వ 


కణో (2_కిసూకు కణః॥! ఫు! అతిసూతు_, = మిక్కిలి కొం] 
థాన్యాం శ) మెనదానికి, A particle, xm; థాన్యాం శే= 
నూకలకును, A grain, ౫7౫౫. 
(సంఘా తే ప్రమ ఖే) గణః॥! వు! నంఘాలే = నమూహాము, 
గల ౨౦ ౨| Multitude, ఇళ్ళ, ప్రమ భ= ప్రమథగణము, 
Siva’s attendants, faa ¥# daa. 
పణో (ద్యూ తాది పణః॥ వు! ద్యూ తాదిము=జూదము కోడీ 
షూత్సృ స్ట భృ తే" పందెము మొదలయిన వానియందు, ఉత్స స్టే = 
మూ ల్యే ధనే పిచ) | ఒడ్డునట్ట, ఛృతె = పందెము, A stake at 
play, iq; నూల్యే = కూల్కి Wages, 
mag, వెల, Price, ఇరా ధనే= ధనము, 
Wealth, 7; (అవి) 9 గురిగింజలయెతు 
రాగిము ద, A weight, 71. న్‌ 
(భూ రా్యాం ద) గుణః॥ వు! మార్యా్యమ్‌ = వింటినారి, 
ట్యా శి లే నత్త ¥'A bow-string, aft; ద్రవ్యా శ్రి తే= ద్రవ్యా 
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హా i వాలా. 


క్ల నద్ధ్యాదికే) "ర ని తములయిన రూపరసాదులు, AN ంbject 
9031; of sense, ఇర; త్యాగశెర్యాదులు, 

Virtue ఇగ సత్త (= _త్త ఏరజస్తమస్సులు, 

An ingredient of nature, eq, TI ete 
గగ? gu; శుక్ల = శుక్షనీలపీతాదులు, 
Property, qafa; నన్ధ్యాదిే = సంధి విగ 
Ea An expedient, fu గా 





ఇష్టా, 
(నిర్వ్యాపారస్థితౌ శుణః॥ పు! నిర్వా పార స్థితౌ జ ప 
“" కాలవిశేహో త్స వ రము లేక యూరకుండుట, State of being 
యోాః) త.ణః। unemployed, Ft Tad ఇగ AT; కాల 
విశేప = గడియలో నాజవభాగము, 


A moment, guar; ఉత్సవ'యోః = ఉత్సవము, 
Festival, శాాంళాల. 


వదో (ద్విజాదాశు వర్ణ ః॥ వు! ఫు! ద్విజాదా = ్రావ్నాణాదిజాతి, 
గం 
శ్లాదాస్తుతె) వర్షంతు Tribe, aria; శున్తాదా = తెలుపు మొదల 
(వా౭_శ రే)! ౨౦ర౮॥|యినవన్నె, మ. ఇస స్తుతౌ = స్తోత్ర 
ము, Praise, ₹ఇ?ఇ స్న॥ అతరము, 
A letter, wut, 
_ అరుణో (భాన్మ_| అఠణః॥ వు! భాన్క_కే = సూద్యనికిని, 
రేఒవిస్యా ద్యర్ల భే దేవి The sun, ఇ (అవి అనూతవనికిని, ThE 
చ త్రిషు) | dawn, TAT; వర్షభేదే = ఎటువువ స్తువున 
కను॥ త్రి! Dark red, ₹౯ా. 


సాగు (శృ ర్వే) స్టాణుః! పు! శర్వ = శివువికిని, ౨172, 
ణా, (అపి) మోటుచెట్టునకోను పేరు, 
A pollard. 


(౬ప్యథ,) ద్రోణః ద్రోణః! ఫ్ర! కాశే= కాకికీని, A raven, 
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Gan ఇమా వ ద దా 


(కాశే) ఇ (అవి) నలుతుమునకును _ పేరు, 
A measure, T# 477. 
(ఒప్యాజౌ రవే)| రణః! వు! ఆజౌ=యుద్ధమునకును, War, 


గి 
రణః | ౨౦౫! | ల్తశా; ర వే= ధ్యనికిని చేరు, Sound, 1౫. 
గామణీ (ర్నాపి'ే గామణీః! వు! నావీతే = మంగలవాండు, 
లో ట్‌ హత ల్‌ 
ఫుంసి రేపే గామా |A barber, atx; వి! శ్రేస్టే. = శ్రేముడు, 


YU et) 
ధిచే (త్రము)! Excellent ; గ్రామౌాధిపె = గామాధిపతి, 
Superintendent of village, arartfuqfa. 


డా ర్ల ( మేపాదిలో ఊఊ ర్లా!నీ। మేషోదిలోన్ని = గొ కం చేలు 
మ్నిస్యా దావ ఛా| ముదలయినవాని రోమమునకును, 7001, 
_న్తతా భ్ర)వోల)! గ్య ఇ! ఈ ఇళ. భు)వోః = కనుబొమల 
2౦౬! | ముక్క, అ స్లరా=నడుమనుండు, ఆన గే= 
సుడికిని, A r౭le of hair between the 
eye-brows, afer. 
హారిణీ (స్యా ననీ హరిణీ॥ వీ॥ మృగీ = లేడి, A doe, రంగి; 
హేమప/తిమా వారి హేమ ప్రతిమా = బంగారు ప్రతిమ, A gol- 
తా చయా)। den image, ZH ఇ బగ్‌; యాహరితా= 
పచ్చనివన్నె గలది, Green, Zt, 
(తి)మ పార్ల" చ) హారిణ;ః॥ వాగ్జు)= తెలువు పసుపు వన్నెలు 
వారిణః గూడిన వస్తువునకు పేరయినఫుడు!! మ 
Yellowish white, Aer; (చ) ఇక "పే 
నప్రుడు॥ వు! A deer, సారా, 


న్గూణా ( స్తమ్మేఒ స్థూణా!సీ! షప మ్మా పంటిగంబము, 


వి వేళ్ళను). ౨౦ ౭|| ౬ house post, ఇగళ్ళా (అవి) ఇనుప ప్రతిమ, 


An iron image, tx aig x1 ard. 
3 


తృ స్వ (స్పృహ తృస్టా! | న్నృృహో = ఆశ కును, Desire, 
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వీపాసే చే) YT; వీపాసే =దవ్పీకిని పేరు, ThIrst, C4. 


(జుగుప్పా కరుణే) ఘృణా॥నీ॥ జుగుప్పా = రోంతకును, Blame, 
ఘృ్‌ణే | ఇ, కరుణే =దయకును పేరు, Pity, కళ. 
(వణిక్సఖే చ) విప విపణిః! సీ॥ వణిక్సణథే = అంగడివీథి, 

A market, qratt, (7) అంగడి, A stall 
or shop, ¢¥a#1d. 
(సురా ప్రత్యక) వారుణీ! సీ! సురా=కోల్లు, 50110015 


ర్‌ 


వారుణీ | ౨౦౮ liquor, ఆ; ప్రత్యక్‌ నా పడమటిదిక్కు., 
West, rx. 

క రేణు (రిభ్యాం కరేణుః॥ ఇభే=మగవనుయసనకును, ₹11; 

(ప్రే నేభే) క రేణూ నీ! ఇభ్యామ్‌ = ఆండేనుగునకును పేరు, 

టై. 

ద్రవిణం (తు బలే ద్రవిణమ్‌! న॥ బలే = బలమునకును, 

ధనే) | Strength, ఇళ ధనే = ధనమునకును పేరు, 
Wealth, ఇగ. 

న్రరణం (గృహర మీ శరణమ్‌॥ న॥ ఇది, గృహ = ఇంటికిని, 

తో 9౩) A house, ఇర రతీ త్రోః=రవీ,చువానికిని 


జేర, Preserver, Ta. 

(శ్రీపర్లం (కమలే _(శ్రీపర్షమ్‌॥ న॥ కవులే = తామరఫువ్వున 

2_పీచ)॥ ౨౦|| కును, A lotus, ఇగాళా, (అవి నెల్లి చెట్టు, 
Nelumbiam. 

(విపాభివురలో హే తీష్టమ్‌! న॥ విష =విషము, Poison, fa, 
షు) తీక్లుం (కిబే ఖే అభిమర = యుద్ధము, War, ఇక; లోహే= 
తి)షు) | ఇనుము, 120%, ఇ1ఇ1, ఖే = వాడియైనది! త్రి! 

Sharp, ఇనా. 

ప్రమాణం (హా వ్రమాణమ్‌। న॥ పేతు = పృత్యయోదిజ్హాన 

తు మర్యాదా శాస్త్రే కారణ ము, Proof, authority, qat; 
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య త్తౌవమాతృషు) || మర్యాదా = మర్యాద, 110910 aa; 





9౧ 9 శాస్త్ర = శాస్త్రము, Sacred ordinance, 


1; య త్తా=కొలంత తూనిక మొదలైన 
మానము, Measure, extent, arm; 
వ్రమాతృషు = ఎటు :గునడి, Having aright 
notion; మజీయు వకత్యమునకును షం 
రభసుండు Unity, కాచారం 

కరణమ్‌॥ న॥ సాధకతవమమ్‌ = -వేదనాది 
శ్రీయలయందుపయోగిం చు ఖ "దులు, 
Instrument, ఇలా ; వత = వేత్రము, 
Field, gr; గా త్రి =థరీరము, Body, atx; 
కిన్టి) యేషు = చతు రాదీం ద్రి యము, Organ of 
sense, wfagq, (అవి) కారణము, A 62650, 
aru; శ్రీయ, Performance, fiat ; 
గణికుండుు A 801106 TET; నాట్యగీత భేదము, 
A kind of rythmical pause, Tx గాగ, 







కరణం (సాధకత 
a 
మం తేత్ర గాత్రేన్ది) 
య్‌ ప్వుపి) | 


నంనరణమ్‌॥ న ప్రాణీ = పణులయొక్క_, 
ఉత్సాదే=ఉత్స శిరాపమయిన నంసారము, 
Birth and re-birth, ఇలా st gain ; 
అనం బాధే చమూగతౌ = బణుకటము లేని 
'చేన నడచుట, Unresisted march of 
troops, dar tf = TT, ఘా" 'సమౌే = పెద్దఏ$, 


A high way, Tx tx araf. 


నంనరణ (మనంబాభే 
చమూగతా॥ ౨౧౧ 
ఘర్హాప భే) 


(ఒ౬థవాన్తాన్నే) నముద్ధరణమ్‌। న॥ వాస్త = క్రైకగాన, 
నముద్ధరణ (మున్న అన్నే = అన్న మునకును, Food vomitted, 
య్‌ aaa fear gar dra; ఉన్నయే = ఎత్తుట 

కును పేర, Raising, sarar. 
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(అథ తి)ము) ఇకముందు చెప్పగల కా_న్సశ బములు 


ai 
(WU 


ఏపాణన్‌॥ త్ర! న 
నకును, A horn, fT; ఇఛదన్తయోః = 
ఏనుగుదంత మునకునుపేరు, An 61600203 
tooth, a tusk, gradi ఇ జగ్గా, 





విపూణం (స్యాత్స 
శుశ్చ జేభ ద నయోః)॥ 
2౧9 | 





ప)వణః (క )మని ప్రవణః॥ (క్రమ = వాటముగా, నిమ్నా 
మ్నర్యా్యం ప్రే ర్యా గ్రమ్‌=పల్ల మయిన చేలకును, Declivity, 
నా తు చతుప్పశే! ఇ? ఇ; ప్ర హే అ నమ్రుండై న వానికిని 
వేరై నపుడు! త్రి 1 Humble, au; చతు 
ప్పథే= నాలుగు తెరువులు గూడిన చోటికి 
సేరయినప్రడు॥ వు! A place where four 

roads meet, ix. 
నంకీళ్లా (నిచితా నంకీర్థ | త్రీ! నిచిత = మే చృసంకీర్ణము 
శుడ్ణా దేశమన్నట్టు నెరసిన దానికిని, Miscellan- 


(త్‌ 


dD 


6015; అశుణా = నంకిర్ల ముజూతి యన్నట్టు 
మతట్‌ొక దానితో. గలసినదానికిని పేరు, 
Impure, mixed, ya. 
ఇరిణం (శూన్య|  వఇంిణమ్‌ (పా) ఈరిణమ్‌॥ తి ళూన్యమ్‌ = 
మూషరమ్‌) | ౨౧౩| - 
పాడై నడానికిని, Desert, tr; ఊవ. 
రమ్‌ = చౌటినేలకును పేరు, Salt and barren 
soil, maT IH. 


వి ఎ ఏన. ణా _న్త్సనానార్థక శబ్దములు ముగి సెను, 


(చేవసూర్యా) వివ వివస్వాన్‌ | త ॥ చేవ = చేవతలకును, 
సన A god, wna, సూరా =సూర్వ్నునికిని పేరు, 
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సరన్వనెై(న డార్హ | నరస్వాన్‌ | త్‌ ॥ నద=నర న్యంతమను చేరు 
అక్‌ లా 





వా)! గల నదమునకును, A [టా ఇకా ఇ; 
అర్ల వొ= నముద్రమునకును "పేరు, The sea, 
ఇదద; నదమన(గా? ద్రిత్యక్స) వాహముగల 
యీజు, 

(పతీ తార్థ్యా) గరు, గరుత్మాన్‌॥ త్‌, ఫు! పతీ = పతీక్‌ని, 
తున అ . నాం చీ 

3) A bird, afi; తార్జ్యా=గదుడునికిని పేరు, 


Vishnu’s vehicle, xక. 
శకున (భాన పత్నీ నకు న్తః! ఫు! భాన'= చమురుకాకికిసి, 
తా) ॥ ౨౧౦ Vulture, fig; పట్నీణొ =పక్షీమా త్రమున 
కును పేరు, A bird, uf, 

(అగ్ను తాత) భూవమేేతుః॥ వు! అగ్ని =అగ్నికిని, Fire, 
ధూమ శేతూ ౫7, ఉత్సాతౌ = ఉత్స్పాతమునకును పేరు, 
A comet, ya¥g. 

బీమూతె” (మేఘ _ జీమూతః॥ ఫు! మేఘ = మేఘుమునకోను, 
పర్వతే") | Cloud, qr; పర్వత పర్వతమునకను 
పేరు Mountain, ux 72/౪, 


il 


వాసా (తుపాణి హా_స్తః॥ వు! పాణి = చేయి, A hand, 
గ చే = ్‌ వి-జేవ 
నత శ్రే) న. నత ప్రై = నత త్ర విశేషము, The 
asterism corvus; మూర A cubit. 
మరుతే" (పవనా, మరుత్‌ ॥ ఫు! పవన = వాయున్రనకును, 
మశా)॥ ౨౧౫| | Wind, ఇళ అవురా = ేవతలకును చేరు, 
A deity, gar. 
యన్వా (హస్తిపకే, యనా॥!బ్బ్ము వు! వా సీపకే = ననుంప 
నూశే) మావటివాండు, An elephant driver, 
౧౯4౫; సూతే = సారథి, గీ charioteer, 
and. 
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భరా (ఛాతరి ప్రో: భరా॥ వు, బు! ౧ - ధాతరి = మోయు 
మా 5 
సరి); 'వాండు, A bearer, ఇగ; పోష్టరి =వోమించు 


వాడు, Support; మగడు, Husband, 


(యానపాశ్రేశికా) వోతః॥ వు! ౧-యానపా క్రై = వజు దాంటిం 


పోత; చునట్టి యోడకును, A boat, 717; నిన = 
శిశువునకును చేరు, A young animal, 
tay. 


చేతః (ప్రాణ్య స్త వ్రేతః! వు! ౧ - ప్రాణ న్త రే=నరకమునం 
కం మృ తే) | ౨౧౬ | దుండు జంతువునకును, Evil spirit, x3; 
మ్ఫతే = చచ్చినవానికిని జేరు, Departed 

soul, dead, ga att. 
(౫)వాశేచే ధ్య జే) శితు;॥ప్ర్ర॥ ౧-గ్రవాభే దే= శేత్య్యువాము, 
శీత ; The ninth planet, కర్ర; ధ్యజే = కెక్కె 
ము, A flag, ఇళ (పా) కాంతి Bright- 
ness, Ff; ఉత్పాతము, Comet, ల్షగాషత్ర 

చిహ్నము, Mark, faa, 





(పార్థివే తనయ) సుతః! వు! ౧ - పార్ధివే = రాజునకును, 

సుత; | King, Tra; తన యీ=కొడుకునకును పేరు, 
A son, కృష. 

గ్గపలీః (కారుఖే స్టపలిః॥ ఫు! ౧- కారుఖేబే = తిల్చి, An 
architect, నా; (అవీ) బృహాన్చతియాగ 
ముచేసినవాండు,. A person performing 
a sacrifice to the planet Jupiter, 
gee ar qq fear gar ef. 

భూభ్ళ (ద్య్భూమి భూభృత్‌ ॥ వు! ౧-భూమిధ రె= పర్వతము 
ధ శేన్ఫ పే)॥ ౨౧౭| | నకును, Mountain, ఇచిగా, నృ పే= రాజున 


సళ ఆగ... ఎవడి ము 1 త వాతి అల ఈ అహా బబ 
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మూస్ధాభివి కో, మూర్దాభివి క్తః! వు! ౧-భూపే = రా 
(భూజే2ఒవి) మాత్రు(డు, One of the Kshatriya cast 
(అప్సి పట్టాభిషి కుడు, A Crowned kin; 


hrf TAT. 





._ బుతు; (స్త్ర కుసు | బుతుః! వు! ౧-(స్ర్రైకను మేఒవిచ= న్ర్రీ 


మేఒవీచ) | రజస్సునకును, A woman’s courses, TI 
(అపి) వనంకాది బుతువులకును జేరు. . 

\season, కర్రా. 
(విస్టా నప్య) జితా. అజితః! ఫు! ౧-వి హ్లై= విన్గువు, Vishnr 
వ్యక fat; (అవీ) గలువంబడనిడి। త్రి! Ur 


conquered, «fia; అన్య _క్షః॥ వు! విష. 
విష్ణువు॥వు॥ (అపి) స్ఫుటముగా నేర్పడనిది॥ ట్ర 
[ndistinct, Any invisible principle 
కశర్ష౭. 
నూత  (_స్పషష్టరి సూత | ఫు॥ ౧ - త్వష్టరి = వడ్డవానిక్‌ని 
సార ఖా)॥ ౨౧౮||| A cart wright, సారథ”=సారధికిని పేరు 
Charioteer, gtd. 


౩ (వా పంల వ్వ కః! ఫు! ౧ సాజే= పాజునికిని, Wise 
వ్య కః (న? ఒ౭పి) నీకి! పు మ నికని, 
ఠి 9 షో అ ల్‌ © 
7; (అవీ) స్పష్టమయినడానికని॥ లి 


Evident. 
దృష్టాన్నా (వుఖే దృస్టాన్తః। ఫు! 2 శాస్ర = శా న్ర్రము; 
శా స్త్రనిదర్శ నే) కును, A 5016006 Tr, నిదర్శ నే= ప్రక 
తారమునకు స తిగామాచి చెప్పుటకును వరు 
యి లో 

An example, faa. 
శతా (స్యా శ్సార వత్తా! ఫు, బు॥ ౧-సొరథా = సారథి 
ఖా చ్వార్‌ స్టే యర్‌ యుగంలా, aria; ద్వార = వూరికీ 
యాయాం చ ళూద్య), గాచువాండు, Porter, qm; తమ త్రి యా 





ర = తారా 


స న. నా క Se 485 


వ్రే)॥ ౨౧౯1 యామ్‌ = త్స ్రీ)య (స్రీ యందు, ళూద్ర బే= 
శూద్రుని వలన. బుట్టి నవాడు, A man of the 


mixed tribe. 
వృక్తాన్త (నై వృత్తానః! వు! గాప్రకరకో= ప్రస్తావము 
త్చకర ణే ప్రకాశే|నక్షను, Topic, Ht, ప్రకాశ విధమున 
అర్హ స్ట పార్త యో!) |, Mode, mart; కార్త్యల్న= అంతయు 
నను నర్గమునకును, Whole, qtr; వార్త 
యోః=వార్తకును పేరు, Rumour, ఇగ. 


ఆనర్త (న్ఫమ రేన్న ఆన ర్హః! ౧- సమే = యుద్ధమునకును, 
త్యస్థాన సీవృ ద శేహ War, శశ; న సాన నాట్యమాడు స్ధల 
ఈ) ౨౨౦| మునకును A 56286, ఇగ్గషానా, సీవృద్వి శేప. 
శప ఇ పశ్చిమనముద్రమునందుండు "దేశ 
విశేషమునకును చేరు, “ Newe of a coun- 
try, Ta a Fr aI. 
తాన (యమసి, కృతా నః॥ ఫు! ౧ - యమ =యమునికిని, 
చానచ వా కశ లకర్ణు | సా సినాన్హ = సిద్ధాంతేమునకును, Demonstrated 
ey fag; దైవ=పురాకృత శుభా 
శుభ మునకును, Destiny, ఇషా. అకుశల 
కరన = పాపకర్శమునకును, Sinful act, 
| 





qq 

(శైప్మాది రినర 
దిముహాభూతాని త 
తా |99౧|| ఇన్ది) యా 


కా ఛాతుః॥ వు! ౧-శేష్టాది= శ్రేవ్మ,వాతవి_త్తే త్త 
ద్దు ములకును, Mee wind and bile, aig; 
రనరశక్వాది = రసానృ డ్యాంసమేదో2_ స్థిమజ్డా 
శుక్ల ములకును, Blood, flesh, marrow &c.; 
మహాభూ తాని = పృథిన్య స్తే ఛో వాయ్యాశాశ 
ములకును, The primary elements &c., 


ణ్యశ్ళవికృతి ERY బు యోా 


| 
| 
| 
| 
నిశ్చ) ధఛాతనః! జ 
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నవీ = శబ్దన్సర్శరూపర నగం ధములకున 
Their qualities; ఇన్టి/యాణి = త్వక్చత 
తి జిహ్వోఘా )ణములకును, The fin 
organs, xa, అశ వికృతి= జేగులు మొ 
లయిన శిలావికారములకును, Foss, ₹ 
mia 2౫ అగి. శబ్లయోనిః = శబ్దములక 
గారణమయిన భూవా౭ఒది క్రియలకును "పేర 


(7౩66-౪610, xz. 


(కతా స్పశే౭పి)శు శుడానః॥ ఫు! ౧ - అనర్భగేచరే=సక 
ధాని 


న్‌ా (నృప. స్యానర్వ 
గోచ నే)। ౨౨ ౨|| 











జనులు మాడ గూడని, నృపన్య = రాజుయొక్క 
కత న్తరే = లోకట్టునకు అనంగా నంతఃవు 
మునకును, The king's private palac 








aig; అవిశ బ్రమువ లన నంతఃవుర (స్రీ! 
చేదు The king’s wife, xrof. 





(కాసూ సామర్ధ్య శేక్తిః! పీ! ౧-కాసూ= భల మను నాయు 

న జ a 
యో) శృక్తిః విశేషవమునకును, An 1101 spear, ఇఇ! 
నామగ్ధి ఖ్ర్‌యోః = ప్రభుత్వాది శ క్రులకున 
Power; (ప) కారణవ స్తువులందలి ఒకానొ 
ధర్భమునకును 3, The producti 


| | గ్గ 
power inherent In causes, ZIHd. 





| వ్ర . 9 
“మూర్తిః (కారిన్య మూర్తిః! స॥ ౧ - కాఠిన్య =క ఠినత్వమ 


Body, a definite form, at. 
(విస్తార వల్ల్యో)ర్య) | వ్రశతిః! సీ! ౧ - విస్తార = విరివికి! 
“తతి; Expansion, feat; వల్ల్యోః = తీగకు, 
Ee పేద, A creeping plant, dT, 
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క ద క ద తా ల దపా న న. ఉనాది. యులు. అనాం. 


వనతీ (రాతి? వే వనతిః॥ వీ! ౧-శాత్రి= శాత్రికిని, Night, 


క్లృనోః)! 2931; వేళ్ళనోః = ఇంటికిని శీర, A house, 
బ్య, 

(తయార యో) అపచీతిః॥ పీ! ౧-తయ = హోనికిని, 11053; 

రపచితిః aria; అర్బయోః = పూ జ కును పేరు, 


Worship, కర. 
సాతి (న్లానావసా| సౌతిః॥ నీ! ౧-దాన = దానమునకును, 
నయోః) Gift, ఇళ్ళ అవసానయూోః =ముగియుటకను 
చేర, Destruction, 
న్‌ా, (పీణాధను ఆః న! ౧ - వీడా = వీడకును, Pain, 
పోటో ః) f=; ధనుష్కో ట్యోః = వింటికొప్పునకును, 
End ofa bow, dg #1 wa ATT. 
జూతిః॥ వీ॥ ౧-సామాన్య = గోత్వ శ్రావ్మా 
ట్‌ (జార లక, Caste, kind or sort, 
aa; జనునోః= పుట్టుటకును పే పేరు, A birth 


జన్హనోః) 1 ౨౨౮౪| 


lineage, eH, 

us పులీ ద్ర a ” 

(ప్రచార న్వన్ష రీలి॥సీ॥ టే ప్రచార వ్యవహారమునకును, 

యో) రీతిః Usage, Td; న్వస్టయోః = జాటుటకును, 

Oozing, fq; చిప్పైమునకును, 5060112 
of metals; ఇ త్రడికిని, Brass, Taw; 
యి $s ను 935 
పరని రుద్రు(డు, ధృకారన్యన్దయోాః అని 
పాఠము గలదు, 


ఈతిః॥ సీ! ౧ - డీము = అపతివ్నవ్నీ మొద 
ఇ = అతివృష్ట్రీ మె 
లయిన యీాతిభాధ లాజింటికిని, Calamity 
of season, $f, పబానయో; = పవాస 
సునకును పేరు, Travelling abroad, 
TTT, 


ఈతి (ర్లిమ్బ ప 
బాస యో?) | 








4838 అమరకోశము [తృతీం 


(ఉదయీఒధిగ మే). వ్యాష్తిః! పీ! ౧-ఉదయే=లాభము నకున 
ప్రా Gain, 56 ₹17; అధిగమే = పొందుటకు: 
చీడ, Obtaining, safa, 


ద 
—9 








త్రేతా (త్య్వగ్నితి) త్రేతా! నీ ౧-అగ్ని త్రయే=గా ర్ల పతా 
యె యుగే)! ౨౭౫ | దులగు మూండగ్ను లకును, Three sacr 
ficial fires, 3amfi7, యుగే = బ్ర తాయు 
మునకును పేరు, 560006 age of tt 
world, ary. 

మహాతీ॥ నీ! ౧- వీణాభే బేఒవీ=నారదు 
ఏణకును, Narada’s harp, arg ఇ dim 
అధికముయినదానికిని పేరు, ౮16266 
azdl. 


భూతి (ర్భృన్మని నం భూతిః॥వీ॥ ౧-భన్మని = భన్మృము, Ashe 
పది) | 


(వీణాభేచేం.కి) ము 


హాలీ 


ఇఇ నంపది = నంపద్క SUCCess, Supe 
human power, auf. 
(నదీ నగర్యో ర్నా భోగవతీ॥ సీ! ౧ - నాగానామ్‌ =నర్పము 
గానాం) భోగ వ(త్యథ) యొక్క, నదీనగ ర్యో; = నదికిని పట్టణము 
కను పేరు, River of snakes, 010, 
| serpents, aT కళ్ళి afqgm. 
౨ (నంగలే॥! 22౬1) నమితిః! వీ! ౧-నంగరే= యుద్ధము నకోన 
స శి నభాయాం)సమితిః | ర్రంగb2t, ల్తైళ్ళు నే = కూటమికిని 002 
pany, ఇళ; నభాయామ్‌ = నభకును పేర 
Assembly, Zar. 





(తయవాసావవీ 
శతి; | 





శీతిః॥ సీ! ౧- తయ = నాశమునకున 
Loss, ఇగ, వాసౌ = ఉనికికిని, AbOd 
fara; అకిశబ్బమువలన" భూమికి 
Earth,. fi. 
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(రవేరర్చి శశ హేతిః॥ నీ! ౧-రచవేః అర్చిశ్చ =సూర్యుని 
ంచ నహ్న జ్వాలా కిరణమునకును, SUun-beam, aa fir; 
| హేతయః! ౭౨ ౭| క స్ర్రంచ = ఆయుధమునకును, Weapon, 
గ్య ; వహ్నీ జాలా చ డా అగ్ని జ్యాలకును, 
Flame, ౩౪; ఆయుధమునకు పేరయి 
నవుడు! ప్ప! 
జగతీ (జగతిచృష్ట' జగతీ॥ నీ॥! ౧ - జగతి = లోకమునకును, 
శేచపీే2వీపీ తావవీ)! World, ఇగ, ఛన్టోవి శెపే.పి= పం డ్రెండకు 
'రముల పాదముగల ఛందస్సునకును, గే 8011 
'01 metre, త; శీ తావపి = భూమికిని, 


Earth, qf. 
పక్కి (శృషస్ణ ఒపి, ప జ్కిః! నీ! ౧ - దశమమ్‌ = పది అతర 
మం) 'ముల వాదముగల, ఛన్చ ఒ౬వీ= ఛందస్సునకును, 
A metre, తక, అవిశ బమువలన శ్రైణికని, 
A row, #17; పదింటికిని, Ten, ఇర, . 
(స్యా కృ) భాజే. ఆయతిః॥ నీ॥ ౧- ప్రభా వేఒపీ = సృభాన 





వాయతిః! ౨౨౮| మునకను, Majesty, at; అవి నబ్బము 
' వలన భవిష్య త్క్కాలమునకును, Future 
time, af, నిడుష్రునకోనువేరు, Length, 


ఆక. 








పతిః! సీ! ౧ = గతౌ = నడప్రనకును, 
Motion, ఇళ కాలిబంటునకోను, A fంంt 
soldier, wT; సేనా భేదమునకును, 
| A platoon,, tx dar. 

(మూలే తు) పత) పతతిః! నీ! ౧- పకుఖేదయోః మూలే = 


; (వక్ష భేదయో ౩) | శుక్ల కృష్ణ పత్స.ముల మూలవమునంగా పాడ్యమి 


440 ఆనురకోళము (తృ తీ 


కని, First day of a lunar month, జ 

fa; పశ్నీ జెక్క. మొదలునకును, RC 
of a wing, TT ఇ ఇ, 

పృకృతి (రోోని| _ ప్రకృతిః॥ సీ! ౧ - యోనిలిజ్లే= ఉపాది 

లచ) కారణములకును, Material cause, ఇ 

(స్రీ వున్న వుంనకలింగములకును, 56% (. 

రాజ్యాంగము లేడింటికిని, The constitue 


elements of the state, tsa ఇ షః 
పౌరశ్చె ణులకును, The subjects of a kin 


7౫7; న్వభావమునకును, Natural 6 
position, €qౌ1; భగమునకును, Vagir 
aT, న త్వాదిగుణములయొక్క_ సామ్యాాః 
కును పేరు, 





(కై శిక్యాద్యాశ్చ)| వృష్తిః! నీ! ౧-౩ శిక్యాద్యాః= అలంకా 
వృ_త్తయః | ౨౨౯|| కాన ప్రసీద్ధ్దములయిన వై_శి క్యాదివృతే 
కను, Style of composition, జా (- 
జీవికకును, Profession, Yat ; సూ శ్రా 
వివరణ గృంథములకును, Glossary, faa: 
భా, 
సికతా (ను ర్యా సికతాః। నీ! నిత్యబహువచన! ౧-వా 
లుకాజఒవీ) “కా =ఇసుకకున్సు 52nd, ₹౫; ఇసుక చేలకు; 
Sandy ground, Wiat xia. 
(వేదే శ)వసి చ), శ్రుతిః! సీ! ౧ - వేచే = వేదమునకు; 
శ్రుతిః! Holy scripture, కెళ్ళి; శ్రువసి = వికీ 
Ear, వినుటకును, Listening, తగగ 
వా _రృకును, Rumour, smart, 
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వనితా (జనితాత్య| వనితా! సీ! ౧ - జనిత = పుట్టింపబడిన, 
శ్రానురాగాయాం చ అత్యర్థ = మిక్కిలియు, అనురాగాయామ్‌ = 
'యోవితి)॥ ౨౩౭౦| ప్రైమగల, యోమీతి= స్రీకిని, A beloved 
గ : ర్‌ శై 
woman, 4d; (చ) (స్రైమాశ్రమునకును 


శేరు, A wంman, a1, 





8 (శీతివ్య గు _ప్రిః॥ న్సీ॥ ౧-వీతివ్యుదా సే= నేలగుంట 


గ్గు ప్రి 
దాసేఇష్సి |కోను, A hole in the ground, ఇఇ; (అపి 





రశీంచుటకును, Concealment, అగ ; 
చెటసాలకును పేరు, Prison, షోడ, 


ధృతి (రారణ జ ధృతిః॥ సీ! ౧-భఛారణ = ధరించుటకును, 
ర్యయోః)। Holding, qtr; శ్రైర్యయోః = కై ర్యమున 
కును పేరు, 5162611633, షష, 
బృహతీ (యుద )వా బృహాతీ॥ | ౧-తుద్రవార్తాకీ = ములక 
రాకీ ఛన్షోభే చే మవా చెట్టు, An cegg-plant, శాళళసి (ప) వాకుడు 
త్యవి)! ౨౧|| చెట్టు, ఛన్హ భేచే = తొమ్మిది యత,రముల 
పాదముగల ఛందస్సు, A metre, త; 
మహాతీ = అధిక మైనది, Greatness, Am ; 
(అపి) ఉత్తరీయము, Mantle, sat, 


వాసి తా ((స్ర్రీకరి వాసితా (ప) వాళితా॥! సీ! ౧- స్త్రీ, 
ణో్యోశ్చ) Woman, ఇ; కరిణ్యోశ్చ = ఆండువనుంయ, 


Female elephant, ఇగ. 
చ్చీ a ఫై 
వార్తా (వృత్వజనశ్రు మై! (శ్ర! ౧-వృత్త =జీవనోపాయము 
తౌ) | నకును, Livelihood, iad; జనశ్రుతే" = 
లోకవా ర్లకును, Rumour, yma, 





వార్గం (ఫల్లున్య వార్తం! న! ౧ - ఫల్లుని = తుచ్చము, 
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రోగేచ త్రి) 








Chaff, క్రతు త్రీ! అరోగ = రోగము లేని, 
Healthy, Age. 

(వ్వవ్పుచుఘృ తా, మఖృుతమ్‌-అమృతమ్‌! న॥ .౨-అవ్ఫు = నీల్లు, 
మృ తే ॥ ౨౨౨౨| 1126ల, rd; (చ) ఘృత = నేయి, Ghee, 
శ అమృ తే = అమృతము, Nectar, yaad; 
తక నాకము Residue of a sacrifice, 


ఇకా షి; అయాచితము, Unsolicited 
alms, «arf; మోకము, Exemption 





from transmigration, AI. 

కలధథాతం (రూప్య కలభాతమ్‌॥! న॥ ౧ - రూప్య = వెండికిని, 
హేమ్నో?) Silver, wiz; హేవ్న్నాః = బంగారమున 

కును, Gold, ₹1r, 

నిమిత్తం (హేతుల, నిమి త్తమ్‌! న॥ ౧- చూతు = కారణమున 
మృణోః)! కును, Cause, ఇర; లత: = చివ్నాము 

నకును, Token, fig. 
శ్రుతం (శాస్తా)వ శ్రుతమ్‌। న॥ ౧ = శాస్త్ర = శాస్త్రము, 
ధృత యోః) Science, ఇళ, త్రి! అవధృత యో; = వన( 
బడినది, Heard, ౫a. 

యో?) కృతమ్‌॥.౨౩౩| కును, The golden age, wag; పర్యా 
_ప్పయోః =నివారణమునకును పేడ, Enough 
(౯1౯. 

అ త్యాహితం (మ, అత్యాహిశమ్‌! న॥ ౧-మహాభీతి;= మహ 
పహాభీతిః; కరుజీవానపే! భయము, Great dread, ఇళ ఇ; జీవా 
. ఉచ)! నపేవీ.= ప్రాణము న పేశ్నీంపని, కోర = సావాన 
కర ము, Valiant act, areal, 


(యుగపర్యా ప్త కృతమ్‌! న! ౧- యుగ = కృతయుగమున 
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(యు కే మదా] భూతమ్‌!॥ న॥ ౧-యు క్తే=యోగ్యమయి 
వృ లె) భూతం (స్రాణ్య నది, Right; మాడా = పంచభూతములు, 
తీతె సమే తిష)! గ element, ఇళ 37; బుతే = నత్యము, 

2351 Truth, aq; ప్రాణీ = ప్రెణిమాత్రము, 
A living being, afl; అతీతే = భూతకా 
'లము, Past, qamre; త్రి! సమానమునందు 


wa , 
క్‌ త్రరపదమ్‌ నదృళవ స్తువునకు వేరు, Like 
వావి ౦ వాయి 








word, ఇషా Tx. 
చృత్తం (పచ్వ్యే వృ త్తమ్‌! న! రజ పబ్యే = పద్యము, 
స క్‌ ష్యతీతే Verse, Ta; చరిత్రే = చరి త్రము, Conduct, 
దృఢ ప afi; త్రీ! అతీతే = గడచిన, Past, Ja; 
దృఢ = పటునై నది, Firm, ఇక్క ని స్తలే = 


వట్ర వయయినది, Round, ri, 
మహా (ద్రాజ్యం మహత్‌ | న॥ ౧ = రాజ్యమ్‌ జ రాజ్యము, 
వూ) Realm, ws; (చ) దొడ్డవానికి పేరయి 


ఫుడు॥ శి క 
నవుడు! 21 Great, IIT 
వగీతం (జ న్యే స్యా అవగీతమ్‌! న। ౧-జ న్యే = జనాపవాదము, 
దరి తెత్సిషు)॥ 233% | Calumny, ae) గరి లే =నిందింపం 
బడినది, Blamed, faf¥za, 


శతం (రూపే శ్వితమ్‌। న॥ ౧-రూ ప్వ్యే = వెండి, Silver, 


పి) ఇగ; (అపి) త్రీ! తెల్లనివ స్తువు, White, 
ఇలా, 
రజతం(హామ్నిరూ |  రజతమ్‌॥ న॥ ౧- హేమ్ని = బంగారము, 





ప్యసిలె 8) షు) | Gold, giar; రూ స్వే = వెండీ, 511౪ల, 
aa త్రీ! సితే= తెల్లని వస్తువు, White, 


ఇక. 
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(తి)హ్యతో) ఇది మొదలు తాంతశబ్దము లన్నియు శ్రి 
జగ (దిే౭_పి) | జగత్‌ | లి! ౧-౪ జైే=సంచరించువ స్తువు 


Movable, awa స ఇక; (అవీ న 
లోకము, Theworld, ఇగ, పు 
వాయువు, Ar, కరగ, 


ర_క్షం (సీల్యాది. రక్షమ్‌! వ్ర! ౧ - సీల్యాది = నీలి మొ! 
రాగిచ)॥ =కి౬|| లయినడానివేత, రాగి = చాయ వేయంబడి: 


వసాదులు, 10266, Ufa ఇళ (చ) అన 
= 
ర కుడు, Fond, ఇల; ఎటు సె నడి 


Red, ఇళ; న కుంకువుము, Saffror 
కషి నెత్తురు, Blood, 17, 


అవదాత (స్పీతే అవచదాతః॥ ఇల! ౧-సిలే= తెల్ల నివ స్తువ 
క్రీచ్లే శు్జ్దే) White, ఇళ పీతే=పచ్చనివ స్తున 
Yellow, diet; శుద్ది = పరిశుద్ధనైనవ స్తున 
Clean, at; నౌ= తెల నివ స్తువు, Whit 
ఇక. 
(బార నాసితౌ;,  సిత్క॥ తి॥ ౧-బద్ల =కట్లబడినది, 901%. 
థి జ UU థి లు 
ఇక; అస్దనౌ= 


అభినీతిః॥ త్రి ౧-యు శే= యోగ్య మైన, 
Fit, qr, అతినంస్కృ తే = లెన్సగాం చేయ 
బడినది, LXcellent, afear; మర్షి ణి = క్రో 
ములేనివాండు, Patient, axa fie, (1 
అమర్షి ణి = కోపముగలవాండు 190266 


(యు నేతి సంస్క 
'లేమన్షి) ణ్యభినీతో 


mit. 
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(2_థ) సంసల. నంస్కృృతమ్‌! త్రి! ౧ = కృ త్రి, మే = చేయం 
మ్‌॥ ౨౩ ౭౬| (కృతి) బడీన ఫఘటాదులు, Wrought or finished, 
మే లతణో పే లేఒప్య) man; లక్షణో పే తె= వ్యాకరణయృుక్తమయిన 

ధ్‌ బ్ద ము, Grammatically correct, 
ema qr; (అపి) లెన్సగాం జేయంబడీన 
వస్తువు, Excellent, adored, ఇళ? ఇన, 


కర (నవథా' అన_న్తః! త్రి! ౧- అనవభా = అవధి లేనిది, 
Infinite, endless, wa; (అపి) ఫు! ఆది 
శేషుడు, విమ్షువు, క్త; న॥ ఆకాశము, 
The sky, sara; నీ! భూమి, Earth, 





(ఖ్యా తే హృ స్టే) తీత $॥ స ఈ ఖ్యా తే = పేరువడసిన 
ప్రతీతో వాడు, Famous, 7; హృ్టే= సంతో 
మించినవాడు, Glad, ౫౫. 


ఒభిజూత సు (కుల ' అభిజాతః॥ | ౧ -కులజే = కులముగ(e 
ఎవి | 
'చేబుభేే! ౨క౮|| వాయు, Noble, gat; బుదే =పండితు(డు 
Learned, fez. 


పివికి (పూతవిజ వివి కృః। త్రి! ౧- పూత = పవి త్ర మైనది 


నా) Pure, ఇ₹షష).. విజనా = వకాంతస్థలము 
Desert or lonely, ఆగ, 

క oll G9 అ జ్‌ 1 Po 

మూర్నకౌ (మూ| మూర్తి తః॥ మూర్చృపాయి 

థసోచ్చ్ర) యా) | నది, Insensible, grasa; సోచ్చ)యా 


|వృద్దిగలది, High, tall, war. 
థి 


ఆ 
న ను కమ్‌! | ౧- ఆవు=అమువి శేహమ 
(చ్యాచా నము. shy, pew 
| 


పా) శుక Sour, vinegar, wet; పరుహౌ =నిస్టురమం 
pee + | 
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ప... ద దద ద. న టట ద టా క మందాన కద. 


నది, న. TeT, _అన్లువిశేషమనం౫ 
మంటికుండ మొదలయిన rss తే? 
బెల్లము కలివి ఈ ౩ ను గూర్చె ధాన్య రా' 
యందు మూడు రాత్రులు పెట్టిన పులుసు, 


విత (ధవలమేచ,  శ్రిత్రి॥ త్ర! ౧ - ధవల = తెల్లనిదానికిని 


కా) ॥ 23 White, ఇ¥z; మే దకౌ=నల్లనిడానికిని పేరు 
Black, x7. 





నత్‌ ॥ అ ౧ - న ల్యే=నత్యము, True 
మాచే పశ స్పెష భ్య ఇఇ సాధా = సాధువు, Right, arg 





8.పెచ) నల్‌ | విద్యనూ నే = కలిగియున్నది, _EXxisting 
ana ; ప్రశ స్టే = సా Ex. 
cellent, A; అభ్య రి త్రే= పూజ్య మయి 


_శ్రరన్కృతః (పూ పురన్మృతః॥ వి! ౧-పూజి తే = పూజ్యుండు, 
జిలేఒ కు Revered, qez; అరాతి- శతువుచేత, అధి 
౭_గ)తఃకృే ప) ॥ యు కే=ఆ న్‌ మిఎపంబడ్డవా,డు, 1015065560 

. oe షు S| arta : ఏ అగతః = ముందు 
గా, కలె మ = వేయంబడినది, 112066 in 
an ed fear gar. 


| నది, Respected, కాగా. 
పూ, 
| 


నివాతా (వాశ) నివాత ॥ త్రి! ౧-అశ్ర్రయ = ఉండుస్థలము, 
ఉహానాతో శస్తాభే An abode, ఆగఖగా; అవాతే” = గాలిలేని 
ద్యంచ నర్శయత్‌ )| bls Free from wind, gar ¥ erat 
SHEE EE అభేదము = 
భేదింపరాని, వర్ణ = జోడు, యత్‌ = ఏదో, 

Safe, as strong 25 armour, aa. 


(జాతోన్నత ప్రి ఉచ్చి)3ః॥ త్రి ౧ - జాతే = పుట్టినది, 


శౌండము,] నానార్థ వర్హము- తథ 447 


థి 
నృన్టాన్స్యు) రుచ్చి) Produced, ra; he పొడవై నది, 
High, tall, పనుకో = బహుళ 


మయినది, క స. బవ, 


ఉగ్టి తా (న్వమి! ఉత్టితః॥ త్రి॥ ౧- వృద్ధిమల్‌ = వృద్ధింబొం 
తలప వృద్ధిమతో) | దిన, Lee a స. వోదంత = ఉద్యో 
ద్యతోత్సన్నో) | ము NX ల, Endeavouring, sa ; 


ఉత్పన్న = పుట్టిన, Brn, శా, 





ఆద్భతే” (సాదరా అద్భత; శ్రే! ౧- సాదర = ఆదరించు, 





ర్పితె"।) Respectful, arzt fat FT; అర్సితే” = 
Mees Respected, afia, 
ఇతి తానా; తా_న్తనానార్థ కశ బ్దములు ముగి సెను, 


అర్ధ" (ఒభిధేయ. Sel ఫు! ౧ - అభిధేయ . శబ్దమునకు 
రెవస్తు ప) యోజన వాచ్యమయినది, Meaning, wi, ర = 
ఎవ క్రమ) | ౨ర ౨|| ధనము, Wealth, qx; వస్తు = న స్తువు, 
Thing, ఇర; ప్రయోజన = స యోజనము, 
Purpose, Mr నివృత్తి తిష =సినర్సిం చుట, 
Prohibition, fxg, ; కోరంబడున ది, 
Request, గాల. 
(నిపానా౭_ గమ యో) తీర్ధమ్‌! న! ౧ -నిపాన, = సూతియొద్ది నీళ్ళ 
స్తీర్గ (మృషమిజుష్టజ లే తొట్టి A trough of water, tx rat ఖ్‌ 
ఏరా) షస. ఆగమ రూ। = శా న్ర్రము, Sacred 
science, Jie; బువీజుస్ట్రజలే = బుషుల 
'చేత శ సేవింపంబడిన జలాశయము, Sacred 
water, ఇను Neu; గరా = గురువు, 
Holy instructor, ఇ; “ని డా నాగమ 
యో” అని పాఠాంతరము, Ford. 


నం... జః 
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నది, Hath qT, అన్లువి శేమమ నంగా 
మంటికుండ మొదలయిన యాడు తేన 
బెల్లము కలిపి ఈ ౩ ను గూర్చి ధాన్య రాశ్‌ 
యందు మూడు రాత్రులు పెట్టిన పులుసు, 


వ 


శితీ (ధవలమేచ 


వితి॥ | ౧ - ధవల = తెలనిడానికిని, 
©) ౧౧ 
కా) ॥ 99౯! 


White, 7%; మే దక = నల్లనిదానికిని పేరు, 
| Black, కా[[. 

(నల్యేసాధా విద్య, నత్‌॥ ఏ! ౧-నత్యే=సత్యము, Tre, 
మానే పశ స్తే భ్య ఇఇ) సాధా = సాధువు, Right, arg; 

రి వెచ) నత్‌ | పద్యమూ నే = కలిగియున్నది, _EXisting, 
య. లా 

aA; పథ సే = శేషముయినది, ౫ 
0 

Cees, AAT; అభ్యర్థి తే = పూజ్యమయి 

నది, Respected, కాగా. 

_వురస్కబృతః (పూ వుర న్కృృృతః॥ ఓ! ౧-పూజి తే = పూజ్యుండు, 
జిబేఒ రాత్యభియు Revered, గళ అరాలతి = శతువుచేత, అభి 
ఒగ )తీః క తే) ॥ యు న్షే= ఆక్రమిపుబడ్డవా,డు, _ Distressed 

౨౮౦! ౪ foes, భాష emia; అగతః = ముందు 
గా, కృతే = వేయంబడినది, 912066 In 
front, «ri fear gar. 


నివాతా (వాశ నివాత ॥ a ౧-౪ క్రయ = ఉండుస్థలము, 
యావాకౌ శస్తాాఖే An abode, atx ; తవాకౌ = గాలిలేని 
ద్యంచ నరయతీ )| చోటు, Free from wind, ear & ara 
=; శస్త్ర =శ న్ర్రములచేత, అ భేద్యము = 
భేదింపరాని, వర్ణ = జోడు, యత్‌ = ఏదో, 

Safe, as strong as armour, ea. 


(జాతోన్నత 3] ఉచ్చి)తః॥ క్రి! ౧ - జాత = పుట్టినది, 
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నృష్టార్సుు రుచ్చి/ Produced, ఇగ; షే = పొడవైె నది, 


High, tall, పనృద్రాః = బహుళ 
రలధి 





మయినది, Grown న I, 


ఉస్థితా (స్వమి॥ ఉపి స్ట్‌తః sl ట్ర! ౧- వృద్ధిమత్‌ = లా 
౨రం! వృద్ధమత 'దిన, ఆ శ ఆగి; వోద్యత = ఉద్యో 
ద్యతో త్పన్నో) గముగల, Endeavouring, samt; 

ఉత్పన్న = పుట్టిన, Born, ఇ, 

ఆద్భకె' (సొదశరా|  అదృతః॥ త్రి! ౧ - సాదర = ఆదరించు, 
ర్చితె'!) Respectful, att feat gat; అర్చిత్‌" = 
పూజింపబడిన, Respected, faa, 


ఇతి తానాః తా_న్తనానార్థ కశ బ్దములు ముగి సెను, 


అర్థ (ఒభిభేయ. అర్థః॥ వు! ౧ - అభిధేయ = శబ్దమునక 

ig వస్త ప) యోజన వాచ్యమయినది, Meaning, #4; ర = 

నివృ క్ర్‌ను) | ౨౮|| ధనము, Wealth, ax; వస్తు = వ స్ఫువు, 

Thing, ఇళిర్ర; పృయోజన = ప్రయోజనము 

Purpose, 14117; నివృత్తిము =నినర్సిం చుట, 

Prohibition, షా, కోరంబడునది 
Request, aria. 

(నిపానా౭_ గమ యో) తీర్ధమ్‌! న॥ ౧ - నిపాన,= నూతియొద్ది నీళ్ల 

స్తీర్ణ (మృవీజుష్టజలే తొట్టి, A trough of water, gx కాళ్లి ల్లో 

గర్భా ఇఇ ఆగమ యోః = శాన్రుము, Sacre‘ 

science, ఇఇ, బువి.జుష్టజ లే = బుషుః 

' చేత చీవింపంయబడిన జలాశయము, 520161 

water, ఇన ఇలాకా. గురా = గురువు 


వ. instructor, లె; *నిదానాగవ 
యో” అని పాఠాంతరము, Ford. 
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నై ర్భల్యము, Clearness, propitiatc 
offering, షల? ; ప్రీతికిని, Favo 
fifa, కార్యగుణవి శేషమునకను చేరు 

సూద ద సూదః॥ ఫు! ౧-వంజ నే =పప 6 

సూ (స్పా ఏ వు! ౧ క్ట నే పప్పు మొద 
లజ్జ నే౭_పిచ)! ౨౦ ౭|| వ్యంజనము, Condiment, ఇళ; (6 

వండెడువాండు, జీ 06001 Tamar, 

స గోవిన్షః! వు! ౧ - గోషహ్టాధ్యవే = అ; 
గప నేలువాండు A ౦001-1616, ware; (ఆ 
(హస్హైఒ)ప్యామోద ఆచోాదః - మదః॥ వు! ౨-హ ర్రే=సం? 
| నరః పము, 0), జగ్‌; (అవి) ఆ మోదళ బము 
మళీమునకును, Fragrancy, aftr; వ 
శబ్దము గర్భమునకు చేరు, Pride, ఇళ, 


(ప్రాధా న్యే రాజ|  కకుదః॥ ప్న॥ (పా) కకుత్‌ | ద్‌, సీ 
లిజ చ వృషాశ్ల) కకు ప్రాధా జ్యే = ప్రథానమయినది, Chief, xu 
దో (౬ (స్రైయామ్‌)! 'రాజలి సై= రాజ చివ్నాము, Royal 1035182 

౨౮౮! gy సాళ్ల వృషా శ్లే= ఎద్దుమూంవురము వే 
Hump of a bull, శశ. 


(శ్రీ) నంపిల్‌ (జ్ఞాన నంవిత్‌॥ వ్‌, నీ! ౧ - జ్ఞాన = జ్ఞానవ 
నంభాపాూ క్రీయాశకా | Knowledge, కళ్యా సంభాపా=సం శితవ 
Me Watchword, &¥7; (ప) నంభాహణవ 


Discourse, gata; శ్రియాశకార = ని 
యము, Agreement, fia; ఆ జి= య 
ము, War, ఇక; నామసు = నామభేయవ 
Name, data. 
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(ధే రసా)న్యుప పనిషత్‌ | ద్‌, నీ! ౧ - ధశ్రే=ధరుము 
నిషత్‌ @ NC 





Religious and moral merit, ఇష్‌ 
రవాసి = రహస్యము, Privacy, Sacred 
lore, ఇళ. 





(స్యా దృతొ వత్సశే) 


శరత్‌ ॥ ద్‌, వీ! ౧- బుతౌ =ఎభరదతు | 
శరత్‌ ॥ ౨ర౯ా॥ = 


Sultry season, ఇంగ ఇళ వత్స రే=నంవ 
తృరము, A year, a1. 


పదం (న్య వసితి పదమ్‌! న॥ ౧ - వ్యవసితి = ఉద్యోగము, 
రా స్థానలహ్యో'క్ట) Industry, FIT; (అణ షే రవ్నీంచుట, 
వ స్తుషు) Defence, ta, స్థాన = స్థానము, Place, 
ear, లకు = అడియాలము, Mark, fag; 
|అస్ట్రే) = అడుగు, Foot, శ; వస్తువు = 
(వస్తువు, Thing. ఇళ, 
గోప్పుదం (సీవితే| నోవ్చదమ్‌! న॥ ౧-సేవి'తే =ఆవులు తిరుగు 
మా శే) వ్ర చేశము, Spot frequented by kine; 
|మానే=అఆవ్రల గొరిజ దిగంబడిన గుంట పేరు, 
As much as a cow’s ifootstep will 
hold, ama ¥& dt ¥ aaa sz. 
(ప్రతిష్టా కృ త్య), _ అన్నదమ్‌! న॥ ౧ - ప్రతిస్థా = స్థానము, 
మాస్పదమ్‌॥ ౨౫౦|| Place, చణ; కృత్యమ్‌ = చేయం దగినది, 
Business, ఇళ అగా, 
(త్రమ్విప్ట మధుఠా) స్వాదు! త్రి! ౧-౩ష్ట్ర = ఇష్టమయినది, 
స్వాదూ Desired, ఇంతగా మధురా = మధురమయి 
నది Sweet, గట్టగ, 


మృదూ (చాతీళ్ల మృదుః॥ త్రి! ౧ - అతీక్ల్ష = రూరము 


కొోముతా)। | కొనిది, Gentle, blunt, ఇక; కోనులా= 


450 అమరకోశ మా [కృతీ ఆ 


నై ర్భల్యము, Clearness, propitiator 

offering, frxeat ; ప్రీ తికిని, Favou 
CHER కార్యగుణవి శేపమునకను = 

సూడ (స్పా కిద సూదః॥ వు! ౧-వ్యళ్ఞ నే = పప్పు మొదలై 

ద నే౭..విచ)! ౨ఈ౭| వ్యంజనము, Condiment, ఇళ; (అ! 
వండెడువాండు, A 600k, TaaT, 

(గో సాధ్య తేఒవి) గోవిన్లః॥ వు! ౧ - గోష్టాధ్య మే, = అన 
గోవిన్ద జపపను, A te warm; (అ 
విస్షువు, బృహనృతి, 

(హా వ్రైఒ) ప్యామోద ఆమోాదః - మదః! ఫు! ౨-హ రై =సంళీ 
పు. పము, J0y, ఇశ్స్‌ (అవి) ఆమోదళబ్లము | 
మళమునకును, FrAagrancy, ఇళ వ 
శబ్దము గర్వమునకు చేరు, Pride, 1g. 


(ప్రాధా న్యే రాజ కేకుదః! ప్న॥ (పా) కకుత్‌ ॥ ద్‌, వీ! 
లి చ వృషా జ) కకు స్రాథా గ్యే = ప్రథానమయినది, Chief, xt 
దో (౬ (స్ర్రైయామ్‌,! 'రాజలి జైె= రాజ చిహ్నము, Royal insign: 

౨౮|| | ఇ గళ్లు వృషా శ్లే= ఎద్దుమూంవురము పే! 
Hump of a bull, శశ. 


(శ్రీ) సంపిత్‌ (జ్ఞాన నంవిజ్‌ ॥ ద్‌, సీ! ౧ - కాన = జ్ఞానవ 
నంభాపా స Knowledge, కళ్యా నంభాషా =నంశేతవ 
ఆఈ2.జినామసు,! Watchword, ఇషగం (ప) నంభాషణవ 


Discourse, ఇ₹గ10 3 శ్రీయా శార = 
యము, Agreement, fH; ఆ జి= త 
ము, War, ఇక; నామసు = నామభేయః 
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పనిపత్‌ ॥ ద్‌, నీ! ౧ - ధశ్మే = ధర్మము, 


Religious and moral merit, ఇక; 


(భా 3) రహా)స్యుప 
నిషత్‌ 








రహసి = రహస్యము, Privacy, Sacred 
lore, Tat. 

(స్వా దృతే" వత్స శే) శరత్‌ ॥ ద్‌, సీ! ౧- బుతౌ =శరదృతువు, 
శరత్‌ | ౨రగ్‌! Sultry season, wr we; వత్సరే=సంన 


తరము, A year, at@. 
పదం (న్యవసితి పదమ్‌! న! ౧ - వ్యవసితి = ఉద్యోగము, 
ప స్థానలక్యో'క్ట్రీ) Industry, aT; త్రాణ = రకీంచుట, 
స్తుషు) Defence, Ta, పరం = సము, Place, 
ea; లకు = అడియాలము, Mark, faz; 
|అన్ట్రీ) = అడుగు, Foot, ఇడా) వస్తుషు = 


(33 


|వస్తువు, Thing. ₹₹8, 
గోప్పుదం (సేవిలే _ గోప్పుదమ్‌॥ న॥ ౧-సేవి కే =ఆవులు తిరుగు 
మా శే) వ్ర, దేశము, Spot frequented by kine; 
చూచే=ఆవుల గొరిజ దిగబడిన గుంట పేరు, 
As much as a cow’s ‘footstep will 
hold, ar & Yt ¥ ఇగాగ sae. 
(ప్రతి స్థా కృత్య) ఆన్నదమ్‌॥ న॥ ౧ - ప్రతిస్థా = స్థానము, 
మూస్పదమ్‌! ౨౦|| Place, ఇ౪; కృత్యమ్‌ = చేయం దగినది, 
Business, FT FAX, | 
(త్రిమ్విష్ట మధురా) స్వాదు! త్ర! ౧- ఇష్ట = ఇష్టమయినది, 
స్వ్యాదూ Desired, ఇగ; మధురా = మధురమయి 
నది, Sweet, 7౪, 


మృదూ (చాతీక్ష. మృదుః॥ త్ర! ౧ = అతీళ్ల య గ్రాము 
కోవలో) | | కానిది, Gentle, blunt, త్యక్త; క్రగమలౌా = 


4ర 2 ఆమర క్రోళశము [తృతీయ 


మె తనిది, ఏంft, ఇల, 


జాని 





(మూథాల్చా పటు 
సరా ళన స్‌" 
(స్ప్యు) 


మన్షః! wl ౧ = మూఢ - మూథు(డు 
అల్ప = అల్బమెనది, Little, x7; అవటు= 
సమర్థుడు కానిపాయు, Foolish, dull 
షష ; నిర్భాగ్యాః = నిర్భాగ్యుండు, Un 
lucky, షోగా. 





| నార జా! 2 =ప జ 
(కౌ సతు, i శారదః॥ త్రి! ౧ ప్రత్యగ్ర నూతనమయలయి. 
(ప్రత్య గ్రా ప్రతిభౌ) నది, New, ఇచ; అ ప్రతిభా =నమర్థుండుకా? 
(విద్వత్సు  ప్రగల్ళా) వాడు, Deffident, wan; విశారదః॥ తి 
విశారడా। క న. 
విద్వత్‌. =విద్వాంసుండు, Learned, గిజ 
సుప్రగలౌ = ప్రాఢుండు, Confident, వాళళళ 


నా 
ఇతి దాన్హాః దా_న్హనానార్థకశ బ్దములు ముగి సెను, 


(వ్యామోవటక్చ) న్య గాధః। ఫు! ౧- వ్యామ = బార 
న్య గ్వోథా A Fathom, నటశ్చ = మట్టి చెట్టు, 2012] 

tree. 

ఉ ల్పేధః (కాయ ఉ ల్పేధః। ఫు! ౧- కాయే = శరీరము 
ఉన్న తిః)॥ ౨౫ ౨|| Body, at; ఉన్నతిః=పొడవు, Height 
cro Ee 

వివధః - వీవధః॥ వు! ౨-పర్యాహారశ్చ: 
వర్తకుడు బేశాంతరమునుండి తెచ్చి విక్రయ 
స్రానమందుంచిన వస్తువులు, Storing 0 
corn, ఇగనో; (ప) కావడి, A yంke fo 
burdens; మార్షశ్చ = మార్షము, A hig] 
way, ఇళ. 


(పర్యాహారశ్స్చ మూ 
ర్లశ్చ) వవ ఛా ఏవభా 
(చత)! 


పరిథి (ర్యజ్హియత పరిధిః! పు! ౧-యజ్ఞి యతరొః =యజ్ఞార 


రోః శాఖాయా ముప మైన మేడిచెట్టు మొదలై నదానియొక్క 
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రూర్య శే)। ౨౫౩ | శాఖాయామ్‌ = కొమ్మ, Branch of a tree 


at a sacrifice, qqar Cx శళగా ఉపసూర 
శకే=పరివేషము, A Misty halo round the 





ఏమ. 





(బనకం వ్యననం ఆధిః॥ ఫు! ౧ - nS శే తాదులు 
ర్‌ 


దేకః పీణా౭_ధిసూన) కుదువ పెట్టుట, Pledge, fit; వ్యననక్‌ = 
మాధయః। జూదము క న్యసనము, Calamity, 
కశ; చేశఃవీడా= మనోదు;ఖము, Anxiety, 
AIF; అధిస్థానం = ఆశ్రయించుట, Resi- 
dence, sferewra. 

(స్యు స్పమర్థ న నీ నమాధిః! వు! ౧ - సమర్ధన = శం కాపరి 
వాక నియవమా శ్చ) హారము, Reconciling of differences, 
కమాధయః॥! ౨౫ర॥ ఇగ్మాష్‌గ సీ వాక =మాటాడకుండుట, Silence, 

ఇరా (ప) అగ్లు వెన ధాన్యములయందు జనుల 
యాదరము, Collecting grain in scar- 
city, ఇగగా ఇ; Tx fia ATT; నియమ = 
ద్ర తోపవాసాదులు, Vow, fm; (ప) 
అంగీ కారము, Promise, sft; (చ) 
చికారు, రము, Deep meditation, tr. 


(దోపో త్పా"దే)౭=_ను అనుబన్టః! వు! ౧ - దోపో తా చే =దోపో 
ఎన (స్పా త్ప్రకృ 'త్పాదనము, Offence, #2; పకృ త్యాది 
త్యోది వినశ నే: ము విసశ్వ శే = ప్రకృతి ప్రత్యయాదులయందు 
గ్యానుయాయిని శిత” నశించిపోవు నతరము, An indicatory 
పృకృత స్యానువర్త నే! ) letter not sounded; ముఖ్యానుయాయిని = 

2 ముఖ్యు లయిన తండ్రి మొదలైనవారి ననునరిం 
చిపోవు, శిశౌ = శిశువు, A 01116 following 
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an example, fay; ప్రకృతన స్య అనువర్తనే 
ప్రకృతమయినది యెడ తెగక యనువ రి 
నుట, Continued devotion, ఇాత్రషగ్‌గ 


ను-ఖ్యులయిన వారి ననునరించిన వారికిని, శి? 
వునకును పేరని కొందజు, 















నధ న. 
మసి) 
(పరిచ్చేచే వి లే) 
2ఒవథిః | 


విభుః॥ వు! ౧- విష్టై = విష్ణువు, fay 
చన్న ) మసి = చంద్రుడు, ఇకక, 
ది Ww 


అవధిః॥ వు! ౧ - పరిచ్చేచే = మర్యాః 
Limit, ఇళళి బిల = బిలము, A hol 
fre. 


విధీ క జెవే! విధిః! ఫు! ౧-విధానే= చేయుట, Pe 
2_పీ) forming, fafa; దైవే = దైవము, Fat 
ఇళ, (అవి) ద్రవ, ప్రకారము, Forr 
TTT; విధాయక వాక్యము, Comman: 
era. 
ప్రణిధిః (ప్రార్థనే! ప్రణిధిః! ఫు! ౧ - ప్రార్థన = ప్రార! 
చశే)॥ ౨౫౬! | Request, maar; చచే = వేగులవాండ 
A spy, షట. 
బుధ వృసై (పణ్ణి బుధః॥ప్పు॥ వృద్ధః॥ శ్రి! ౨-పణ్ణి తే = విద్యా 
లేకి. 


సుండు, Learned, fig; అ వరునగె 

బుధునికిని, Planet mercury, gq 7 
మునలివానికి, ౦1d, ఇ; పేళ్లు, 
౧౧ 

స్క_న్ల (న్నముదయే 

ఒవీచ!) 


న్క-న్ధః! ఫు! ౧ - సముదయే= అధ్యాయా 
నమూహాము, Multitude chapter, teat 
(అపి) మూపు, Shoulder, war; చె, 
మొదలు, The trunk of a tree, ఇగ 


కాండము] నర అరుపు ఢన్‌ర్‌ 


సైన్యము గీ 1100p, 7, బాద శాసో క 
ర్న థి wy) —9 
మెన రూప వేదనా విజ్ఞాన సంజ్ఞా సంస్కారము 
లనెడి పంచ స్కంధములు, The five forms 
of mundane consciousness, ఇ ష్‌ 
dia Ext. 
(చేశే నదవిశేసే సిన్గుః॥ పు! ౧ - చేశే = ేశవిశేపము, 
౭బ్ద) సీను (న్నా fT; నదవిశే పే. = నదవి శేషము (ఈక ఇష; 
సకితి (స్ర్రైయామ్‌)॥ 


అజా = నముదము, The 562, చత్తష; 1నీ! 
౨౫౭11 ప్‌ 


నరితి = నది, A river, ౫, 


విధా (విధా పకా విధా! సీ! (పా) ఫు! ౧- విధా = చేయుట, 

శే చ) “ |Aection, fata, ప్రకాశే = ప కారము, 
Manner, form or rule, mT; (చ) 

గజాన్నము, Food, #7; కూలి, Hire, 


mag. 
సాధూ (ర మ్యేషఒపి సాధుః॥ త్రి! ౧ - రమ్యే = ఓప్పీదమెన 
స త్రిషు! వ స్తువు, Handsome, ఇగ, (అపీ) సజ్జ 


నుండు, Right, virtuous, Ty, 


వధూ (న్లాయా| వథూః॥ సీ! ౧ - జాయా = పెంద్దము, 
స్నుషా (స్రీ చ) 1115 అగి న్నుషా = కోడలు, Daughter- 
in law, ౫౯; స్రీ = స్రీ మా త్రము, 

Woman, afl. 
సుధా (శేపోఒమృ సుభా! సీ! ౧ - లేపః=సున్నముపూయుట, 
'తంస్నుపీ)! ౨౮|| Plaster, తగగ; అమృతమ్‌ = అమృతము, 
Nectar, ఇశ్తాగ; స్నుహీ = జెముడుచెట్టు, 


Euphorbia tirucalli. 


తి ననా॥ వీ! ౧-పతిజా= పతిజ , Promise 
జా మ న . ణు See $ 
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కాకా) afaaT; మర్యాదా = మేర , Limit, aalal, 


శ్రా (సంప్రత్య శతా! న్స్‌ ౧ - సంప్రత్యయ।ః = భక్ష్య! 

యః స్పృహా) నయము, fondness, ౫[; న్పృహా = 
ఇచ్చ, Belief, zz. 

మధు (మచే ఫువ్ప|। మధు! న॥ ౧ మద్యే = మద్యము 

రే మద్ర) Ardent spirit, a7; వుష్పర సే =పూలదేనె 

Nectar of flowers, get ఇ Td; తుద: 

నేన, Honey, ఇళ; (అపి) చైత్రమా 

నము, మధువను రాత్ససుండు, A 60001 

స ఫు! ఇప్పచెక్టు, Bassia lat) 

ప్యగ్గం _ (తవు అమ్‌! న॥ ౧-తమసి=చీతటి, Dark 

న్వ్‌! ness, 4; (అవి) గుడ్జివానికి పేరై నవుడ 

త్రి! Blind, sat, 


(అథ త్రిషు) ముందు( చెప్పగల ధాంతశ బ్రములు॥ తి 


బక (వ్య ట్ట ర నను 
తంమన్య గర్వితే) | 
వాడు, Conceited of learning, fea 
Tm mT et; గర్వితొ = గర్వము 
వాండు, Proud, maf, 


న 4 
బ్రహ్మబన్గు (రధి| బ్రవ్హూబన్ధుః! క్రి! ౧- -అధిమేపే= బ్రాహ్మ 
EN పోని శేష) కర్ణహానుండైన wy , Anom 


nal Brahmana, #4 ITN , నిన్థేశే 
చ్వేవముచేత పేర్కొనంబడినవాయడు, గీ 
ssc Brahmana, ఇళళి ara, 


శౌండ ము] ere భన ర్స్‌? 





(థావ లమ్బి త్ర;॥ అవష్ట్రన్దః! త్రి తి] ౧- అవలమ్బితః = కపప టక 
౨౬౦| అవిదూరో) బిపయడినవాడు, Relied on, భాగా ; 
ప్యవపష్టబ్దః అవిదూ5ః = దగ్గజనున్నది, Near, ఇధి, 


(అపి) కట్టంబడినవాండు, Bound, ఇళగ్యైంగ. 
పసిణా త్ర వ సిద? షా న 
| వర్‌ (ఖ్యాతభూ.  ప్రసిద్దః॥ త్రి! ౧-ఖ్యాత =ఖ్యాతిగలవాండు, 
పతే")! Celebrated, ఇళ; భూషితౌ = అలంక 
రింపంబడినది, Adorned, ఇహ, 
ఇతి ధానాః ధా_్హనానార్థక శ బ్బములు ముగిసెను, 


(సూ ర్య వ హ్న్నీ) చి శో భానుః! ఫు! ౧- స సూర్యుని 
చిత్రభానూ కిని The sun, ఇ; వహీ హ్నృ= అగ్ని కినిపేరు, 
Fire, «fia. 
భానూ (రశ్లి దివా భానుః! ఫు! ౧ - రశ్శి = కిరణమునకును, 
కళా) ౨౬౧! Ray of light, ft; దినాక రొ = సూర్యుని 
కిని పేలు, The sun, క్లో. 
భూతాత్ళానా భూతాత్నా! న్‌, ఫు! ౧- ధాతృ = 
(ధాతృ చేవా) బ్రహ్మా కను, Brahma, ఇబ దేవా = చేహ 
మున్‌ చేరు, Body, dz, 


(మూర వీచౌ) ప ప వ కా జ 
ఖు భే పృథరో నః ఫు! ౧ పా. మూరు (డా, 


An ignorant man, #4; సీచౌ = హీన 
జూతివాండు, One of low tribe, dt rf 
ITT. 
గ్రావాణొ (శైల శానా! న్‌, ఫు! ౧- శైల = పర్వతము, 
పాపూణా) Mountain, Yaa; పాపొణొ = రాయి, 
Stone, Tax. 


ప్తి?ణా (శరపత్నీ ప్తీ)॥ న్‌, ఫు! ౧- శర=బాణము, An 
ణా)॥ ౨౬ ౨|| 2100౪ ఇర పక్షీణొ =పతీ, A bird, aft, 
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రానా ౦ i లాలా నా. 


(తరు జలా, ల నిఖరీ॥ న్‌, ఫు! ౧-తరు =వృతము, Tree, 
రిణా" YE; శ లౌ =పర్వతము, Mountain, GzTE. 


శిఖనా (వహ్ని శీఖ! న్‌, వు! ౧ - వహీ హ్నీ=అన్ని, Fire, 
a) afi, బర్హిణా= నెమలి, A peacock, ait. 


ప్రతియత్నా (వుభా a ఫు! ౧ -లిప్పా = అభిలాప, 
లిప్పోప గృహా) Desire, afer; ఉప గవ = చెజపట్టుట, 
Making prisoner, &x a వ్ర పత్రీ "కా 
రము, Retaliation, కళల, 
.(వథ) సాదినా॥ 
(చ్యా సారథి హయాః 
రోవోా) 


సాదీ॥ న్‌, ఫు! ౧- సారథి = సారథి, 
Charioteer, ad; హాయారోవశా = గుజ్జపు 
రాత, Horseman, y= ఇల 





వాజినో (2_ శ్వేషు వాజీ! న్‌, ఫు! ౧- అశ్వ = గుజ్బము. 

పహ్నీణః) Horse, gtET; ఇవు = బాణము, Arrow 
[1 పహీణః=పశీ, Bird, ut. 

(కు లేఒ)ప్యభిజనో అభిజనః॥ వు! ౧-కులే=కులము, Famils 
(జన్ఫభూన్య్యూ ము) noble, birth or descent, కళగా ; జన్మ 
' భూమ్యాం = జన భూమి, Native country 

meaqfi; (అపి) ర Be Fame, Ht; కులా 
గతమయిన ధ్వజాదులు, Retinue, కాల ల్లా 
చా. స 

(వ్యథ) పోయనాః॥ _పహోయనః।! వు! ౧- వర్ష జ నంవత్సరము 
౨౬౮| ae 
ర్వ్ర/హిభేదాన్న్యుఖ light, రా, ప్రవ పాాంభేదా$ = | 
Red rice, gx eer 


A year, 1; అర్చిః = bones, A ray c 
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(చక్జ్రాగ్న కరా) విరోచనః॥ ఫు! ౧ - చన్ద్ర) = చంద్రు (డు, 
విరోచనాః। లిగా ఇర అగ్ని = అగ్ని, Fire, గ 
అర్మా_ః = సూద్యండు, Sun, శ, 


(శేశేఒపి) వృజినో| వృజినః! తి! చేశే. వెండ్రుకలకును, Hair, 
క; (అపి) న। పాపముసకును, 510; ఫు! 
| శేశముసకును, Distress, క. 


విశ్వకర్మా (రసు వం న్‌, ఫు! అర్క =సూర్యునికిని, 

రశిల్పినోః)! eX The sun, ఇష; సుర శిల్సినో = చేవశిల్సికిని, 
Architect of the gods, ¥afafad. 

= (యత్నో అ! న్‌ వు! ౧ -— యత్న ః = =యత్నము, 
ధృతి రు హన్‌ సను నాన్‌ Care, ఇళ; ధృతిః = = థి థై_రము, Firmness, 
బ హా స 
వ షిట్‌ బుద్ధి = బుద్ధి, Intellect ఇగో న్వభా 
వః = స్వభావము, Natural, disposition, 
eq; బ*=పరమాత్త), The supreme 

(లాలీ 

Brahma, aa; వర్ణ ష= దేహము, Body, 
శశ; (చ) జీవుడు, Sentient soul, Hitz, 


(శక్ర ఘాతుక మ  ఘనాఘనః! వు! ౧-శ క్ర = బే వేంద్రునికిని, 
త్రెభ వ ధు కౌ చా) Indra, కక; ఘాతుక మత్తేభ = చంపు 
నునానునా॥॥ ౨౬౬ | గంభావముగల మదవ్రుయేనుంగునకు 

A vicious elephant, aaa rd; వ రు 
కాశ్గాః = వరించు మేఘమునకును పేరు, 

A rainy cloud, ₹1|ఇళా. 
wai ఆభిమానః॥ ఫు! ౧ - అన్థాదిదశ్చే =ధనా 
దర్చే ఒజ్ఞానే ప్రణయ 'దులవేత ప గర్భము, Pride of wealth 
హింస! |&ం., బాణ ; అలన అజ్ఞానము, Igno- 
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ప్రణయ = ప్రార్థన, Request, 
TAT; పూంసయో; = హీంన, Killing, 


fear. 
కో (మే మ. ఘనః! వు! ౧- మేఘే = మేఘము, 
గుణే త్రిషు | 0106, గళ్ళ మూ _రిగుణే = కాఠిన్యము, 
గ Wl Solidity, mrs; ఘునమ్‌! త్రి 1 మూ ెర్తే=ు 
న. కఠినమైన, 50116, ఇళ నిరన్త రే =ఎదట్టమైన, 
Uniformly extended, ఇగ, ఇది లోహా 
ముద్దర, (Anvil, గడల ము సాకాం న్య 
'తాళాదులకును పేద, Cymbal, 


నా క్వే వభాౌా ఇనః। వు! ౧ = సూర్య = shes 
The sun, ఇ; ప్రభౌ= ప్రభువునకును పే 
A king, tra. 

(మృగా జ్కే రాజూ! న్‌, ఫు! ౧-మృగా క్కే_ = చంద్రుని 

నే నృపే) కివి, ఇకా కత్రియే = మట్రియజాతివానిక్‌ని, 
ఇ; నృపే re Uo ప్రభువున 
కోను పేరు, A 13082, ఇనా. 


న్యా (నర్తకీ వాణినీ!పీ! ౧-న_రకీ = నాట్యమౌాడు త్రీ, 
) A dancing girl, axa; దూత" =దూతి కా 
(గ్ర; Intriguing woman, gfaxT; మశా, 
A drunken woman, azra at; విద్లో 
వాణిన్యా అని పాఠము, స 


నన్త్యా మపి, వాహినీ!సీ! ౧న వన్త్యామ్‌ = నది, River, 

| ౨౬౮|॥ ఇళ్ళు (అపి) సేనావిశేషము, An army, 
మ, 

దిన్యా (వజ హోీదినీ॥ సీ॥ ౧- వజ =వ జాయుధము, 


(WU 
The thunderbolt, qq, తటితౌ = మెజపు, 
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ద. ద దా ద ల AINE ME YE Dy ey 





Lightning, final. 
(వద్దాయా మపి), కామినీ! నీ! ౧ - వన్షాయామ్‌ = బదనిక, 
కామిసీ! A climbing plant, @at; (అవీ విలాసిని 





యన (స్రీ; A loving woman, fread, 


(త్వశ్చేహయోరవి) | తనుః। నీ! ౧-త్వక =తోలు, The skin, 
తనుః nn చేవాయోా;= చేసాము, Body, కళ; 
త్రి! అల్బమెన, Small, sit; సన్న మైన, 
Thin, gaat. 


oo 


నసూనా (2ధోజి సూనా॥ పీ॥ ౧ - అధోజిహో కా = కొండ 
హిికాఒపిచ)! ౨౬౯ నాలుక్క The uvula, ౫7; (అవీ వధ 
| స్థానము, Place of execution, ఇనా fi. 
(కృతు విసారయో పతానమ్‌॥ ష్న॥ ౧- క్రతు = యజ్ఞము, 
ర స్త్రీ) వితానం (క్రిషు Sacrifice, ఇళ్ళు. విస్తారరఈోాః = విస్తారము, 
తుచ్చ శే! మ న్చేఒథ) |Expansion, రాం; త్రి! తుచ్చ శే =రిత్త 
మైన, Empty, ఇళ; ముస్పె = మెందు(డు, 

Dull, ez. 
కేతనం (కృత్య శేతనమ్‌॥ న! ౧ -కృ ల్యే= చేయందగినది, 
కితా వుపనిమ న్హ)ణే॥| An indispensable act, ఇ dua; 
౨౭౦| కేల = మక్క ము, A standard or sym- 
bol, ఇళ; ఉపనిమ_న్త్రణే మ బ్రాహ్మణుల 
నిమంత్రణము వేయుట, An invitation, 

faaeau, 

(వేద స్తత్త సం బ్రహ్మ! న్‌, న॥| ౧-వేదము, Holy writ; 
తపో) బృహ బ్రహ్మ తత్త సమ్‌ = పరమాత్మ, The supreme 
(విప్రః ప్రజాపతి! |being, TAT; తపః = తపస్సు, Devo: 


tion, aT, అ! ఫు! విప్రః = ట్రై 
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ణుడు, TTT, ప్రజాపరిక్నల్ర స 


(ఉత్సాహనేచ హిం గన్ధనమ్‌। న॥ ౧ -ఉత్పాహనే = ఉత్చా 
సాయాం నూచచే|హము, Perseverance, watz; హింసా 
చాపి) గన్టనమ్‌॥ ౨ 2౧|| యామ్‌ = హీంసించుట, Destruction, feat; 

నూచశణే=ఎతీ(గించుట, Hint, waar; (అపి) 
ప్రకాశము, Manifestation, 


ఆతజ్వానం (ప్రతీ ఆతజ్వానమ్‌॥ న॥ ౧ - ప్రతీవాప= పృతివా 
వాప జవ నాప్యాయ పము, Calcining ; జవన = వేగము, Speed, 
నార్గకమ్‌)! CUR ఆ ప్యాయనార్థకమ్‌ = తృ _ప్పిచేయుట, 
Gratifying. Za tar; ప్రతీ వావమునం 
గర(గిన బంగారు మొదలై న దానిని దృవ్యాం 
తరముతోం గూర్చి పొడిచేయుట, పాలు 
తోడుపెప్టుట, Causing to curdle, IAA. 


అ వ్యజనమ్‌॥ న॥ ౧- నే = ఏఅలుతు 

వ్యజ్ఞనం (లాజ్ఞా నే $ లాకు అ ) 

థ,గు నిపానావయవే 4 Mark, 17, శృశునిపానావయ వేము = 
ఢీ © ౮౮ అ 

ప్యవి)॥ ౨౭౨| గడ్డము, మోసాలు, Beard, కాజ తిమ్మ 

1 * త్ర అధ ఉద్య a 

నము, Condiment; (పై వురుమల హో 

వయవములు, Private part of male 01 

female, aHfixa; (అపి) కకారాదెవర్ల ములు, 


A consonant, ఇళనగొ. 
(స్యా) త్కౌలీనం శాలీనమ్‌! న॥ ౧-లోకచాచే = లోకాప 
(లోకవాజే యుచ్లే వాదము, Rumour, ఇగ్యళ్ళా పశ్వహి పవ 
పశ్వహి పవీణామ్‌)! శామ్‌ యుద్ద = పశు సర్ప పకులయొశ్క 





యుద్ధము, Combat of animals, Tae 
wr త్త. 
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(స్యా) దుద్యానం ఉద్యానమ్‌! న॥ ౧-నిస్సర కో = గృ హాదుల 
(నిస్పర గే వనభే బే ప్ర|నుండి వెడలుట, Going forth, ax S| 
యోజచే)॥ ౨౭౩|॥ షలి[[గ వనే బే = శృంగార ఫుతోట, A gar- 

den, ఇగ, పయోజనే = ప్రయోజనము, 
Purpose, Ia. 

(అవకాశే స్థిత స్థానమ్‌॥న। ౧-అవకానే = తావు, Place, 
నం ౨|| తెజపి, Leisure, gta; స్థిత = 
ఉనికి, Stay, fafa, 

(పడాదా వళి) దేవ చేవనమ్‌॥ న॥ ౧ - శ్రీడాదా = క్రీడ, 
నమ్‌: Sport or play, ఇళ; (అవి)  విజిగీవ, 
Emulation, AAT; వ్యవహారము, Busi- 
ness, sXqzIt; ద్యుతి, Splendour, gf; 
స్తుతి, Praise, taf; కాంతి Beauty, 
aif; X8, Motion, afd; (అపి 
లీలోద్యాన, Pleasure ground, sat; 
విలాపము, Grief, fem; జూద ము, 
Gambling, a7. 

ఉస్ధానం (పొరిసే. ఉభ్రానమ్‌! న॥ ౧ = పొరుపే. = పురువ 
తే) సన్ని విష్టోద్దమే ప్రయత్నము, Manly exertion, ga 
2.పీచ)॥ ౨౭ | Tae ; త గ్రే='సై న్యము, An army, aa; 
సన్నివిల్టోద్దమే = కూర్చున్న వా(డు "లేచుట, 
Cums up, Tent; (అపి) మలోత్సర్గము, 
Evacuating (by stool &c), arta far; 
హర్షము, Joy, జక. 

వ్యుశానం (ప్రతి వ్యు సై"నమ్‌! న। a - Sak = అడ్డు 
రోభే చ విరోధాచర | పెట్టుట, Obstruction, slat; వరోథా 
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స్మ రంత ర న 

ణో౭_పిచ)! చర జే = ప్రతికూలము చేయుట, Opposition, 
గల; (అవి) స్వాతం త్ర కృత్యము, Inde- 
pendent action, ఇల ఇల్‌ నమాధి 
మానుట, (6629108 meditation, ఇళ 
వా. 

(మారశే మృతనం, సాధనమ్‌! న॥ ౧ - మారణే = చంపుట, 
స్కాశే గతొ ద్రవ్యే కము amar, మృతనంస్కా_ ే= మృతుని 
ఒర్థ దాపనే॥ ౨౭౫| నంన్క_రించుట, Obsequies, ఇక frat ; 
నిర్వ ర్తనోప కరణాను గలే = గమనము, Motion, ఇగాగ ద్ర వ్యే= 
వ్రజ్యాసు చ) సాధ వస్తువు, Substance, wealth, కళళ, అర్థ 
నమ్‌ | దాపసనే = అప్పువుచ్చుకొన్న తురయు నిప్పిం 

నుట, Enforcement of the payment 
of debt, mu శ; నిర్భర్శన = సాధిం 
చుట, Accomplishing, mamta; ఉప 
కరణ= ఉపాయము, Means, sqm ;.అను 
వ్రజ్యాసు = వెంట బోవుట, Following, 
fie ఇల; (చ) సైన్యము, An army. 
ar; మేఢ)ము, The penis, fad, 
నిర్యాతనం (వెర ని ర్యాతనమ్‌! న॥ ౧ = వైరశున్ణా = పగ 
శుడ్ణా దానే న్యానా సాధించుట, Revenge, ఇల; దానే = 
ర్పుణేఒపిచ)! ౨౭౬! దానము, Gift, ఇగ; న్యాసార్పణే= దాంచ। 
బెట్టినది తిరుగ నిచ్చుట, Delivery of ౬ 
deposit, aarad శ; (అవి) అప్ప 
(తీర్చుట, Payment of a debt, 0 gaAIAaT 
వంననమ్‌! న॥ విపడి = ఆపద, Calamity 
fafa, భ్రం శే=పడుట, Fall, ఇ₹గగా కామ? 
ప జేదోపే.= కామ క్రొాధములవలన( బుట్టిన 


| 
 శ్రీద్యూ కాది సధ్ధవ్యననము, Vice, కళళ 
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న. అత ఇ ప ముం అమే చపల ల్‌ oa ల్‌ 


వ్యననం (విపది| పక్ష! న్‌, న! అఫిలోమ్ని = ఇప్ప 
ధ్రంే దొ. కామజ వెండ్రుకలు, Eye lashes, atta; కిజ్ఞ ల్కై = 
న. 
క్రిల్తు శే తన్తాద్యం శే 
ఒప్యణీయసి)! ౨౭౭| 


న్‌! Filament of a flower, నాల 
తన్హా (ద్భం నే = సూత్మమైన నూలు మొదలైన 
దాని తునుకలు, A $hort thread, ఇటో 
ఇగ; (అపి పముల తుప్పుడు, A ౪105, 
షా. 

(తిథి భేదే తణే, పర్వ! న్‌, న। తిధిభే చే= పున్నమ మొద 
పర్వ లైన పర్వతిథులు, The full and change . 
of the moon, Wf, వణే = ఉత్సవము, 
Festival, wea; పున్నమ పాడ్యమి నంధి 
కిని కణువు, A knot or joint, ఇగ; 
పృస్తావము, A chapter, Tx భళి, 


వర్త! కున! నేత్తచ్చచే = జెప్పు, 


వర్త (నేత్రచ్భ 
"దే2ధ్వని)! Eye lid, ఇళళి అధ్వని= తెరువు, 102, 
ఇక. 
(అకార్య గుహ్య) కాొపినమ్‌!| న॥ అశకార్య = వేయరానిపని, 
కాపీనే An unfit act, ఇణ1; గుహ్వే = గుహ్యృము, 


Privy part, ఇగ ww; (ప) గోచి, COVe- 
ring of privy part, xis. 
మెధథునం (సజ్లతే" మెథునమ్‌॥ న॥ నంగతే = సంబంధము, 
రతా). ౨౭౯౮|| Union, ఇళ రతౌ = సురతము, COpU- 
lation, Ta. 





ప్రధానం (పలమా ప్రధానమ్‌! న। పరమాత్మా = పరమాత,, 


త్నాథిః) 


The supreme soul, ఇరగ, ధీః= బుద్ధి, 
Intellect, qi; ప్రకృతి Nature, gla; 





వ్ర ఛా ని, Miniter, ఇళ ము ఖు డం, 
80 
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Chief, gfuat. 


ప జానమ్‌॥న॥ బుది=ఐబుది, knowledge 
ల wr థి థి! ర గ్‌ 


వజానం (బుదెచి 
SE స గ్‌ 
ర, చిహ్న యాః= గుబుతు, Token, ఇళ్ల, 


హ్నూ యో, 








పనూనం (ఫువ వసూనమ్‌॥ న॥ ప్రమ = ఫుషము 
ప్రసూనం (ఫుష్పు న ఖ్రుయ్బ: = “ఇలా 


ఫలయోాః) A blossom, కత; ఫలయో:ః = ఫలము, 
a fruit, ల. 

నిధనం (కులనాశ  నిధనమ్‌! న॥ కుల=కులము, A family, 

"ఆయూః)॥ ౨౭౯| | క్తుత నాశ యోః=నాశనము, Death, ara, 


3 ల 
క్రన్దనే (రోదనా క్రన్దనమ్‌॥ న। రోదన = ఏడ్పు, Weeping, 


2ఒహ్యానే) ₹జ్ళాన ; అహ్యానే = వీలుచుట, A Calling, 
అజ, 
స వర ,॥| న్‌, న! చేవా = చేహమునకును, 
వర్ష స్తై ('చేవాప్ర a న హా హా 
మాణయోా 8)! Body, కక; వమాణయోః =కొలతకును పేరు, 


Measure, ATT. 
(గృహ చేవా క్వి ధామ! న్‌, న! గృహ = గృహము, 
ట్ప్రభావా) ధామ A house, శల; దేహ = చేహము, Body, 
జ త్విట్‌ = కాంతి, Light, mf; ప్రభా 
బొః = ప్రభావము, Dignity or majesty, 
తన 
(న్యథ చతుప్పు ఖే! నంస్థానమ్‌! న॥ చతుప్పథ = నాలుగు 
౨౮౦౮| న్నివేశే చ) తెరువులు గూడిన దిక్కు, MeetIng of 
సంస్థానం four roads, ఖాళ్ల; నన్ని వేశే=నన్ని వేశము, 
An open place near a town, మక; 
(చు ఆకృతి, Form, wwf; మరణము, 
Death, జహా; సస్నీ వేశ మనగా అవయవ 


కాండీ ము) నా నార. వర ము న 467 
థి ౧ 





రచనా విశేవ మని కొందటు, Configu- 


ration; ఊరి దుసునుండు బయలని కొందణు, 


లత (చిహ్న ప్రధా, లత న్‌, న॥ చిహ్న =గుబుతు, Token, 


నయోాః) | ag; వ్రధానయోః = ప్రధానము, Chief, 
ఇ. 

ఆచ్చాదన (సంపి ఆ చాగదనమ్‌॥ న॥ సంపిథానమ్‌ =వన్ర్రము, 
థల మందా రతం ఇఆ,; అపవారణమ్‌ = కప్పుట, 
Covering, ar. 


త్యుభే)॥ ౨౮౧|| 
ఆరాధనం (సాధనే ఆరాధనమ్‌॥ న॥ సాధనే = సిద్ధించుట, 
స్యా దవాపా తోవ Accomplishment, taf; అవావ్యా=మప్రా ప్పి, 
2_వీచ)| Attainment, కషి తోవణీ = నంతోవీం 
|చుట, Gratifying, waft, 
| 
al a 
అధిస్థానం (చక;  అధిస్థానమ్‌॥ ప చక్ర = బండికన్ను, 
ఫుర పభా వాధ్యాననే Wheel, ఇ; ఫర = పట్టణము, A town, 





లో లే క 
హ్యపి) ॥ 95 eli Tat; విభవ = ప్రభావము Dignity, 


క్‌ అధ్యా న నేప్వువి = ఆ(క్రమించుట, 
Approach, saa. 
రత్నం (న్వజూతి, రత్నమ్‌॥ న॥ న్వజాతి స్త ష్టే. = న్వజాతిలో 


శ్రేస్టేఒవి) | వేస్ట్యమెనది, Excellent of its kind, ఇన్నా, 
| (అపి) నజృములు మొ! మణులు, A కయి, 
afar. 


వనే (సలిలకాన నే)! వనమ్‌! న! నలిల = ఉదకమునకును, 
Water, గి కాన నే =అడవికిని PFOrest, 

SUE 
తలినం (విర లే] తలినమ్‌॥ వ్ర! విర లే=పలుచనిది, Thin, 
స్టో కే) ఇ; (ప) నిర్భల మైనది, Clear, గశెచిళ,. 
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'సోశే=ఇంచుకంత, 500211 తా 
(వాచ్యలిజ్షా _న్తథో 


త్తే = ముందు. చెప్పగల నాంతళ బ్బ 
త్రశే)॥ ఆ౨౮౩॥|ములు తథా = ఆ తలీనశబ్దమువలె వాచ్య 
లిజ్లాః = విశేవ్యలింగము గలవి, 
నమానా (న సమానః॥ శ్రి! నల్‌ = నజ్జ్డనునికి ని, 
మెశే స్యుః) 


Virtuous, Zn; నవు = నదృశమయిన 


దానికిని, 5121120 ఇళళి వశే=ఒక్క కున 
వ స్తువునకును పేర, 5206, ఇ. 
విశునా (ఖలసూ| పీరునః! త్రీ! ఖల=దుర్దనునికిని, Wicked, 
చకా)! కష; సూచకౌొ=కొంజెగానికిని పేద, TAale- 
bearer, gradi. 
హీన న్యూనా (వూ హానః-న్యూ నః! లి! బులు ఆ డోన = తక్కు 
నగరా) 


వైన, Deficient, శ; గా = సనిందింపం 
దగిన, 1202016 faxdftq. 


§ 
(వేనిళూకా) తర తరన్వ! నో త్రీ! వేగి 


= వేగముగల, 
స్వినా। we Swift, 47; భూరా = బలవంత మైన, 
Valiant, ఇళిషగా. 


అభిపన్నః। త్రి! ర త అపరాధము 
గ్రన్త ,వ్యా చేసిన, Guilty, ఇళళి అరి గ న్త=శ త్రై 


అభిపన్నో (ఒప 
రార్డ్స్‌ ఒరి 


పద్దతా వి)! వుల చేత, బట్టువడిన, FUgitive, subdued, 
కళ! ; హ్యాపద్ద తా వపీ = అపదం బొందిన, 
Involved in calamity, riz. 
ఇతి నానాః 


నా న్హనానార్గక క బ్దములు ముగి సెను 


కొలాపో (భూపషశ్నే 


కలాపః॥ ఫు! భూవగో = తోడను, An 
బెదే తూణీ చే న౦ంపహా |6rnament, Hu 
“యౌ 


గొ ౦ండ ము] నానారవరము-స 
థి ౧ 





కా పవి! ౨౮౫ |Peacock’s tail, fr fm; తూణీరే= 
లపొది, A 611764; నంహతావపీ = | 

హాము, Multitude, ఇభ, 
(పరిచ చే) మా పరీవాపః॥ ఫ్ర! పరిచ్చ దే= గుడారము 
అనది Furniture, ఇగ గ్నూ! 
పర్యుప్తా = వెదబ్యైట, Sowing art 


- gf 
tar; సలిలస్థితె” =సీళ్లు నిలుచుట, 512) 
| 





58 (పఠర్యమె నలిల 
తే)! 


| పట్టు, A place of water, ఆగ్‌ aT 
పరిచ్చద మనంగా పరివారమని క“ 





| Retinue, ఇలాగ. 
(నోధు స్లోస్టపతీీ నోపః! వు! గోధుక్‌ = గొల్ల 
గోపా A herdsman, ata ; గోప్టపతీ. 
శేలువాండు, The head of a co 
rai ఇగ షత, (ప) రాజు గీ 
arr; అనేక గామాధికారి, 5061 


(UU 
ident of a District, గాగ ఖగ. 


| 
(హరవిషూ) వ వృసాక పిః। ఫ్ర హార = నివ్రునికి 
ప =విషువునకును, (షా; (ప) 6 
పాకపీ! ౨౮౬. | నిస్టూ =విమ్షువునకును, 1ఇత్తా; (ప 
fim, ఇంద్రునికిని "వీరు, జక, 


చాప్ప (ఊహా చావ్బః॥ వు! ఊప్మ =అవిరిక్కి V 
aig. సు వీ ( 
ష్ట్ర) వగా అష్ట కన్నీ శ్లకును జేరు, 


sa. 
కనిప్ర్రః॥ ష్న అన్నమ్‌ = అన్నమ 


ర. అ 
మాచ్చాదనం ద్యయ | 1004, క ఆచ్చాదనమ్‌ =వ(స్రైమ 


మ్‌)! Clothing, ఇలా; దయం = ఈ రెంటి 
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Food and clothing, xa qq. 
తల్పం (శయ్యాట్ట తల్పమ్‌॥ న! (పా) ఫు శయ్యా = పొన్ను! 
లు 
దా శేషు) కును, A bed, ఇంగా? ; అట్ట = అట్టళ్లకును 
An upper story, షసొల; చా శేషు = 
సెండ్ఞా'మునకును పేరు, A ౪1/6, eft, 
(నమే౭పి) విట, విటపః! ప్న! _స్త్వమ్చే = కనవుగంట. 
9 . 
ప్రో (2 స్రైయాక్‌)! |A cluster; (అప్సి చిగురు, A sprout, 
og ep PITT; కొమ్మ, A branch, ea. 
ప్యావరూప నురూ| ప్రా వరూపః -సరూపః - అభిరూపః॥ క్రి! 
పాభిరాపా (బుధదు 3-బుధ =విద్వాంసునికిని, Learned, ెళ్లాళ; 
నోజ్ఞ యోః! భేద్యలిజ్షా మనోజ్ఞ యోః = ఒప్పెడివానికిని పేరు, 
అమి, Pleasing, aad. 
(కూర్మీ వీణాఖేచే కచ్చపీ॥ సీ॥ కూర్చి = అడు తాంబేలు, 
ఒవి) కచ్చపి! ౨౮౮||A female turtle, arr ఇన్బాళ్యా వీణాభదే = 


తత సరన్వతి వీణ, A lute, ఇ, 


పాస్త నానార్థ క్ర బ్రములు ముగిసెను, 


[(రవ్షైవుంసి),  శేఫః॥ రవ్హే=రవర్షమునకు వేరై నపుడు, 
శెఫ (స్స్యాల్‌ కుల్సి సృ 6 ఇళ్ళ కల్సితే=కుల్నితునికి వేరె నపుడు! 
"లే వాచ్వలిజకలి ౧ న యనం 
SY] ar Vile gfaa, 


ఫా_న్త నానార్థకశబ్దములు ముగిసెను, 


Ce 


| 
| 
ఇరాక్‌ | 





(అ న్లరా భవన శ్వ 
౬. జ్యే) గస్టర్యో (దివ్వ 
గాయ'నే)! 


గన్ఫర్వః॥ వు! అ_న్తరాభవన _త్రె౪= అంతర 
వీశాచము, The soul after death and 
previous to its being born again, 9: 
అ్వే=గు జ్రము, A horse, FET; దివ్యగా 
'యనే = చేవలోకమునందు పాడునట్టి విశ్యా 








వసువు కక A 661651 
musician, కిళాలాగా #1 ITA. 
కమ్చు (ర్నావలయే.  కమ్బుః॥ వు! వలయీ = కడియమునకు 
య A ring, ఇత; శ = శంఖమునకు 
A conch or shell, x. 
ద్విజివ్యూ (సర్ప ధ్వజ స్వ! ఫు! నర్చు = సర్పము, A s 
సూచకౌ)॥ ౨౮౫౯| అలం ఇగ సూచకా = కొండెగాడు, 
informer, grat. 
వూర్వో (ఒన్య, పూర్వః! డి! ప్ర = పూర్వదిక్కు 
న అ ప్ర నుండునది, bm ర; పూర్వ కాల 
బహు పూర్వ నందలిది, Prior, పల? , పూ ర్యాః॥ 
జ బ॥ పూర్వజూన్‌ ఆహ = పూర్యులైన క 
వితాముహాదులు, Forefathers, qa; 
బహు త్రే౭_పి = ఫుంలింగ బహువ చ నములః 
వర్తించును, గంధర్యు ద్యిజిహ్వూ పూర్వ 
ములు “వబయోరశేదః” అనుటచేత 
శాంతములయందు. జెప్పండియెను, 


ఇతి వాన్హాః చాన్త నానార్గకళబ్దములు ముగిసెను, 
కోమ్మా (ఫఘకేభ కుమ్మ ః॥ ఫు! ఘట = కడవకును, A J 
మూన్హాంశే) కాగ; ఇభమూన్హాంశే” = ఏనుగు కుంభ స్థల 
'నకును పేరు, Frontal globe of an ¢ 
phant’s head, ఇల ఇ? gd. 
డిమ్మా తు (శిశు డిమ్భుఃఫు! నికు = కిఘువునకును, A Ch 
చాలికౌ)॥ ౯ం౦||fు; బాలి = తారా సస శేరు, 





ignorant man, శ. 


ఆగ | చక బ్య జు = వో a 
స్తూణా। స్య ఫ్ర! స్థూణా కంబము, Pill 


gy 
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జడీ భావా) 7; జడీభావా = మ్రూన్పడియుండుట, 
| Insensibility, గక. 

అ జ్ర పే ల అక కును 
సమూ (బ్రవా కమ్ము ః॥ ఫ్ర ర్ల Se 
త్రిలోచనా)। Brahma, ag; గ్రీలోచనౌ =ళివునికిని పేరు, 

Siva, fra. 


(కవీ, భూ9)ణార గర్భ వు! కుకీ = కడుప్రునకును, The 
belly, శల భూణ=కడువులోని తిశువున 
కును, A foetus, 77; అర్వక = ఛాలునికిని 
చేరు, A Child, tg, 





విన్రమృః (ప్రణయే విస్తమ్మః॥ వు! ప్రణయే = న 
2వీచ)! ౨వాం! | Acquaintance, ₹గఇళా, (అపి) శాక ల 
హాము, Playful dispute, Ge qr Tet; 

విశ్యానము, Confidence, fara, 

(స్యా జ్భేర్యాం) దున్చుభిః॥ భర్యామ్‌= భేరికి పేరయినప్రుడు॥ 
దున్లుభీః (ఫుంసి న్యా వు! A large drum, ఇచ, అశే=- పాదుకల 
దనే) దున్హుభిః ((న్ర్రీ| యందుండు ఇ తిగకు చే నపుడు! వీ॥ 

ఎవి 0 
యామ్‌) | A die, aT; అక్‌ మనంగా పాచిక లని 
ర్‌ందటు, 


1 హారన్‌ కుసుమృమ్‌! న॥ మహారజనే = కసువు 
3 వా వ పువ్వు, Safflower, అణ; వ! కరశ్‌= 
స | sre కమండలము, A water Pot, ఇషాశాలా, 
(తత్తియెజకి చ). నార్మిపుకవ తి యేక తియుండు, ఇల, 
నా (ర్నా) (అపి) ఏకము హహ emperor, 
aad ; ప్ప బొడ్డు, Navel, arfiy ; 
సీ! బండికంటినడుము, Nave of a wheel, 
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~~ 


కసూరి Musk, ఇళ్ళని. 


శ్రర ప్రధానము, Chief point, gEqard; 





శ 
సురభి (ర్లవిచ(స్ర్ర|। సుకభిః॥ నీ! గవి=ఆవు, A 60౪%, ఇ; 








యామ్‌)! (చ) ఫు! వసంత ర్హువు, Spring, న కర్ర; 
త్తి! మంచిపరిమళముగల, fragrant, 

గ ₹గాల; మనోహర మెన, Pleasing, Ad1at. 

నభా (సంసది నభ్యే నభా॥ నీ! నంసది= ఆస్థానము, A hall, 
చ) aa; సభ్యే = ల తేట One of a 





company, ఇక్షు (చ) నమూహము, 
An assembly, ఇళ్ళకి, ద్యూత మందిరము, 
న gambling house, ga ఇగ. 
(త్రిమ్యధ్య తే 2_ఏీ) | వల్ల భః! త్రి అధ్య తే = అధ్యముండు, 
వల్ల భ | ౨౬౯౨|| గ superintendent, eq; (అపి వీ య 
మయినది, Beloved, fax. 


ఇతి భానాః భన నానార్థకశ బ్దములు ముగి సెను, 
(కిరణ వ గవూా) రళ్మేః! ఫు! కిరణ = కిరణము, A ray of 
00 ) : 
రక్సీ light, fr; ప వగ్రవౌ =పరగ్గము, & ఇయ, 
. ఇ₹(₹౯|. 
(కపి భేశా) ప్రవ ప్లవజ్దమః॥ వు! కవీ = కోతి, An 206, 
జమా! ఇకా భేకా=కప్ప, A frog, షణ 


(ఇచ్చా మనోభ కామః॥ వు! ఇచ్చా = ఇచ్చ, Desire, 
వా) కామా ఇగ; మనోభవా = మన్హథు(డు, Cupid, 
7౮; కామమ్‌॥ న! = మిక్కిలి, Much, 

ఇక. 
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(శ "ర్యోద్యో గా పరాక్రమః! ఫు! శే”ర్భ= సామర్థ్య్యమున 
పరాక్రమా। 3 ౨౯ార! కును, Power, valour, ala ; ఉద్యోగా= 
జేయవలయు పనులం బ్రారంభించుటకును 
Exertion, TaN. 

ధర్మా: (పుణ్య ధర్మః! వు! వుణ్య = పుణ్యము, Moral 
యమన్యాయ స$ఛ|Aand religious merit, కాగ యమ = 
Sev) యముడు న్యాయ = 18, Justice, «a1; 

స్భభావ = న్వభానము, Nature, ఇషా; 
ఆచార = ఆచారము, Usage, stam; 
సోమవాః = సోమయాజి, ఇగషనో!; (ప) 
యి ము, A sacrifice, క్షా, 





(ఉపాయ వూర ఉపక్రమః॥ఫు! ఉపాయపూర్వ ఆరమ్మః = 
ఆరవు ఉపథా వా) ఉపాయము నెటీ.గి యారంభించుట, Del- 
సుష కృమః॥ ౨౯౫! berate undertaking with knowledge 

of means, ఇన; ఉపధాచ = అమా త్యాదు 
లను పరీశ్నీంచుట, Test of honesty; (అపి) 
ఇది మొదలని చెప్పుట, Commencement, 


(వణిక్సథః పురం| _నిళమః॥ ఫు! వణికృథః = అంగడివీథికిని, 
వేదో) నిగమో A market, amt; పరమ్‌ = పట్టణమున 
కును, A town, ౫7; వేదః = వేదమునకును 
శ, Holy writ, 3z, 

(నాగరో వణిక్‌)! నై గమః॥ వు! నాగర ః=పట్టణమందున్న 
నై గమా (చ్యా) వాండు, A 0162610, arnfte, వణిక్‌ =వర్హ 

కుడు, A trader, =a, 

(బలే) రామో (నీల) రామః! ఫు! బలే=బలభదుండు, ఇ; 
బారు సీతే త్రిషు)! త్రి! నీల=నల్లనిది, Blak, 77; చారు= 


శాండమా] నానార్హవర్షము-మ 475 
ee 
ఒప్పెడిది, Pleasing, ar; సితే= తెల్ల నిది, 
White, ఇషో్ష, 





(శ ఘ్షాది పూర్యో 


. ్రామః॥! ఫు॥ క్రబ్ల =శబ్లము, ఆది= మొద 
బ్బ న్లేఒవి, మనుః 


లయిన శబ్దములు, పూర్ణః = పూర్వ 
మందుండిన పుడు, బ్బ నే = సమూహమునరకు 
పేరు, థ్‌ బ్ద గమః, గుణగామః అని, 


"దర Ww 
A multitude, axqz; (అపి) డఊరికిని, 


A village, tig ; స్వరసమూహమునకును 


పేరు, An octave in music, ఇళళి, 





(కానూ చ) విక్ర విక్రమః! పు! క్రాన్తౌ=అఆక్రమించుటకును, 
మః। A stride overcoming, f¥xA; (చ) పరా 
కృమమునకును చేరు, Valour, TH, 


నోము లె ర్య త్ల ; 
WR (స్తోత్ర. సోమః॥ వు! స్తోత్ర = సోత్రము, Praise, 


ధ్యశే బ్బ నై) €41= ; అధర = యాగము, A sacrifice, 
a, బృ నై=సమూహము, An assembly, 
72. 
నహ ప జ్‌ 3 
జిహ్మ (స్తు కుటిలే జహ్మః॥ వ్ర! కటి లే వంకర మెనది, 
క్వతనే)॥ ౯౭|| | ౧౫౦౦166, క, అలసే=మందమయినది, 


Slow, lazy, etd. 


ఏ వ! వశే 
పా (రుక్‌ న గ ఫు! రుక్‌ నలిన 
— |A disease of the spleen, ల్త౭గరళ ; 
స్తమ్స =పొద, A bush, ce q1Et, సీనాః= 
చీనాఏిశేషము, Body of troops consist- 


ing of 9 platoons, dar. 


జామి; (న్యనృకుల జామిః (పా) యామిః॥ నీ! నస = 
(స్ర్రీయోః) తోడబుట్టినది, డీ sister, ఇళ. కుల 
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(ప్రీ యోః=కుల (స్రీ, A chaste woman, 


షా 
క్రాళఇళ్ళ) జామి! అవ్య! = అలన్యము, షల, 





(శీలి కాక) తమా॥!నీ॥ శ్రీతి =భూమికిని, The earthy 
తమా (యు శ్రే) త qe; తాొన్య్యాః = ఓద్పనకును, Patience, 
(శే హితే ఇ న॥ యు _క్తే= ఉచితమైన దానికిని, Fit, 

౨౯౮ | TIT; త్రి! క _కే=నమట్ధనికిని, Able, qa; 
హీతే = హీతునికిని పేరు, BEenEVOlent, 
feat. 

(త్రిమ) శ్యామా, శ్యానుః॥ త్రి! హరిత్‌ = పచ్చనిదానికిని, 
(హారితృృస్మై) శ్యా Green, ఇగ కృష్ణా= నల్ల నిదానికిని, Blak, 
మా (స్యా చ్చారిజా ఇ?) శ్యామా! సీ! శారిచొ=సుగంధపాల 
నిశా, | కును, Convolvulus argenteus; నిశా = 

రాత్రీ కిని పేడ, Night, tra, 


మెం 
తి హు) 
త్రిషు) 


లలామం (వుచ్చ లలామమ్‌ (పా) లలామ, న్‌, న 
పుడ్ణ్చాక్వభూమో ప్రా వుచ్చ = తోశ, క 121, ఇణ; పుల్ల = తిల 
ధాన్య కేతుము)॥ కము, A Mark on the forehead, (షానా, 

౨న అశ్య= గుజ్రము, A horse, ఇశ్రా భూపూ = 
ఆభరణము, An ornament, అలర ; 
చ్రాధభాన్య = ప్రధానమయినది, Chief, xara; 

కితు="బక్కె_ము, Flag, er. 
అ సూత్ఫు (మధ్యా సూత్మమ్‌! త్రి! అధ్యాత్మమ్‌ = పరమాత్మ 
షే 9 
@ The supreme soul, గరా (అవి నుల్ప 

మైనది, AN atom, way, 
వాచా వభధాశే య 
నీ ప్రధానే, ప్రథవమ్‌! త్రీ! ఆడా= మొదటిది, First, 


పథమం (తివు)। అ గా 
Uy Uy కల వ్రధానే = ముఖ్యమయినది, Chief, 
శ్లాబు, 


కాండ ము] నానార్భవర్ణము- మయ త్త” 


వామౌ (వల్లు ప్రతీ వామః॥ శ్రి! వల్గ్లు=మనోహరమయినది, 
పొౌడ్యా) Pleasing, wait, ప్రతీపౌ= ప్రతికూలమయి 
నది, Reverse, figs, 


వధమా (న్యూన అధముః॥ త్రి! స్యూన = కొదువయైనది, 

కుత్సితౌ)॥ 300l Low, # KU కుక్సితే" = నిందింప(బడీనది, 
Vile, faa. 

(జీర్ణం చ పరిభు కం యాతయామమ్‌! త్రి! జీర్ణంచ =చివికినది, 

చ) యాతయామ (మి ౦14, qT; పరిభు క క అనుభవించ 


గత ద్వయమ్‌)! |బడినది, Used, ఆళి? ళా gat, 


ఇతి మాన్హాః | మా న్హనానార్థకశబ్దములు ముగిసెను, 


(తురజ్ఞ గరుడా). తార్జ్యః! వు! తురంగ=గుజ్జమునకును 
క్ట A horse, ఇకగ గరడౌొ= గరడునికిని "పీరు, 
Garuda, శక. 
(నిలంయాపచయాా) తమయః॥ఫు! నిలయ = వ్రంటికిని, A 10186, 
తృయా॥ 30౧ ఇల; అపచయా = నాశనమునకును శే 
Destruction, ఇష, 
క్యా — శశుర్వః॥ వు! "దేవర = మగనితోడ. 
శ్యాలా) 'బుటినవాయ, Husband’s brother, శ, 
శ్యాకా = ఆలితోడం. బుట్టిన వాండు, Wife's 
Bote ల! 
భాతృ వ్వా భాతృ శ్రాతృవ్యః॥ ఫు! భ్రత్యేజ= తోడ బుట్టిన 
జద్విపా! వో. కొడుక్కు Brother's son, క 
ద్విహో =పగ వాండు, An enemy, 7. 


ముచున్న, 
పర్భన్యా (రనదబ్లే పర్షన్యః! ఫు! రనత్‌ = ఉటు ్న 


క) i= మేఘము, A thunder cloud, ఇహాగె- 
ou) 


ప్రీ 


| rer HT; ఇనా) = ఇంద్రుడు, Indra, జక. 


(స్యా) దర్యః (స్వా అర్యః॥ ఫు! స్వామి= ప్రభువు, Master, 
మి స్‌ శ్యయోః)! ఇగ; 3 శ్యయోః = వైశ్యుడు, Vysia, 

౬ షె నాకూ 
ఇఇ, 

తిప్యుః! వు! ఫుస్యే = పుష్య నతు త్రమున 
కును క్త గజ; కలియుగే = కలియుగ మున 
కును పేరు, ₹/జత్త?, 


తిప్యుః (ఫుస్యే కలి 
యుగ) 


పర్యాయో (2౬వ పర్యాయః! ఫ్ర! అవనే = అవనరమయు, 
నే శ్రమే)! Opportunity, at; రమే = వరుస, 
Succession, A. 
ప్రత్యయో ప్రత్యయః! ఫు! అధీన = అధినము, 
శపథజ్ఞాన విశ్వాన వౌ |Subjection, ఇళ్ళ). ఛవధ = శపధము, 
తుము! రస) శబ్ద=)| ౮2th, ఇళళ జ్ఞాన= తెలివి, Knowledge, 
ఇళ విశ్వాన =వి శ్యానము, Trust, fart; 
హేతుమ= హేతువు, Cause, m1; రణే) వ 
అవకాశము, A hole, జౌళి; కబ్ల్‌=కృ త్రద్దిత 
ది ఆడు 
ములు మొదలగు ప్రత్యయము, An affix, 
Tad, 
ను | ఫు!  దెంష= వ్య 
భానుశ యో (దీర్భ అనుథయః ప్ర! దీర్ణ మ్‌ దీర్ధ ద్వేషము, 
ద్వేపాను కాపయోః) An old enmity, rari; అనుతావ 
యోః = పళ్చాత్తావము, Repentance, 
నహ న 
న్థూలోచ్చయ (న్వు నూలోచ్చయః॥ ఫు! అసాక ల్యే = నంపూ 
సాక ల్యే గజానాం మ ర్లముగాకుంశుట, Incompleteness, adr, 


తరమైన, గతే = (తీ వ్రమును మందమును 





సమయ (శృపథా 
వార కాలని 
5ంవిదః) | 


(వ్యననాన్యశుభం 
దైవం విపది) తనయా 
(స్ర్రయః)! 30౫ 


అత్వయోా (ఒతి 
రమే కృచ్చే) దో 


ద్గో౭.ప్య) 


(థా ఒపది యుదా 
థి 
యతో) స్పంపరా 
యః 


శే2_పిచ)|  ౩౨౦౬| 
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కాని) గమనము, An elephant’s middle 


pace, ఇల mt axel 1a. 


నమయః॥ ఫు! శవధ = శపథము, An 


oath, a7; ఆచార=ఆచారము, Usage, 


MITT; కాల = కాలము, Time, ఇళ; 

సిదాన = సిచానము, Demonstrated con:- 
థి ధా 

clusion, tate; ప నవు ar; 
నంశేతము, Convention, qftarat; మొద 


లయినది, 


అనయః! ఫు! వ్యననాని = జూదము ముద 
తన న _ప్పవననములు, Vice, eqgqq; 
అశుభం బై నన్‌ు= పూరమునం జేసిన యశుభ 
కర్ణము, I fortune, ga; విపత్‌ = 
ఆపద, Calamity, ard, 


 అత్యయః॥ ఫు! అతిక మే = ఆతి క్రమిం 
చుట, Transgression, fam; కృచ్చ) = 
దుఃఖము, Distress, కణ; దో"పే=దోషము, 
Fault, ఇ; దడ్గో=దండము, Punishment, 
కక; (అపి) నాశము, Destruction, am, 


నంపరాయః! వు! అపది = ఆపద, CAala- 
mity, yd; యుద్ధ = యుద్ధము, War, శ; 
ఆయతో(ోోః= భవిష్య త్కాలము, Futurity, 
afar. 

వూజ్యః॥వు! న్వశు నేచ=మామ, Father- 
in-law, at; (అవీ పూజా తుండు, 
Respectable, కషం 
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(పళ్చా దవస్తాయి, సన్నయః! వు! పశ్చాత్‌ అవస్థాయి 
బలం సమవాయశ్ళ) బలమ్‌ = సేనకు వెనుకనుండు దుముదారిపొంజు, 


నన్నయ! Rear guard, ఇగ tw; నమవాయః = 





సమూవాన Multitude, AE, 
(నద్ధాతే నన్ని వేశే సంస్త్యాయః! వు! సద్ధె లే =నమూహాము, 
చ) సంసా పయః Assemblage, Hz; నన్ని వేశే = ఊరి చు 
నుండు బయలు, Vicinity, eT; (చ) 
గృవాము, A house, at. 
ప్రణయా (స్ట రమో! ప్రణయః। ఫు! వస్త స్‌ పరిచయము, 
విస్తమ్భు om ప్రె Acquaintance, [ఇళ యానా = అడు 
మాణో) గుట, Solicitation, ఇగ, ప మా౯8 = 
ప్రేమ, Affection, YA, య 
(విరోభే2ఒపి) నము సముచ్చ)యః। ఫు! విరోభే = నై రము, 
చ్చ)యః। Enmity, dt; (అపి) పొడన్రు, ElevVation, 
ఆల[క్ష. 
పిష్యయోా (యన్య విషయః॥! ఫు! యన్య = ఎవనికి, యః = 
మ నత్త శ్రా ఏది, జాత = పరిచయము చవేయంబడునో, 
దిశే వ్యవి)! 30౮|| తత్ర = =అది, Subject matter, షా వ ఫది 
శీర వ క నగరము ప ఈ 
of sense, faqa qrear; (అవి) చేశము, 


Country, ఇ 
(నిర్వాసే౭_పి) కప)  కమహాయః॥ ష్న॥ నిర్వాసే = కపాయము, 
రూ (= న్మ్రీ)) Infusion, #7, (అపి ఒకరు, Astrin- 
వ మైపూత, ఏMearing, perfume, 
qq, 


) (సభాయాం చ) ప్రతిశ్రయః॥ ఫు! నభధాయామ్‌ = నభ, 
ప్రతిశ్రయః। Assembly, at; (చ) ఉనికిపట్టు Refuge, 


క్‌ 
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గ; గృహము, House, at. 


ప్రాయో (భూమ్న ఫ్‌ ప్రాయః! వు! భూమి = బాహుళ్యము, 
న గమనే, Frequency, aged; అ స్తగమనే = మర 
ణార్గమె యాహారము తేక యుండుట, 
Starving oneself to death, Axi ¥ fui 
ఇ ₹71, ఇదికాక నమాసమునం దు త్తర 
పదముయిన నద్భ శార్థమగును, Similar, ఇళ! 
7 ఇగ. 





్గ .. ఫు! చె న్వే=టె pa 

స్య (3 స! ne వ తౌ, న్న మ. | స 
0 | ess, ణ్తా అ = , 

కృత క్రుధి)! 30౯1 [655, 177; క్రతౌ = యజ్ఞము, Sacrifice 


Uy ల్‌ క్ర ధి=కోపము, Anger, ౫177, 
(రహస్యోపన్ట యో) గుహ్యమ్‌॥ త్రి! రహన్య = దాంచందగినది, 
ర్ల హ్యూం A secret, Tea; [న॥ ఉపస్థ యోః అ (శ్రీ 


| పురుషు గుహ్యావయ వము, Privy part, 


న; 1పఫు! తాబేలు, Tortoise, ఇఇ, 


సత్యం (శపథతేథ్య సత్యమ్‌! న॥| శపథ = ఆన, An oath, 


జా ర క్యా = nese, Tru 
|; యుగళేద లోకభఖేదములకును పేరని 
కోొందబు, 


పర్యం (బలే ప్రభ ఏర్యమ్‌! న॥ బలే = నత్తువ, Animal 
[. _ Fe వ 
వచేచ) SIS జాణ ; ప్రభ వ ద్రవ్యశ క్రీ, 


| Dignity, mat; (చ) "రేతస్సు, Semen- 
virile, ఇష్‌ తేజస్సు, Splendour, ఇకా 





నా చార 
ద్రవ్యం వ ద్రన్యమ్‌! న॥ భ వ్యే ప 
గుణాశ్ర యె) | ౩౧౦! Substance, ఇత్ర, కళ గుణా శ్ర యే = గుణా 
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482, ఆమర కోశము (తృ తీ ఈ 
| శృయమైన వ స్తువు, The substratum 0 
qualities, grat ఇత్ర ఛ వ్యు డన6౫ 
భాగ్యనంపన్నుండనియు యోగ్యు డనియ 
కొందు, Wealthy, right, Aad aI, 


| 
ధిష్ట్యం (స్థానే ధిష్ట్యమ్‌! న! స్థానే = తాన్రనకును 
గృ హేభేఒ న్నా) A place; గృ ే=ఇంటికిని, House, xt 
భే =నతు. త్రేమునకును, An asterism, 14 
వు! అగ్నా =అగ్నకిని పేర్కు ౫7, 





భాగ్యం (కర్మ భాగ్యమ॥ న॥ భుభాశుభమ్‌ = శుభమున 
శుభాశుభమ్‌)। అశుభమునై న, కర్ణ = కరమునకు పేరు 
Destiny, good luck, ill fate, ar, 
(కశేరహేమ్నో) గాజేయమ్‌॥ న॥ కశేరు='తాముర కోలుః 
నా జైయం మొదలయినడాని దుంపకును, A pignut 
ఇల ₹ లాల్‌ హేమ్మోోః = బంగారమునకి 
చేశ, Gold, gir, 
విశల్యా (దన్తికా| _ విశల్యా! సీ! ద న్లి కొచ =దంతిచెట్టునకును 
ఇఒపీచ)॥ 3౧౧| | (వొ) పాపర చెట్టునకును, తణీగొట్ల్టు చెట్టు? 
కును, నాగోటివాలికూరకును పేరు, 
వృ పూక పాయా వృహాక పాయీా॥ ర శ) = లక్ఫీకిని 
((శ్రీగార్యో) అభి గార్యోః= పార్వతికిని పేర, ఇగో, 
ర ఖఖ్యా (నామశో అభిఖ్యా। సీ! నామ = నామధేయము; 
భయోః)। కను Name, arm; శోభయోః = "కాంతికి? 
చేరు, Beauty, xtar, 
ae ల ద్ద 
2 (ఆరమ్మా సిష్యూ క్రియాః సు! క = ఉద్యోగము 


తి శ్చికాపూజనం నం | Beginning, art; నిష్కృతి: = (వ్రాలు 


"ం౦ండ ము] 
ఛారణమ్‌॥ ఉపాయః | 
స్ప చేష్టా చ చికిత్సా 
నవ) (క్రియాః 


ఎమ్బ మనాతపః)॥ 


కతు (ప్రకోగే 


హర్య్యా చేః "కాచన్చాన్టం 
మ ధ్యేభబస్థ నే! 


కృత్యా (కియా 


శి త్రము, Atonement; raf; లిక = 
నిత Instruction, Rat; పూజనమ్‌ = 
పూజనము, Worship, qar; నంప్రభార 
ణమ్‌ = న్వవహారమునందు నిశ్చయమును 
బుట్టించు. లిఖిత క సరులు Judicial 
rrr గ; ఉపాయః=ఉపా 
యము, Expedient, qq, ఖై 
రము, At, ఇగ; చేష్టా జై బుద్ధిపూర్వక 
వ్యాపారము, Practice. Yat, చికిళ 
చికిత్స, Remedy, fatwa; నవ = ఈ 
తోొమ్మిదింటికిని చేరు, (చ) ధాత్వర్థము మొ 
A verb, fiat. 

ఛాయా! నీ! సూర్య ప్రియా = సూర్యుని 
భార్య, EU} mt a; కాన్తిః = కాంతి, 
Beauty, atfea ; వ్ర తిబిమ్బమ్‌ = ప్రతివిమ్బ 
ము, Reflected image, ufafaq ; అనా 
తపః=వీడ, Shade, ఇగ 


కమ్యా! సీ! హార్మ్యా బేః= మేడలు మొద 
లయిన రాజగృహాములయొక్క, వ్రకోసే= 
అంతరువులు, Enclosure of an edifice, 
HET, కాజా ్టమ్‌ = మొలనూలు, A string 
of bells, tadt; మభ్యేభబస్ష నే= ఏనుగు 
నడుమున. గట్టు మోకు, A rope round 
an elephant’s body. 


వ్‌ = లు, An act 
కృత్యాని (క్రియా చేయుట, స 


చేనత యో (్ర్రామ|%గా; -దేవతయోః = చబేవతావిశేపను, 
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భేజ్వే ధనాదిభి)! |ACertaindiety, ఆలా కళగా త్రి! ధనాదిభిః: 
3౧|| ధనాదులచేత, భేద్యే=లోయబణజచుకొనందగి; 





'పరశాష్ట్ర ) రాజులు మొదలయిన వారు, ఏ౭ 

|ced from an alliance. 
జన్యం (స్యా జన జన్యమ్‌! ul జనవాచే =లోకాపవాదము 
వాదేఒవి) A rumour, xa, (అవి) లఘ యు! పు 
| పెండ్లి కొడుకు చెలి కాండ్రు, Bridegroom’ 
attendants, ge ¥ fH; పెం డ్డి కొమా 
3 త భృ త్యాదులు, Brides compa 


nions, కలె; తండి, Father 


గో 
ఇ. 
జఘన్యో (నే జఘన్యః॥ ట్రీ! అన్హ్య క వెనుక బుట్టి; 
2 ధమే౭._పిచ) | వాడు Last, Mf; అధమేచ = అ? 


ముడు, Worst, lowest, war; (అప 
' శిశ్నము, The penis, షో, 

(గరా రథీనా క న కృవ్యః! శ్రీ త్ర గర Nee కుత్పితుండు 
వ_క్తవ్యా త. అల; అధీనా = చెపి 
నట్టు చేయువాండుు Dependent, ఇల 
( (చ) పలుక (దగిన శబ్దము, Fit to be said 
న ఇ[₹, 

కల్యా గా క మ. సజ్జ = నంపొదింపంబడీనది 
త. Sool Ready శ; నిరామయా = రోగము 

| లేనిది, Healthy, age. 


(ఆత్మవానన చేతో Seg zy) అనాలా ఇ =ఎఅతుక లవా? 
౭చా) ద్య కీని, స ప ఇ, అర్ధాత్‌ = అర్థము 
; ' వలన, అనపేతః = ఎడణాయని వానికిని పే ముర 

Wealthy, qaqa. 
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ఫుణ్యం (తు య పుణ్యమ్‌॥! న॥ చారు = ఒప్పడిదాసికిని, 
ఏవీ)! (Pleasing, 7 (అపి) సుకృతమునకు 
చేరు, A good action, =r mr. 





రూప fa (ప్రశ రూప్యమ్‌॥ సి ca || ప్రశే నృచూపే = సొంద 


హా సేసి) ర్యముగల దానిని, Beautiful, azt; న! 
దృ వెసిన బంగారునకును వెండికిని పేరు, 
Gold or silver coin, dir ar ఇజం #7 
far 
నణాన్యొ (వు; | న దాన్వ్యః! త్రి ర్‌ || వట్లువాక్‌ = = లెన్సగామూట 
వాగపీ)! 


3౧౯౬. లాడువాండు, Dee ఇచ్చా? ₹₹7; (అపి) 


'దాతే, Generous, Za. 


ss hao 2 2 ba a gl 3d | 30 = క్‌ 

(న్యా య్య 2 పి. మధ్యః॥ వి! న్యాయ్యే = ఉచితమయినది, 

మధ్వః Just, reasonable, faa ; (అపి) వ్న॥ 
నషుము, Middle, గాలా, 


సౌమ్యం (తు సు సౌమ్యమ॥ శ్రి! సుస్షరే = ఒప్పెడునది, 
సోమ. cmH * Handsome, శః సోమ'దై వతే =సోము (డు 


'గీవతేగాళల వావిస్పూ_క్షములు, 52066 
కసి యా “8 ‘to the moon, ex af @qar sik ఇళ. 
్‌ 

యా సృనానార్థక శ బ్దములు ముగిసెను, 

ఈ 

| 

(నిన శశ నన వొ) వారః॥ ఫు! నివహ = సమూహము, 
వూక Multitude, శక, అననరౌ = అవనరము, 
‘Occasion, ౪౫౬ 


గం నో Ca mt నం స్తం8 ఫు! ప్ర కు సర అ దర్భాదుల చేతం 


రాధ్భణా)॥ 3౧౧| కీయండిన పాక. A bed of grass orf 
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bark, guaran; అధర = య య్‌ మ 
A sacrifice, ఇష్‌, 
గురూ (| స్పతి గురు కప్పు గీప్పుతి = బృవాస్పతి, Jupite 
వీ లా ద్యా) వాళళ! , వీలాద్యా = తండ్రి మొదలై 
పూజ్యులు, A parent or other ven: 
rable relative, ex; భారివ సు శ్ర 


టి 


Heavy, great, ud eq. 


ద్యాపళా (యుగ ద్యాపరః॥ ఫు! యుగ =మూడవయుగమ 
సంథయా,)। The third age, gratqT; నంశయా 
నంశేయము, Doubt, ax. 


ప్రకారా (భేదసా ప్రకార. వు! భేద = భేదమునకున 

దృశ్య) Difference, ఇభ) సాదృశ్యే = పోలిక కు; 
సే, 5100111066 ఇంగా. 

అకారా (విశ్లీితా. ఆకారః॥ ఫు! ఇక్జేత = అభి ప్రాయనూచ 
౭_కృతీ)॥ 3౧౮|| మైన చేష్ట, Hint, fia; ఆకృతీ = అభి స్రార 
సూచక మైన ముఖరాగాది వికారమ 
Expression of the face, form, Hu 
అ. 


కింశారూ (ధాన్య  క్రింశారుః॥ వు! ధాన్యళూక = వరిముల్ల 


ఈూశేసూ) Beard of corn, ఇ? maT; ఇషూ 
బాణము, An arrow, ror. 
రూ (ధన్గధశా మరఠుః॥ ఫు! ధన్య =నిరలభూని 
క 


A country void of water, ee fa 
ధరాధనా = పర్వతము, A mountai 
గడ. 


అద్రయో (స్రువ| అద్రిః ఫు! ద్రుమ = నృతుము, A tre 





*౦డ ము] నానార వ 


న మం మకా. 


తలారా) 
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థి 
; గేల= పర్వతము, A Mountain, ఇన; 





ల 3 ఇ; The sun, జ. 





ఆ 


పయోధర;॥ ఫు! నీ నన = ననము 
పయో భధ | ముం త్ర | 


3 ౧౯|| A woman’s breast, ఇగ అవ్లా = మేఘము 
యలు 
A cloud, షె. 
(ఛ్యాషన్సారి జాన వృతః పు! ధార్ట్రన్త = చీకటి, Dark- 
వా) వృ . 655, WATT; అరి = శత్రువు, A foe, ఇకా; 
దానవాః =వృ త్రాసురుండు, TTT, 


3 


(బలి హసాంశ వః) కరః॥ ఫు! బలి=అప్పనము, 12), ఇళ; 
క రాః। పహాూ_సృ్ఫ= చేయి, Hand, ఇల; అంశవః = కిర 
ణము, Ray of light, feta, 
ప్రదరా (భజ నారీ పృదరః॥ వు! భజ్దః = విజుచుట, 5011 
రుగ్బా ళా ting, ఇగ నొరీరుక్‌ = (స్రీ లయొక్క. రక్ష 
గ్రావ వ్యాధి, Excess of menstruation, 
bes TT; బాణా; = అము, An arrow, 
ఇర. 
అస్టాః (కచాఅపి)॥ అన్రః (పా) ఆన్రః! ఫు! కచాః = వెండ్రు 
3౨౦! కలు, Hair, ఇను; (అపి) న! నెత్తురు, 
Blood, 1; కన్నీళ్లు A tear, ¥ix. 
(అజాతశ్ళ Re తూబరః॥ వు! కాలే = కాలమునందు, 
కొ వేష ౭_వ్య శ శ్రోర్నా అజాతశ్చబ్దః = స గా ఎద్దున 
చ తూబర 1 కను A hornless bull, కళా; అక్టశ్రు = 
గడ్డము మోసము రాని పురుషుసికిని పురు, 
A beardless man, చిరం wrt. 
(నృ2_పి) రాః, శరాః| ఐ, ఫు! నో = బంగారు, Gold 
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a నా తానా భా మతో నానా మందలను | 


శాం ల ఆ జాం 


wealth, git; (అపి) పదార్ధము, Pro. 








perty, Tr. 
పరికరః (పర్యజ్క_ పరికరః॥ ఫు! పర్యజ్క = మంచము 
పరివార యోః)॥3 ౨౧| A bed, fw; పరివార యోః = పరివా 
రము, A dependent, aftart. 












(ముకా శున్ణై చ) 


తారః॥ ఫు! మువ్వాశు?” = ముక్య 


కుద, Elegance ot a pearl, AIA ఇ 
ఇగ; (చ) నీ॥ నత త్రము, A star, x77 
కనుసడ్డు, The pupil of the cye, I= 
a itr; తి! గొప్పధ్యని, A high note 
Jef ara. 

శారః! వు! వాయా =వాయున్రునకో వేర 

ఫుడు! ఫు! Ar, ₹౫7; ఏ = నొనానగ 
యినపుడు॥ ఫు! Air, ఇళగ కర్చు కే న. 
ములుగలడానికి పేరయినవుడు! | Varie- 

అ ల ల 

gated, Tritt. 

నజరః॥! వు! ప్రతిజ్ఞా = SA, Promise, 
afar; క శశ; నంవిగ్‌ = 
_) యానిశ్సయము, Bargain, faa | 
ఆపత్సు =ఆపద, Calamity, ఇరగ, 


మ_న్హ)ః॥ వు! వేదభేటే = గాయ కా) వది 
'వేదమం త్రములు, Prayers of the Vedas, 
గెళ్ళషాళ ; గుప్తవాదే = రహస్యాలోచనము, 
Secret consultation, Txxeq Haar. 
మిత్రో (రవా వవ! మిత్రః॥ వు! రవౌ = సూద్యనికిని, The 


310%, క; (అవి) న॥ 'చెలికానికిని చేరు, 
A friend, ఖల 


కొండమ్మ నా నార్భవర్లము-ర 489 


a 


(మఖేషు యూప! స్యరుః॥ వు! మఖ = యజ్ఞము, A sacri- 


ఖచ పి న్వరు fice, శశ వ్రహు = శ An arrow, 
ఇ, యూపఖిగై = యూప నంభముయొక్క 
తునుక, A piece of sacrificial post, 


TAM; (అవి) న న జాయుధము, Thunder- 
bolt, నానా, 


(షు హ్యా) వ్యవ అనన రః ఫు గ్త్‌ య్‌ = (స్రీ ఫురుషుల 
స్క_గె 8 35 93॥ | మాం భు జోథము Privy part, Aa ; 
(అపి) మలము, Excrement, “ఇళ కడవ 
యడుగు అం$ః, Sweepings, 


ఆడన్సుర (స్తూర ర్య ఆడమ్మరః॥ పు! తూర్యర వే= చాద్యధ్వని, 
గవే గ జనా) శాం చ Noise of trumpets, ఇల ఇష గ కేన్దా) 
గతే)! |ణామ్‌ = సను౮సలయొక్క_, గర్జి లే =గర్భనము, 
Roaring of large est ts, erat ణా 
ఇక (చ) నంగంభము, Making a show, 

షా. 
ధి అభిహాళః॥ ఫు! అభియోేే= అపకారము 
న చే కొటకు ఇదిరించి యా కృమించుట, 
A brisk assault, area; చాశ్యే= దొంగ 
క౨'6| వించుట, Robbery, ఇల; నన్నహనే = 

ఆయ తపడుట, Preparation, dard, 


న (2 
యాగ చ చా ర్యేన 
న్నహానే౭..సి pn 











(స్యా స్ట సమే) పరీ, 
వార (ఖద్దకోచే పరి 
చ్చే)! 


పరీవారః॥ ఫు! జజ్జ్ఞమే = పరిజనము, AN 
attendant, vitart ; ఖడ్లకోశే = కర్తియొటు, 
A scabbard, ram; పరిచ్చచే= ఛత్ర చామ 
' రాద్యుపకరణము, The insignia of dig- 
nity, FT AAT, 





f 
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[జర; సింహ = సిం హూమునకును, ఇ; అంఘ్‌ = 
కిరణమునకును, 1౫1; వాబిము = గుజ్జమున 
కును, ౫1₹7; శుక = చిలుకకును, వ్వా అహీ= 
'ఫామునకును, కాగా, కవి=కోలికిని, ఇల ; 
'భేశేషు = కప్పకును, చేశా, గ్రి॥ కవిలే = 
బంగారు చాయగ ల దానికిని శేరు, Tawny, 





fre qd. 
శర్క_రా (కర థర్క_రా॥ వ్స్‌॥ కర్స రాంే = పెంచు, 
రాంే2_ వీ) Potsherd; _(అ8)  మొరపనేల, 5011 


abounding in stony nodules, ar; 
|'పంచడార, sugar, at, 


యాత్రా (స్యా యాత్రా! సీ! యాపనే=భోడనము మొద 
ద్యాపనే గతా)॥ లైెనవర్తనము, Livelihood, ఇళ, గతౌ= 
33౧| గమనము, Travelling, rar, 


ఫరా (భూవాక్సు, ఇరా! నీ! భూ = భూమి The earth, 
'రాఒఫ్టు స్యాత్‌ ) బగా; వాక్‌ = వాక్కు, Speech, ఇళ్లు, 
సురా = మద్యము, Ardent spirit, meq, 

అప్పు = నీళు, Water, qr, 


య ర్‌ = 
తన్ట 9 (నిద్రా ప్ర తస (పా) తన్దా/॥ న! నిద్రా = నద్ర, 
మిలయా;ః)| Drousiness, fer; ప్రమాలయో; ఆ. టి 
లెజుంగకుండుట, Lassitude, 2zmaf, 
ధాత్రీ (స్యా య ధాశ్రీ! నీ! ఉపవమూాతా=దాది, గీ nurse, 
Tn శీతిః = భూమి, The earth, qf; 
మె వీ ||| g 
వ రసి) ష్‌ అమల = ఉసిరిక చెట్టు, An 601010 myro- 
balan, wag. 
కు దా (వ్యజ్ణానటీ ముద్రా! వ న! వ్యజ్షా = అంగహీనురాలు, 
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వెళ్యా నరఘా కతా. A crippled woman, waa eft; నటీ= 
రికా! త్రిషు రూ ₹| నాట్యమాదు (స్ర్రైః Dancing girl, a1taa- 
౭.ధమే 2ఒల్పేఒవి) ఇల్‌; వేళ్యా = వేశ్య, A whore, yxat; 
తర? | నరఘా= తే నెటీ, A bee, ayn; కళ 
కారికా = వాకుడు చెట్టు, An egg plant; 
త్రి! కరా, దే = క్యూరుఃకు, (గలి క్ఞాల; 
అధమే= అధముడు, Low, ఇగ; అల్చే= 
కొంచెమెనది, TrIflIng, ఇళ్ళ. (అపి) ర్చ 
ణుండు, Miserly, ఇ, 
మాసా (పరి మాశ్రా! పరిచ్చచే = పరివారము, 
చ్నచే॥ అల్పే చ పరి Requisites, ft; అల్పే = కొంచెము, 
నూణే చ) మాత్రం[A little, ఇళ్ళు పరిమాణే=కొలంది, QUan- 
(కా_ర్ట్నన్రకానథౌర tity, Tamm, (చి అకఠశావయవము॥ న 
ణే) Half a short syllable; శా శేష్నg§=సక 
లము, The whole, qtr; అవధార ణే = నిశ్చ 
యము, Only, maiz, 
(ఆ లేఖ్యాఒశ్చర్య చిత్రమ్‌! న! ఆ కేఖ్య = చిత్తరువు, Pain- 
యో) శి త్రం ting, Tad; ఆశ్చర్య యోః = అద్భుతము, 
Wonder, జరగ. 
కల త్రం (శ్రోణిభా కల త్రమ్‌! న! ర The hip 
ర్యయోాః)! 3361|and loins, wat ఇగ X27, భార్య యోః = 
'పెంస్త్రము, A wile, eh, 
(యూ గ్య భా జన పాత్రమ్‌! న॥ యోగ్య క యోగ్యు(డు, 
యోాః) పొత్రం Capable, iq; భాజనయోః = భోజన 
పాత్రము, A vessel, ais; నద్యాదుల' 


# 
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రెండుదరులనడుము, The heme] of a 





river, 41. 
పత్తం (వాహాన పత్త/మ్‌! న! వాహన = వాహనము 
పథ. యోాః)! A vehicle, ఇగ) పవయోః = జెక్క_, 
A wing, ౯౯ 


(ని చేశ గ్రున యో) శాస్త్రమ్‌॥ న॥ నిచేశ = ఆజ్ఞ, Com- 
శాస్త్రం mand, #1qr:; గృన్గయాః = శు 
గ్రంథములు, Institutes of a science, 
ETP 77, 
శ్ర (మాయుధ, శృన్ర్రమ్‌॥ న! ఆయుధ = ఆయుధము, 
లోహయోః)! 33%1|A weapon, wa: లోహ యోాః = లోహము, 
Iron, అనగ 
అనిల | నేత్రమ్‌! న! జటా = చెట్టువేరు, Root 
of a tree, ఇక; అంశుకరూః = వెలిప్టు 
చీర Woven silk bleached, tart art, 
ఇదిగాక కంటికిని వేరు, AN eye, Jf. 


(స్యా 
కో) ర్నేత్రం 


The rope of a churn, 
తేత్రం (పక్నీశరీ! వేశ్రమ్‌! న॥ పక్నీ =పెండ్లము, గ ౪116, 
రయోః)! ఇగ శరీర యోః= చేహము, Body, ad; 
మడి, A field, ఇగ సిద్ధద్ధానము, A holy 
ispot, vfaqzg IE. 


వహాలయో?) ల. 


0 


షప న Snout ofa hog, gu వ. aa 
ఇ కలా AIT; నాగేటి కొన, Fore-part 
య a plough, ఇళ ఇ ya gra. 

గోత్రం (తు నా' నోశ్రక్‌! న! నామ్ని = నామధేయము, 
మ్నిచ) 33౬|| 2౭06 ఇనా (చ) కులము, Family, race, 


(ముఖా గ్రే గోడ గోత్రమ్‌! న॥ ర్పోడవాల యోఃముఖా గ్లో = 
రి. 
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మకా. 


క్రాణా; ద్రవ్యము, Wealth, wm; వః పర్వ 
తహ Mountain, qa; సీ! భూమి, Ihe 
a జ్లf; నోనమూహము, A herd of 
kine, TIT AT THE. 

నె , (నూచ్చాదనే న శ్రమ్‌! స॥ ఆచ్చాదచే = గృహము, 


న్యు సోరదాదానే' ననే A house covering, It wei, యో = 


_పీచ)! (యస ని వేష ము, Sacrifice, లక్ష , ల 
దానే = ఎడ బెగని యీవి, Liberality, 
వాజిగళ్యాగా; వచేద=వనము, A forest, గణ; 


న . Fraud, క్యా 


సై 
కాయి) Mog of oe చల న స్నా far; 


ముంగిలి, A 60౪16౯9256, 77; వాయువు, 
Wind, am. 

పస్యమృార౧ (వూ S$ అవ్బాం మ్‌! శ. బో సోమ్ని = ఆకాశము, 

మి వానసి)॥ 22 2l1:The sky, Mia; వానసి = నస్త్రము, 

Apparel, ్ష¥. 

చక్రం (కాష్ట్ర) చక్రిమ॥ న॥ రాసే, = చేశము, Realm, 
1; (అరి) ౫ న్యము, An army, &at; 
బండిగన్ను, Wheel, వరాం సుడిగుండము, 
Whirlpool, Hut; వ A pot- 
ter’ s wheel, Fat aT qfear; ఆయుధవిశే 
'షము, A sharp discus, Ga Ae; పు॥ 
చక వాకపథ్సి, A ruddy goose. Hq; 


న 
| సమూహా ము, Mulutuce, శః, 
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అకత్షరమ్‌॥ న| మోజే =మోశము, The 
final beatitude, aa; (అవి) అకారాది 


వరము, A letter, ఇఇ ఇజం పర బ హూము, 
ణా (UJ-3 


2_ప్యతరం (తు 
మోన్నేఒవీ) 








The supreme soul, అగ. 


(చ) పాలు, Milk, కళా, 


(గ శైజపి) భూరి. భూరి॥ న॥ న్యశ్థే = బంగారము, Gold, 


(చనా) చి. (ఇఇ; (అవి) శ్రి! బహుళము, Nume- 


1003, శక; చన )౩॥ వు! బంగారము, ౫11; 
టి 

(అపి) చంద్రుడు, కర్పూరము, Camphor, 

వార్ష, జలము, Water, grat. 





(ద్యారమా ప్ర౭_పి) గోవురమ్‌! న ద్యారమా కై = వాకిలి 
గోఫ్రురమ్‌॥ 33౮| మా త్రము, Door, gas; (అపి ప్ప్రాణవు 
వాకిల్హి A town gate, It ఇ HuBIT; 

తుంగము సలు, Cyperus grass, wx ATE 


ఇ qr. 

(గుహాదమ్మా) గహరమ్‌॥న॥ గుహా=గుహ, A 0276110, 

గహ్న్వశే (ద్వే) at; దమ్మా = కపటము, Pride, fraud, 
క. 


(రహో నిక) ఉపహ్యంమ్‌! న॥ రహః = ఏకాంతము, 
హ్వూ గ! Solitude, గాక్మా[ష ; అ స్తికమ్‌ = నమిోాిపము, 


Near, ZH. 





(వ్రురో౭_ధిక ముప) 


రక్షగా 


అగ /)మ్‌॥ ఫురః = ముందర, Front, 
ఇ; అధికమ్‌ =అధికము, Much, wf; 
| ఉపరి=మిద 100, శ; శ్రి! ప్రధానము, 





శం దము] 


(ణ్వగా శే నగ చే) 
ఫురమ్‌। మన్గిరం (చా 
థ) 

రాషో (2 స్ర్రేవిషు 
యే స్యా 'దుపటై వే)! 
3 3|| 
దర్‌ (ఒ(స్ర్రీయాం 
భయే శ్వ) 


నూ త వాసం 
-ద్రే)॥ 3'ళ06॥ 


77 "ళీం (శ్యామ 
ద్వ.) ౭_ప్యాశీరం (శ 


నాననే)! 


తల 





నా'నారవరము-ర శ్రీం” 
థి ౦౧ 


Chief, xara; 1న! గ్రానచతుష్టయ ప్రమాణ 
మయిన ఛిత, Four mouthfuls, wre శా; 


కొన Extremity, రా, 


ఫురమ్‌, మస్టిరమ్‌॥ న! అగాలే= ఇంటిక్‌ని, 


A house, శ పట్టణమునకు, A town, 


ఇ. 

రాస్ట్ర) ష్న! 
Gountry, ty; 
కును, Calamity, 
ష్న॥ భయే = భయమునకును, 
శుభే) = గుంటకును, A hole 
బ్రంచుకంత యను 
నర్భమునందు! అవ్య! A little, 417, 


విషయే = "దేశమునకును, 
ఉప ద్రవే = ఉప ద్రవమున 
ఆన, 

దర 8॥ 
Fear, 42; 
in the ground, Tat; 


Mee A I 
వ! ష్న॥ పార కెజవ జమను రత్నము, 


Diamond, 77; పవనొ = వ జాయుధము, 
Thunderbolt, qx 

తన్త్రమ్‌! న॥ వధానే = ప్రథధానుండు, 
Chief, Tard; Ware Right 
conclusion, fuged; సూ త్ర మట యు 


నూలిపడుగు, ఉ& weaver’ batten; పరి 


చ్చే =పరివారము, Dependants, ఇష, 


శలీర 8|| ఫ్ర! బామౌరే = చానురము, 


A fan, amt, దక్జ:=యప్ట్రీ, The handie 
ofa fan, Html Hy; ఒ₹్ల“న్సీల మ్‌! 


న! 


'శయన=శయనము, A bed, AT; ఆననే = 


498 ఆతనురే థో క మా [కృతీ య 


పీఠము, A 5t001], 13; శయనమనంగా నిద్ర 
యని కొందబు, (అపి) | త్రి వటి వేళ్ల నంబం 
ధమెనది, Fragrant root of grass, ఇలా 
ara గనం. 


వ్రవ్మ-రం (కళివాస్తా ఫ్రవ్క_రమ్‌॥ న కరిహస్తా గా = ఏనుగు 
గ్రే వాద్య భౌజ్జము తొండము కొన, TIp of an తో వ్‌ 

బలే! 36౧1 వ్యోమ్ని | (౪౦1 శ ఇ గారు. వాద్యభాణ్ణముఖే = 
ఖడ్గఫ లే పచ్చి తీర్ధ మద్ధల మొదలై న వాద్యముల ముఖము, 
పథి ఎశేవయా॥)! Head of a drum, Wa ఇగ ar gu; 
జలే=సీళ్లు, Water, qr; వో మ్ని = ఆకా 
నము, Sky, MAT; ఖడ్డఫ లే=క శ్రివాదర, 
Edge of a scimitar, గళం mt AIT: 
పద్భ = కమలము, A lotus, ఇగాల ; తీర్థ = తీర్థ 
విఖేషము, Name of a sete. జ 
ft; ఓషధి వేేషయో:=టవధి వి 

వము, A drug, ఇగ, 


అ నరమ్‌॥ న॥ అవకాశ =ఎడము, Inter 
అ_న్హర (మవకా శో ఆని 


1 నధిపరిధానా_న్గి ఛేద mediate wn 01 మ ఈ అవధి= 
శాద స్టే! hyo మర్యాద, Pesos, ar ; పరిధాన = క్ట 

ఛిద్రాఒ త్శీయ వినా కోక, Clothing, ఇరళగ అ _న్దర్ట్‌ = మజ యగు 
బహిరవసర మధ్యే Concealment, (wT; భేద = విశేషము 
2. న్హరాత్సనిచ)। Difference, x; తాద స్థ్యె= దానికొక 
Sake, #12; ఛిద్ర = రంథ)ము, Hole 

fea; అల్మీయ =తననంబంధ మైనది, 0౪: 

బగ్గాషగ్‌ వినా = అది వెలిగా, Other than 

haar, బహి;= నెలుపట, Outside, qr 
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షన లంతా. eS ete రు. 


అవసర = అవనరము, Opportune time, 
wr, మ్య = మధ్యప్ర దేశము, Inside, 
eg అ _న్త రాత్మని= పరమాత్మ, Supreme 
soul, TATAT; (చ) అన్య మైనది, Another, 
gar. 
(ము స్తేఒవి) విఠరం విఠరమ్‌॥ న॥ ముస్తే = తుంగము న్తలు, 
Cyperus rotundus; (అప) కుండ, 
A vessel, ఇ; క వ్వపుకోల, A churning 
stick, aad. 
(రాజకశేరుణ్యపి)| _ నాగరమ్‌॥న॥ రాజక శేరుణే= భ ద్రమున్తలు, 
నాగరమ్‌॥ 3531 Cyperus pertenuis, at; (అపి) సాంటి, 
Ginger, giz; | త్రి! నగరనం బంధ మైనది, 
Belonging to a city, ATT Zt. 
శారరం (త్వస్థత శార్భరమ్‌! న॥ అస్థతమ నె = రునమయిన 
వముసే ఘాతుశే ఛేద్య చీకటి Very dark, ee Trt; | త్రి! 





లిజకమ్‌) ఘాతు కే= చంఫుసభావముగలది, ae 
tive, da. 

గారో౭. (రో సితే గారః॥ బి! అరుణే= ఎరుపువ స్తువునకును, 

కీ తే) |Pale red, tlt; సీలే= తెలుపువ స్తువునకును, 


White, ఇళ; వీలే = పచ్చనివ స్తువునకును 
చీర, Yellow, diar. 
అరుహ్క_రః॥ త్రై! వృణకారి = వ్రణమును 


(వృణకార్యప్య)రు 
చేయునది, 00103176 ma 11 ఇళ; 


హ్క ర$॥ ఏర ర॥ 





ఫు! య. Semiearpus ana- 
cardium, Tat. 


జఠర ః(కకినే౭.విస్వా)| జఠర ః త్రీ! ఇది, కఠినే = కఠినముయిన 
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వస్తువు, Hard, ఇక్ల/ఇన్తా (అవి) న। 
కడువు, The belly, ళా, 


(దధసాదవి) చాధ| అధరః। అధసాత్‌ = దిగువనుండువ స్తువు, 
రః Low, ళాల ఇర; (అవి త్రి! కీ నుండు, 
Inferior, #7; పు! పెదవి, The lip, i=, 


(అనాకుతే౭_పి) చె వక్మాగ్యః! త్రి! అనాకులేచ = కలయ 

ద (UU 

న్యా, బాఅన్సి Unperplexed, cara ; (అవి) 
సానథానుడై న, Attentive, grag, 


వగ (వ్యాన వ్య్యగ,ః!! త్రీ! వ్యాన_ే= ఒక దానియందు 
ఆకులే) 3 ౫|| మనస్సు తగిలిన, Eagerly occupied, ga; 
ఆకులే = కలతేపడిన, Distracted, per- 

plexed, ar. 


లో 
వ్య) వ్యుత్తర (సస్య) rior, high, wa; ఉదీచ్య =ఉ_త్తర ఫుదిక్కు. 
నందుండు దానికిని, Northern, at #71; 


ఉ తరః॥ టి! ఉపరి = మందికి Supe- 
(ఉపడ్యదీద్య శ్రేష్టే , “ఈ ౮ ఈో (దికీని, ౨౫06 


వ, అద = << ల ఏ 
శ్రేష్టేషు = గృష్టునికి, Excellent, 3g ; 
(అవి) ప్రత్యు త్తరమునకును, An answer, 
చల్లా, 
దను తరః। (ఏషాం అను త్రర 8 లి! ఏపామ్‌ = ఏనియొక్క_, 
కాస 5 AL LED యు aR . 
విపర్యయే శ్రే) విపర్య యి అ వ్య త్యానమునందు, అనగా 
మోందుగాని దానికిని Low, 4a; ఉత్తరపు 
దిక్కు నందుండని దానికిని, SOUthern, 
కషాగి, శేష్టముగానిడానికిని, Worse, ఇళ; 


వ్‌ ప్‌ ఆధ క. p< 
పే = కేన్టునికిని, Excellent, se; ప్రత్యు 


కొండను] సనా ర కర్ర మర ర్‌01 


ఇ ల ల దా. కక మం నా టా టట టం లా ద ద లాల శా పా అ వాలు rr. నాయజ్టూనా POINT CREP et REY ee AOS ante 





లల. క అదా ల ాజవాయాకానాఖాలా ల 10. 


త్తరములేనిదానికిని పేరు, Silent, unable 
to answer, ౪౧ ఇకా. 

(దూరానాత్నో త్తి,  పరః॥ క్రి! దూర =దవ్వయినది, Distant, 
మూః) పరాః॥ 356౬! జ్ఞా అనాత్మ = తనకంయె నవ్యయమయినది, 
Other, Far, ఉ.త్తమాః = డ్రౌస్థమయినది, 
Pre:eminent, san. 





| 
(స్వాదు ప్రియా తు మధురః॥ తి॥ స్వాదు = తియ్య నై నది, 


మధురా Sweet, fa వ్రీయా = ఇష్టమయినది, 
Pleasing, fia. 
ళో (కఠిన నిర్ష చూరః॥ త్రి! కఠిన = కఠినమయినది, 
యా) Hard, ఇళ; నిర్ణయా = దయలేనివాండు, 
Cruel, pitiless, నెక. 
ఉదారో (చాతృ ఉదార | త్రీ! దాతృ = దానము-చేయు 
మహతో?) వపాొ(డు, Generous, Tm; మహాలో? = 
దొడ్డవాండు, Great, Aer, 


ఇతర (_స్త్వన్యనీచ ఇతరః॥ తి॥ అన్య = పఠండు, Other, 


Uy 

యోాః)! 35 ౭॥ జ్ఞ; సీచ యోః=నీచుడు, Low,Vile, 47, 
చె రర &త|! మన = అలస Indo- 

(మన్దన్వచ్చస్టయోాః) way అనడు = 

సై (ర lent, rad; స్వచ్చన్ష యోః= స్వతంత్రుడు, 


Independent, uncontrolled, ¥qaqx. 
మ్‌ ౬౮ బో బో 
శుభ) (ముగ్ద ప్త శుభ /మ్‌| ల! ఉద్ది ప్త=మిక్కిలి హ్‌ 
ఘుక్ష యోః)| నించు, Splendid, sama; శుక్ల యాః = 
తెల్లని, White, ఇ, 


జో 





| 
ఇతి రానాః. 
కాస నానార్గకశ బ్ఞములు ముగిసెను, 
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నాకా మకాం ద. = ద పకక భా లం తా. తరత. దాలు 





జాలా. 
న. 


(చూడా. కిరీటం, మౌలిః। ప్ప! చూడా = చిఖ్బ Lock of 
"శేశాశ్చ సంయళతా) | hair on the head, షళగ కిరీటమ్‌ = కిరీ 
మాలయ (ప్రయ)! టము, A diadem, 3¥€; నంయతాః 

వేరరా! శేశ్చాక్చ ముడిచిన వెండ్రుకలు, Hair tied 
on the head, ఇళ్ళ, 

(ద్రుమ ప్రశేద మా, వీలుః॥ వు! ద్రుమప్రభేద = గోగుచక్టు, 
తజ్జ కాళ్లి స్రుప్పాణి) మాతేజ్జ = ఏను, An elephant, grt; 
వీలవ 4?! | కాణ్ణ= బొణము, Arrow, Zr, ఫుస్పాణి = 
'ఫుష్పము, Flower, క్ల, 





(కృతానా నేహ కాలః! వు! కృతా న=యముండు, Yama, 
సోః) కాలః ౫7, అనేహసోః= కాలము, Time, ఇళ, 


(చతుశేఒవీయుోే) కలి! ఫు! చతు ర్థైయుగే = నాలవయుగము, 
థి | 
కలిః॥ 35£| The fourth age, sf¥qT; (అవి కల 
ఈ వాము, Quarrel, ఇలెళి, 


(స్యా త్కురశ్లేవ)ి కమలః॥ వు! కుర శ్రే=ఇజ్రి, D౭61, జయ, 
౧ 
కవుల; (అపి) న తామరపువ్వు, Lotus, గాజా , 
నీళు, Water, url, 15 లట, 


శ 

( వ్రావానేఒపిచ) కమ్బలః॥ వు! (్రావానే = ఉత్తరీయము, 
కమ్చులః। (అపి) కంబళి A blanket, zuzt; గంగ 
డోలు, Dewlap; నర్చవిశేషము, Chiet 

of serpents, tx giv. 
(కరోపహాోర చెం; బలిః!! ఫ్ర! కర = అప్పనము, Tax, mT: 
పుంసి) బలిః (ప్రాణ్య ఉపహారయోః = పఫూజోపకరణము, An 

ఠీ : 

బ్లజే స్ర్రీయామ్‌)! (0012600) gwar, 151 (ప్రాణ్యబ్దచే= జంతు 
స్కీం ॥ వుల యనయవములవలన, బుట్టినది, అనగా 


క న న న... కా 


TEA గు, A Wisi, mt; బలి 
దాన దీ giant, qf ఇకా, 


( ల ae [| లమ! స! N ల్య = బలువు, Bulkiness, 
ra క Wi ఎ వః 

|| ఇ కణ pw) sos (నా "771, సామ్య = నేవ, Strength, 

Nea న్నే కతా న న్యేసు= సేన, Army, చెగ్యా. ॥ఫు!! 


గాగ య! A crow, tar; సీరిగో। = బల 
yi me క న 0 
వ 
వాట. (వసి నొగాలః! వ్రు! వా త్యాయామ్‌ = వాయు 
హా గా జ సువ దా క్‌ ముూూవాము, Whirl-wind, SIGE ey 


a): వాశాగ సేం గాలి నహీంపనివాండు, GCouty; 
3౫! కస్ళస్యెయ, Insane, (7715, 
( ఘట 





ప్నూల?| ర hus Mees 


గ్గ 
శి , 

వ్యాలః (ఫు :సి ఇా ఫె 

fy యాః: = పాము, A న 1 గ 


నరు ంమాాల్సి: 
ములః!! ప్న! పాప= పాపము, ఏ1n, 1; 
| సట్‌ = వెస, Rxcrelion, 2%, కిట్టాని=వసా 
సు గి ద్యాదశ విధములయిన డేవా వుల 
త్‌ Drugs, ఇళ; చి పబ్రము;, Rust, x7, 


మో (జ స్రీ పాప 
స్‌ో 


Rr తత 

(నచ) శూల నహూలమ్‌!! ప్న! రు = కూలరోగము, 
(గాయ సమ్‌)! Colic, ఇలా TT; అయుధమ్‌ = ఆయుధము, 

3% ఇ|| . A weapon, fart. 
(సక్కని ౬ వ నలః! వ! నస్క = మేకు, A wedge, 
(or) ట్రా” %!: స, నె 

యూాః) ల Ft; ; (అపి అన్ని జ్యాల, A flame, sate; 
51 మోంచేతిపోటు.. A blow with the 





elbow. 
శి సాని నీ! అగ్రి = అంచు, Edge, fant; 
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జ్క_ ప జ్కిషు,! అజ్క_ = చిహ్నము, A mark, fue 





ప జ్కి్మ్య=పం క్రి A row, ₹|ష్‌ ; ఇదిగా 
మోసాలు గల స్రీ: A woman with 
beard, స్తత ఇళ a1; ప్రన్ణము, A me 
sure of capacity; The 1 hip: ఇ్లాగ్తా, 


కలా (శిల్సేకాలభే, కలా! సీ! శిల్సే = చిత్తరువు మొదలై 

"దేఒ) పనులయండలి చేర్చు, A 2600201021 ar 

శాల; కాలభేచే = ౫రం నెప్పపాట్లుగ 

కాలము, A measure of time, “¥8o ₹ 

mT ఇగ; (అవి చంద్రునిలో పదియా జ 

పాలు, A digit of the moon, ext 

rear ar; విద్య, Skill, fT; వ, 

Interest on capital, క₹[శ్యోఅవ్య _కృమధ 

ధ్వని, A low and inarticulate ton 
wea nyt taf. 





| 


ప్యాలి (నృఖ్యావలీ అలిః (పా) అలీ! సీ! నఖీ = వెలిక 


అపి)! S31 A companion, ఇళ, ఆవలీ = పం 
A row, ఇష; (అవి) కట్ట, A bridg 
Td. 


(అబ్బ ్యమ్బువికృతౌ) "వేలా! నీ! అబ్బ ్యమ్బు వికృతౌ = సముద్ర? 
వేలా ' (కాలమర్యాద | నికారము అనలా నముద్రము పొంసుః 
యో పి)! Tide, ఆకరి కాల = కారో చితకాలమ 

Time, #17 ; మర్వ్యాదయోః = మర్యా 
Limit, aaizt; (అపి) చెల్లలికట్ట, 5 
shore, agz fear; అనాయాన మర 
ములకును పేరు, Easy and sudden deat 
ram భం yer rg. 
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బ'హూులాః (కృ బహులాః॥ వీ, బ॥ కృ_ల్తికాః = కృత్తికా 

కా గావో బహులే2 నక్షత్రము, The pleiades, ghar aa ; 

గ్నా సితే క. ల సీ! గావః = గోవులు, (చ) వలకులు, త్రి! 
నలని వసువు, ఫు! అగ్ని, కృషపతము, 
The ఖల స్‌ ష్‌ 





లీలా (విలాస క్రియ లీలా॥ సీ॥ విలాస = స్ర్రీల శృంగార చేష్ట, 
యో?) Gesture, fer; (క్రియ యోః = కీయ, 
Sport, fiat. 
ఉపలా (శర్క_రా౭.. ఉపలా! సీ॥ శర్క_రా = మొరపమన్ను, 
వీచ)! Stony nodule, qf; చక్కెర, Sugar, 
గాకు (అవీ పు॥ రత్నము, A gem, ; 
రాయి, A stone, at, 


(శో ణి లేఒమ్భసి) కీలాలమ్‌॥ న! శోణి తే= నెత్తురు, 1006, 
లాలం మ. అమ్మ సి = నీళ్లు, Water, ఇల, 


మూల (మా బ్వేశి మూలమ్‌! న ॥ ఆచ్యే= మొదలు, Origin, 
ఫాభయోః)॥! 3% ఇల్‌ శిఫా=హాడ, Root, TE; భయోః = 
మూూలానశకు త్రము, An asterism, Hat 

727. 
జాలం (నమూహ జాలమ్‌॥ న॥ నమూాహాః = నమూహాము, 
ఆనాయో గవాత కా | A Multitude, ఇళ్ళ అనాయః = వల, 
రకా వవీ)। A net, ఇ; గవాతు =కిటిక్సీ A window, 
ఇ; తూరశా = పసరుమొగ్గ, An un- 
blown flower, ఇళ). (అపి) గారడీవిద్య, 
Magic, Mg; డంభము, Pride, కళ్‌ 
జూలీ! వీ! పొట్లచెట్టు, Trichosanthes 


dioica, TAIT. 
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నీలం (న్వభా వే న 


నీలమ్‌! న॥ న్వభావే =న్వభావము, 15- 
ద్వ శ్రే) 


position, wag ; నద్య ' త్రే=మంచినడత, 
Good conduct, ax qa. 

(నస్యే హేతుకృ ఫలమ్‌! న నస్యే = వెరు, Produce, 
తే) ఫలమ్‌! 9౫౬| విమల Haw; హేతుకృ లే= ప్రయోజనము, 


Consequence, aq; బా ణా గృము, 


Edge of a weapon, deat 7 amt; 
జాలు, Shield, ₹/౪. 





(ఛదిన్నేత్రరుజోః పటలమ్‌॥ న! ఛదిః = ఇంటికప్పు, Roof, 

క్లీ బం నమూహే) పట అగ; నేత్రరుజోః = నేత్రరోగము, Film 

లం (ననా)! |over the eye, CE} tT; న్న॥ నమూహే= 
నమూహము, Multitude, ఇన్ని, 


_ (అధ స్ప్వరూపయో తలమ్‌॥! ప్న॥ అధః = శ్రీందు, bottom; 

ర స్రీ) తలం గళ న్వరూపయోః =న్వరూపము, Essential 
character, ¥¥T; హా నకవచము, 
Leathern fence for the arm, zm ఇ 
ZIT; అఅచేతికొట్టు, Aslap with the 
hand, aarar. 

(స్యా ae పలమ్‌॥ న! ఆమి"పీ.= మాంసము, flesh, 
పలమ్‌॥ xpd; (చ) 39౨౦ గురిగింజల యుక్తు, 
A weight, ux కళా. 

(జొర్వానలేఒపి) | పాతాలమ్‌! న॥ కౌర్యాన లే= బడ చాగ్ని, 
పాతొలం Submarine fire, ఇళషగళ; (అపి నాగ 


లోకము, Internal regions, AT ఇనా, 





చేలం (వ_స్తే)=ధ|  చేలక్‌॥ న! పస్తే =వృన్ర్రము, Clothes, 


మే ల్రిషు)! ఇ త్రి! అధమే = అధమమైన, Inferior, 


ఇగ. 
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కుకూలం (శజ్కు న॥ ము మకులచేత, 
భి కీ క్యభ్ర నాతు కీరే= నాటయిడిన, శ్వ భే) =పల్లము, అనంా 
తుపాన శే)! 3 ౮్రా॥ వకు నాటిన గుంట, గీ ‘ditch filled 
with stakes, a Tear; పు! తుపానలే= 
కుమ్ము, A fire made of chaff, gar, 


కేవ మ్‌! || లి ర వా 
(నిర్జీ తే). “జీవల కవలమి॥ న! స్వ "లే=నిర యింపంబడినది, 


(మితి ల్రీలిజ్జం 

కృత్స్నయూ,)! ” యమని కొందు, వు! వక=ఒకటి, గీ1096, 
౯%; కృత్స్య'యోః = అంతయు, Entire, 
all, at. 


(పర్యా వ్రతేమవు కుశలమ్‌॥ న॥ పర్యా ప్తి = సామర్థ ము, 
ణ్యేషు) . (2&8 | Adequacy, afr; చేమ = శుభము, 
"లే త్రిషు)! 9౫౯ | Welfare, వుగా; ఫుణ్యేషు = పుణ్యము, 

Virtue, కళళ; త్రి! నికీ లే = శిఖీ ంపంబడిన; 

Well-versed, Adfua. 
ల (మజ్బు_రే ప్రవాలమ్‌! ప్న అజ్ము_రే = మొలక్‌, 
) A shoot, ఊక, (అవి) చిగురు, Tender 
leaf, ఇఇ; వీణాదండము, Neck of a 
lute, లకక; పగడము, Coral, 17, 


ఆఆ 
(Ee 


(తము) ప స్థూలమ్‌। త్రీ! జడేచ = మందబుద్ధిగల, 
Uy 


(జడే=_ పిచ)! Stupid, ఇత (అపి) బలిసిన, Bulky, 
fee. 

కరాలో (దన్లుశే కరాలః! త్రీ! దన్తురే = ఒడ్డుమిట్ట, 

తుక్రే -వ |Uneven, కలశ; (వప) మిట్టపండ్లవాడు, 


Having projecting teeth ; తుక్లే=పొడ 
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వెనది, High, Fut; వెజవుం బుట్టించునది, 


వర. 
(దారా. దడేచ)|  పేశలః॥ శ్రీ! చారౌ=మనోహరమయినది, 
పేళలః! 3౬౦! Beautiful, AT, దడే = నేర్పరి, Expert, 
క్‌, 


| == 
(మూే౭..ర్భ శే౭.వి) గాల శ్‌! మూర ప Igno 





చాల (స్పా నల్‌) rant, Ha; అర్భశే= విన్న వా(డు, Young, 
(అపి) న! కురువేరు, Andropogon 
schoenanthoeus; yl ఫుచ్చము, Tail; 
శేశము, Hair. 
లోల(శ్చల సతృస్ల| లోలః॥ త్రీ! చల = కదలునది, TreMU- 
యో) | lous, Tae; సతృష్ట్యయోః = ఆశ గలది, 
Eager for, ఇల్లా?! 


దవః, దావః! ఫు! వన=అడవి, Forest, 


దవదావా (వనా 
ఇగ అరణ్యవహ్నీ = కారుచిచ్చు, Forest 


రణ్యవహీ హి) 
conflagration, xe. 
(జన్లువాశా) భవా! భవః॥ వు! జన = పుట్టుక, Birth, కలగ 
3౬౧| వారా=ళివుడు, (7; మరియు నంసారము, 
Worldly life, gfaxtqrd కళగా. 
(మస్తీ) సహాయ) సచివః॥ వు! మ_న్తి)=మంత్రి, A 60000- 
స్పచవా 561101, ఇళ; నహాయః = తోడై యుండు 
వాండు, A COmpanion, ఇగ గ, 
(పతి శాఖ నరా) ధవః॥ వు! పతి= పెనిమిటి, A husband, 
ధవాః। ఇf₹; (ప) వలువాండు, A Master, Ae; 
శాఖ= చండ్ర చెట్టు, Lythrum fruticosum, 
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య 
వ న Mo 
MT; నరాః = మనుష్యుడు A man, 





rH. 
అవయః (శెల మే, అవిః॥ ప్ర! ఒ.ల=పర్భతము, A moun- 
పార్కా) tain, Gere; మేవ=గొార్టా, A sheep, ¥¥ ; 


అర్కా_ః= సూర్యుడు, శ, 
(ఆజ్ఞా౭౭హ్యానా హవః! ఫు! ఆజ్ఞా = ఆజ్ఞ, Command, 
ధ్యరా) వావాః॥ ఈ(ఇ[) ఆహ్వాన =వీలుచుట, Call, rar , 
5౬౨॥| | అధగకాః;=యజ ము, Sacrifice, a7. 
భావ (నత్తా న్వు భావః॥ వు! నలా దృవ్యాదుల కలిమి, 
ఛభావాభి ప్రాయ చేష్టా State of being, wat; న్వభావ = న్వభా 
ఒ-=_త్భృజన్హుసు) | వము, Disposition, అగా, అభి పాయ = 
అభిప్రాయము, Intention, ఇకా, 
చేస్టా=ధాతువాచ్య క్రియ, Gesture, వెళ్లా, 
ఆళ్ళ, Soul, ఇ జన్ల = పుట్టుక, Birth, 
ఇగ; మరియు మనోవికారము, Abstract 
idea, aaifaart; శబ్ద పవృ త్తి నిమి త్తము, 
Purport, fafa. 
(స్యా దుక్చాచే| ప్రనవః॥ ఫు! ఉ త్పాచే= పుట్టుక, Pro- 
ఫలే ఫుప్పే) ప్రనవో duction, wn; ఫలే=ఫలము, Fruit, 


(గర్భమోచనే)! ఇత; పఫుప్పు=పుహ్పము, Blossom, క్వాల్‌; 
5౬ 3౩|| గర్భమోచ నే= ప్రసూతి, Bringing forth, 
Yq. 


(అవిశ్యాసే 2.ప,  నివ్నావః॥ వు! అవిశ్వాసే= అవిశ్యానము, 
హ్న వే౭పినికృ తావవి) Distrust, afar; అపహ్న వే= దాంచుట, 
నిహ్నవః। Concealment, జాగా? నికృతె” = తిరన్మ్క_ 
రించుట, Denial, fax; (అవి) కవటము, 
Wickedness, qua. 
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రిచా ప్రనవే మహా) 
ఉత్సవ ః॥ ౨౬ |! 


( 


అనుభావః (ప్రభా 
-వేచ నతాంచ' వాతి 
నిశ్చయ)! 


| చే 
(స్యా op హితు;) 
పభవః (సానంచా౭. 
(UG p 
ద్యోపలబ్దయె॥ 32౫ 
థి 


(శూ ద్రాయాం ప్ర 
ప్రతనయే శ గో) పార 
ఫవః (వుమాన్‌)! 


ధువో (భే 
శక్లీజేతునిక్సితే శా 
శ్షతే త్రిషు! 5౬.౬ | 








అఆవమరకోళ ము (తృతీయ 


ఉత్సవః॥ ఫు! ఉల్పక = ఉప్పాంగుట, 
Elevation, eq; అమర్ష యోా;ః=కోపము, 
impatience, #14; ఇచ్చాప్రన వె = ఇచ్చ 
పుట్టుట, Rising of a wish, కంల? mT er; 
మహాః=పండుగ, Festival, eq. 


అనుభావః।॥ ప్ర వ్రభావే = ప్రభావము, 
Dignity, Tat ; స తామ్‌ = పెద్దలయొక్క, 
మతినిశ్చ యే = బుద్ధినిశ్చయము, Firm opi- 
nion, faux; (చ) సా_ర్తి ఏకాదిభవమును 
శటించిన భూ పకేపాదులు, Indication 
of a feeling, yhran. 

ప్రభవః॥ ఫు! జన్న హేతు = జననమునకు 
కారణవముయినది, Generative cause, 
origin, *గాళర్ర ; ఆద్యోపలబ్దయే = మొదట 
ఎటుంగుటకు, స్థానంచ =స్థాన మైనది, Place 
where a thing is first perceived. 
source, WHIT; (చ) పరాక్రమము, 
Strength, Tra. 
జ సు నం విప్రతన యె = 

దృ(స్ర్రయందు వాన వలం, బుట్టన 
కుమారుడు, One born of a brahmi 
ina sudra woman, Tad; వస్తే క్ల 
ఆయుధము, Battle-axe, ux ఇషా. 

ధు)వః॥ పు! భభేచే = ధు)వనతు త్రము, 
The 0121 star, gq ఇటా, స నిశ్చి తే= 
నిశ్చయింపండినది, Certainty, fafa : 
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అ | శాశ్వ లే=నిత్యమయినది, Perpetual, 
immovable, aaa. 





ఫు! cae = జరి, A kinsman, 
క్ష/షా న అక్షర ఆళ్ళ, The soul, ఇగ 



















జ వ్న॥ ధనము, Wealth, qa, 


(శ్ర్రీకటీ వత్ర్రబ్దే 
డ.పీ) ప్‌ఫ్‌ (పరిపణే౭_ 
పిచ)! _ 3౬౭ 


రీ | న్స న్‌ _ 5 
పీఫి|| వృ॥ (త్రై కటీవ (శ్ర బ న్దే= (స్ర్రైల కటి 
ప్రచేశమందలి పోశముడి, The knot of a 


ree wearing garment, dat; 
పరిపకేచ = మొదటి సొము, Principal, 


శశ; (అవీ) మను ద్రవ్యము, 
A stake at play, 14. 

శివా! నీ! గారీ = గారీచేవి, 7; పేర 
వయోాః=నక్క_, A jackal, శక; కరక 
చెట్టు =డసిరిక చెట్టు, Myrobalan, ఆల! ; 
వు! శివుడు, (షా; న॥ శుభము, AUspi- 


ciousness, 2¥. 


దస ఏం (కలహ ద్వస్ష్వమ్‌! న కలహా = యుద్ధము, 
యుగ్గ యో! Quarrel, తళ; యుగ్గాయోః = రెండు, 
A pair, J1€1; మిథునము, Union of the 

sexes, fry. 

జి నభ 

(దవ్యాసు 4 oe! న॥ ద్రవ్య | పృథివ్యాది ద్రవ్య 
ప నత్త (మ లు, Substance; అసు= ప్రాణము, Vita- 
స్ర్రీతు జనుము)! lity, St; వనాలు = ఉద్యోగము, 
32౮i Vigour, Tart; ష్న॥ జన్తువు = జంతువు, 


An animal, iat. 
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కీ బం (నపుంనకం| క్షీబమ్‌! న! మర్హే = నపుంసకుడు, 
cn CB 


స య్‌ వాచ్యలిజ్ల మవి A coe feat; త్రి! అవి కృమే = పరా 
క్కమే)। కృమహీను(డు, Weak, ఈ; నఫ్రుంనకమ్‌, 
ఇతి ప పు gender, mam/en. 


వా _న్తనానార్థక శ బ్బములు ముగిసెను, 


(చా) విస" (వైశ్య విట్‌ | శ్‌, ఫు! వైశ్య = వైశ్యుడు, 
మనుజౌ) A man of the commercial tribe, కష 
| మనుజ = మనుష్యుడు, A man, 23%, 

స్పశ | ఫు! చార = వెగులవాండు, A 80, 
gaat; అభిమ రౌ = యుద్ధము, War, Ja; 


దా (చాశాభిను 
న కూరమృగములతో పోట్లాట, Con- 
త 
ప 


కా) న్పశా। 3౬౯| 


flict with a dangerous aa 
రాశిః॥ వు! వుజ్జ = ప్రోగు, A heap, tf; 
మేపాద్యా) wy మేపాదిరాసులు, A 512% of 
|the zodiac, wei a1 tf. 
wy వంశే” ws వంశ ;॥ ఫు! కుల=కులము, ఇగ; 


| 
(రహా? ప్రకాశ). ఏకాళః॥! ఫు! రవాః = ఏ కాంతస్థలము, 
వీకాశ్‌" Solitude, ewi7; ప్రకాశ =స్ఫుటమెనది, 


Display, IATA. 
నిశ్వేశో (భృతిభో| _నిశ్వేశః॥ వు! భృతి = కూలి, Wages, 
గయోాః)॥ భోగ యాః =భోగము, Enjoyment, 
షే 
(కృతా చే ప్రుంసి) కీనాళః॥ ను! కృ తా _నే=యముడు, లె, 


క్రీనాశః (తుద కర్షక: త్రి! తుద్ర= దరిద్రుడు, Niggardly, ఇన్నా; 
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ఫ్‌ 


తం. hss ప టట... 
DS అధ నా . 
యో (స్వేషు)! కర్ణ క'యోూః = దున్ను వాకు, CUltivator, 
fara. 


(పే లకే నిమి, అపదేశః॥ ఫు! పచే= స్థానము, A place, 
శ్ర) ఒప చేశ అ లనే. $= వ్యాజము, Pretext, aera; 
(పుగుజి, A butt, fA; నిమి లె =నిమిత్తము, 


A cause, rar; పన Fame, sfufg, 


(స్పా) త్కుశ) కోశమ్‌॥ న॥ అపఫ్పు=నీళ్లు, Water, ఇఇ; 
(మప్పుచ)! 5౭౧1 (చ) దర్భ, Sacrificial grass, gm. 





దశా(ఒవస్థా౬ నేక _దఠా! సీ! అనేకవిధ= అనేకవిధములయిన, 
విధా౭.) ,అవస్ధా డా బాల్యము మొదలయిన యవస్థలు, 
Age, sq; (అపి) వ 1g, Wick, ding 
‘ul qt; sug, Edge of cloth, qq 
mt FR. 





ప్యాశా (తృష్తాఒ ఆశా! నీ ఆయతా = అధిక మయిన, 
వీచాయ తా) | 'త్ఫస్టా = అవేతు, Desire, ర్ల, (అవి) 
దిక్కు, Quarter, faa, 
| 


వశా॥ నీ॥ (ప్రే! A woman, అగి కరిణీ = 


WE WE 
వశా (స్క కరిణి అడు వనుంగు, A female elephant, 
వన్గ్యా) 


fae; వస్థ్యా = గొడ్డుటావు, A barren 


cow, ఇ ఇడా గణ; త్రీ! అధీనమైనది, 
_—_ Dependent, CCIE 
దగ్‌ (జానే జతే దక్‌ ॥ శ్‌, నీ! జూనే=జూానము, now. 
క లి ఇ ర్ల 


రి త్రీష్సు! 3291 ledge, 1 (7, ట్ర! కరి = ఎయియగవా, డు, 


One who knows Or sees, HIAxIT; 


నేత్రము, An eye, ier ; వ్సీ॥ మూవ, 
88 
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Sight, ఇఇ, చూచువానికి పేరైనపుడు! త్రి! 


| 
'. కర్కశః। బ్రి! సాహసికః= సాహనముగల 


(స్యా) త్కర్కశే ce 
స i గ్‌ ర్‌ జ గో క్ష య 
(స్పావాసికః భక ఆ పాయ Violent ama; కఠోర = గట్టదమె 
మస్ఫణావవి)! a Hard, TILE అమనృణా =పరుననిది, 
Intangible; (అమ దయ తేని వాడు, 
|Unmercitul, m2. 
వ కాకో (ఒతిప్ర ప్రకాశ | శ్రీ! అతి ప్రసిద్ద = బుక్కి_ లి 
సి-దేటోవి ప్రశ స యన ని? Famous, కొనగా; (అమీ 
ఢి ఠి 
వ! ఎండ, Light, gx. 
| 
(శిశా వీపీ) బాలిశఃత్రి॥ శశ =విన్నవాండు, Young, 
౯ ౧ 
ఛాలిశ | 3291 వ, అ= అతు క Ignorant; 


| 
(అవి ) మూర్చుండు ల్ల, 


_(నృశంనఖడ్తే ) ని ని(స్ర్రైంశ | త్రి! నృశంన = హింసించు 
శ్ర్రీంకౌ వాడు, యులు fm; పు! ఖడ్టో” = కచ్చి, 
క A sword, ఇళ్ల, 
.పాశో (బన్లన శత్రు పాశః॥ వు! బంధన కక A rope, 
మయో dt; శ్ర యోః= ఆయుధము, A weapon, 
ght 








కోతో( (ఒస్రివడ్మ కోశ ॥ ప్న! కుడ్మలే = మొగ్గ, A bud, 
లే ఖడ్జపిధానే ఒల్హా శాల; ఖడవిధా నే = క_త్రియొణు, etd, 
ఘుదిన్యయోాః)! 3 ౭5 Tara, అర్జౌభు =ధనసమూహము, Treasure, 
| 'ఇిఖిర్వ దివ్య యోః =దివ్య పృవాణ భేదము, 
An outh, ఇఇ ఇగ 





జి వానా; 


| 
| 
శాస్త నానార్థక శ బ్దములు ముగిసెను, 


“౦డ ము] 





Ey 


పురుపూ (వాత 
ానవౌ)! 


సె ధ్యాజ్ఞా 


కశ్చ (చ తృణవీ 
థా) ౩ ౭౫|| 
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Su 
అనిమిషః॥ ఫు! సుర = చేవత, A కంd, 
a; మత్స్య = మత్స్యము, A fish, 
ఇలలో! 
ఫురుపః! వు! అతల, The soul, 
171; మానవౌ=మనుష్యుండు, ఇశ్రా, 


ధ్వాజ్జః॥ వు! కాక = కాకి, ACrow, 
ler; మత్స్యాత్‌ క్త మత్స్యములను దిను, 
ఖగొ = కొక్కెరపవ్స్‌ Any bird which 
preys on fish, cx ఇష fad. 

కతు.:! వు! తృణ=కనవు, (౮7253, ఇ; 
వీరధా = తీగాపొదు A 01మ01082 plant, 
అగ; (చ) చంక, The arm-pit, ఇస 
ఎండిన యడవి, A 10161 of dead trees, 
ఇ ఇలా న॥ పాపము, Sin, కాగా, 

అభీముః! వు! వ్ర గ్ర హా= పగ్గము, A rein, 
are; ర శ =కీరణము, A ray of light, 
TATU. 

వై )వః॥ ఫు! చే)షణ = అంప్రటకును, 
Despatch, Haat; మర్ష నే = పీడించుటకును, 
Paining, Fatigue, fif¥q ఇలా. 

పతుః! పు! నహాయే = సహాయము, 
Partisan, atm; (అపి) శుక్ల కృస్ణపతు 
ములు, Fortnight, Jg Tu, wr qq; 
తక్క, Wing, ఇల; పార పము, Side, 


far 


రీ చ = భధ Dx 
ఢప్లప.ః| ప్ర! శిరో వేష్ట = తలకు యు ప్రెడు 
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వేష కిరీట యోః) ॥ పాగా మొదలయినవానికిని, A tUrban, 
: seen; కిరీటయోాః = కిరీటమునకును పేరు, 
A diadem, gx. 

(శుక లే మూషిశే| వృవః॥ పు! శుక్ర, లే= వీర్యవృద్ధిగలవాండు, 
శే సుకృ తే వృష | Lustful, షా; మూవీ కే= ఎలుక, A 1at, 
భే) వృషహః 27; 

షూ; సుకృ తే= పుణ్యము, Virtue, కృంళ 
నృప.భే=వృషభము, A 0011 శిల, 





(ద్యూతే౭- మే శా8| అకర్ష ః1వు! ద్యూలే=జూదము, Gaming 
ఫలే) ప్యాకర్షి" with dice, gut; అశే=పాచికలు, A die, 
౧౯; శారిఫలకే = జూదమాడు పలక, 
A board for playing; (అపి) ఆకర్షించుట, 
|Attraction, JT. 
ఒథాత(మిస్ట్రి య! అతమ్‌॥! న॥ ఇన్లి ) యె = ఇని) యము, an 
3౭౭|॥ నాద్య్యూతా ్ల | 01820 of sense, ఇవాళ్ళ వు! ద్ఫ్యూ తా కే= 
డ్డ న ల జడ (/ | 
కర్ణ చ వ్యవహా ౭ పాచికలు, A 616, ౯75౯; కర్భ =ఎనుబది గురి 
కలిద్రుమే)! గింజల యెత్తుగలది, A measure, TH రాఖి, 
చ శ్రే = బండికన్ను, A wheel, వ్యన 
హో రే=వ్యవహారము, A law suit, GAxAT 
కలిదుమే = తాండ పెట్టు The bellerk 
(క sf 0. 

myrobalan, ఇకక 
కర (ర్వ్వాన్వాకరీ క ర్తూః॥ఫు! వారా =కృమి, Agriculture 
పాగ్ఫీః) కర్లూః (కుల్యా | శ్వా ; కరీషూగ్ని = వీడకనిప్పు, fire wItI 
భిఛాయినీ)! 32౮i 





cowdung:, qatar + నీ కుల్వా( )ఛాయినీ: 
|నది, A river, ఇళ, 
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mm జభ! 








(ఫుంభావే తత్కి ) పౌరుషమ్‌॥ న ఫుంభా వే = ముగతనము, 
మాూాయాంచ)పౌరుషం Virility, fle; తత్కి )యా యామ్‌ = = నై గం 
మడు చేయుపని, Manly act, gran #7 
శ; (చ) మానిసి చేయత్యు పొడవు, 
The height of a man's staturs, క 
ఇ అలాగ, 
విష (మప్పుచ)। విషమ్‌॥ న॥ అప్పు = నీళ్లు, Water, TTA; 
(చ) విషము, Poison, షా, 
(ఉపదానే) ఒప్యా, ఆమిషమ్‌! ప్న! ఉపదానే = కొనకి, 
మిషం (స్యాత్‌ ) A bribe, an offering, {trad, చల! 3 


(అవి) మాంసము, Flesh, aid. 

(అపరాభేఒవీ) కిల్లి కిల్లి వమ్‌! న! అపరాణే = అపరాధముని 
పషమ్‌! న. కును, ల offence, గాం (అవి పావవము 

నకును పేరు, ఏ10, గగ, 

(సా ద్భ్భషా లో వర్షమ్‌! ప్న! వృషస్టై=వాన, Rain, aT; 
కథాత్వం శే వత్సశే) లోకథాత్వంశే = భఛారతవర్హ ము “వంిదలయిన 
వర్ద వ భూఖండము, Acontinent, mx qe: 

వత్స రే =నంవత్సరము, A year, TH 17; 
'లోకధా త్ర ్యం శె అని పొాఠాంతరము, 
పే)కా (నృ నతు శ్రేతా॥నీ॥ నృ త్త=నాట్యము, Dancing, 
౯ాం ప్రజ్ఞా ఇ|౭ష  ఈతృణ= చూచుట View, ¥aar; 
ప్రజ్ఞా= బుద్ధి, Intellect, ఇనా. 


భికా (సీవా౭ర్ల | భశ సీ! సేవా = సేవించుట, Service, 


థీ 
నాభృతిఖ! 3౮౦! న ల నాల అడుగుట, Begging, frat; 
| భృతిః = కూలి, Wages, Az, 


| 


తి (టోభా౭_పి) 





ఆమర కోశము (కృ శీ 
త్విట్‌॥ వ్‌, నీ! శోభా = కాంతి, Spl 


dour, ఇగ (అవీ) దీ §, A ray of lig 
fx. 


(త్రిష పశే) | తక్కిన సాంతము లన్నియు! త్రి॥ 


గతం (శార్త్న్య న్యత.మ్‌! తి! కార్హ్న్ట = అంత 


ప్ర యాః)! 


రు త్య వేఒధిక్చ శ్ర 
స్థల 


హూత్న (_న్త్వవ్రేన్లు 


ననుటకును, Entire, క; నికృష్ట యో 
అధమునకును, Inferior, i, 


అధ్యతుః॥ త్రి! ప్రత్యకే = సామోత 


| నెటు ౦బడునది, _Perceptible, meq 


అధికృ తే= గ్రామాదులకు నధికారిర్దైన వా, 
Superintendent, mrarfumrd. 
రూతుః! త్రి! అజేమ్లి = ప్రేమలే 
ర్‌ం 


3)! 3౮౧| Unfriendly, ఇళ; అచిక్క_ణ = పరున 


క్రి హోనాః 


రవి శేంతచా చా) 
సౌ న. 


(సూర్య వహ్నీ) 
'వనూ। 


Rough, tz. 
పూ_న్ల నానార్థ క శబ్దములు ముగిసెను, 


హంసః॥ వు! రవి = సూర్యుండు, జ 
శ్వతచ్చడా = హంస, Swan, శరా మజీ 
లోభములేని రాజు, An unambiti 
king, Sm aa TT; విష్టువు, అంతరా 
The soul, ఇంగా; మత్సరము లేనివాః 
ఊ_త్తమ నన్నా వ్ర్‌సీ An ascetic, ae 
ఉ త్తరపదమయి నపుడు శెస్తుడు, 


ఏిభావసుః॥ ఫు! సూర్య మః సూర్యుని 
సంకు ఇష; నహీ = అగాకిని * 
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వత (తర్రకవరా వత్సః॥ వు! తర్లక=దూడకును, A 021, 
గ శొణ వ ౧ క్ష 

డా) ఇత్తి వత = సంవత్సరమునకును పేరు, 
A year, TH 1, 

(సారజ్ఞాశ్చ) దివా, దివొకాః! న్‌, ఫు! 'జీవతలు, A 806, 
కస$॥ 3౨౮౨| | సగ! ; సారజ్షాః= చాత కపక్షులు, Cuculus, 

ఇగ (చ) పీ, A bird, mf, 

(శృజ్ణారాడా విపే! రనః॥ వు! శృజారాదా = శృంగారాది 

ద » జ్‌ 
వీళ్యే గుడే రాగే కనము, Sentiment, ఇం ల; విపే = 
ద్రశే) భగ విషము, Poison, fam; సీళ్లు, Water, qrat; 
ఏరే = బలము, Vinlity, ఇళ; పొదరనము, 
Quick silver, qtr; గుణీ = మధురాది 
షడ్రసములు, Taste, Tx 7; తా౫=అను 
రాగము, Zeal, ఇళ్తర్గగ, ద్రవే = ఆర్ష/ మై 
ఉ . (్‌ 
|నఏ, Liquid, xT; పుల్లనీళ్లు, 

(ఫ్రం) సు త్తంసా ఉ_త్తంసః-అవతంనః॥ ప్న ౨-కర్షపూ రే= 
వతంసౌ (వా కర్ణపూ చెవుల బెస్టు పువ్వులు, సొమ్ములు మొదల 
శేఒపి శేఖ లే)! 3౮91 నవి, An ear-ring, teat; శేఖరే=కిరీ 

టాది శిరోభూపషణములు, A crest, తశ 

(దేవభచే =నలే . వసుః॥ వు! చేవభేదే = అష్టవసువులు, 
రశ) వసూ (రక్నే A class of deities, ఇగ? ; అన లే = అగ్ని, 
ధచే) వసుః! . Fire, «fw, రశ్ళౌా = కిరణము, A ray of 

light, f¥;.న॥ రత్నే =రత్నము, A ౭m, 
శా ధజే-భనము, Wealth, <a, 


. (విస్ణా చ) వేధాః వేభఛాః! స్‌, వు! విస్టా = ఏస్ఫును నకును, 


ర్‌20 స 


(కే తీ ఈ 


ఇ; (చ) బ్రవ్మాకును, aT; [5 విద్యాంసుని! 
స fara, 








శ్రీ) త్వాశీః (హి (హీ ఆల్లీ॥ సొ న వీ పాం తౌఒళంసా = హీతవుయిన 
RCA ఒహిదం నస్తువు కావలెననుట,. Benediction, ఇళ; 
ష్ట్ర యోః)! 5౨౮౮ అహిదంష్ట ) యోః= పాముకోటు, Pang of a 
serpent, ఇగ ¥ ఇగ 





లాలీ (ప్రార్థనా లాలనః॥! ప్ప! (పార్థన = వేండుకోలు, 
త్పుశ్య) Request, షామిలి; జాత్సుశ్వే = ఇష్టవస్తు 

వప్పుడు కలుగునను రాగవి శేషము, B2g౭r- 
ness, FegmaT; త్త! వివయానక్ళు(డు, 
Taking pleasure in, rad. 


| 
| 


వ, (వాళ్యాాది హింసా! నీ॥ చౌ ర్యాదికర = దొంగతనము 
కర్శచ); కొట్టుట కట్టుట మొదలయినవి, Mischief 
[as robbery &c., wid aria; (చ) చంపుట, 

Slaughter, fear. 
ప్రనూ (రశ్వాపి) వ్రనూః। నీ అశ్యా = ఆడుగుజ్జము, 
A mare, కశ (అని) తల్లి, A mother, 


af. 
(భాద్యావా) రోద' రోదనీ! సీ! భూ = భూమి, The earth, 
స్యా) qin ; ద్యావా = ఆకాశము, The sky: 
stata. 
రోదసీ (చతే)॥ రోదః॥ న్‌, న॥ తే=ఆ భూమికిని ఆ యాశా 


కి౮౫॥ | శమునకును పేరు, The earth and sky, 
gf sale ar. 


(జ్వాలా భాసోర్న, అర్చిః! న్‌, న॥ జ్యాలా = మంటకును, 
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ఫ్రం) న్యర్చిః Flame, (ఇస భాసోః = కాంతికిని పేరు, 
Light, ఇగిగా. 
జ్యోతిః! న్‌, న! భ=నమత్రము, గీ 827, 


Iya, ద్యోత = తేజస్సు, Light, 4x; 


నష, 





'దృష్టిష =దృష్టి, Pupil of the eye, ar; 


వు! సూర్యుడు, ఇష; అగ్ని, efi, 


Herren Te | ఆగః॥ న్‌, న! పాప= పాపము, ౨510, TM; 





రాగ; అపరాధ యో:ః= అపరాధము, An offence, 
STITT. 

(ఖగచాల్యాదినో) వయః! స్‌, న! ఖగ = పీ, A bird, 

రర్టియః | 3౮౬| ౫; 'బాల్యాదినోః = బాల్య రహావసాది 





వ్‌ యస్సు, Age, చళ్ల, 


(తేజః ఫురీష యో) వర్చః!! న, న 'లేజః= తేజస్సు, Splen- 


రర్పో dour, శశ ప్రురీషరోః = విష్ణ, 0164౫6, 
గాలా, 

మహా (స్తూత్సవ మహః! స్‌, న ఉత్సవ = పండుగ, 

తేజసోః) | Festival, aq; 'తేజసోః = తేజస్సు, Light, 
షా, 


రజో (గుణే౭_ప్రి| రద! స్‌, న గుణీ = రజోగణము, 


] గ గై రీ 
స్త్రీ ఫుచ్పే) Quality of passion, xm; 3 ఫుస్పే= 
స్త్రీల ముట్టుర కృము,. Woman’s menses, 
ei; (అవి ధూళి, Dust, at; 
పుప్పొడి, Pollen, కా ₹౫, 


(రావా. ఛ్యా శే తమః॥ స్‌, న॥ రావా = రాహువు, 
గుశే) తమః! 3౮౭॥| Moon’s ascending node, Eg; ధ్యా _న్లే= 
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చీటి, Darkness, wr; గుణీ = తమో 
గుణము, Illusion, ఇష్తం, 


ఛన్షః (పబ్యేఒభి ఛన్షః। స్‌, న పదే = గాయ ప్రి మొ 
లాపే.చ) లైన ఛందస్సు, Poetical metre, త 


అభిలాసపే.= ఇచ్చ, Desire, uncontrolle 
conduct, ఇత! ; (చ) వేదము. ఇచ్చ! 
| పేరై నవుడు అకారాంత ఫుంలింగము, 
జో = _ 
తపః (కృచ్చాది తపః! స్‌, న! కృ య్యా) దికర్శృ = కృ చ్చ/వ 
కర చ) | వాం దాయణము మొదలయిన తపస్సుల 
Austerity, Gr Tt tl ఇరా («x 
ధర్మము, Virtue, ఇక, పు! శిశిరబుతున 
మాఘమాసము, గగ “క, 
నప (బలం)నహా గహక స్‌, న। బలమ్‌ = బలిమి, Strengt! 
(మార్గో) ఇ; ఫు! మార్లః = మార్లశీర్ణ మానము 
Winter, gat. 


నభః (ఖం శావ నభః॥ న్‌, న॥ ఖమ్‌ = ఆకాశము, Tl! 


శో) నభాః॥ 36 550 ౪am; పు! శ్రావణః = శ్రావ 
మాసము, A month, గర, 
(క్ష (స్పద్యా౭శ్ర ఓీకః॥ స్‌, న! (ప) అ, వు! సద్దు = ఇల్ల 
యశ) కః A house, xt; ఆ శృయః = తావు తీ 
asylum, araq; (చ) పత్నీ, A bird, 7g 
పయః (కీరంపయో| పయః॥ న్‌, న॥ వీరమ్‌ = పాలు, Mil 
౭౬మ్బుచ)! శత అమ్బుచ =సీళ్లు, Water, కాళ 
ఓజః॥ న్‌, న॥ దీపౌ = తేజస్సు, 016] 


ఓీజ్లోే (దీపా బలే) 
dour, ఇత్ళౌ బలే=బలిమి, Strength, at 
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ననా నా 
(స్రోత) Fe ప్రాతః న న॥ ఇని యే= క్రో శ్రాదీంద్రి 
నిమ్న గార యే)! 3౮|| 


HA 


న Organ of sense, వ. స్ట్‌. 
గారయ= నదీ వేగము, Stream of a river, 
చళ్ళ ITE. 

తేజః (edly wl స్‌, న! ప్రభావే = ప్రభావము, 
దీపాచ బలేశు శ్రే) Dignity, at; దీపొచ= కాంతి, Splen- 
dour, #1; బలే = బలిమి, Strength, 
ఇల్లా; కుత్ర = రేతస్సు, Semen virile, వ్ల ; 
(ఆపి) తిరస్కారము నోర్వకుండుట, 
Strength of character not bearing 
insult with impunity. 





(ఒప్వత స్రీ షు)! ఇది మొదలు సాంతము లన్నియు ॥ త్రి! 
(ప్ర్రీలింగవివయయందు బీభత్సము తప్ప కడమ 
శ బములు ఈకారాంతము లాను, 


విద్యా (న్విదంశ్చ) విద్వాన్‌ ॥ స్‌ త్రి! ఏద౯ =ఎతుక గలవాని 
కిని Intelligent, జాగ) (చ) అత్మృష్థానికిని, 
Having a true knowledge of the soul, 
wrt; విదాాంసునికిని, Learned, 


వీభత్ఫో (హిం బీభత్సః॥ త్రి తి ॥ హీంన్తః = చంపు సభా 
బో) వముగలవాండు, Cruel, mt (అవి) రోత 
గలది, Envious, dra; © ప్‌ ను(డు, 
Arjuna, wa. 

ముందణం  జెప్పంబడు జ్యాయశగ్శ బ్బము 
మొదలై నవి రను సస రరికయబయునందధు 
వర్తించును, 


(ఒప్యతిశ యె త్య 
మో) _ 3౯౦| 


స ం. నా 
(వృద్ధ ప్రశన్య యో) జ్యాయాన్‌ | సః త్రీ! వృద్ద = మిక్కి 
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రాయా 'వృద్భండు, Very old, qa; [శ న్య 'యోః = 
మిక్కిలి శ్రే శేష్టుండు, Very excellent, షో, 


కనీయాం (స్తు భు కసీయాన్‌ ॥ స్‌, తి! యువా = మిక్కిలి 

వాల్పయోః)! వ పొాయఫువా[డుు Very young, Jax; 

అల్బయోః = మిక్కిలి యల్పుండు, Very 
small, శ, 

వరీయాం (స్తూరు. నరీయాన్‌॥ స్‌, త్రి! ఉరు = మిక్కిలి 

'వరయోః) శ ఫఘనుండు, Very great, Aa, వర యోః= 


మిక్కిలి శైన్టుండు, Very excellent, ¥y, 


సాధీయాన్‌ (సాధు సాధియాన్‌॥ న్‌, త్రి! సాధు = 
చాఢయోాః)! 3౯౧| మంచివాండు, Very right, aT; బాఢ 
రరాః = మిక్కిలి దృఢ మైనవాండు, Very 


ఇతి సానాః firm, జర. 
- సాన నానార్థకశబ్దములు ముగిసెను, 


0 బర్హమ్‌। వ్న॥ దలే=ఆకు, A leaf, Tr; 
(అపి) పరివారము, Retinue, vfiqrt; 
నమిలిపురీ, A peacock’s tail, ఇ fw, 
గృహః॥ వు! నిర్భన్థ = గ్రహణము, 
హః Seizure, glaar; ఉపరాగ = చంద్ర సూర్య 
గ్రహణము, An eclipse, Za ex ¥ 72H, 
అర్మాదయః = సూర్యు (డు మొదలుగాగల 
నవగృహములు, A planet, aa ౪1/5 ax 


(ద్యార్యావీడే కా, నిర్వ్యూహః॥ ఫు! ద్వారి = వాకిలి, A door, 
రసే) నిర్యూహో |ఇంఇగనోగు ఆపీడే = సిగను జుట్టిన పూలదండ, 
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మమ. మమ ల ల వతం ద ద దమ. 


|A chaplet, nTeT; నాగద _న్లకే = కొణిగకు 
నాధారముగా గోడను నాటిన కొయ్య, 
Wood jutting out of a hall, ar; 
క్యాథ రసే=కపాయము, Extracted juice, 





(నాగద న్లశే)॥ seal 








క, 
4 చావే ఆ జరు జ క ఆదు || య! నళ = = 
(తులాసూ త్రై ౬. శ్వా ప గ్రాహకాప్ర గృవహాః॥ వు! తులాసూ త్రై 
దిర శా ప్రై్రాహః (్రౌనుకోల మొదల నవాని ఆ్రాటికిని, The 


ప్రగ్రృహో(ఒపిచ)! string suspending a balance, క్రెళగకా; 
స = గుంము మొదలుగాగల 
టు 
వానిని గటు పగము మొదలె నవానికిని పేళు, 
ర ౧ ర్లు ౧౧ 
Halter for horses, ఇగ శం. 

(పత్నీ పరిజనాఒ| పరి గృహః॥ వు! పల్నీ = పెండ్రము, A wife, 
దాన మూల శౌపాః)|Family, ఇ; పరిజన = పరివారము, 
పరి గృహోః॥ ౩౯3 Dependent, నగా ; ఆదాన = ఫుచ్చు 

కొనుట, Acceptance, wz]; మూల= 
|మొదలు, Origin, root, ఇళ; శాపాః 
నపథము, Oath, ఇళ, 

(డా శేవ్యపి) గృహ గృహాః। ఫు, నిత్యబ! దారేషు = పెండ్లము, 
Wife, ఇ; (అవీ న! ఇలు, A house, at, 
న 


( శోణ్యాను) వ్యా ఆరోవాః॥ వు! వర క్ర్రియాః=ఉ త్తమ స్రీ 
రోహో (వర (నీ యొక్క, saa a; శ్రాణ్యామ్‌ = వీణుందు, 
యాః)! A woman’s waist, త x1Ha!; (అవీ) 

సనుణగు మావటినాందు, Rider of an ele- 
phant, aq, ఎక్కుట, Ascent, x; 
సకువు, Length, #x¥; పొడవు, Height, 
కణడ్ల్‌. 
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వ్యూ హో (బృనై) వ్యూహ ః। వు! బృ న్నే = నమూహము, 
Multitude, జ; (అపి) పొజు కోరు 
తీద్చుట, Array of troops, కణ్షశ్ష మిక్కిలి 
యూహా, Reasoning, weqar; రచన, 
Fabrication, aa. 
జ EF: 9 ie 
హ్యహి (ర్టృత్రె౭.) అహీః! ఫు! వృత్త = వృ త్రాసుడుండు, 
A demon, 121; (అపి) పాము, A 561 
pent, cx fq. 
(ప్వన్నీన్లష్టర్మా)| తమో౭=_పహః॥ వు! అగ్ని=అగ్ని, Fire, 
సన్తమో౭పహోః॥ efi , ఇన్లు= చంద్రుడు, The 000%, ఇక; 


3౯౮ అర్కా =సూర్వు(డు, The $n, శ, 


మా ఆ వళ జని నో 
(పరిచ్చడే నృపా క్ర పరిబర్హ ల! పకిచ్చచే = పరివారము, 
2_ రే) పరిబగ్దా Retinue, Ital; నృపార్తే = రాజునకు 
థి లా వ యొ 
'యోగ్యమయిన, అసె = ఛ_త్త) చామరాది 
వస్తువు, Insignia of royalty, sx arat 


ఇతి హానాః ere. 
హోన్హ నానార్ధకశ బ్బములు ముగిసెను, 
(2 వ్యయాఃపశే) ఇడిమొదలు లింగాది సం గృహవర్లము 


జెప్పంగల శబ్దము లవ్యయంబులు, 
అందులో నానార్థావ్యయంబులు ముందు 
జెప్పి వెనుక నేకార్థ కావ్యయంబులు చెప్పం 
| యఖ 

బడు చున్న వి, 

The following are Indeclinable. 

అనేక ము-లెన యార్భములుగల పదసమూ నాము 
ముగి సెను, 


ఇతి నానార్లవర్తః. 
(౧ ౧ 


కాండ ము) వాం న రసమ న్‌ 


ఆజ్‌ (ఈవద నే భి వ్యాపా సీమా గే థాతుయోగ జే)! ౩౯౫॥ 


టీ, ఆజ్‌ |1అ॥ ఇది, ఈహదర్జె= ఇంచుక యను నర్గమునందును, 


| అ పొణ్ణరీభూతముఖచ పీసామ్‌, A little, rar; 'అభివ్యాప్తా= 
ఒక క్రి యకు మేకను జెప్తునపుడు డానితోడ నను నర్గమునందును, 
14! lee యశ:ఃపాణినేః, Including; సీమా 'ర్టే= ఒక క్రియకు 
మేరను జెప్పునపుడు అండా(క యను నర్భమునందును, ॥ఉ॥ ఓద 
కా_న్తం ప్రియం పాన్గమను వ్రజేత్‌ , Up to; ఛాతుయోగచే= క్రియ 
ముక్క. సంబంధమువలన( బుక్టుదానియందు, అనలా గియా 
యోగమువలనం బుట్టు క్రియార్థ దో్యోతకత్వమునందును వర్తించును, 
|ఉ|! ఆహారలి, 

మూ! ఆ (పృగృహ్యాః నుత వాశ్యే?..పి) 

టీ, ఆ ॥అ॥ ఇది, న్ఫృతౌ = క Oh (remem- 
bering); 1ఉ॥! ఆ ఏవంకిలతెత్‌, వాన్యే = వాక్యవూరణమునందును 
న_ర్తించును, EXpletive; 141 ఏవంను మన్యసే, ఆ అద్య స్వాద్విష్టం 
భోజనం లబ్బమితి, ప్రగృవ్యాః = దీనికి ప్రగృహ్య మున్నందున 
కంధిలేదు, 

ఆః (కోపే తాపపీడ యో?) 


టీ, ఆః ॥అ॥ ఇది, కోప=కోపమునందును, ॥ఉ! ఆః రత _స్తివ్య, 
తాప= తాపమునందును, !ఉ! ఆః క్వాసి ప్రియ, వీడ యో: = వీడ 
యందును వర్పించును, ॥4! విద్యాం మాతర మాః ప్రదర్శన నృప 
కూకభతన్వ, ఆః కష్టంవర్త నే, Alas (sorrowfully angrily 
painfully), ఇగ. 

(పాప కులే పద గే) క్షు 

టీ, కు |అ॥ ఇది, పాప = పొపమునందును, ॥!4ఉ! త్య జే 
త్క్కుజననంగతివ్‌, 50%) కుత్సా=నిండ మందును, ॥ఊ॥ కుభోజనమ్‌, 
Bad; ఈపద 7 = ఇంచుక యను నర్గమునందును వ ర్రించును, iG 
కవోప్లమ్‌, కోప్టమ్‌, A little, క్త, 


జా = ఇడా... ? 
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“as త సన ననన 
ధిజ్‌ (తక నిన్దయోః)! సకవు 
టీ, ధిక్‌ lఅ॥ ఇది, స రన = తదలించుటయ! దును, జ 
ధిక్‌ ,గ్యామం నిష్టురాలాషమ్‌, నిష యోః = =నిందయందును వర్తించును 
॥1ఉ! ధి గిమాం  చేహాభ్ళతా మసార తామ్‌, 1! (menacing! 


reproachfully), fx. 
మూ! చా (న్యాచయ సమాహా శేతశేతర నముచ్చమే) 


టీ, చ ॥అ॥ ఇది, అన్వాచయ = రెండు క్రియలలో నాక 
పథానమై, యొకటి య ప్రథాన మై యుండుట యను నన్యాచయమ 
నందును, More over; 1ఉ! భీత మట గాం చానయ, నమా 
భార = బక క్రియలో నవయవవ స్తువులకు ప్రాధాన్యము లేక నవమ 
చాయమే ప్రేధానముయియుండుట యను నమాహోరమునందున 
And; él ఛశ్రపానహమ్‌, అశ బలీవర్షమ్‌, ఇత నేతర =పరన్స 
సాపేవతములయిన స క స్తువులకు నొక క్రి యతో నంబంధవ 
య యను నిత శేతరయోగమునందును, Miva 16 
'దేవద_త్తయజ్ఞద త్తా భ్యా మిదంకా గమ్‌, కత = పరస్సరని 
సేక్ష్షములై న యవయవవ.స్తువ్రణకు నాక శీయతి సం బంధవ 
గలుగుట యను నముచ్చయమునందును, ల lal ర్మా 
గౌరశ్వః పురుష శృ, పాదపూరణ పతోంతర "పేంతునిశ్చయమ: 
యందును వ _ర్రించును, dt. 


టీ, ల |అ॥ ఇది ఆశ్‌ ర్యాదమునందురు, Well (a ben 
diction\; 1&॥1 న స్ఫ సి సి త్రం. స్తు లతయా నహ వృత, 'శ్ల్షేమ=న్‌ ర 
ద్రవమందును, Safety ; ie స్వ స్తీప్ర జాభ్యః భూ తానుక నూ 
కవ చే దియం గాశేకా భవే త్సె్టగస్తి పముతీ త్వద 3 స్త, పుణ్య = ఫుః 
మునందును, ౪106) 141 న్థ్వామూన్‌ గ మన్ను శే త్క అదిశ బ్దః 
'వలన శుభాదులయందును వ_;ంచునుు, AUspicious &c. ల 
ప్రాభ్టానికం స్ట నయనం ప్రయుజ్య, 
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త అతి ఇది, గ, పక = మిక్కిలి యను నర్ధముసందును, 


Very; ఉ|| న. అతి శేతే, లానే = దాయకు ననుటయందును, 


కౌండము] నొ నారావ్యయవర్హము 
థి ౧ 


(ప్రకశే లజ్జ ననే) ప్వతి! 


Past, surpassing, excellent; 1 ఉ! అతీతకాల Eg మభ్యు 
చెత, అపిశ బ్ద మువలన పూజయందును వ ర్రించును, ef, 

సి (త్స)శ్నా చ వితక్కే_ చ) 

టీ, సత్‌ lఅ॥ వ్రది, పృశ్నయందును, What (interro- 
gative); ఉ1 కస్సి( చేకాకీ చరతి, వితర్కే_చ=వితర్క_మునందును 
వర్తించును, What (doubtingly); lal అధ స్పి దాసీ దుపరిస్వి 
దానీత్‌ , ఇళ, 

తు (స్యా దె దేఒవధార శే)! 

టీ. తు ॥అ॥ ఇది, ఛచే =భేదమునందును, BUt (Indicating 
difference); ఉ॥ పూజ్యా గః కిలా తు పూజ్యతరా అవధా 
రడో = నిశ్చయమందును వర్తించును, Indeed; 11 వేదాస్తు 
వమాణమ్‌, శ. 
Uy 

టీ, నకృత్‌ ॥అ॥ ఇది, నహ = తోడ నను నర్ధమునందును, 
Together; &l దేవదత్త యజ్ఞదత్తై నక ద్భుష్జూ లె, ఏకచారే= 
ఒకసారి యను నర్గమునందును వర్తించును, Once; ఉ| నక్ళ 
త్ప్రిదీయ తే కన్యా, ౯% ఇగ 

అరా (ద్దూర నమీపయోః) | 3౯౮ 

టీ, ఆరాత్‌ ॥అ॥| ఇది దూర = దూరమునందును, Far; 

ఈ॥| అరా ద్దతో దృవీపథం వ్యతీతః, నమిపయోః = సమీపము 

నందును వ రిం నును, Near; Gl త మర్చ్య మారా దఖినలర్త 


వమూనమ్‌, 
84 
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(ప్రతీచ్యాం చర మే) పశ్చాత్‌ 

టీ, పశ్చాత్‌ ॥అ॥ ఇది, ప్ర తీచ్యామ్‌= పడముటిదిక్కు నందును, 
Westward; ఉ|| పశ్వాద_స్తంగతో రవిక, చరమే = నెనుకదిక్కుు 
నందును వర్తించును, Afterwards, lastly, behind; ఉ|| పన్నా 
ద్యాతి, శతి యభ్యః సూర్యం దీయతాం పశ్చా డితరెభ్యః, 
TaTd. 

ఉతా (ప్యర్గ వికల్ప యోాః,॥ 

టీ, ఉత ॥అ॥ ఇది, ల ఇ అవ్యర్థమునందును, Also; ఉ|| 
ఉతభిన్బ్యా చీ రసా శిలోచ్చయను, "ఉత దణ్ణః పతివ్యతి, వికల్ప యో; = 
ఇటో అటో అను వికోల్పార్థమునందును వర్సించును, What 
(doubtingly), either ; Gl ఉత పర్యతో భిడ్యేత, ఉత తృ స్వే 
ద్వి; అ మన(గొో oe మును ప్రశ్నయును, 


టీ, $95 ॥అ॥ ఇది, ప్రునః=మణియు నను నర్ధమునందును, 
Again; Gl శశ్వ త్సశ్యతే శబ్ద వార్ధిలహ విదోల్బణమ్‌, నదా 
ర్గయోాః =ఎల్ల పుడు నను నర్ధమునందును వర్తించును, వ 
for ever; Gl శాశతం వై 'నెరమ్‌, ౫౫7, 

సామా (త్స)త్యతు తుల్య యో?) 3 నోజా॥ 

ట్‌, సామూత్‌ 1అ॥ ఇది, పృత్యతు = పృత్యతుమునందును, 
Actually; lal సాయ దృష్టో౭_పి, అత =ననూనమునందును 
వర్తించును, Like, n person; ఉ| వపా సామా, ప్ప, 
వష న 

(ఖే దానుకమ ననోహ. ఏన్గుయా౭._మ స క్లే) బత। 

టీ, బత ॥అ॥ ఇది, ఖేద= ఖేదమునందును, Alas (Expressing 
sorrow);  ఉ| అహో బత మహత్కస్ట్రమ, అనుకన్నూ = దయ 
యందును (010); ఉ॥ మారోదీ రత ఫు _త్త/త్వమ్‌, ననోహ = 
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ఎతోషమునందును (10y); ఉ॥ బత. ముక్తాన్గ కిల్బిమోల్‌, 
సయ = ఆశ్చర్యమునందును (surprise; ॥ఉ! అపో బతాసి 
;ఫ్రహణియ ఏర్యః, అము న్హ/ జే = పీలుచుటయందును వర్తించును, 
॥ ఏహి బత, Oh! (calling), wiz, 


హా న్ల (హు రై. నుకమ్బాయాం వాక్యారమ్మ నిపాదయోక;) | 


టీ, హన్ల ॥అ॥ ఇది, హరే = నంతోపమునందును, Oh! 
xpressing Joy); &l హు న్ల జీవితాన, అనుక న్ఫూయామ్‌ = 
యయందును (0000259100) 4&1 'మూరోదీ వన్స నుత్రక, 
*క్యారమ్మ = వాక్యారమృమునందును, ఉ॥ హా న్హ తే కథయి 
గమః, ఏపాదయోః = దుఃఖంచుటయందును (grief, వరిం 
న్కు ఉ॥ హా న్స హూతాః పధిక ౫హీన్యః, 

పలి (పతినిథా ఏప్పా లశ ణా డొ ప్రయోాగత్క)। 

టీ, ప్రతి ॥అ॥ ఇది, ప్రతినిఫా = సద్భ శార్గమునందును, 
stead; ఉ|| అభిమన్యు రద్డునా త్స)తి, పేప్పా = గుణ క్రియచేత 
్నెవ స్తువులను ప్రత్యేకముగా న్యావింప నిచ్చగించుట యను వీప్ప 
అందును Each; Gi వృతం వృతుం సతి సిజ్బతి, లవణ = 
అంచి Towards for; ఉ|| వృతం వృతం సతి విద్యోత లే 
క్యుత్‌ , ఆడా= మొదలయినదానియందును, ఆదిపదముచేత నొక 
, కారమును బొందిన వానిగా జెప్పుట యను నిల్ణేంభూ తాఖ్యానము 
దును, A5 t0; ఉ॥ సాధు రాంతరం పతి, వ్ర యోగతః = ఒకటి 
న్స మరియొక టి పుచ్చుకొనుట యను పృతిదానమునందును, In 
change; ఉ|| తిలేభ్యో మా పాక ప్రలియ చ్చతి, భాగమునందును 
ర్రించును, Belonging to (as a portion); ఉ|| యద త్రమాం 
ని స్యా శ్ర ద్రయ తామ్‌, fa, 


ఇతి (హేతు ప్రకరణ ప్రకా కాది సమా ప్తిస్తు! *oం౧॥ 


“టి, ఇతి |అ॥ విది హేతు= కారణమునందును, Thercfore; 
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ఉ॥ హా స్తీతిపలాయ లే, ప్రకరణ= ప్ర కాశమునందును, Thus; é 
గారత్యోహ స్తీ వీ లిజ్లాతిః, ప్రకానే= ప్రకాశమునందును, Well know 
assuch; &l ఇతి a క తద = మొదలగు నరమునందున 
1006106122 3; ఉ| సపేంలా లీలే త్యమి హోవాః, సమా ప్పిషం=ము 
యుటయందును వర్తించును, Fini5; ఉ॥ ఇతి ప్రథమ స్పర్షః, xf 
a. 

(ప్రార్యాం) సరస (త్స)థమే పురా క్ట గృత ఇత్యపి)! 

టీ, ఫురస్తాత్‌ 1॥అవ్య॥ ఇది, _ప్రాచ్యామ్‌ = తూర్పుదిక్కు... 
దును, Bastward; ఉ|| ఫుర నా దు చేతి సూర్యః పథమే=మెః 
లను నర యంద న First; 41 పురస్తా త్రీ )య కర్న పగ 
త్పిద్ద ఫల తత్సలము, సురా = తొల్లి యను నర్గమునందు. 
Formerly; ఉ॥ పురస్తా చ్యామా౭. భూత్‌, అ గృతఇత్యేపి= ముం 
అను నర్గమునందును వర్తించును, 106; ఉ॥ పురస్తా స్తై. 
నిర్యాతి, 

యావ ఆవ (చ్చ సాక ల్వే౭.వథౌె మా నే2..వథార సే)! 

టీ, యావత్‌ -తొవతీ 1అవ్న్వు॥! ఈ ౨ను, సాక ల్యే= అంత 
నను నర్ధముసందును, As much as (the wholey; &1 ఈ 
'త్కార్యం తొవత్కుురు, అవభొ=మేరయందును Unt; 
యావ త్పనన్యం క్నేత్ర ౦ తొవ త్క_గ్ఞకివృ మః పరివృతమ్‌, మా 
పంటను. As many as (number); ఉ॥ యావద్ద 
తావదు కమ్‌, అవధార సతో = పరినూణ నిశ్చయమునందును వ వ 
చును, ఏ0 much (alfirmative); &l1 యావ దమత్రం 
దాహ ణా నామున్త్యయన్వ, ఇఇ 

(మజ్జ లానన్తరా ౩_రమృ ప్రశ్న కా ag) ప్వథో అథ | 

టీ, అథో_అథ ॥అవ్య॥ ఈ ౨ న్కు మజ్జళ = మంగ ౌర్థవ 
"దును, Auspicious particle; &i అథ వర్షనమా నూ 
అన_న్లర = తర్వాత నను నర్గమునందును, After; Gl అధ ప్ర 


కొండ ము) నానా. స్టా వ్య యాన రను ద్‌ 
మధిపః ప్రభాతే, ఆరచ్భు = దొరశొనుటయందును, 210౪0 ఉ॥ అ 
ఛేడానీ మేత న్నిరూప్య తే, ప్రశ్న = అడుగుటయందును, What? 
ఉ॥ అ శై కభేనో రపరాధచణ్ణా ద్దురోః కృశానుప్రతిమా ద్చిభేషి, 
కా్త్స్న్యేమ = అంతయు న నర్భమునందును వర్తించును, All 
(comprehensively); ఉ॥ అథ చురాదయః క థ్య నే, 


వృథా (నిరర్థ కావిధ్యోోః) 
టీ, వృథా అవ్య ఇది, నిరర్ధక = ప 
In vain; &| పాసాదశృ్ళజ్ఞాణి వృథా ఇఒధ్యదశన్‌, అవిధ్‌ gs $= విధి 
లేక చేయుటయందును, వ ర్రించును, IMproperly; &i పృపచ్య శే 
న నరకే యో వృథా లభశే పశుమ్‌, కాళ, 


నానా (2. నేకోభయార్థ యో)! రం౩॥ 


టీ, నానా ॥అ॥ ఇది, అనేక =బహు ప్ర కారమునందును, Many, 
ఉ॥ నానాచేషై రలద లలిత ర్నిర్లితం తం నగేన్లమ్‌, ఆభ యూ 
ల జ ర్‌ు టె యు 


ర్భయోః = రెంటియందును వర్తించును, Both; al నానా గ్రాం 
నమిధం త్యజేత్‌ , ara, 

ను (పృచ్బాయాం వికల్సే చ) 

టీ, ను అవ్య! ఇది, పృణ్బాయామ్‌ జ పృశ్నయందును, 
What? Gl కోనుధావతి, విక లేచ =వికల్పమునందును నర్తించును, 
01; ఉ॥ భీమో ను ఫల్లునో ను యోాద్దా, 

(పశ్వా 'త్పాదృశ్య యో, రను! 

టీ, అను ॥అ॥ ఇది, పశ్చాత్‌ = వెనుక అను నర్గమునందును, 
After; ఉ॥ త మనుథావతి, సాదృశ్య యోః = సాదృశ్యమునందును 
వర్తించును, Like; ఉ॥ మాతర మనుకరోత్కి మజియు లక్షుణ్యా 
(Indication); ఇర్లంగ్రూకాఖ్యాన (In particular relation); 
భాగ (A share); ప్‌ప్పా (Repetition); నమిోప (Near) ముల 
యందును వర్తించును, కస్త, 


584 ఆమర కోశము (తృ తీ 
st ett న 
(ప్ర శ్నా౭.వధారణాఒనుజ్ఞాఒనున యా2_మ_న్ల)కో) నను॥ర ౧5 


ఓ, నను ॥అ॥ ఇది, ప్రశ్న = ప్రక్నయందును, What? ఉ| నన్న 
భోజి, అవధారణా = నిశ్చయ మునందును, Certainly; &l న న్వ 
గవాామః, అనుజా = అనుమతియందును, 1961026086 assent 
ఉ॥ న న్యాషదిశ | అనునయ = ఊరడించుటయందును, A 60095012 
tory and kind expression, ఉ|| నను చణ్ణి ప్రసీద మ, ఆమ న్హణో= 
సంబోధనమునందును వర్తించును, 10026176 particle; sh నన 
చేవద త్త. ల్‌ 

(గన్హానముచ్చయ ప్రశ్న శజ్కా. నమ్మావనా) నషి 


టీ, అపి 1 అ! ఇది, గర్భా = నిందయందును, Reprehensiv 
particle; &1 అపి సిక్నా త్పలాగ్డుమ్‌, నముచ్చయ = సము చ్చయ మ 
నందును, And; ఉ|| భీమో౭-ప్టనో౭.పి, ప్రశ్న =ప్రశ్నయందును 
Earnest inquiry ; Gi అవి క్రియార్థం సులభం నమిత్కు_శమ్‌ 
శజ్యా_ = అనిష్టము నూహించుటయందును, Doubt or suspicion 
Gi అప్యాగచ్చే ద్యా సమం, నమ్మావనాను = యిది యిటువ అఆ నం 
వించు నను సంభావనయందును వర్తించును, Possibility ani‘ 
likelihood, even; ఉ|| సముద్ర మవీ లజ్ఞయేత్‌ , జగ్గా, 


(ఉపమాయాం వికల్ప) వా 


టీ, వా ॥అ॥ ఇది, ఉపమాయామ్‌ = పోలికయందును, L1kE 
ఉ॥ ఆరీవిహో వా నం[క్రుద్గః, పిక ల్పే = వికల్పమునందును వర్సించును 
Or,either;, ఉ| యై ర్వి/హిఖి ర్యా యచెత, ఇ 

(సామి త్వ జుగుప్ప నే)! రం౦౫ 

టీ, సామి ॥అ॥ ఇది, అ న్టై=సగమను నర్గమునందును, Halt 
ఉ॥ సామి నిమిోలితాశ్నీ, జుగుప్పనె = సిందయందును వర్తించును 
Blamably; ఉ1 సా మ్యధ్యయన మనధ్యాయే, 


అవమూా (నహా నసమీాపేచ) 


కొండము BERT Ss రిశం 
టీ, అమా ॥అ॥| ఇది నహ = కూడ ననునరమునందును, 
With; ఉ|| అమావాస్యా, నమిీాసపేచ = నమిపమునందును నరిం 
చును, Near, i అమాత్యః, జ 

య (వారిణి చ మరూర్థ్నిచ) 

టీ, కమ్‌ ॥1అ॥ ఇది, వారిణి = సీళ్ళయందును, Water; ఉ|| 
కంజం పద్మ్మమ్‌, మూర్గ్నిచ = శిరస్పునందును, Head; Gi కనరా, 
చకారమువలన సుఖమునందును వర్తించును, Pleasure, క్త. al 
కన్షర్నః, 

(ఇ వేళ్ణమర్థ యో) క్‌ ర్త 

టీ. ఏవమ్‌ ॥1అ॥ ఇది, ఇవ = పోలిక యందును, Like, as; &i 
భానుశేవం మునిర్నాతి, వర మర తూ ఈ ప్రకార మనుటయందును 
నర్తించును, 1105) ఉ|| ఏవంవాదిని "దేవా, గాల, 


నూనం (తర్కే_2_ర్థనిశ్చయ)! 'రం౬॥ 

టీ, నూనమ్‌ ॥అ॥ ఇది, తర్కే_ =డఊాహుయందును, Perhaps; 
ఉ॥ నూన మున్నమతి యజ్వనాం పతిః, అర్థనిశ్చ యే = అక్థనిశ్చయ ము 
నందును వర్పించును, Certainly; ఉ|| ముద్రేఒపి నూనం శరణం 
ప్రపన్నే, ఉ ల్ప్రైతకు, Indicating, recollection; Gl మదన 
స్వే షవోనూనం యువతీనాం దృశ శికాః, 

(తూర్నీమశే సుఖే) జోహం 

౯౩ థి 

టీ, జోబమ్‌ ॥అ॥ ఇది, తూస్టిమే = మానమునందును, 
Silently; Gl ఇతి జోపు మవస్థి తే మునౌ, సుఖీ=సుఖమునందును, 
వ రించును, At 6236; ఉ॥ జొపష మాసీత వర్హాసు. 

కిం (పృణచ్బాయాం జుగుప్పనే)! 
మందును, That; 


ట్రీ, కిమ్‌ ॥అ॥ ఇది, పృబ్బాయామ్‌ = ప్ర 
ను న ర్తించును, Bad; 


ఉ॥ కింగతోఒసి, జుగుప్పనే = నిందయందు 
ఉ॥ కిం రాజా యో నరతు.తి, 
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నామ ( (ప్రాకాశ్యనంభావ్య క్రొ, కోధోపగమ కుత్పనే। 5౦0౭ 


టీ, నామ ॥అ॥ ఇది, ప్రాకాళ్య = ఎజిగింపందగిన యర్థ మున 
దును, Evidently; &॥ పానూలయో నామ నగాధిరాజ నంభా 
వ్య =కటువ లె సంభవించునను నర్గ్భమునందును, Possibly; ఉ॥ అవీహ 
సీతానామ సంభవిహ్యతి, క్రోధ = కోపమునందును, Wrath; ఉ॥ ఆ 
కంనన్య భయం నావు గోపా న్నావీ సురదిషహః, ఉపగమ = అం, 
కారమునందును, 16180206 consent. ఉ॥ అస్తు నామ ధనీ కిం+ 
దదాతి, (ప) కోపముచేత నంగీకరించుటయందును, Reproach 
కుత్స నే=నిందయందును వర్తించును, ఉ॥ కోనా మాయం ప్రలపః 
బబ ర్నిర్విశ జ్కృ_ం సభాయాన్‌ు, 

అలం (భాషణ పర్యా క్తి శక్తి వారణవాచకన్‌,) | 

టీ, అలమ్‌ ॥అ॥ ఇది భూవణ=భూపణమునందును, Orn? 
ment; ఉ| అలంచకా రాన్య వధూ రహాస్క_రః, పర్యా ప్రి=పూ, 
మను నర్గమునందును, Enough; ఉ|| తస్యాల మేమో యుధితేన 
తృచ్త్య, శకి ఎనమర్ధు(డను ను నర్భమునందును, Able; &1 అలం దశ 
స్యన్యవధాయ క వారణవాచకమ్‌ = చాలింపుమను నర్గవ 
నందును వర్తించును, Prohibition; &1 అలం వివాబేన క్‌? 
శ్రుతం త్వయా, కణ. 

హుం (వితర్కే_ పరిప్రశ్న) 

టీ, హుమ్‌ ॥అ॥ ఇది, నిత ర్కే.=ఊహయందును, INndiCatis 
of doubt and reflection; &1 హుం జలం క స్థ 
ప్రశ్నే= (ప్ర శ్నయందును, ఉ॥ హుం ేవదత్తో2యమన్‌, కోపము; 
దును ఉ॥ హుం నిహుని నహసా యుధి' శత్రూన్‌; భర్హ్చ్పంచు 
యందును వర్తించును, ఉ॥ హుం నిర్హజ్జను, what (06102011 
anger, fear, dislike or reproach). 

సమయా (2. నిక మధ్య యోః)॥ ళం 


టీ, నమయా ॥అ॥ ఇది, అ న్లిక=సమోపమునందును, Nea 


శౌె౦డ నూ] ఉత య ఫు రత 


ఉ|| గజ్షా సమయా శ. మధ్య యోాః = నడీమియందును వర్పిం 
చును, “within, midst; G1 నవముయా సెలయో ర్నదీ, 
QQ 


యా (ర ప్రథ మేభే బే) 


టీ, ఫ్రునర్‌' ॥అ॥ ఇది, అప్రథ మే = మజియు అనునర్గమునం 
దును Again; ఉ॥ పున రృభాపే. తురగన్య రకీతా, ఛ-దేడి విశేవ 
మునందును వర్తించును, ఉ॥ భాతృషు పున రగ్విభవాన్‌, But on 
the contrary, ఆ. 


ని (ర్నిశ్చయ నిసధ రారా)! 


టీ, నిర్‌ |అ॥ ఇది, నిశ్చయ =నిశ్చయమునందును, Certainly, 
ఉ॥ నిర్హయః, సిపేధయోః =నిపే.ధమునందును వర్తించును, Negation, 
షం &l నిర్ణనః, 


(స్యా త్ప్రబనే చిరాతీతే నిక టాఒగామిశే) ప్రురా॥ రంగ 


టీ, పురా ॥అ॥ ఇది, వ్ర బన్టే= వాక్యర చనయందును, Text; 
ఉ॥ పురాణమ్‌, చిర =దీర్హ కాలమునందును, Long since; ఉ॥ పురా 
తనమ్‌, అతీ తే =పోయిన కాలమునందును, 014, 256 ఉ॥ ప్రురాగతః, 
నికట = నమోపమునందును, Near; ఉ॥ వురాగచ్చతి, ఆగామి కే = 
రాంగలదానియందును, FUtUre, వర్తించును, ఉ॥ ఆలో కే తే నిపతతి 
పురా సా బలివ్యాకులా వ్యా మటియు చెడ తెగనిపాఠలమునందును, 
Ceaseless study; ఉ॥ ఉపాభ్యాయేన ఫురాఒధీయ శేస్న, పూర్ణ 
మనేకకాలముపోయిన దానియందును, LOng In the past; Gil 
స్రరాతనం తారం పురుషం పుశావిదః, ఆనన్న భ విహ్యదర్గమందును, 
Proximate future; ఉ। గచ్చ శీఘ)ం ఫురా దేవో వర్షతి, 


. ఊరర్యురీచోరరీ (చ విస్తారేఒజ్షీకృతొ త్రయము) 


టీ, ఊరరీ=ఉరీ (పా) ఊరీ = ఉరరీ ॥అ॥ ఈ 3 ను, విసారే= 
విస్థారమునందును, Expansion; ఉ॥ అరిషు స్వయ మురీకృత 
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&॥ ఆజ్ఞా మురరీకృత్య యాతి, 

వ్య పరలోశే) న్వర్‌ 

టీ, న్వర్‌ 1॥అ॥ ఇది, న్వ న్వై= =స్వర్లమునందును, Heaven; ఉ॥ 

న్వర్న డ్యాం స్నాతి నారదః, పరలోశే = పరలోకమునందు, The 
Next world; చకారమువలన జన్యాంతమునందును, ఉ|| న్వర్లతన్య 
క్రీ యాః కుర్యాత్సు రః పరము. భక్తితః, స్వ ర్వాతన్య హ్యృ ఫు_త్త)న్య 
పక్నీ తదా గ మర్హతి, సుఖమునందును Happiness: ఆకాశము 
నందును, 116 త్ర. వర్తించును, 

(వార్తానంభాన్య యో: కిల | ణల! 

టీ, కిల 1అ॥ ఇది వారా = లోకవాడుకయందును, News; 
ఉ॥ జఘాన కంసం కిల వాసుదేవః, సంభావ్య యోాః = ఇది సంభవించు 
నను నర్ధమునందును, Probably; ఉ॥ అద్జనః కిల వి జేవ్య తే కురూన్‌ , 
మజియు, అనత్యమందును వర్సించును, Falsely; ఉ|| గొ త్రస్టలితం 
కిలాడి శీ తమ్‌, Indicating displeasure. 

(నిషేధ వాక్యాలంకార బిజ్ఞా సా౭.నునయీ) ఖలు। 

టీ, ఖలు ॥అ॥ ఇది, నిపే.ధ = ప్రతిశే పేధమునందును, 2011. 
bition; &l నిస్ధారి తే=.. స్‌ లేఖ్యి నఫలూాశ్వా ఖలు వాచికమ్‌, 
వాక్యాలంకార = “వాక్యాల కారమునందును, Lxpletive; ఉ|| అథ 
ఖలు భగవా౯్‌, జిజాసా = ఎటు నిచ్చగించుటయందును, Ind॥- 
cating enquiry; &i కింఖల్యధీ లేపు త్త్రః, అనునయీ = ఊజడించుట 
యందును వర్తించును, A 6020111200 expression; G&॥ నఖలు 
నఖలు ముగ్గే సాహసం కార్య మేతత్‌ , 


(నమిీపోభయత న్‌ సాకల్యాభిముఖ్రే 2.భితః! రీ౧౧| 
టీ, అభితః |! అ॥ ఇది నమివ= =నమిపమునందును, ,Near 
4॥ వారాణసీ మభితో భాగీరథీ, ఉభయతః = ఇ్రభపార ) గములయం 


కొ౦ండ ము] నాంన్లా రవ యువ ర్రి.మా 589 








దును, ON both sides; &॥ జేచే2.ధితః పాతుకసిద్ధసిన్గో ః, శీఘు9ము 
నందును, Quickly; ఉ॥ అభితశ్శత్రు రాయాతి, సేశేల్య= అంతయు 
నను నర్గమునందును, Entirely; ఉ| భు క్ట్రే_2.న్న మభిలో౭_ తిథిః, 
అభిముఖే= ఎదురుగా ననునర్ధమునందును వర్తించును, !n front; 
ఉ॥ అభితో హింనకో ద స్త వ మేవ పరిధావతి, 


(నామప్రా కాళ్య యోాః) ప్రాదుః 


టీ, ప్రాదుః ॥1ఉ॥ వది, నామ= నామభేయమునందును, Name; 
4 ఏప్లో రశ స్రాదుర్భావాః, (ప) నంభావనయందును, వ్రాకాశ్య 
త. = ఈ కానించుదానియందును వ రించునుు Appearance; 
&|| లకీ (6 9 0 
ప్రాదుం ను ద్వసుంధరా, జన్సస్రాకాళ్య యో; ప్రాదుః అని 
వాఠరముగలదు, 
_ మిథో (ఒన్య్యోన్యం రహాన్యపి) | 
టీ, మిథః ॥అ॥ ఇది, అన్యోస్యమ్‌ = తమలో(దామను నర్థము 
నందును, Mutually; ఉ|| వాసిష్ట కణ్హన్య మైత్రావరుణాః మిథో 
న సమా ర హాన్యపి = ఏకాంతమునందును వ _ర్థించును, In 
private; G1 మిథ_న్త్వదాభాపణలోలుపం మనః, మిథఃకృతే 
యుల వహ సాతీ, 
రా తిరగే 
తిరో (౬న $గ న 
టీ, తిరన్‌ ॥అ॥ ఇది, అన్నన = కప్పటయందును ౮౦౫౦621- 
ment; ఉ| కృష్ణమేసు పసిరోదభే, తిర్యగ స్థై = అడ్డముగా నను 
నర్గమునందును వర్తించును, Awry; al గతేం తిరళ్చీన మనూరు 
సారభేః, 
హో (విపాద శు గా ర్రిషు)! 'ర౧౨|| 
టీ, హో ॥అ॥ ఇది, వఏపొద = వ్యథపడుటయందును, Alas ! 
ఉ॥ ఫుణ్యాన్వఃవుర మేవ హో ప్రవిశతి క్రుద్గో ముని ర్భార్లవః, 
ఫుక్‌ = శోకమునందును, Regret; ఉ|| హో ప్రియే జనక రాజపు త్రి 
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1 ట్‌ 


ఆ ర్తిషు = ఫీడయందును వర్తించును, ౫125) ఉ|| వ హతో 
a, 
అహ (హే త్యద్భు తే ఖే) 
టీ, అహాహా (పి అహాహో ॥అ॥ ఇది, అద్భు శే = ఆశ్చర 
నందును, Indication of wonder; ఉ|| అహాహా మసాతాం 
మానళ్ళేరి త్ర విభూతయ , కదే = వ్యననపడుటయందును వర్దింఛ 
Of pain fatigue; ఉ| అపహాహ కష్ట్రపడణ్డితతా పాక ఉ॥ అ; 
భిక్షుమాణో2_పి శుభా సంపీడ్య తే జనక 
హి (పీతా వవధార డే)! 
టీ, హీ ॥అ॥ ఇది, హౌతె = కారణమునందును, Be6:; 
ఉ॥ జానా మ్యగ్ని రహో స్తీతి మహాన్‌ భూమో హి దృః 
అనధారణే ; నిశ్చయ మునందును వర్తించును, Indeed; &l - 
హీ కీతః, వరుపో కి కథం తన్నిన్‌ | టా హా త్వంహా తపోధన 
బ్రతి నానాగ్థావ్యయవర్లః = అనేకార్గములు గల 
అవ్యయసమూసహాము ముగిసెను, 


చిరాయ చిర రాత్రాయ చిర స్యాఒ (ద్యాశ్చి రార్థ కాః 


టీ, చిరాయ-చిరరా త్రాయ-చిరన్య ॥అ॥ ఈ ౩ ను, 
శబ్లముచేత, చిరమ్‌-చిశేణ-చిరాత్‌ అను నవ్యయములును, 
బిహు కాలనును, అర్థ కాః = అర్గమునందు వర్తించును, తడ 
ఉ॥ చిరాయ సంతర్భ్బ సమిది రగ్నిమ్‌, చిర రా కాయ సం 
చిరన్య దృ స్ట్రేవ మృతోర్లి చేవ, చిరం ననపహాతే స్థాతుం ( 
భీదశబజ్యయా, చి రణ నాభిం ప ప్రథ మోదబిన్షవః, చిరా త్ను 
రస తార యయా, Long time, 


ముహుః పునః పునః శశ ద భిక్ష మనకృ (తృ్పమాః,| 
టీ, ముహుః - ఫునః పునః - శశ్వత్‌ -అభీళము-అనకృ 
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అ ద ద కా. దక ద ద ద ద ద. న కా ద ద న. 





గ =. 


ఈ ౫ ను సమా $= సమానార్థక ములు, అనయా మాటినూటికి అను 
నర్గమునందు వ ర్రీంచును. ఉ॥ అవేశవమాణం మహాతీం ముహు 
రుహు; ఫునఃపునస్సూతనిపిద్ధదాపలమ్‌, నన్యవృ ట్రీ రిమాం 
శశ్వత్‌ , అభీళ్లు మాస్ఫాలయలీవ కుమ్మ మ్‌, అసక్ళ దనవగీతం గీత 
మాకర్ష య_న్హః, Again and again, frequently, 





ద. 





Vee చా వ సవది (నుత)! ళం 

టీ, సా can డిలి 0 గ్‌ా, క్ష తాం జో వమన ణన 

cyl రు (ప్రా) రుటితి అజ్ఞ సా అహ్మ్నాయ ద్ర్రాక్‌ 
మళ్జు-నపది 1అ॥ ఈ ౭ ను, ద్రులే = శీఘ్రమను నర్భమునందు వ_ర్థిం 
చును, ఉ॥ స్థాగ్యయో యాతి చేహినామ్‌, సుతశత మత్య_న్త 
దుర్భరం రడితి, అజ్ఞ నా యాతి తురగ, అహ్నాయ తావ దరుకోన 
తమో నిర _స్తమ్‌, చా గృవిష్యతి సుఖం తవ వి యే, చపాన 
పరితః పట సై రలీనామ్‌, వచన _న్తన్య నపది క్రియా శేవల ము త్ర 
రమ్‌, Soon, instantly. 
జస కన అగ ర్‌ 

బలవ త్సుష్టు కిముత సత్యతివ (చ నిర్భ శే)! 

టీ, బలవత్‌ - సుష్హు - క్రిముత-సు-అతి = అతీవ ॥అ॥ ఈ౬ ను, 
నిర్భ లే=మిక్కిలి యను నర్గమునందు వ _ర్టించును, ఉ॥ఫునర్యశి'తాషత్‌ 
బలవ న్నిగృహ్యా, సుష్టు పీతం మయా ఫృుతమ్‌, కిము తాద్యకృతం 
కార్యమ్‌, సువృష్టి స్పన్య వర్గనీ, అతివృష్టి రనావృష్టిః, అతీవ శోభతే 
రాజూ Much, very, 

పృథగ్వినాఒ_న్త రేణ చ్చే హిరు జ్నానా (చ వర్ణనే)! ౮౧౫ 

ట్‌, పృథక్‌ - వినా - అ_న్హరేణ - బుతే - హీరుక్‌ - నానా lei 
ఈ ౬ ను, వర్ణే = అది తప్పించి యనుటయందు వర్తించును. 
ఉ! కించి దత్వా పృ ధక్కి)యామ్‌్‌  తణ మఫ్యుత్సవాతే న మాం 
వినా అ న్లళరేణ మతం నాస్తి సుఖం నంసారిణాం భువి, బుతే రవేః 
శూళయితుం తమేత కః, వారు క్క_ర్భ న సూాణః స్వాత్‌ , నానా 
పి్ణుం మాతకుదో నాస్తిచేవః Without, except. 


రశ? ఆనుర కోశము (తృతీయ 





యత్త ద్యత నతో (హేౌతౌ) 

టీ, యత్‌ -తల్‌ -యత;-తత;ః ॥అ॥ ఈ 6 ను, కారణమునందు 
వర్తించును, Gi యద్విద్యాసు ప్రగల్భొజసి తత్సరై ఏ రవీ 
పూజ్య సే యతో గజ్షా౭మృసి స్నాత స్తతో నిమ్కల్హపో నరః, 
Because, therefore. 

(అసాక ల్యతు) చి చ్చన। 

_ టీ, చిల్‌-చన ॥1అ॥ ఈ ౨ను, అసాకల్వే = కొంత యను 
నర్గమునందు వర్తించును. ఉ। కరోతి కించి దభ్యాసాల్‌, అపాత్రె 
కుశ లై చేయం న కించన ధనం నడా, కించిత్‌ =-5ంMe; కళ్చన= 
Some body. 

టీ, కదాచిత్‌ -జాతు ॥అ॥ ఈ ౨ను, ఒకానొకప్పుడు అను. 
నర్గమునందు వర్తించును. ఉ॥ కజాచి డానన్ననఖీముఖేన స్కా న 
జాతు కామః కామానా ముపభోగేన శామ్యతి, Sometimes, 

సార్ధం (తు) సాకం నల్రానమం నహ! ర౧౬| 

టీ, సార్గమి- సాకమ్‌-నత్రా-నమమ్‌-నహ [అ ఈ ౫ ను, 
తోడ నను నర్ధమునందు వర్తించును, ఉ॥ సార్ల ముద్ధవసీరి భ్యామ్‌, 
సాకం న క్రిధ-రేణ తత భవత -దేవా దృ వాసీప తే,, నత్రాకల ప్రేణ 
సుఖం నమశ్ను శే, సమంవధభూాభి ర్టలభీర్యు వానః, ని; శ్యానధూమం 
సహారత్న భాభి, 1086ల with. 

(ఆనుకూల్యార్థ కం) ప్రాధ్వం 

ట్‌, ప్రాధ్వమ్‌ ISI ౧, ఆనుకూల్య = అనుకూలతయను, అర్హ 
కమ్‌ =అర్థముగలది, అనయా బంధన హేతుక మైన యానుకూల్యము 
నందు వ ంచున్కు Gi న వ్యేతరం ప్రాధ్వమితః ప్రయు_క్షే, 
Conformity. 

(వ్యర్గ కేతు) వృథా ముఛభా 

టీ, వృథా-ముభా॥ ఈ న్కు వరే = వంగ 

్రథా థా € రే వ్యర్థమను నర్ధ 


ల త తి రత 5కి 





మందు వర్తించును, ఉ॥ ప్రయుక్త మహ్య స్ర్ర మితో వృథా స్యాత్‌, 
తత్ర భ్రమ శ్యేవ ముథా పుడజ్ఞి):, (n vain; Za. 

ఆహో ఉతాహో కిముత (విక లే) కిం కి మూత చ! ౪౧౭| 

టీ, అహో (పా) అహో-ఉతాహో-కిముక-కిమ్‌-కి ము-ఉత 
|అ॥ ఈ ౬ ను, వికల్సే=పికల్పమునందు వర్తించును, ఉ॥ సాణురయ 
మాహాోఫవురుపః, ఉతాహో సి ద్నవోరాజా నల; పరఫ్రురజ యః, 
కినుత త్వం ప్‌ో బ్రహ , నొణురయం కు పురుషః, కిము ఇ 
కార్యము 'తాన్యదీయ కార్యమ్‌, Either, or (indicating delibe- 
ration) ఇక. 

తుహిచన్శ హా వై (పాదపూర చే) 

ట్రీ, తు-హి-చ-స్తు-హ-వై 1అ| ఈ ౬ ను, పాదపూర రో = 
పావపూర ణమునందు వర్తించును, క్ర 'రావస్తు లత్మణం ప్రాహ, 
అపాం హి యాస్యే నగరమ్‌, స చ ప్రాహ చ రాజానమ్‌, మయా 
న్న భుక్తం సహసా, రామం హా స్రాహ లవ్మణః, తేన నై రాతుసో 
హతః, Expletives, 


(పూజనే) న్వతి 
టీ, ను-అతి ॥అ॥ ఈ ౨ ను, పూజచే=పూజారమందు వ గం 


¢ fT ° 
చును ఉ|| సుప్తా అపన్ధా శ్చ, Particles of praise and 
య 
reverence. 


టీ, దివా |అ॥ ౧ అహ్నీతి = పగటియం దనునర్థి మున 1 
వ గ్తించును, ఉ॥ కేచి ద్దివా తథా రాశ్రై ప్రాణిన స్తుల్యదృష్టయ , 
By day. 

(త్యథ,) దోపా (చ) నక్తం (చ రజనావితి)! తలు! 

టీ, దోపా-న కమ్‌ 1అ॥ ఈ ౨ ను, రజనెఇతి = రాక్రియం 
దను నరమునందు వ_ర్లించును, ఉ॥ చోళా దోషా యయుః పూ, 
న క్షమాపానభూమిము, By night, 
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(తిర్యగ్లే) సాచి తిరో (౬) 
టీ, సాచి-తిరః ॥అ॥| ఈ ౨ ను, తిర్యక్‌ = అడ్డముగానను, 
అస్ధై= = అర్థమునందు వర్తించును, ఉ॥ సాచి లోచనయుగర నమయ స్తీ, 
తీరో౭_ఇారి, Creoked, bent, awry, 


స ద ద క ద టం ఇత దం మకనారాడాయాయనాయనాకొన్ను 


(ప్యథ సంబోధనార్థ కాః। 

స్యుః) ప్యాట్సాడ జ్ఞ హే హా భోః 

టీ, ప్యాటొ-పాట్‌ (పా) ఫాటొ-అజ్ఞహే-హా-భేః (పా) భో 
అ! ఈ ౬ ను సంబోధనార్థ కాః= టట స. వరించును, 
Gil ప్యాట్‌ సుత పఠ ప. పాట్సి)యే మన్షిర మ, 
ఫాట్సఖే ఫలితళన్చితః, శ్ర్తూయ తా మజ్జ వా మపి, 'ఫంవటో భెతు 
నూహార, ,సావృతుకింకమ్బ స భోన్సప్తద్విపవర్పినో రాజూన స్వేత 
యధ్యమ, భోరావణోల్తివు మమా గృతోయుధి, Vocative 
particles. 

సమయా నికపూ హీరుక్‌ ॥ 5 ౧౯॥ 


టీ, నమయా-నికపా-హారుక్‌ ॥అ॥| ఈ క ను, సమిోపార్గ మ 
నందు వ _ర్తించును, ఆ॥ నవముయా పర్వతం నద్‌, వొలజ స్స ఫ్ర లజ్యో_ం 
ఎక పూ హానిష్యుతి, పర్వతన్య పరు బ్నద్‌, సనముయా-- నికపా ఈ ౨ను, 
మధ్యమునందు వ_ర్తించునసి కొందటు, Near, midst. 


(అతర్మి_ తే తు) నహాసా 


టీ, నవాసా ॥అ॥ అతర్కి_తే = విచారింపక యను నరమునంద 
వర్తించును, ఉ। నహాసా విదధీత న క్రియామ్‌, Inconsiderately 
మ azdaT. 

(స్వాతీ ) పుర; పురతో గత 

టీ, ఫురః-వుర తఃణ-అ గతః [అ ఈ 35 ను ముందర నన 
నర్ధమునందు వర్తించును. ఉ॥ నుర న్పఖీనా మనుసీత లోచనే 


వాసీరభూలి కలా పురతః ప్ర యా ని ప్రత్యర్థినో= గతో లేఖ్యమ్‌ 
Before, in front. 


శా౦ండ మూ, అవ్య యవర్షము రేర్‌ 





సాహో (చేవ హావిర్దానే) శాప డ్వౌపడ్వపట్బ ధా. 
టీ, సాహా-శె మట్‌ -వెపట్‌-వపటొ-స్యుధా 1అ! ఈ ౫ ను 
చేవ = దేవతలకు, హవిః= హావిస్పుయొక్క_, దానే= ఇచ్చుటయందు 
వ_ర్రించును. ఉ|| అగ్నయే స్వాహా, అస్తు శ్రషట్‌, శ్రిగాయి 
వాషట్‌ వషట్క_రోతి, స్వభా వితృభ్యః, Invocations with the 
offerings made to the gods or manes. 

కించి దీషు న్ననా (గల్పే) 

టీ, కించిత్‌ -ఈపల్‌ -మనాక్‌ ॥అ॥| ఈ 3 ను, అల్సే = ఇంచు 
కంత యనుటయందు వర్పించుకు, కొంచెమనుట, ఉ॥ కించి త్కుజ్చిత 
మూర్గజః, ఈహ దు 
A little, fafa. 

పే త్యాముత్ర (భవా న్లశ)। 

ట్‌, ప్రేత్య-అముత్ర, 1 అ॥ ఈ ౨ ను, భవాన్త రే= జన్మాంతర 
మునందు వర్తించును, ఇ! ప్రత్య స్టే మహీయ తే, ఇహా చాము త్ర 


షం పయః వీిబ, మనాక్‌ ఏహాస్య న నుష్వ;, 
ac) ధలు 


చ ఫలం, In the next life, 

వ ద్యా యథా తే నైవం (సామే) 

టీ, నత - వా- యథా - తథా - ఇవ-ఏనమ్‌ ॥అ॥| ఈ ౬నుు, 
సామే = పోలికయందు వర్ధించును, ఉ॥ సోనువ త్చి/యదర్శసః, 
పుస్పేతతై  ర్లష్మా తలోచనై ర్వా, తన్యార్తన్య య ఖాషధమ్‌, 
అ చెత్త స్తథా మైత్రః, ఇన్లుః సేరనిధా వివ, అగ్ని శరేవం ద్విజ 
ఛన్మృ సాత్కు ర్యాదవమానితేః, As, like, ఇళ 


ఒహో హీ (చ వినయ)! ఈ ౨౧|| 


టీ, ఆహో-పీ-* |అ॥ ఈ ౨ను, విస్మయే = ఆశ్చర్యమునందు 
వ_ర్రించును, ఉ॥. అహో మే సౌభాగ్యం మమచ భవభూ లేశ్చ 
ఫ్రణిలౌ, హాతపిధిలసితానాం హీ విచి బ్రో'విపాకః, Ah! (indi 
cating surprise), ఇఇ 
$ఫ్‌ 
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(మాచే తు) తూస్షీం తూర్చీకాం 


ష్‌ 


£3, తూస్త మ-తూస్వ కామ్‌ 1అ॥ ఈ ౨ను, మూానే=ఇమానవ 
సంగం న గించును. ప్‌ స స్తూస్తమా శే స్తే జపన్నా స్తే ముని సస 
తూ రాం జలమధ్య గః Sen. 


సద్య స్పపది (తళ్ళ ఇ 
4, నదషజానపది ॥అ॥ ఈ ౨ను, తతుశ్వ = అప్పుడి యః 
న వరన వ_ర్థించును ఉ॥ న సద్యః పతతి మాం సేవ, సపది గుద 
తుచ! సతో 2_గ్నీ క, Instantly, xz, 


~~ 


దిష్ట్యా నముపజోప.06 (చే త్యాన స్టే) 

తి దిసప్ట్యైా-నముపజ్‌ జోవమ్‌ ॥|అ॥ ఈ ౨ను, ఆననే = సనంఖీ 
పమునం: న_గ్గిందును, ఉ|| దిష్ట్యా త్వ మసి మేధావీ, సముపజోప 
ఛభపాకొ సయతి, కొందబు, దిస్థ్యా-శ మ్‌-ఉజపజ్‌ో'పమ్‌ అని మూ 
'సిమ్మైగాల. 'బవ్బిరె.. ఉ|| శజ్కర శృం కరోతు న, ఉపజోవ మిః 


స్ట స “, Indication of joy. 


తల ప se ఇ 

=.ఖా స్త రెజ స్తం || రం, 

అ న్తరేణ (చ మ్య స్యుఖ 

టీ, అ న్లలేఅ నరా-అన్సరేణ ॥అ॥| ఈ ౩ ను మధ్యే 
నడమ వసత క స్యుః = వ_ర్థించును ఉ|| ఆవయో ర్త 
బాల్‌", అ సిరా Ee సం చ నూం చ క వుణ్ణలుః, ర లలా 
- CIE ల వ 0 టు వదా ర శ న Bet 66 
శనుల మ స్ట చణ య EA ) వామ యా ర్ల షయం సక, WwW 


amidst. 
MEE పూఠారికమ్‌ు)! 
ఉరీ, ఖై న |i! పాఠార్థక మ్‌ =బలా త్క్కారమునందు వ 
నా ( 
శ లు! జ I) జడ 
చును, ఉ! పృనహ్య విత్తోని పారి చోరాః, Forcibly, vi 


lently. 


కౌండమ్ము అవసయుం రతన న్‌47 





(యు శే శ్ర చే) సాంప్రతం స్థానే 


టీ, సాంప్రతమ్‌-స్థానే ॥ అ] ew = ఈ రెండును యుకే = 
యు కోమను నర్గమునందు న_ర్జించును. తసననుట, ఉ॥ స్వయం ఛెత్తు 
మసాంప్రతమ్‌, సంప్ర త్యసాంప్రతం వకు ము్తే మునలపాణినా, 
స్థానే భవా చేకనరాధిస స్సన్‌, Properly, 

౭_భీక్లం శశ్వ (దనార తే) ర ౨౩॥ 

ట్రీ, అభీక్షమ్‌-శశ్యల్‌ 1అ॥| .ఈ ౨ను, అనార తే= ఎల్ల పుడు 
నను నరమునందు వ రించును, ఉ|| అభీక్షు ముషై రవి తన్య 

థి వ ౯ లో 
సోష్ముణః, శశ్వ ద్యాతి, Continually, perpetually, 

(అభా వే) న? హా నో నో (2 ల్సి) 

టీ, నహి-అ-నో-న! ఈ ఈ అవ్యయములును, అపిశబ్దము 
వలన, అన =అనునదియు, అభా వే= వేదనుటయందునుు కాదనుట 
యందును వ ర్రించును, ఉ॥ నహా యం విషయన్ఫుగ 
త్భ స్టా ఛ్రమయితి, అవిప్ర తవ భూప. నో చక్రీ కిం కులాల, 
న మే కించన దహ్యా శే, Ns not, 7a. 


నూన మా౭లం (చ వార జే) 


టీ, మానృ-మా-అలమ్‌ ॥అ॥ ఈ ౩3 ను, a = వద్దనుట 
యందు న్నర్తించును, ఉ1 సౌధోత్సజ్ల ప్రణయవిముఖో మూన్మభూ 
రుజ్జయిన్యాః, సూభూా నాత్ర మపీడేతి, అలం మహీపాల తవ శే శ్రీమేణ, 
Negative and SBD ₹ 

(పజ న్లరే చే ద్యది ( (చ) 

టీ, చేత్‌ -యది ॥అ॥ ఈ ౨ను, పమా న రే=పమోంతరము 
నందు న _ర్థించును, ఇటునలెనైన ననుట, ఆ॥ సత్యం చే త్తపసా చ 
కిమ్‌, శుచి మనో. యద్య స్రీ స్త్‌ తొక్లేన కిమ్‌, [. 


548 ఆమ ర కోశము (తృతీయ 





త తేరి తందాషషు న్‌ | 
(తత్తర) ఏద్దాజష్టాసా (ద్వయమ్‌)! రీ ౨౪|| 

టీ, = పన్‌ గం సాం = ను 

= - ఆ|| ద్వయమ్‌ = ఈ ౨ను, త త్తే్య=సత్య 

మను నర్గమునందు వ_ర్జించును, ఆ॥ ఆరాధితో=_ద్దా మనురప్ప 
రోభిః, అజ్షాసేతి రురుదుః కచగహైః, Truly, 

(ప్రకాశ (పాము రావి (స్పా ఫీ ) 

టీ, పాదుః-ఆవిః ॥అ॥ ఈ ౨ను, ప్ర కా శే =అగపడుటయందు 
వర్తించును, ఊఉ! ప్రాదురానీ ద్యసుంథరా, ఆవిర్చభూవ కుశ గర్భ 
ముఖం మృగాణాం యూథమ్‌, Apparent, 

ఓ మేవం పరమం (మే)! 


టీ, ఓమ్‌-ఏవమ్‌-వరవమమ్‌ ॥అ| ఈ 3 ను, మతే=అంగీకరిం 

చుటయందు వర్తించును, ఉ॥ ఓ మిత్యు క్షవతో౭_థ శార్జిణ ఇతి, 
౧ 

ఏవం యథా భగవన్‌ , తతః పరమ మి త్యు కా, Yes, కా, 

నమ_న్సత (స్తు) పరిత న్పర్వతో వివ్వ (గిత్యవి)! ర ౨౫|| 

టీ, సమ _న్హతః-పరితః-నర్వతః-విపష్వుక్‌ |అ॥ ఈ ర ను, ఇత్యవి 
అన్నందున విశ్వతః-నమం తాత్‌ అనునవియు అంతటను అను బరమ 
నందు వర్తించును, ఉ॥ సమన్తతొ వర్షతి మేఘనజ్దః, ఆయాని 
పరితః శ్రియః, త్వం నర్వతోగామి చ సాధకం చ, విష్వకృకేము 
పతతి స్ఫుట మ స్తరికీమ్‌, All around, Every way. 

టీ, కావుమ్‌ ॥అ॥ అ కామ=మనను రాక, అనువుతె = అంగీ 
కరించుటయందు వ_ర్లించునుు ఉ1 కామం న్‌ా స్పన్తు సన 
శో౭న్యే, Acquiescing with reluctance.  కొందజు “ఆకా 
మానుముతేె” అను పాఠము నంగీకరించి మిక్కిలి యంగీకరించుట 
యందు వర్తించునసిర్తి WiIllIrg compliance, 


శు 
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(అసూ యోపగమే) ఒస్తు (చ) 

ట్‌, అస్తు-చకారమువలనభవతు 1అ॥ ఈ ౨ను, అసూయా = 
ఓర్వ్యమివేత, ఉపగమే =పొందుటయందు, అనంగాం గోపముచే నంగీ 
కరించుటయందు వరించును, ఉ॥ భావ న్నేవ దశాననః ప్ర హార తే 

బై ్ట్‌ వ్ర FP న్య! 

ప నుస్తు వా, భవతు భవ స ని ల్పకామః, 
Be it so (implying regret in the acquiescence). 

నను చ (స్యాద్విగోధోేకా) 

టీ, ననుచ ॥అ॥ విరోధ = ఒకండు పలికినందులకు విరుదముగా, 
ఉకౌ=పలుకుటయ:దు నము వర్ధిం చును, ఆ॥ నను చాత్ర తుగాగమః 
కథం భవతి, Indicating వం ల 


కచ్చి (త్క్కాముప్ర వేదనే)! ర ౨౬|| 
టీ, కచ్చిత్‌ 1అ॥ కామ = ఇష్టార్ధమును, వ్ర వేదనే= తెలియ 
లి గ్‌ 
జేయుటయందు, అనంగా నిప్లార్గ పశ్ని నుందు వర్ధించును, ఉ॥ కచ్చి 
లు 4 ఆం 
జ్జీవతి మే మాతా, 1 hope, 
నిషమం దుషమం (గే $) 
యి 0౫ యె 


టీ, నిష్టమమ్‌-దుష్టమమ్‌ ॥అ॥| ఈ ౨ ను, గ క్యా =నిందింపం 
నతు న న రంచును, ఉ|| నిష్టమం వక్తి వ నక 
వ ర్త వథూ;ః, Improperly, unseasonably 0, 

యథాన్యం (తు) యథాయథమ్‌! 
టీ, య థాస్యమ-యథాయథమ్‌ 1అ॥ ఈ ౨న్కు తమతమ 
వ స్తున్ర లను నర్గమునందును, తాముతా వును నర్భమునందు రు వర్తిం 
చును, ఉ॥ యథాన్వ నూ శమ శ్చ , యధథాయధథం పలాయన్తః, 
As thereto appertaining, 

మృషా మిథ్యా (చ పిత భే) 

టీ, మృ వా-మిథ్యా 1అ| ఈ ౨ న్కు ఏితశ = అనత్య మునంద్లు 


. రక0 అమరకోళము (తృతీయ 





వ _రించును, Gi ఉచ్భాయ సౌన్షర్యగుణా మృహాడ్యాః, మిథ్యా 
వాదిని దూతి చాన్గ్ధవజన 'స్యాజ్ఞాతవీడాగమే, Falsely, గలా, 


యథార్థం యథాతథమ్‌! రో౨౭| 


క్రీ, య థార్థమ్‌-య థాతథను lఅ॥ ఈ ౨ను సత్యమునందు 
వ_ర్టించున్కు ఉ। యథార్థ ముక్తవా న్నాన్యత్‌ , 7సరు ర్వ కి యథా 
తథమ్‌, Properly, suitably. 


(సు) చేవం తు ఫునంరై స్‌ వే (త్వవభథారణవాచకాః)। 

టీ. ఏవం-తు-వునః-వా-ఏవ ॥అ॥| ఈ ౫ న్కు అవభారణ 
వాచకాః=ఇదియ యను నియమార్గమునందు వ గ్లించున్కు ఉ॥ ఏవ 
pu ద్యథా వా వాపా ప్‌స్షు స్తు జగ తాంపతి, స సత్‌ దురాతా 
నమ్‌ భవర్సిద్యాభున పః 9 వ్యాసో వా నర్వధర్మజ్ఞ =, న 
సామా త్క_రణయ ఇత్యతః, ఇచట “స్యు రేవంతు  ఫునరై్య వే త్యవ 
భారణవాచకాఃి” అను పాఠము గలదు, Indeed, 


(గతీకార్గకం) 


Y= ట్రే క్షనబన్మృవిద్యాః, Before, సు 


నూన మవశ్యం (నిశ్చయ ద్వయమ్‌) లో ౨౮|| 

టీ, నూనమ్‌-అవశ్యమ్‌ ॥అ॥ ద్వయమ్‌ =ఈ ౨ ను, నిశ్చయే = 
నిశ్చయార్థ మునందు వర్తించును, ఉ!॥ నూనం హా నాసి రావణమ్‌, 
అవశ్యం “యా'తార క్పిరతరమువీ. కాకి విషయాః, Certainly, 
necessarily. 


నంవ (ద్వమై) 


ఓకీ, సంవత్‌ ॥అ॥ వశే = సంవత్సరమందు వర్తించును, ఉ్‌॥ 
రామః పజ్బాదశే సంవ దయోభ్యాం ప్ర వివేశ హూ, A year, ఇ, 
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(౬వనే) త్వర్వాక్‌ 

టీ, అర్యాక్‌ ॥అ॥ అవరే= మేర గాంజెప్పు వ స్తువునకుం గ్రీందటి 
దైనకాలమునందును, చేశమునందును వర్తించును, ఉ॥ యానూ 
దర్యా బృ భుళ్ణ త, రా దర్యా జ్నదీ, Former, prior, 

ఆ మేవం 

టీ, ఆన్‌-ఏవమ్‌ |అ| ఈ ౨ ను, ఒకయ చెప్పినదాని నంగీ 
కరించుటయందు వర్తించును, ఉ॥! ఆం కరోమి తవ వ్రీయమ్‌, ఏవఠ 
కుర్చుః, Assent, consent, promise, « 

గయ (మూాత్సనా)! 

టీ, స్వయమ్‌ ॥అ॥ ఆత్మనా=తనంక నను నర్గమునందు వర్షిం 
చును, ఉ॥ సయం కత పృసాదన్య, Self, of himsell, €IAH, 

(అల్ల) సె 

టీ, సీచై , 1అ॥ అల్లే =కొంచెనుందు నర్తించును, ఉ॥ తథావీ 
నీహా ర్వినయా దదృ్భశ్వ్యత, Little, low. 


గ) త్య 
టీ, ఉన్చః పీ! మహాకి=అధికమందు వర్ణించును, ఉ॥ శృష్ఞ 
మ్వువ్చ్చై ర్లిశే కిదమ్‌, Great, high, sa, 


స్రాయా (భూ) 
టీ, సాయ ॥అ॥ భూమి = తటచుగా నను నర్థమునందు 
వర్తించును. ఉ॥ పాయో నవవధూః కౌ నన్‌, IreQUently, 
generally, tx, 
8 ర ౨౯ో॥ 
(న్ను సద్దు తే) ఛై ౪1 


a 


| అలిబ్బతి శనై శృనై, Slowly. 


౧ 


టీ, గచ? ॥అ॥ అద్దు కే = మెల్లగా నను నరమునందు వర్షిం 
చును, ఉ 


నీర్‌ 2 ఆఅఆమర కోశము (తృ తీయ 


ననా (నిత్య) 
టీ, ననా ॥అ॥ ని ల్యే =నిత్యమునందు వర్తించును, ఉ॥ సనాతనః, 
Perpetually, ever. 
9 జ్‌ 
టీ, బహీః ॥అ॥ బాహే( = నెలుపల నను నం నునన వర్సిం 
చును, ఉ|| దాసీకువ్భం జహా త సుత, External, out. 
స్మా (తీశే) 
Ss 
టీ, న ॥అ॥ అతీతే = కడచె నను నర్గమునందు వర్తించును, 
సేవ తె కస్ట కం నయనం , Formerly, 

0 టీ, అనస్తమ్‌ ॥అ। అదర్శ నే = కానరాకుండుటయందు వ ర్రిం 
చును ఉ॥ అన్తంగతో రావణ, అన్హంగతో భాన్మర ఇతి, 
_— 

స్తీ (నశ్త్వే) 

ఖ్‌ అస్తి ;అ॥ నేర = కలదనుటయందు వ_ర్థించును, al 

స్త్రి తీరా గాః, Present, now. 


(రుహోక్తా) వు 
టీ, ఉ ॥అ॥| అహా = కోపషమువేతు ఉకొ = పలుకుటయందు 


వర్తించును, ఉ॥ ఉ ఆగత శృతుః, రుపోకె హుమ్‌ అనియు పాఠము, 
Gl ॥ వృద్ధా స్తే సేన విచారణీయ చరిత" స్తెస్తన్తు హుం వ _రతామ్‌, 
Interjection expressing wrath. 


రోం (ప్రశ్నే) 


టీ, ఊమ్‌ ॥అ॥ పళ్శమందు వ రించును, ఉ॥ ఆగత శృతు 
రూమ్‌ య ప = 


(ఒనునయీ) త్వయి! రళి౦॥ 
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టీ, అయి ॥అ॥| అనునయి = ఊజడించుటయందు వ_ర్రించును, 

ఉ॥| అయి ముగ, Encouraging ౪౦౦2676, 
థి 

టీ, ను ॥అ॥ తర్కే_=ఊపహాయందు వ _ర్థించును ఉ॥ అస్త 
శె లగహానం ను వివస్వా నావివేశ జధిం ను మహీం ను, త... 
స్యాత్‌ అను పాఠమునందు స్వాత్‌ అనునది యూహా యందు వర్తిం 
చునని యర్థము, ర స్యా తిలా న్నోపపన్య శే, లా 
త టు 

ఉడ్‌ రా . 

వ త్రెరవసానే) 

టీ, ఉపా ॥అ॥ రాశ్రేః= రాగ్రియొక్క, అవసానే=అంతము 
నందు, అనయా ప్రాతః కాలమునందు వర్తించును, ఉ1 ఈపూ జనాః 
'ప్రబుద్ద్య నే, ఉపా తనో సాయు రుస తి మనం, Close of the 
1 morning, break of day, wt 

నమో (నతి)! 

టీ, నమః ॥అ॥| నతె = నమస్కారమునందు వర్తించును, 
ఉ॥ నమో పిష్ణ పె 3, Hail, salutation, bow. 

(వునర స్థ దార 

టి, అజ్ఞ ॥అ॥ వునః= మజీయునను, అగ్జే= అర్గమునందు వర్తిం 
చును, జ॥ ప నావమ_న్హన్యః కి మజ్జ విద్వాన్‌ , Again, 
rather. 

(నిదాయాం, దుష్టు 

టీ, దుష్టు ॥అ॥ నినాయామ్‌ = చెడ్డది యను నర్గమునందు 
వ _ర్తించును, జ దుస్టువృ త్తి ట్ర్‌ దుర్టనసా జ్‌? 1. 

సుష్టు (ప్రశంన నే)! ఈ 3౧|| 


టీ, సుమ ॥అ॥ ప్రశంననే = మంచిది యనుటయందు వ రిం 
© ఆలి 
చును, ఉ॥ సుస్లు భు కం మయా గృహే, Well. 


గ్రఫ్‌ శ అమరకోశము (కృ తీ 





ఆమా (ఒనుగుణ్యే) 
టీ, ఆమ్‌ ॥అ॥ అనుగుణ్యే = అనుకూలార్థ మునందు వ 
చును ఉ॥ ఆమ్‌ జ్ఞాతము, Oh; I see it now, Oh; yes. 


టీ, అయే ॥అ॥| సృరశ్లో = నృరణమునందు వర్తించు 
ఉ॥ అయీ పూర్వం కృతం మయా, Ah (showing recollectic 


ఫ (డ్విఘ్నని కకత 

టీ, ఫట్‌ ॥అ| విన్ను = విఘ్న ముయొక్క_, నిరాకృతె 
పోంగొట్టుటయందు నర్తించును, ఉ॥ అస్త్రాయ ఫట్‌, గీ ౪ 
used in uttering spells to ward off evil. 

(అక్లీకృతే" స్యా, దధకిం 

టీ, అథకిమ్‌ 1అ॥ _ అగ్దీకృతౌ = అంగీకారమునం 
స్యాత్‌. = వర్తించును, కై "దేవదత్త కిం భోత్యుసి; అధథకిమ్‌, * 
quite 50. 

(హీననంబోధనేతు) శే! ఠః 

టీ, శే ॥అ| హీన = హీనునియొక్క_, నంబోధనే = 
చుటయందు వర్తించును, ఉ॥ శే శే పాప మమాన్తికా దవ 
(Used in addressing menials), “ఆమానుగుణ్యే” అన్నది "వె 
లిదివజుకోం బ్రమ్నష్టమని కొందటు, 


సాయం ( సాయీ) 


టీ, సాయమ్‌ ॥అ॥ సాయీ = సాయంకాలమునందు వ 
చును, ఉ|| సాయంతన మల్లి కాసు, £760008. 


ప్ర ప్రాతః (ప్రభాత) 


టీ, ప్రగో-స్రాతః |అ॥ ఈ ౨ ను, ప్రభాతే = ప్రాతః కాల 
నందు వర్తించును, ఉ! ప్రే నృపాణా మళ్ల 4 జోరణా ద్భోహిః, 


స్పన్థ్యాము పాసీత, Morning. 


కాండము ఆవ్యయవర్లము ర్‌ికర్‌ 
నికపా (2 స్తికే)! 


టి, నికపా ॥అ॥ అ న్సిశే = సమీపమునందు వర్తించును? 
Gi విలజ్ఞ గ అజా నికపా హానిష్యతి, Near. 








పరుత్పరారై కహమోొ (ఒస్రై పూశ్వే పూర్ణతశే యతి)॥ 

టీ, పరుత్‌ -పరారి-ఐవమః ;అ॥ ఈ ౩3 ను వరునగా, పూశ్వే 
అబ్జై=పోయినయ(టియందును, Last year; పూర్య్ణతశే అబ్లై = 
అంతకు మున్నేటియందును, Year before the last; యతి = 
నడచుచున్న యేటియందును వర్షించును, CUIrent year; ఉ। 
పరారినళ్చాతం విత్తం పరున్నష్థ్ర మభోగతః, ఐపమ శ్చీయ త యళ్నా 
తృతః కింవా భవిష్యతి, 


అద్యా (క్రావ్న్య) 
టీ, అద్య ॥అ॥ అత్ర అహ్నో =నడచుచున్న పగటియందు వరిం 
క్‌ స్‌ 
చును, ఉ॥ నరలో శకేఒద్య దుర్గ భః, 10629. 


(థపూన్వేఒహ్న త్యాదా) పూర త్తరాపరా త్‌ 
తథాఇధరాన్యా న్యత శేత ౮” త్పూ ర్వద్యు రాదయః॥ 


టీ, పూర్యో త్తరాపరాత్‌ -అభరాన్యాన్యత శేతరాత్‌ -పూర్వ 
ఉత్తర అపర అధర అన్య అన్యతర ఇతర అను శబ్ల్దములవలన( 
బుట్టిన, పూ ర్వెద్యురాదయ,ః, పూర్వేద్యుః = నిన్న, Yesterday, 
ల ఉ_త్తశేద్యుః = రేపు, To-morrow, ఇల్లా అప శేద్యు = ఎల్లుండి, 
The day afier to-morrow, Gi; అధ శేద్యుః క మొన్న, 
The day before yesterday, tat ; అన్యేద్యుః - ఇత రేద్యుః = 
మటీయొకనాడు, Another day, gat fia; అన్యత రేద్యు ః = రెండు 
దినములలో నొకనాండు, ౫౭ Of two days అను నర్భములయందు 
వర్చించును, ఉ|| నిమ_న్హ)యత పూశ్వేద్యుః, నాస్తి ముఖా దుత్త 
శేద్యు ర్వివాహాః పరికీర్పితః, ఆగాతా నపశేద్యు సాన్‌, అధ రేద్యు 
న్పమాగ తాః, అన్యేద్యు రాత్మానుచరన్య భావమ్‌, పఖ్బమాపబ్ధ్శ్యే 


556 అశుగ కోశ ము | (తే తీయ 





రన్యత శేద్యుః వీతరం దృత్యుసి, కష్టదినా దిత శేద్యుః యో 
గ్రస్ట్రవ్యః, 

ఉఆభయద్యు కో భయీద్యుః 

టీ, ఉభయద్యు ఉభయద్యుః ॥౪|॥ ఈ ౨ న ఛెండుదినము 
లను నర్గమునందు వ_ర్దించును, ఉ॥ ఉభయద్యు రుత్సవః, Both 
days, Zit fea. 

(ప రేత్వహ్నా) ప రేద్యవి। 

ట్రీ, పశేద్యవి 1అ॥ పరేత్వహ్ని = మణునాంటియందు వరిం 
చును, ఉ॥ ద్రష్పాన్ని ప రేద్యవి నఖాయమ్‌, Next day, gat fxm, 


త్తి 


టీ, హ్యః ॥అ॥ గలే = పోయిన దినమందు, అనగా నిన్న 
యను నర్థ్భమునందు వ _ర్లించును, ఉ॥ హ్యా న్పర్వ మభవ త్కార్యమ్‌, 
Yesterday, కణ. 

(ఒనాగలే2హ్ని) శః 

టీ, శ్వః ॥అ॥ అనాగ తే= రానట్ట, అహ్ని = దినమందు, అనగా 
'జేవను న యును న _ర్హించును, డ్‌ నః కార్య మద్య కుర్ఫీత, 
To- రాం pay 

se స్తత్స శే2_హాని)! ౮౩౫ 

ట్రీ, వరశరః ॥అ॥ తక్సశే = అవతలి, అహని = దినమందు, 

అనగా గెల్లుండి యను నర్గమందు వర్తించును, ఉ॥ పరశోో వా 
భవివ్యతి, The day after to-morrow, క, 


తదా తడానీం 


టీ, తదా-తడాసీమ్‌ ॥అ॥ ఈ ౨ను, అవ్వుడను నర్గమునందు 
వ రించును, ఉ! తదా చతుష)తాం దితికి యదా స్యా లయ 


యా నజ్బః తదానీ మేవ మే సుఖమ్‌, Tien. at that time, గళ, 





కొండమ్మ అవ్యయవర్దము ర్‌ర్‌” 


నానా. 


యుగప 'ేకదా 

టీ, యుగపత్‌ -ఏకదా ॥అ॥ ఈ ౨ ను, ఒక్క కాలమం దను 
నర్గమందు వర్తించును, ఉ॥ యుగప డ్వా విన దిశః, ఏకదా మిళిత? 
ద్విజాః, At 0066, at the same time, ext, 
సర్వదా నడా! 

టీ నర్వదా-నడా ॥అ॥ ఈ ౨ న్కు .ఎల్లప్పు డను నర్గమందు 

హరా థి 

వర్తించును ఉ॥ సర్వదా నర్వదోఒవీతి యాచతే యాచక 
స్సదా, Always, At all times, WAI, ఇకా, 

ఏత రి నమ్బ్రతీదానీ మధునా సామ )తం (తథా)! రఈ9౬| 

టీ, ఏత ర కా-నమ్పు+తి-ఇదానీమ్‌ - అధునా - సామ్బ)తమ్‌ ॥అ॥ 
ఈ ౫ న్కు ఇప్వుడను సర్భమునందు వర్ధించును, ఉ॥ భవ న్స మేత ఫి 
మనస్వి గర "లే, ప. త్యసామ్మతం వక్ళుమ, ఇదానీ మస 


సంవృ_త్తః, Em లేపా డధుసాొ౭_పీ పూర్వవల్‌, క్రో న్వస్మిన్‌ 
సామ్న్రతం లోశే, Now, at this time, sit, 


(దిగాశకాలే పూర్వాచా) ఎప్రాగుద కృత్య గాదయః 

టి, ప్రాగున కృరక్యగాదయ ల ప్రోళడ క్ప)త్య గాద్యవ్యయ 
ములు, వూశ్యాజా=ః పూ ర్వానములయిన, దిగ్లేశ కాలే= దిగేశ కాలముల 
యందు వర్తించును, (ప్రాక్‌ iఅ॥ ఇది పూర్వదిక్కు నకును, East, 
ఇష; పూర్వ చేశమునకును, Eastern, Yat; సార కారకు 
Prior time, పేగు, ఉ|| ర ఖో౭న్నాని భుళ్షుత, వ్రాగ్బాగతః 
పత ది హేద ముక కాసు, SE a: శేవలాల్ళృనే. ఉదక్‌ ॥అ॥ 
ఇది ఉ ఫం. North, శతి & _త్రరచేశమునకును, 
Northern, at; ఉత్తరకాలమునకును, Subsequent, పేద, 
ప్రత్యక్‌ 1అ॥ ఇది వణవాటిదిక్క నకును, "Vest, ఇగ; పడమటి 
చేశమునకును, Western, గ్‌ భీరు, ఆదిశ బముచేత, అవాక్‌ = 


కకక అమరకోశము [తృతీయ 
South, ఇషం Southern, dal or former; దడఠీణాత్‌ -వన్నీ 
ఇత దీ కేన = Sంouthward, xia mt ai; ఉ_త్తరాత్‌-ఉ త్ర 
రత pra శశ ఇ ఇళ అధరాత్‌ -అధరత$ 
అధశేణ-అధర సాత్‌ = Underneath, ఇష పురస్తాత్‌ = Before, 
ఇర ; ఉపరి-ఉ పరిష్టాత్‌ = Above, ఇళ, అధసాత్‌ = Behind, 
ఇళ; మొదలయినవి గ్రహీంపయిడును, 


ఇత్థవ్యయవర్లః = అవ్యాయములయొక్క. వననవమూ హాము ముగిసెను, 


—— 


గ్రంథకర్త తాను గ్ర, ౨ఖాదియందుం చేసిన “సంపూర్ణ 

= = దా కా? టో జ 
ముచ్య త వర్ణే 'ర్నామలిజ్ఞ నుశాననమి అను ల చోప్పున లింగ 
ములతోడ నామముల కను కానన ముకొజకు వర్దాంతరమును చారం 
భించుచున్నాడు, 

జ గలా జ న జ స్ట జల జ్య స్త 

సలిజ్ఞళాస్తె) స్పన్నాదికృ_త్తద్ధితనమాసజై 8| ౩ ౭|| 

అనుక నృజ్ఞ)"హా లిజం సంకీర వది హోన్నయెత్‌ | 

క ౧ ౧ ల 


టీ, ఇహానజ్ఞ) హే = ఈ లింగొది నంగ, హవర్ష యందు, సలీజ 
శాస్తై)ః = పాణిని వరరుచి మొదలై నవారిచేతం జెప్పంబడిన లింగ 
లవమణములుగల, '్రైైయా మ్‌ హో ద్విరా మై మెకాయ్‌ ” అనునఢి 
“మొదలయిన వాక్యములతొ గూడినట్టి, నన్నాదికృత్త త్తద్ధితసమా 
నై 3= ననాద్యంత ధాతువ్రలమోంది అ ప్రత్యయము ST 
కృత్చ) త్వ యములవలనను, "కేవలభధాతువులమోంది కృత్చ/త్య యము 
వలననూ, Ss నమాసములవలనను బుట్టిన 
అనున్తై క = పూ రషవర్లలయ ఎదు. వ్‌ “ప్రీ భౌవాదా వసిక్షీ౯ 
- మొదలయిన కృత్చత్యయములళో శల గాడిన వాక్యములచేతను 
“త ల్భృదైే యిని క కడ్య చ్‌ ప ఇవి మొదలయిన తద్దిత ప్రత్యయ 
నం... గూడీన వాక్య ములచేతను, “అదననై రగు శకార్థా వ! 


కాండ ము] లీంగాదిసంగంహవర్ష్హ ము 550 





ముదలయిన నవూనములతో. గూడిన వాక్యములచేతను, లిజ్ఞమ్‌ = 
(స్ర్రేఫుం నపుంసక లింగములను, ఉన్నయేత్‌ = తెలిసికోవలయును, 
మరియు న లింగము నెజుగు నుపాయమును జెప్పు 
చున్నా (డు, సంకీర్ల వత్‌ = సంకీర్ణ వర్ష్వయందువ లెం బ్రకృతి నా. 
దులచేతను లింగమును -తెలినకొసవ లెను, 


-ఈ వర్షయందు. జెప్పునట్టి లింగలతణములకు. బూరగవర్లల 
యందు. జెప్పిన విశేషవిధులతో విరోధము వచ్చినప్పు జేలక్షణము 
వర్తించు నను నంబేహమును పరిహరించుచున్నా (డు, 

లిజ శేపవిధి ర్యా థ్రీ విశేసైర్య ద్య బాధిత ః॥ ఠ౩౮| 

టీ, లిజ్ఞ శేష విధిః = ఈ వర్షయందు( 'జెప్పంబడు సామాన్య 
మయిన లింగలత ణము, విశేపైః =ఈ శా న్ర్రమున నక్క. డక్కడ. 
జెప్పండిన విశేపవిధులచేత, అబాధితోయది = బాధింపయడని 
దెనచో, వ్యాపీ = తాను ప్రవ ర్లీంచునది యగును, అనలా నీ వర్ల 
యందు. జెప్పు లింగలవణము పూర్వవర్ణయందుం జెప్పిన విశెహ 
విధిని విడిచి పెట్టి కడమదిక్కున నే ప్ర పృవ_ర్తించునని తాత్పర్యము, అది 
యెట్లన, క వర్షయందు న్వర్గపర్యామములు వుంలింగముతాను అను 
విధి “ద్యోది వౌ చ్వే (స్రేయామ్‌”” అను విశేవవిధిచోట [పవ 
_ర్రింపదు, 

(స్ర్రైయామ్‌ 

టీ, (గ్ర్రీయాం అను పథము “పుం స్తే నభదడానుచరాళి అను 
పుంలింగాధి కారపర్యంత మనువ. ర్హించి నచ్చును, కావున నదివటుకుం 
జెప్పు శబ్దములు (స్రీ లింగములు, 

ఈ దూ ద్విరా మెకాచ్‌ 

టీ, వకాచ్‌ =ఒకయచ్చు గలిగిన, ఈదూద్వి రామా =ఈకా 
రాంత ఊాకారాంత భ బ్బములు సీ, శ్రీః, ధ్‌ భూః, భూ)ః, 
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సయోని పాణి నామ-చ। 


టీ, యోని కలిగిన (వ్రాణులకుం "బేరయిన శబ్బములు వీ లింగ 
మునందు వర్తించును, ఉ॥ మాతా, యోషీత్‌ , సురఖిః, కెచేణుః, 

నాము విద్యున్నిశా వలీ వీణా ది గ్లూ నదీపి)యామ్‌॥ 

టీ, విద్యుత్‌ = మెజుపు, నిశా=రాలర్రి, వల్లీ =తీలా, ఫీణా = 
ఏణా, డిక్‌ =దిక్కు_, భూ=భూమి, నదీ=నది, హీ)=సిగు ఈ ౮ వస్తు 
నులయుక్క_, నామ = పేళ్లు, విశేషవిధిణాధ లేనివి సీ, ఇచట వీణా 
పర్యాయ ములకును, హ్‌ పర్యాయ ములకును, 'జ్యాబూజ_న్లమ్‌- 
ఈదూద్విరామైకాచ్‌ * అను సధులచేత (ప్ర్రైలిగము విదించినను 
విన్సష్టార్థ ముగా జెవ్పినాండు,  కొందణు వాణేదిగ్నూ నదీధియామ్‌ 
అని పాఠము గలదసిరి, మొదటి వతమునందు హీ) పరాషయము 
లయిన మందాత్‌ ప్రీడశబ్దములు పిశేసవిధిచాధ కలవి గనుక నక్క_డ 
ఏ విధి లేదు, 


అదచె రి వగు చేరో 
ట్రం థి 


టి, అదన్తః = అకాలాంతము లమిున యు_త్తరవపదములతో 


. గూడుకొనియున్న, ఏ కార్థోడ్వగుః = నమాహారమునందలి ద్విగు 


నమానము సీ, ద్విగునమాన మన నంఖ్యాపూర్వ్యపదమైన నమా 
నము, ఉ॥| వఖ్బూనాం మూలావాం సమాహార; = పజ్చుమూలీ, దశ 
మూలీ, తి లోకీ, 

(UU ఇ 

న న పాతయుగాదిభిః | 

ల 

టీ, పాత్రయుగాదిభిః = ఈ త్రరపదము లయిన పాత్రయుగాది 
కబములతోం "cy ప మ మ గ్ర లింగము 
కాదు ఈ॥ పజ్బుపాత్రమి, చతుద్యుగ వు, బ్రీభువనమి, 

తల్‌ 

టీ, ఫావారమునందున' , సమూహార్థ ముసందును, స్వార్థము 
నందును విధింషంబడిన తల్‌ వ్రత్యయ టఉంతముగాం గల శబ్లములు 
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న. 








, ఉ|| భావార్థమున, ఫపురువన్య భావః పురుష తా, అశ్వ తా, 
యాహోర్థ్యమున, గ్రామాణాం సమూహ; గామత్యా; జనతా; 
9ఆా; నహాయశత్యా; స్వార్థమున, అవవప శాన ఈఈ 
బ్బనై యేనికడ్య చ్‌ శ్రా 
"టీ, బృచే = నమూహార్లమునందు విధింపణుడిన య, అది, 
లది యి క్రి ఠి 
చ్‌ (పా) కట్య చ్‌ , లో అను ప్రత్యయము లంతముగాణగల 
ములు నీ॥, ఉ॥ య ప్రత్యయాంతమునకు పాశానాం నమా హః 
శా, ఈలా” ఇని ప్రత్యయాంతమునకు ఖలిసీ, కడ్య చ్‌. ప్రత్య 
ను రథకడ్యా (పా) రథకట్యా, త్ర ప్రత్యయాంతమునకు 
ళ్‌ 
వైర మైథుని కాది నున్‌ ॥ రళం॥ 
టీ, వైర =పిరోధమునందును, మైథునిక = వివాహమునందును, 
శబ్బము చేత పేప్పయందును దండమునందును దానమునందును 
౦పంబడిన వ్రున్‌ అను ప్రత్యయ మంతముగాలగల శ బ్బములు నీ. 
ఏిరోధమున, అశ్వమహిప యోర్విరోధః అశగ్గమహీవీ కా; కాకో 
కి కా వివాపామున, అతి భర ద్యాజయోర్వివాహః; అత్రి భర' 
జి కా, వసిష్టకుళికి కా; ఎస్పయందు, చా చ్యాపాడా దదాతి డి(ప 
"౦ వదాతి; ద్విశే తికాం దదాతి; దండమునందు, ద్యాపాదా. 
త్త ద్విపదికాం దణ్ణితః, ద్విశ తి కాం దణ్ణతః; దానమునందు, 
(పాదా వ్య వసృజకి ద్విపది కాం వ్యవనృజతి, ద్విశ తీకాం వ్యవ 
త్తి న్రన్‌ ప్రత్యయము నుక ప్రత్యయ మునకు నుపలతణము 
క వుక్ష్‌ ప్రత్య యాంతములకును కొన్ని యెడల స్రీ లింగము 
ప, ఉ|| శిభశ్య పాధ్యాయ యో ర్భావః శె ప్యోపాధ్యాయిక్కా, 
నులు, 
ధ్‌ జ 
(స్రై భావా దావని శకిన్లుషల్లజ్ఞష చ్య్య బ్యు జ జేజ్న శః] 
కరః (స్రీ భావాదా = స్ర్యధి కౌరమందలి భావాద్యర్థముల 
)దు విధింపంబడిన అని-_ క్లిన్‌ -ణ్వుల్‌ -ణచ్‌ -ణ్వుచ్‌ -క్యప్‌ -యుచ్‌ - 
86 
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అజ్‌-అ-ఇజ్‌-ని-శ అను ప్రత్యయము లంతముగాలోల శబ్లములు Sly 
ఉ॥ అజనసిః, అకరణిః - ఇచట నాక్రాశమునం దని ప్రత్యయము, 
కృతిః, భృతీః =. భావార్థమునందు క్షీ కిన్‌ వ్రత్యయము, ప్రవాహీకా, 
వ క ఇచట రోగాఖ్యయందు ణ్వుల్‌ , కారికా, జీవికా-ఇచట 
ధాత్వర్థమునందు ణ్వుల్‌. వ్యావ క్రీ - ఒకరినొకరు తిట్టుకొనుట, 
వ్యాత్యుతీ - ఒకరిపై నొకరు నీళ్లు చల్లుకొనుట - ఇచట కర్ణ వ్యతి 
పోరమునందు స. భవతః శాయికా భవతః ఆసికా - ఇచట 
oS ల ణ్‌ , భవానర్థ తి ఇతుభ తీ కామ్‌, పయ; 
పాయికామ్‌ - ఇచట అర్హార్ణమునందు ణ్వుచ్‌ , ఇతుభతీ కాం మే 
థారయసి, ఓదనభతీ కామ్‌ = - ఇచట బుణార్థమునందు ణ్యుచ్‌, ఇక్షు 
భకీకా మే ఉదపాది ఓదనభమీ కా - ఇచట నుత్ప త్తియందు ణ్వుచ్‌ 
వ వ్రజ్యాః ఇజ్యా-ఇచట వ నందు కప్‌, సమజ్యా, నిషద్యా- 
ణి సర లలన కప్‌, మణ్లనా, ఆసనా-ఇచట భావార్ణమునందు 
యువ, పవ్యా ఖిదా, మృజా - ఇచట భావార్థమున: ధు. అజ్‌, 
చికీర్తా, జిహీర్తా - పచట నన్‌ పృత్యయముమో(ద భావా! ర్భిమునందు 
అప్రత్యేయము, కాంకారిమశారీ ? ర 2 ఇమాంశారిమకార్ష మ్‌ - ఇచట 
ప్ర శ్నాఖ్యానములయందు ఫ్‌ జ్యానిక, గ్లాని? - క భావార్థ 
మునందు ని ప్రత్యయము, శప్రత్యయాంతమునకు క్రి కియా, ఇచ్చా 
ఇత్యాదులు, 

ఉణాదిము నిరూరిశ్చ 

టీ, ఉణాదులయందలి నిః జొ; ఈః అను సీ మూడు ప్రత్యయ. 
ములు నంతముగాంగల శబ్లములు గ్ర లింగమునందు వర్తించును, 
ఉ॥ ని. ప్రత్యయమునకు క శొణి, ఊ ప్రత యమునకు 
ఖర్జూః, కూ, PT ఈ ప్రత్యయమునకు తస్తీ)ః, లకీః 
ఇత్యాదులు. అగ్ని వహ్నీ యోని పాస్టికాశబ్బ్రములు ఫ్‌ పృత్య యాంతము' 
లయినను ప్రుంలింగములను విశేషవిధి యున్నది. 


జ్య(్యాబూజ_న్హం చలం స్థిరమ! శళంణి॥ 
టీ, జీ-అనలా జీప్‌-జీష్‌-జీన్‌ అను ప్రత్యయములు, అప్‌- 
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౨నలా టావ్‌-డావ్‌-భాప్‌ అను ప్రత్యయములు, ఈ యారును, డాష్‌ 

ను ప్రత్యయమును నంతముగాంగల శబ్దములు, చలమ్‌ = నిశేష్య 

ఏఘ్నములు అయినవియు, స్టిరమ్‌ = నియతలింగము లయినవియు నీ॥, 

$॥ విశేష్యనిఘ్నుములయిన జ్యంతములకు ఫుంనః ఇయమ్‌ పౌంన్నీ, 

కపనో రియమ్‌ బెపగపీ, నియతలింగములయిన జ్యంతములకు కరిణీ, 

'త్రాకచట జీప్‌. దామోయణ్కీ గారీ- ఇచట జీప్‌, శార్టరవీ, బై దీ- 
౧ 


చట జీన్‌, అజా, వడకా, రమా - ఇచట టాప్‌, సురాజూ, బహు 
మా = ఇచట డావ్‌, కారీషగన్ధ్యా, వారాహ్యా - ఇచట వావ్‌, 
'వ్య్భూరూః, కరభోరూః - కట్‌ జాజ్‌ వ్రతా త్యాదులు, 


నాం పృవారణంచేన్నాప్టా పొల్ల 'వా ణడిక్‌ | 


లో 

. తత్‌ = ఆమున్టిపల్ల వాదులు, శ్రీడాయామ్‌ = ఈ క్రీడ 
వందు, -'ప్రభారణంచేల్‌ = ఆయుధమాయెచేని, ఆ యర్గమునరదు 
'ధింపంబడిన ణ ప్రత్యయాంతశ బ్ఞములు శ్రీ లింగమునందు వరిం 
క 9 అ ఇట 

పన్తు ఉ|| మ్ఫ్భుః ప్రహరణ మన్యాం క్రడాయామ్‌ మాహా, 
లాగున పాల్లవా.. ణదిక్‌ అన్నందున దాండెదులును తెలియ 
లెను, 


ఘుయో ఇ స్పాక్రియాజఒ స్యాం చే దాణ్ణపాతా హ్‌ ఫాల్లునీ॥ 
3 చ. బ్రనంపాతాహి మృగయా తైలంపాతా స్వభెతి దిక్‌ | 


టీ, సా క్రి యా = ఆదండపాకాది క్రి య, అస్యాంచేత్‌ = ఈ 
"ల్లున్యాదులయేందు కలిగినయెడ, ఆ యర్థమునందు, ఘలః=ఘుక్షం 
ముమిోంద విధింపంబడిన, ఇ = బ్లూ వ్రత్యయాంతము వీ 4॥ దణ్ణ 
"తో౭ఒస్యాంఫాల్లున్యా మితి దాజ్జపాతా ఫాల్లునీ శ్యేన వాతో: 
సం మృగ యాయా మితి శెకెనంపాశా మృగయా, తిలపాతోఒ 
స్వం న్వధాయా మితి _తెలంపాతా స్వధా, దికృబ్బమువలన 
శానలపాతాదులు సీలాగున తెలియవలెను, 


గ్ర్రై స్యా త్కాచి న్మృణా శ్యాది ర్వివమోఒపచయే యది! 
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టీ, అల్బార్థమునందు వివత, కలిగినయెడ మృణాళీః 
మొదలయిన కొన్నిశ బ్రములు (స్రీ లింగములాను, ఉ॥ అల్పం. 
ళమ్‌ మృణాళీ, అల్చోఘట; ఘుటిీ; ఇస్తే శ స్రీ, పవెకత 
ఖర్జూరీ అనునివి మొదలయినవి తెలియవలయు. కొన్ని యన్న 
అల్బ్నోవృమః స, Bas స్రీ లింగములు కావు, 
గొందటు (్ర్రక్వనుని చెప్పి (స్రీత్వ వివశ్షుయందు మృగణా 
శబ్లములు స్రీ లింగము Bem 


ఈ ప్రకారముగా లతుణముచేత లింగనిర్లయ మును 
యింకను క కా రాంతాది క్రమమున లింగనిర్హయ మును జెప్పుచునా 
అడ శఫాలికా టీకా థాతకీ పజ్జికా౭.౭_ఢకీ! 
సిధ)కా శారికా హిక్కా ప్రాచి కోల్కా_ పివీలికా॥ 

తిన్లుకీ కణికా భజ్షిః సురజ్ష్ఞా సూచి మాఢయః। 

వ వితణ్ణా కాకిణ్య ఛ్చూర్షి వ్మాణ ద్రుణ దరత్‌ ॥ 
సాతి; కన్గా కథా౭_౭_నస్టీ నాభీ రాజనభా2వీచ | 
ర్ఫుల్లరీ చర్చరీ పారీ హోరా లట్య్వాచ సాలా! 
లాయో లిమోచ గజ్జూపా గృధ్గసీ చమసీ మసీ। 
టీ, లంకాశబము మొదలు మసీళబ్ద్బప పర్యంతము గ3 శ 

రీ లింగములు, ఈ శబ్దముల కర్ణము, అజా. = రావణపళ్ట 
-సేఫాలికా= వావిలి, టీకా = = వివనుపదవ్యాఖ్యానము, — 
మ్రాను, పజ్ఞు "కౌ = =నిశ్నేషపదవ్యాఖ్యా నము, ఆధకీ = తువరి. 
సిధ) కా= బిల్లుమ్రాను, శారికా = గోరువంకి పిట్ట, హీిక్కా = 
oes Man ఈ ల్మా_=కొొణవి, పిపీలి-కా= చీము, 

తుమ్మికి చెట్టు, కణికా = పరమాణువు, ప్రీహిభేదమును, గోధ 
యని కొందజు, భద్రే = రచనాప్రకారము, సురజ్ఞా = క 
సూచిః=సూది, మాథిః = చిగురాకు, వీచి యని కొందు, | 
గంజియు బూరుగబంకయు, పితణ్ఞా డా న్వపతుస్థాపనము లేని 
కాకిణీ = కర మెత్తులో నాలవ పాలు, కతత నాల 
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కొందటు, చూర్జి ః= గద్య భేదము, వాణీ= సాన, ద్రుణీ= చెవిందయూారు 
పాము, తాయేలని కొందు, దరత్‌ =మేచ్చజాతి, చజీయ యని 
కొందబు, సాతి; = దానము, తీ వ్ర వేదన యని కొందటజు, కనా హు 
బొంత, కథా= చరిత్ర, అసస్టీ = పెండ్లి పీంట, నవవాపానమని కొందజు, 
నాభిః= బొడ్డు, _రాజసభా = రాజుకొలువుకూటము, యుల్లరీ= వాద్య 
సశేషము, చర్చరీ=నృ తృవిశేషము, పారీ=వనుంగు కాలిగొలుస్తు, 
హో రా=లగ్నాంశము, లటా(= ఊరంబిచ్చుక, సిధ్గలా = పూతిమత్స $ 
C 

క్షోదము, సిబ్బెముగలదియు, లామా = లత్తుక, లిమా = చేనుగ్రుడ్డు, 
గణ్జూషా = ఫుక్కిలించుట, గృధసీ = రొండిలోని వాతవ్యాధి, 
చమసీ= సోమపాన పాత్రము, మనీ=మసి, 


బతి (ప్ర్రలిజ్లనజ్ల్ర హః, 


ఫుంస్త్వే 

టీ, ముందు నపుంనశే అనువజకుం చెప్పబడు శబ్దములు 
ఫుంలింగముందు వ_ర్తించుననుట, 

నభేదానుచరా స్పపర్యాయా స్సురాసురాః। రర౭॥ 

టీ, నపర్యాయాః = అమర నిర్ణ రాది పర్యాయములతో డను, 
దెత్యదై "తేయాది పర్యాయములతోడను కూడుకొనియున్న, సురా 
సురాః = సురశబ్ద్లమును, అసురశ బ్దమును, నభేదానుచరాః = తమ 
తమలో విఢేషములయిన యిం దాగ్నా న్టది దేవతల పేళ్లతోను, నముచి 
శంబర రావణాది రాతసుల పేళ్లతోను, తమతమ యనుచరులయిన 
హాహా హూహూ మాఠరపింగళాదుల పేళ్లతోను, చండముండ పహ: 
స్తాదులపేళ్లతోను వుంలింగములాను, ఈ శబములలో విశెపవిధిగల 
శబములం దీ విధి పవ రింపదు, 

టు YJ) —౨2 


కాలాసి శ రారయ;। 


ఫ్‌ సఖ _స్తనాః! భర౮ 


566 అమర కోళము (కృతీ య 


అజా ననా లై 
త్రీ, న్యర్గ = స్వర్గము, యాగ = యజ ము, అద్రి = పర్వతము, 


మేఘ =మేఘము, అబ్టి=నముద్రము, ద్రు=వృతుము, కాల = కాలము, 
అసి=ఖడ్డము, ధర = బాణము, అరి=శత్రువు, కర=పహా స్తమును, అప్ప 
నమును, కిరణమును, గణ్ణ = కపోలము, ఓప్ట = అధరము, దోః= 
బాహువు ద న్ల =.దంతములు, కళ్ళ = కంఠము, “కేశ = శేశములు, 
నఖ=గోళ్లు, స్వన=_స్తనములు, ఈ ౨౨ వ స్తువుల పేళ్లు నంభవించిన 
దిక్కున “వీపి విశేషములపేళ్తును ఫు॥ వీనిలో చేనికి విశేపవిధి 
యున్నదో యక్క_డ న్‌ విధి ప్రవ_ర్థింపదు, అది యేలాగన, స్వర్గ 
వాచకములయిన ద్యో దివ్‌ శబ్దములును, వృతవి శేపవాచకము 
లయిన హారిచందన శింశుపాశ బ్దములునుు, "కాలఏేషనాచకము 
లయిన తిథి ప్ర తిపదాదులును, బాణవాచకమయిన ఇషుశ బ్బమును, 
కిరణవాచకములయిన దీధిత్యాదులును, ఓప్టవాచకమయిన దశన 
వాసశ్ళబ్దములును, బాహువాచకములయిన భుజబాహున్రలును, దంత 
విశేషవాచకములయిన దంస్థ్రాశీర్వి పాణశ బ్దములును, శకేిశవిశేషవాచ 
కములయిన జటానటాశ బ్రములును, నఖవాచకములయిన నఖనఖర 
శబ్ద్బములును విశెపవిధి కలిగియున్నవి కనుక నక్క_డ నీ విధి ప్రవ 


రింపదు. 
అలాటి న స 





అహ్నో పూనా, 
అ అం (| 


తన టీ,. అహ్నాంతములయిన పూ ర్వాస్లోపరాస్లాది శ బములును, 
అహాంతములయిన ద్వ పూత ఫ్రహాది నబములును ఫు॥!, అత్నహో 

Uy దే | షి. 
భోజనమ్‌, నిరహాన్నీ వేళా అను దిక్కుల నన్య పదార్థము నపుంసక 
మయినను (స్ర్రీభింగమయినను అహ్నోంతశ బ్రములు వుంలింగములే 
యని : కొందబు, 


టీ. విషవిశేహునాచకములయిన సౌరాఫ్ట్రీ)క శౌక్లి కేయాది 
st : ౬ ౧౧ 
శబ్దములు | ఫు!, కాకోల 'కాలక్ర్యూటాదిశ బ్రములకు విశేవవిధి యున్నం 
ధున:నచ్చట నీ విధి పృవ_ర్థింపదు, 
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రతన! wu కః! 


టీ, ప్రాగనజ్ఞ మ కాలం పూర్యపదములుగాని, రాత్రాన్హాః= 
తాంతవనలయిన పూర్వ రాత్ర, అపర రాత్ర అర్ధ రా ఆది థు 
ఎ ప్ర రా ఆతాంతమయినను లప రము టు “అపా 
కం) అని కలదు, అతిరాత్రః అను దిక్కు_న నన్య పదార్థము 
లింగమయినను ఫు! అని Fen సత్యా పూర్వ్యపదమేయి 


శు గణరాత్రమ్‌, పఖ్బ రాత్రమ్‌ అని ॥న॥| 


. (శ్రువేప్టా (ద్యాశ్చ) నిర్యాసా 
టీ, (శ్రీ వేష్ట - (శ్రీవాన - సరళద్రవ అనునవి మొదలయినవి, 


వ్ర్‌సాః = మ్రానిబంక పేళ్లు !వు! 


అనన్నన్తా అ వాధితాః॥ రర! 
టీ, అభాధితాః = విాళేషవిధులచేత చాధింపంబడని, - అన 
౫8 - అజ్లీరస్‌, ఫ్రరోధన్‌ మొదలయిన యసంతములును,- సుప 
, ప్లీహ ననున యన్నంతములును ॥ఫు!, అభాధితాః 
అందున “యశస్‌, పయస్‌, నావముకొ అను దిక్కుల ని విధి ప్రవ 
తా 


గ్‌ 


కాసేద జతు వస్తూని హిత్వా తు వ విరావమకాః।! 


ట్రీ, క్ర శెరుజతువస్తూని = కాజేరు జతు వస్తు అను శబ్దములను, 
—— న =తు అను వర్ణము నంతముగాలుల 
కం సేతు మొదలైన శబ్దములును, రు ప్ర. వర్షము నంతము 
ల చరు గురు మొదల న శబ్లములును ఫు! , 'కశేదజతువ స్తు 
సులు |న॥ ఇది అప ము గనుక చారు క్శశ్రు కుస్తుమ్చురు 
> వ బములును న! : 


కవ ణ భమ రో పాన్హా యద్య దస్తా అమో తథ! రగిం! 
వథనయన టో పాగా 


॥ 
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టీ, క-వ-ణ-భా-మ-ర-పహాథ-నాయ-న-ట ఈ ౧౨ వర్షములు 
నుపాంతములుగాను అకారమంతముగాను గలిగిన శబ్దములు 1పు;, 
వరునగా ఉ॥ అర్క_*, స్ఫటిక వృపః నికప గణః, గుణం, 
కుమ 8, కలభః, వ్యామః, గ్రామ హార సారః, భూపం, సూప, 
అరఖ శపథః, నన జనః, కులాయః, తన్గువాయః రసః, దానం, 

థి అణాల 

ఘుటః, పటః ఇత్యాదులు, 

గో ఆ్రాఖ్యాశ్చరణాఒహ్వాయాః। 

టీ, గార 6% వాసిషః అనునవి మొదలెన గో 'త్రావత్యమును 

గ ఇటీ © a Winer: 
జెప్పు చేళ్గును, కఠః, బవ్యచః ఛన్ది గః అనునవి మొదలయిన 
3 నా 

వేద శాఖా భ్యాతల పేళ్లును ఫు! 


నా మ్న్యు కర్తరి భావేచఫఘ ఇ జ బ్బ జః ఘాథు చః! ర౫౧॥ 


at) 
టీ, నామ్ని =నంజ్ఞ యందును, అక_ర్పరి=క_ర్తృవ్యతిరి క "కార 
కమునందును, భా వేచ= ధాత్వర్థమా త్రమునందును, యథానసంభవ 
ముగా విధింపంబడిన ఘణఖ్‌ అచ్‌ అప్‌ నజ్‌ ణ ఫఘ అభుచ్‌ అను 
సీ యేడు ప్రత్యయము లంతముగాలల శబ్దములు విశేషవిధి లేనిచోట 
పు! &॥ సంజ్ఞ యందు Sr పాదః, రోగ, వేశం, క_ర్హృవ్యతి 
రి క్షకారకమునందు నుఖ్యనకు పృ క్రియత ఇతి ప్యాకారః, పనీద_న్ల్య 
స్ఫిన్ని తి పాసాదః, రజ్య తే అనే నేతి రాగ. భావార్గమునందు ఘణ 
నకు త్యాగం, భోగం, అచ్చ )త్వయమునకు నయక జయ్య, చయ్య, 
అప్ప త్య య మునకు కరక గరజ లవః, నజ్‌ పృత్యయ మునకు 
యక యత్నః, ల సత్య యమునకు న్యాదః, ఫు ప్రత్యయ మునకు 
ఉరశ్ళదః, ద _నచ్చదః, అధుచ్చ)త్య యమునకు వవముఖు,, వేవఘఫ్టుః 
ఇత్యాదులు, 
ల్యుః కర్తరి 
టీ, క ర్హరి=క ధ్రరమునందు విధింపండిన, లు,ః=లుం పతే 
యాంతముతె న స అనునవి _—_ క 
a. Nn 8 8 లయిన శబ 
ములు ॥ప్ప్ర! ష్ణ 
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టీ, భా వే= భావార్గమునందు విధింసయబడిన, ఇమని-చ్‌ = ఇమాని 
చ్చ్రత్య మూంతములయిన వ్రథిమన్‌ అనునివి మొదలయిన శబ 
ములు ॥పఫ్ర్ర॥ 


కో ఘో క్రి; స్థాదితో౭.న్యతః। 


టీ, కః= భావార్గమునందు విధింపంబడిన క ప్రత్యయాంతము 
అయిన, ప్రస్థః-విమ్నః-ఆఖూళ్థః- స్యనోళ్టః అనునవి మొదలయిన శబ్ద 
ములును, (ఎాదితణాప్ర, పరా అనునవి మొదలయిన యుపనర్లల 
కంళు, అన్యతః = వెటయున సుబంతమును కరువదముగాలగల, 
సోః = ఘు నంజ్లిక ధాతునృమోంద నధిక ర ణార్థమునందు విధింప 
ఎడిన, కిః=కి ప్రత్య యాంతములయిన అమ్బుధిః-ఇవుధిః అనునివి 
మొదలయిన శబములు ॥పఫ్ర॥ 

a 

ద్భన్షే (2. శ్వబడ భా వశ్వబడ బాననమాహృ లే! ర ౫౨|| 

టీ, సమాహారవ్యతిరి క్తమయిన అశ్వబడబా అను ద్వంద్వ 
'మానరూపమయిన శబ్దము వు! ఇచట ““పూర్వ్యవదశ్ర్ధిబడ బా?” 
ఎను సూత్రమునందు ద్వివచనము వివవ్నీతము గాదని తెలియ 
కీయుటకై. అశ్యబడణాః అని బహువచనమును ప్రయోగించినా(డు, 
మాపహోర మునందు ॥న॥ 


అహ 4 గ అర కాశం 9 
కా _న్లస్సూ ర్యన్దుపర్యాయ పూరో్ట౭.యః పూరక 2_వీచ |! 
అస జ 2 
టీ, సూర్య పర్యాయతశ బ్దములును చంద్రపర్యాయశ బ్దములును 
'యశ్శబ్దమును ఫూర్వములు గాంగల కాంతశబము !వు!, ఉ॥ సూర్య 
౨ న్హః, రవీకా న్హః, ఇన్లుకా_న్హః, చన్ష్రకా_న్తః, అయస్కా_ నః, 
పిచ అన్న ందున లోహాకా_న్హశ బమును ఫు! అని కోొందలు, 


వటక శ్చానువాకశ్చ రల్ల కశ్చ కుడజ్దక 8! ర౫ ౩ ॥ 
పుజ్ణోన్యూ ఫ్థస్సముద్దశ్చ విటపట్టధటాః ఖటః। 
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కోట్టా2_ర భట్ట హాట్టాక్చ విణ్ణ గోణ్ణ వీచజ్జవత్‌ ! _ ర౫౪॥ 

గడుః కరళ్హో లగుకో వరణ్ణ శ్చ కిణో ఘుణః। 

దృతి నీ్‌ము న హరితో రోమ న్లోద్దీథ బుద్బు దాః Cre 

కాసమర్దో౭_ర్భ్బుదః కున్హః ఫేన స్తూపౌ నయూపకౌ। 

అతపః త_త్తియే నాభి కణప క్షుర శేదరాః! | -' ౮౫౬ 

పూర తురప్ర చు క్రాళ్చ గోల హిబ్బుల పుద్దలాః। 

వేశాళ మల్ల భల్లాశ్చ వురోజాశోఒవి పట్టినః॥ = -. ౪౫౭| 

కుల్మాపో రభన శైవ సకటాహః పతద్దహః। 

ట్ర్‌, వటకశబ్లము మునలుకొొని పతద్ద పాశ బ్దపర్యంతము 
పతన శబ్దములన్ని యు ఫు!) ఈ శబ్బములలోం గొన్నిటికి నర్గము- 
కుడజ్జకః =పొద, న్యూాః $=ఎడ తెగక 'యుచ్చరించిన యాతు భేంకార 
ముల్కు ధటః=తక్కెడ, ఖటః =తృణవి శేషము, కోట్టః = దుర్లవి శే 
షము, అరభుట్టః =దొడ్డ బావి, హాట్టః=అంగడివీధి, గోల్డః= చేశవిశే, 
పము, వరణ్ణః =ముఖరోగము, దృతిః =తోలురిర్తి ఉద్దీథః = సామ వేద 
ప్రణవము, కానమర్ష ః= = కసింద, స్తూపః ౩ = మన్ను "మొవలయిన వాని 
దిన్నె, కణపః = ఆయుధవిశేషము, శేదరః=వృతువిశేవము, పశువి శేష 
మును, పూరః= ప్రవాహము, తర ప్రః=శరవిశేవము, చ చుక్రః = వుల్ల 
పృబ్బలి, గోళ = వద్తులాకార మైన మృత్ప్సండము మ. సం. 
ఇ. ద్రి యాథా ఈదయవ విశేషమును, విధవావుత్రుండును, పీబ్లులః = 
బస స్రుద్దలః = జీవుండు, పర మాణువును, కల్మామః =అర్గవక్వ 
ములై న ముద్దగోధూమాదులు, రభనః = త్వర, కటాహః =బహు 
ద్రవ్యాధారమైన వ్యు యాది భాండవిశేవము, ses - 
కుడీ, I తానా రబుల! వ. a 


బతి ఫుంలిజ్ఞశేషః, 


 శారాడలా యానాం లాాగాకాడదన ంలారానాకా చలానాల. 
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నవుంన శకే౭_న్యత్‌ 
టీ, అన్యత్‌ = స్రీ లింగ న. వేజ యిన, ముందు 
శబ్బరూపమంతయు, నవుంనశే = నవుంనకమున వ ర్లించును, 
హీనేజన్యచ్చ. అను వాఠమున నిదియ యర్థము. 
ఖారణ్య పర్షశ్వభ /హిమోదకమ్‌। రసం ॥ 
శీతోన్ల మాంస రుధిర ముఖావ్నీ, ద్రవిణం బలమ్‌! 
ఫలహేమశుల్బలోహం సుఖదు;ఃఖ శుభాశుభమ్‌॥ రేక 
జలఫుప్పాణి లవణం వ్యష్షునా న్యను లేపనమ్‌ 
టీ, ఖ = ఆకాశమును, ఇం ద్రియమును, తక్కి_న శబ్రముల 
రము సుబోధ్గము, తన 1 స్తువ్రుల చేళ్లును నంభవించిన 
a వీని విశేషముల శేళ్లును విశేపవిధి చాధితములు కానివి ॥న॥ 
-[భయామృత శకృద్వ(స్రు) వాపాభరణ లాఖ్బృనమ్‌॥ ళం 
దా ర్వ్యాషధమృ ధాపత్య హృద యోదర "కొాకుదమ్‌! 
ప తనాజిర శృజ్లార దగర బర్హోడు మాననమ్‌॥ ళో 
జా ౧ శీ ఎ 
ఛ్య్వాన్తంచా 
టీ, ఈ ౨ శ్లోకము లధికములని కొందటు చెప్పిరి, ఇందు 
ము-భయము మొదలైన ౨౩ వ స్తువులపేళ్లు విశేషవిధిచే బాధిం 
ుడనివి ॥న॥ : . 
౭_వ్య_కృలిజ్ఞన్య కకత యలళ్చ0యుజ్య శే! ] 
టీ, అవ్య _కృలిబ్బన్య = స్రీ ' 'యనిగాని పురుషుడని గాని యెటు 


సి వ స్తువుయొక్క_, భణితె"= చెప్పుటయందు, చ 
బ్దము 3 ప్రయోగింపణుడుచున్నదో. అది ॥న॥ ఇందుకు “గ్ర్రువా 
కాన్వాకింతస్య జాతేం sn హిపణ్ణిత?? అని Ie 


కోట్యూ న ) కాదినక్ట్యాజన్యా. మన 
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టీ, కోట్యాః = కోటిశబ్బముకం క అన్యా = 'వేతైన, శతాది 


జగ గాం ఫా YL జ 0 | ర్‌ | 
నజ్భ్య శతనహా స్తాది నంఖ్యా వా చకములు !న॥, కోటిశ బము |ని॥| 


వా లకౌ నియుతం చ తత్‌ ॥ | రోజ ౨|| 


టీ, లకూ = లక్‌శ బ్బను, వా=వికల్పముగా ॥న॥, సక్షమునందు 
సీ, తల్‌ =ఆ లక్షయే, నియుతమ్‌ =నియుత మనివించుకొనును, 


ద్వ వ్ర్‌చగా మసిసుసన్న _న్లం 

టీ. ద్గర్టచ్కమ్‌ = రెండచ్చులుగలిగిన, అసిసునన్న న్లమ్‌-అన్‌, 
ఇస్‌, ఉన్‌, అన్‌ అనునివి యంతనుగాంగల శబ్బములు న, ఉ॥| అనం 
తమునకు యశః, వయః, ఇనంతమునరకు నర్పిః, పహావిః, ఉనంతము 
నకు వపుః, ధనుః, అన్నంతమునకు నాము, రోవు ఇత్యాదులు, 


య దనా న్ల మకర్తరి। 


టీ, అక_ర్హరి = క _ర్హ్భర్థ వ్యతిరిక్రము లయిన కరణాధికరణ 
భావాద్యర్థములయందు విధింపంబడన ల్యుట్స/త్యయము మొదలయిన 
వ్రత్యయములకు నాబేశమగు, అనా నంయత్‌ =అన అనునది యంత 
ముగాంల శబ్దములు |న॥, కరణార్గమునందు, సాధ్య తె అనేనేతి సాధ 
నమ్‌, అధికరణార్థమునందు, అధి క్రి, య తే అస్మిన్నితి అధికరణమ్‌, 
భావార్థమునందు, పచనమ్‌ ఇత్యాదులు, 

(తాన్తం నలోవధం శిష్టం 

టీ, _త్తాన్తమ్‌ = త్ర అను నక్షురము అంతముగాణగల ప త్ర 
గాత్ర కళ ఆాదిళబ్రములును, నలోవధమ్‌ = లకారోపధము లైన కుల ఫల 
సలాదిశేబ్దములును, శిష్టమ్‌ = విశోవవిధిణాధితములు గానివి ॥న॥, 
"ందటు నలోవధమను దానికి నకారోపధములును లకారోవధము 
ఎను నని యర్థము చెప్పి యవన బిసాదులును ॥న॥ అందురు. కొందటు 
శా ' నంననోపధం” అని పాఠముచెక్పి కేవల (శౌంతముఆై న పా త్ర 
ళ తాదులును నకావోపధముఅ తాంతముఅన వన,శసాదులును 

(_ =) యా” ఆ 

ఏ కారోపధములై (తౌంతములై న ఆ _న్లత స్రాదులును న! అందురు, 
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అ ద పం లా! 


రాత్రం ర్‌ ఫ్రయా2న్వితమ్‌! 'రో౬జ ౨|| 


ఆడా నినా జా లా. వనాల చలననానమననననుాతు తపనలు శరా వనన నమన ననా లనటూడాలి ఎనపునాలునా. అమమయ ళనిననా. 








టీ! సష్ట్యయాస్రాక్‌ = సంఖ్యావాచక మయిన పూర్వపద 
ముతో, అన్వితిమ్‌ = కూడిన, రాత్రమ్‌ = రాత్ర శబ్లము, 1న! ఉ॥ గణ 
రాత్రమ్‌, త్రిరాత్రమ్‌ ఇత్యాదులు, | 


పాశత్రాద్యదనై శేకార్థో ద్విగు ర్షమ్యానుసారతః | 


టీ॥ వాల్రద్య ఏ స్తెః = పాత్ర శబ్దము “మొదలుగాగల అకారాం 
తములయిన యు సోత్రరపప్‌ములతోగ గూడిన, ఏకారః = నమాహో 
రార్హమునందు న వ ర్రించిన, ది(గుః = ద్విగునమానము, లక్యూను 
సారేతః డా ప్ర యోగానుసారమువలస, Iన॥ ఉ|| పజ్బాపాత్రమ్‌, త్రిభ 
వనమ్‌, చతుర్యుగమ్‌ ఇత్యాదులు, 


ద్వనై ఏక్‌ 'త్యావ్యయీ భావ" 
టీ, చన కత్వ ఆ నమాహో రార్థమునందు వరించిన ద్వంద్వ ' 


5మాసమును, అవ్యయీభావొ = Sati [న 
క॥ నమాహారద్వంద్వమునకు పాణిపాదన్‌, అశ్యబలీవర్షమ్‌, అవ్య 
రా భావమునకు ఉపకుమ్మ మ్‌, యభథధానిథి, 


పథ MN a త్సర ః॥ రోజ౭ర॥ 


టీ, హస నంఖ్యను జెప్పు శబ్లములు, అవ్యయాత్‌ = అవ్యయ 
నములు పీనికేంజె, పరః = పరమై కృతనమాసాంతమయిన, పధథః= 
'థ శబ్దము విశేషవిధి బాధితము “నిద 1న! ఉ॥ సంఖ్యాపూర్వక 
మునకు తి పథమ్‌, చతుప్పథమ్‌, అవ్యయ పూర్వక మునకు వివథమ్‌, 


y 
ఏప్పుథమి, 


_వస్థ్యా కాయా బహూూనాంచే ద్విచక్భాయం 

"టీ, షష్ట్యాః అను నీపదము కన్టోళీనరనామసు’ అనుపర్యంత 
ఫఏనువ _ర్రించును, పస్ట్యాః = ల కం బరమైన, ఛభాయా= 
ee శబ్బమంతముగాగల తత్పుడపనమానము, "బహూనాం 


విర అమరకోశము (రీ తీ రా 





చేత్‌ = ఆఛాయ బహువస్తువుల నంబంధియన |న|, వివచాాయమ్‌ 
అనునది యుదాహారణము, వీనాం కా ఛాయా మ 
అని విగ హము, 

సంహాతెసనభా | 

స ర రాజా౭_మనుప్యూ ర్థా దరాజకాల్‌ ॥ ళ౭౬౫॥ 

దాసీనభం నృపనభం రతన్పభ మిమాదిశః | 

టీ, పస్థ్యంతముక ం కుం బరమయిన, నంహాతే” = నమూ 
భన వర్స్‌ించిన)ు సభా= సభాశబ్ద మంతముగాలగల తత్పురుష 
మానము |న॥, పష్ట్య్రంతములయి, వ రాజశ బ్బవ్యతి 
రి క్షములైన, రాజా౭_మనుప్యా ర్థాత్‌ = రాజపర్యాయములకం కొను 
రశ. వీశాచాది వాచకముల కంపును, పరా=పర మై, శాలాన్టాఒవీ= 
శాలార్గకమునై న, సభా = నభా శబ్బమంతముగాంగల తత్పురమ 
సమానమును ॥న॥, దానీనభ మనునది మొదలు 3 ను క్రమముగా 
నుడదాహారణములు,. ఇమాదిశ; అన్నందున పీలాగే యుదాహరణాం 
తరములు తెలియవ లను, 


ER 


పజ్జి"పక్ర మా_న్తశ్చ తదాదిత్వ ప్ర ప కాళ నే॥ 'ర౬౬॥ 
బ్‌, భా... ది 
న Wy 


టీ, ఉపజ్ఞోపక్రమా_్లః = ఒకవచెప్పకయే తనచేత నెటు 
బడిన వస్తువు ఉపజ్ఞా అనబడును. ఒకరు చెప్పకయే తనచేత నారం 
భింపంబడిన వస్తువు ఉప క్రమః అనబడును, ఇట్టి యుపజ్డా పక్ర, పక మ 
శబ్దము లంతములుగాంగల వష్టితత్సురువ సమాసములు, తచాదేత్వ 
ప్రకాశనే= ఆయుపజ్ఞోప క్రమములకు మొదలు తోంచునవుడు ॥న॥, 
ఉ॥ కోపజమ్‌, కోషకృమమ్‌, ఇచట కన్య త కోపజ్జమ్‌, కన్య 
ఉప 'కమః కోప క్రమన్‌ అని విగ హములు, ఇందుకు క అనగా 
బ్రహ్మ - అతనిచేత నొకరు వెప్పకయీ మొదట  నెజబుగంబడినది 
యనియు, నతనిచేతనే యొకరు చెప్పకయీ మొదట నారంభింపంబడి 
నది యనియు నర్థము, ఆ శెంటికిని వరునగా వేదమును నర్లమును 


కొండ ము] లీంగాదిసంగంహవర్హము రీ? రీ 





) శెవ్యములు, ఆదిశ బముచేత ప్రా చేతసోవజ్ఞ్యం రామాయణమ్‌ 
| త్యాదులు తెలియన లను,. 


క్ట న్థోశినర నొమసు | 


టీ, ఉళీనర = ఉళీనరదేశమునందలి, నామసు = నంజ్ఞ విషయ 
ఏయినవుడు,. కన్థా= కన్గాళబ్ద మంతముగాంగల వస్టితత్పుదపనమా 
ము ॥న॥, సౌశమినాం కనా సౌశ మిక న్థమ్‌, అహ్వారకజ్థమ్‌ పత్యా 
ఏ లుదాహర ణములు, 
భాన్‌ న అర చిద్భ్యోఒ శ నమూహే భావకర్శణోః | 
అకు ర రః 
టీ, .నణకచిద gt: నప్రత్యయ ఇ పృత్టయ క ప్రత్యయ 
కారే త్స/త్యయములకం కె, అ న్యే=ఇతరములె న, భావే ధాత 
మునందు నిధింపంబడీన కృత్చ/త్య యములు, mera = నమూ 
'రమునందును, భావ కర్భణోః = భావక రా రృములయందును విధి” 
నన, అద_న్లప త్య యాః = అకారాంతే తద్దిత పత్యయములును 
తముగాగల శ బములు |న॥, ఉ|| కృత్స/ త్యయములకు భావా 
బునందు వ _న్హవ్యమ్‌, ఇచట తవ్యప్రత్యయము, జేయమ్‌, ఇచట 
త్‌, బ్రహ భూయమ్‌, ఇచట క్యప్‌ , సాంరావిణంవ ర్లతే, ఇచట 
ణ్‌, అకారాంత 'తద్గితములకు సమూహార్లమునందు,. భితాణాం 
నాహో భె తుమ్‌, గార్నిణమ్‌, యావతమ్‌, ఇచట అణ్‌, భావ 
సఫములయందు శుక్లన్య భావః మ వమ, చ్రాహణ్యమ్‌, 
టు వ్యుజ్‌ , యత్నః, నాద్యః, అఖూర్స ః, జయః ఇవి మొదలయిన 
కచిత్స)త్య యాంతములు వు! 
వుణ్యసుదినాభ్యాం త్యహ।ః ఫర | 
తీ పుణ్యసుదినాభ్యామ్‌ = పుణ్యసుదిన శ బములకం కె, పర = 
మెయు౧డు కృతసమాసాంత మైన, అహ; = అహశ్శబ్దము ॥న॥|, 
ఫుణ్యాహమ్‌, సుదినాహమ్‌, ఇచట సుదినశ బ్వము క్‌ భనమాత్ర 
కము, 


576 అమర కోశము (కృ తీయ 





క్రియాఒవ్యయానాం భీదకా న్యేకత్వే 


టీ, క్రియాఒవ్యయానాన్‌ = క్రీ యలకును అవ్యయములకును, 
ఛభేదకాని = విశేషములయిన శబములు 4న, అవి ఏక ల్వేఒవి అన్నం 
దున నేకవచనాంతములును, ఉ॥ కి మావిశేవషవణములకో మన్షం 
పచతి, మృదుపచతి, అవ్యయవి శేపణములకు శ్వశోభనం, శ్యోర 
మణీయమ్‌, 

ఇకను గొన్ని నపుంనకములను న్వరూపముచే. జెప్పుచున్నాండు, 
ఒఒవ్యుక్టతోట శ ర . లళో2౮ 
చోచం బర 0 గృ హాస్టూణం తిరీటం మర్మ యోజనమ్‌। 
బొ థి 

రాజసూయం వాజపేయం గద్యప బ్య కనేః కృత”! ర౬౯॥ 

మాణిక్య భాహ్య సిన్లూర చీర చీవర పజ్జరమ్‌। 

లోకాయతం జారీతాలు విదలం బల బాహ్హికన్‌॥ ళ౭0॥ 

టీ, ఉక్టశబ్దము మొదలు se శబ్దములు. 
॥న॥, వీనిలోం గొన్నిటి కర్ణములు. --ఉక్టమ్‌ =సామవిశేవము, తోట. 
కమ్‌ =వృ త్తవిశేపము, చోచమ్‌= తాటిపండు, _ తిరీటమ్‌ =చుట్టుట, 
లోకాయతమ్‌ = చార్వాక శాస్త్రము, విదలమ్‌ = దాడిమవిత్తులు, 
వినలు మొదలై నవాని బేడలని కొండజు, స్థాలమ్‌ =భోజన పాత్ర ము, 


బి నపుంసకలి బశేషః, 
సున్న పుంసక యో; EES 
టీ, ఇది (గ్ర వుంసాధిశకారమువటి కనువ ర్లించును, శేవః= 
సున్న పుంసక వివరణములయందు. చెప్పబడు అర్ధ ర్బాదిశ బ్దములు॥ష్న | 
౭-ర్ధశ్చ విణ్యాక కల కాః। 
మోదక _న్తణ్ణక ప్రజ్క- కాటకః ఖర్వటోఒ ర్పదః॥ రో రిం! 
పాతకోదో్యో గచరక తనూలావలకా నడః! 


95 డ ము] లిం గాదిసంగోహవర్లము | ర్‌? 





కుష్టం ముణ్ణం న్‌ు ప్ర స్త నం తషడితం నము కుట్టిమమ॥ర ౭౨|| 
సజ్జ్ఞమం శతమా నార శి శవమ్చు లావ్యయ తాణ్ణవమ్‌। 
కవికం కన్లకార్పాసం పారావాగం యుగస్థర మ్‌! ళ౭౩॥ 
పూయం ప్రగ్రీవ పాత్తీవే యూపుం చమన చిక్క_నే। 
టీ, ప్రందుభో? గొన్నిపే కగము-అర ys rab 
= భూషణము (పా) దణ్ణకః, సౌటకః “అల్పివన్త ము, ఖర్భటః= 
sess ప్రధానగా మము (పు | ఉపగా$ముము 
కంట కావృత గ్రామము (పా) కర్పటః = చిన్నపంచ, చరకః = 
క గ్రంథము, పుస్త AT పూయుట మొదలయిన క్రియ, వున్నక 
) ~~ బుస్తమ్‌ = మాంనవిశేషము, శతవూనమ్‌ = వలిమెయు 
తూమెడు ధాన్యము "మొదలయినవి యని కొందజు, అర 
ము, నకారాంతము, అకా రాంతమని కెందటు, శమ,లమ్‌ = 
'ము, ఆవతల న లన! నకలు కఏకమ్‌ (పా) కవియమ్‌ 
కపీయమ్‌ = క శెము, యుగన్గరమ్‌ = రథము నొగలు పరంత 
మని కాకు. పో “వీము, ప్రే గీ వమ్‌ = కిటికి, మదన 
సీ కొందు, పాత్రీవమ్‌= యజ్ఞోపకరణవ, యూషమ్‌= వెనలు 
అయినదానికట్టు, చమసమి = యజ్ఞ పాత్రము, చిక్కనమ్‌ = 
దుల వి విష్టము, 
అగరా* చా ఘృతాదనాంఫుం న ౦0౦ యె (దికం వమ్‌!! 
తన్న క్‌ మ. Ey P= క 
టీ, అర్షర్బాజా = అర్ద ర్చాదిగణమునందు, ఖృుతాదీనామ్‌ = 
.రాదిశబ్దములకు, యత్‌ ఫుంన్త్యమ్‌ = ఏ లింగము చెప్పం 
అది ధు/వమ్‌ =నిశ్చయముగా, నె దికమ్‌= వేదసిద్దము, తత్‌ = 
బహూ = ఇక్క_డ, నో కమ్‌ = చెప్పబడలేదు, లోనేఒవీ = 
ఎనందును, తత్‌ =ఆ ఫుంలింగప్ర యోగము, అ స్తిచేత్‌ =కలిగిన 
శేషవదస్సు = జేపమువ లె నగును, అనగా “శేషం తు శ్రేయం 
మోగతఃి అని ముందు జెప్పుచున్నాండు అక్కడ శేష 


సీళాన్ర్రమునందు. దాను జెప్పని నామలింగనిర్ల యములు 
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ఏలాగున శిష్ట ప్రయోగమువలనం దెలియ(దగినవో యాలాగున నిక్క 
డను తెలియవ ెనని యర్థము, 
దితి సున్న వుంనకలిజ్ఞశేహః 

త్రవుంగయోః 

టీ, ఇది (స్రైనవుంన కాధి కారమువర కనువ _ర్తించును, 

అపత్యాన్తాః 

టీ, అపత్య = అప త్యార్థమునందు విధింవంబడిన అణ్‌ లల్ల 
యఃఖ్‌ మొదలయిన ప్రత్యయములు, అనా; = అంతముగాంగల శబ్ద 
ములు ప్ప! ఉ॥ బజెపగవః, జివగప్‌; సా చాన్నీ; ; గార్ల్యః, గార్డ్‌, 

ద్విచతుష్టట్ప దోరగాః॥ ర౭2౫ 

జాలీభ్‌దాః 

టీ, ద్విచతుష్పట్పద = ద్విచతుష్టట్ప దజాతులం జెప్పు శబ్దము 
లును, ఉరగాః = నర్పవాచక శ బములును ప్ప॥ &i ద్విపదజూతికి- 
పురుపః, వురుషు; కుక్కు_టః, కుక్కుటీ, చతుష్సదజాతికి-మృగ,, 
మృగీ, వట్పదజాతికి-భ/మరః, భ)మరీ, నర్పవాచకములకు-ఉరగ,, 
ఉరగీ, ద్విపదజూతు లుపలతుణము కనుక, ముతక మత్సీ ఇత్యా 
దులును ప్ప! 

స్రమాఖ్యాశ్చ స్ర్రయాా. స్పహ 

టీ, అమల వురువవాచకము లయిన SE 
కాది శబ్దములు, స్ర్రైయోగైన న్పహా= = ప్రరుషసంబంధమునలన గ్ర్రీలను 
జెప్పు ప్ర పష్టీ గోపాలీ Eu poh ప్ప॥ ఇచట మరి 
యొక వ్యాఖ్యానము గ్ర = (స్ర్రీవ్య డి, యోగః = పురుష సంబంధ 
ములచేత, ఫుమాఖ్యాః = ప్రపోవాలాది పృురుషనాముములను పొందు 
నని, ఈ Ja ws పన్గగోపాలాది ప్రాతిపదిక 
ములు పురుషులను (స్ర్రైలను జెప్పి ద్విలింగము లొననుట, శెండవ 
వ్యాఖ్యానమునందు “నహ” అను పదము ముందటి మల్ల కపథముతోం 


'బేరచున్నది, 


"౦ండ ము] లింగాదిసంగ)హవర్ష్హ ము 579 


నా. ——_—_—_—. 








మల్లక ః | 

యోని ర్భరాటక స్పా తిర్యర్లకో భయూటలో మనుః 

మూషపా నృపాటీ కర్కన్ధూ ర్యష్టీ శ్చాటిః కటి కుట్‌! 

ట్‌, మల్ల కశ బము “మొదలు కుటీశ బ్బము పర్యంతము లయిన 
ములు EY ఇందులో? గొన్ని టికి నరము - మల్ల కః = ప్రమీద, 
కః=సిలి మొదలయిన వన్నెలు, (పా) వల్లకః=పీణా, రయూటలః= 
)క్క-వు చెట్టు, ఇయంమనుః = మనువు పెండ్రాము (పా) ఇయం 
08 = తపస్విని, నృపాటీ = పరిమాణ విశేషము, నదివిశేషమును, 

= గుడిసె, 


శ్రీ 


ఇతి గ)వుంలి శేషః 
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నఫుంనక యో; 
, ఈపవము త్రీ లింగాధికారమువర కనువ_ర్రించును, 
భావ, కియయోప్ట రక క్యచిచ్చవుఖ్‌ |! ర౭౭॥ 
₹”చచిత్య మాచితీ మైత్యుం మైత్రీ వుక్‌ స్రాగుదాహృతః। 
ట్రీ, భావ, క్రియ యో; = భావార్థక రా రములయందు ఏధింహప 
మ్య్‌ =హ్యజ్బ)త్యయాంతములును, వుఖ్‌ =వుష్బు/త్యయాం 
సను కరచిత్‌ =ఒకానొకదిక్కు_న న్న, ప్యజ్ఞా)త్వ యాంతము 
కదాహారణములు, బచిత్యమ్‌, జాచితీ; మైత్సమ్‌, మెత్రీ, 
లది దిక్స్రదర్శనము కనుక వైద్య ఫ్‌: వైద్య; అను 
మ్‌, ఆనుపూర్వీ ఇవి మొదలయినవి తెలియవలెను, క్వచిచ్చ 
కున వాహ్నృుమ్‌, చార మ్‌: శౌక్ట్యమ్‌, "మొదలయినవి నవుం 
లేను, వుఖ్‌ = వుష్బ/త్యయాంతములు, ప్రాక్‌ =మునుష్వే 
మనుష్యవ నర్రాదులయందు, ఉదాహ్బుతః= చెప్పబడియున్నవ్‌, 
ుట్లన, చోరికా ఆహోపఫురువీకా వార్లకమ్‌ అని క్వచిచ్చ, 
ఎన. వక్‌ ప్రత్యయాంతములు క్‌ న్ని (స్ర్రీలింగము లే కొన్ని 
'లింగములే కొన్ని రెండులింగములును కాయబట్టి ప్రయోగ 
న తెలిసికొన దగినది, 


(ee 


ర 


శ 


580 ఆమ ర కోశము [త 


Se వ జ్‌ డా అసం లాం 
వస్థ్య _న్లప్రాక్సదా స్పేనా ఛాయా శొలా సురా నిశాః॥ 


స్యుర్వా నృసేనం శ్వనిశం గోశాల మితెేచదిక్‌ | 

టీ, పష్ట్య్రంతపూర్వపదముగాం " గల సేనా ఛాయా 
సురా నిశా శబ్బములు న్న, స్యుః = భుిన్కు నృసేనమితా దు 
హరణములు, ఇత ౭చ అన్నందున వృషుచ్చాయమ్‌, యవ 
అనునవియు. దెలియవలెను, ఇచట వా అన్నందున నృ సేనా, 
చాయా, గో ళాలా-యవసురా-శ్రని శా అని స్రీ లింగోడా 
ములును కెలియవ లను, శనిశ మనంగా కృష్ణ చతుర్షతి, 

ఆబన్నన్నొ త్తరపదో దిగు శ్వాస్రుంసినశ్చ లుఫ్‌॥ 

త్రిఖట్వంచ త్రిఖట్విచ త్రీితతంచ తి తక్యుపి। 

టీ, ఆబన్న _నం=ఆబంతమును అన్న ంతమును, ఉత్త! 
ఉట _తరపదముగాంగల, ద్విగుశ్చ = ద్విగునమానము, అపుంసినశ్శ 
అనలా. అన్నంతన కారములకు లోపము వచ్చునని యర్థము 
త్రీఖట్వమ్‌, త్రి త్రీఖట్వి మొదలయినవి, 

బ్రతి (్రైనవుంస వుంనక శేషః 

త్రీమ పార్రీ ఫుటీ పేట్‌ వ్‌! కువల దాడిమూ॥ 

ట్రీ, పా త్రీశబ్దము మున లాటుశే బములు మూండు లి 
యందు వ రించును, 


ఎలి 


బ్రతి త్రిలిజ్ఞశేహః, 





పరలిజ్లం స్వ పధానే వ్వ నే తత్పుర పే.ఒవిచ | 
ట్రీ, న్వప్రఛానే ద్వ న్వే = ఇతరేతర యోగద్వంద్వము; 
తత్పుదపే.ఒపిచ=తత్పురువ సమానమునందును,  పరలిి 
పదముయొక్క_ లింగము వచ్చును, ॥ఉ॥ ఇతరేతర యోగద్య 
నకు ఉ॥ కుక్కు టమయూర్యా, మయూరీకుక్కు బా; తత్పురువ 
అర్థ విప్పలి, కరకినలయమ్‌, 
ఇతి పరవల్లీ జశేవః 8 
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అమ. చ్రాద్యలం స్యాప్తాఒవన్న పూర్యాః పరోపగాః॥ 


స్తా 
ట్‌, హా = అర్థ శ బ్దమంతముగాగల సమాసములును, 
గా MS ర 
శ్రాద్యలం వా పాస౭ పన్న పూరా Qe = చ్రుద్యుపసర్లలును అలంశేబ్దమును 
శోష పశ బమును అపన్నశ బమును వ టి బు వక్క 
తత్పురుషము లయిననుు పరోవగా ప గలవి, నం 
తములకు॥ 4 ॥ హా ణాయూయను, కం పః పర? 
@ ng థ 
ssa. “హ్రాష్మణార్థం పయః, ప్పదులక ial అతి కా న్హః 
ఖటార్టిమ= అతిఖట్వః పురుషః, అతిఖట్యా (స్కై, అతిఖట్వం కులమ్‌ 
ఇత్యాదులు, ఆఅలంపూర్వమునకు él అలంజీవి కాయె అలంజీవిక 8, 
అలంజీవికా, అలంజీవికమ్‌; ఈలాగున (ప్రాప్టజేపికః, ఆపన్న జీవిక ః 
అనునవియు, 
తద్ధితా సై ద్విగుః 


త్ర రద్ధికా్లే- తద్ధి ఆ *ర్థమునందు విధింపంబడిన, ద్విగుః =ద్విగు 
నసనమాసనము వోశేవ్యలింగముగలది. lei పఖ్బసుక పాలేషు నంస్కృృతః 
పబ్బుక పాలః ఫురోడాథ;, పజ్బుక కపాలా యవాగూ,, పళ్ళ్బుకపాలం 


రూపః, 


శ 


గ 


సజ్జా సర్వనామ త తవ న్లకాః | 


ట్రీ, స్థ సంఖ స్థవాచక క బ్థములు, నర్వనామ= సర్వనామ 
శ బృములును, తద నకాః=అవి యంతముగా[గల శ బృములును, విశేష 
విధి లేనివి ఎశేవ్య్థలింగముగలి hél సంఖ్యా వాచకములకు - - ఏకః 
పురుషః ఏకా స్రీ ఏకం కులమ్‌ ఇత్యాదులు, సర్వనామములకు - 
సరః, సరా, నర్వమ ఇత్యాదులు, సంఖ్యాంతములకు - పరమెక 8, 
పరమైకా, పర మైకమ్‌ ఇత్యాదులు, సర్వునామాంతములకు - పరమ 
నర్వః, పరమనర్య్యా, పరమసనర్వమ్‌ ఇత్యాదులు, 

బహుపీ)హి రడిజ్నామ్నా మున్నేయం త దుదాసాతమ్‌! 

టీ, అదిజ్నాన్న్నూన్‌ = దిగాషచకశ బ్దములకంశు వేటయినశబ్బ 
ములకు వచ్చిన, బహువీ)హీః జ బహువీ /హినమాసము. విశేవ్య 


ర్‌82 అమరకోశము (తృ తీ 





లింగము గలదియాను, తదుదాహృతమ్‌ = దానికి నుదాహూరణ,; 
ఉన్నేయమ్‌ = జోహింపందగినది, ఎట్లనంగా, చిత్రా పటా యస్య శ 
జ అపు నష అప ప త్రి A, a 
పటః ఫురుప, చిత్రపటా గ్ర చిత్రపటం కులమ్‌ లత దులు, 

గుణ ద్రవ్య క్రియా 'యూగోపాధయ: పరగామిన।ః। 

టీ, గుణ = గుణమును, దృవ్య= ద్రవ్యమును, క్రియా = కి 
యును,  యోగోపాధయః = ప్రవృత్తి ల్రిసివి త్త సట... శబ్దము 
పరగామినః=వి" శేహ్యలింగము గలవి, ॥1ఉ। ణో పాధులకు = న 
శాటిః, శుక్లః పటః, శుక్లం వస్ర్రమ్‌; ద్రవ్యోపాధులకు- -దర్ణ పురు 
దణ్ణినీ (స్తీ (స "వతి కులమ్‌, 'క్రియాహధులకు-పాచకః ప్రదమ, పా+ 
గ్ర పాచకం కులమ్‌ ఇత్యాదులు, 

కృతః క _రర్యసంజ్ఞాయాం 

ట్రీ, అసంజ్ఞాయాను = సంజ్ఞావ్య తిరి కృమయిన, కర్తరి = కర్త? 
నందు పిధింపంబడిన, కృతః = కృత్స)త్యయాంతశ బములు విశవ్య! 
ములు గలవి, ఉ॥ కరా, కర్డ్‌), కరః కుమ్మ కార ః, కుమ్మ కారీ, క్ర 
కారమ్‌ ఇత్యాదులు, సంజ్ఞ యందు సింహ, వ్యాఘ్యుః అని ॥స్ర 

కృతాః కర్తరి కర్మణి! క 

టీ, క ర్హరి= కత నందును కర్మణి = కర్మార్థమునం! 
ఏధింపంబడీన, కృశ్యాః = కృత్య ప ప త్యయము లంతముగాంగల శబ్లవ 
వి శేహ్యలింగములు గలవి, |ఉ। క్షర్హర్ణమునందు - భవ్య_స్తరుః, భ్‌ 
లతా, భవ్యం ఫలమ్‌; కరా, రవీనందు - వ _కృవ్యః, వక్త? 
వ క్షవ్యమ్‌; శావారమునందు - స్థాతవ్యమ్‌ అని |న॥ 

జ్‌ న థి 
ఆజ్‌ 

అణాద్యన్తా _స్తేనర క్రాద్య సై నానార్థ భేద కాః। 

టీ, తేనరక్తాద్య ర్లే= దానిచేత నిది చాయ వేయంబడినది 
నది మొదలై న యరములయందు విధింపంబడిన, అణాద్యన్తాః = ఆ 
త్య్యయము మొద్ల న వల లాను లంతముగాగల శబ్లవ 
నానార్థ భేద శాః=నానార్థములకు విగెషణములై విశేవ్య లింగము; 
యాను, ఉ|| కుసుమ్మే నరక ః కురుత పరక కయినా Ei 


కాండము] తతా నత న రీరికి 


అనాన్ను ద ద ద ల ద న. ద ద ద a. వ సా 


న్‌ సవం వన్ర్రమ్‌, ఇకో శ 9-జేవ తా2-న్య ఐన్ష?ః వురోజాశః, ఐస్టీ/ 
బుక్‌ , ఐన్ల)ం హావిః, కందు “నానార్గభదకాఃి' అనునది ప్రత్యే 
కముచేసి నానార్థ వాచకములై న శబ్బములు విశేవ్యలింగములు స గలవి 
యాానని యర్థము ప్పి యందులకు నుదావారణములుగ శివో రు దః 
వివా గారీ, లీనం భద్రమ్‌ అని చప్పుదురు. 


బ్రతి వాచ్యలిజ్ద శేషః, 


పట్సంజ్ఞ కా (స్ర్రైషు సమా యుష్న్మ దన్న _త్తీ త్రి జవ్యయమ్‌! 

టీ, షట్సంజ్ఞ కాః కం శబ్బములును, యుషుల్‌ =యువ, 
చ బమును, అన్నత్‌ = అన్మచ్యబ్దమును, విజ్‌ = తిజంతములును, అవ్య 
యమ్‌ = =అవ్యయమును, త్రిషు షుసమాః =మూండులింగములయందు నేక 
రూపము. లై యుండును, పుట్సంజ్ఞ ము లనంగా షకారాంత నశారాంత 
సంఖ్యావాచక ములును, కతిశ బ్రములును, | 6|| ప.కా రాంతసంఖ్యకు - 
వడిమే, వడిమూః, షడిమాని; నకారా _న్తసంఖ్యకు - పకా ప్రా పాణాః, 
హృ వ్ర్రీయః, వల్వాకిన్షియాణి; కతిశ బ్రమునకు - కలిఫురుషాః, కతి 
(స్ర్రీయః, కతికులాని; యుష్టుచ్చబ్దమునకు - త్చంపుమాన్‌ , త్వం (స్త్రీ 
త్వంనపు ఫుంనకమ్‌; అస Ms అహాంప్రుమాన్‌ , అహం, 
న. తిజ న్తృమునగు - పచతిఫుమాన్‌, పచకతి స్త్రీ, పచతి 

ఫుంనకమ్‌; అవ్యయమునకు - ఉచ ర్షిరి, ఉవ్చ్చైెళ్ళాలా, ఉచ్చ 
క్‌, 
ఇత్యలిజ్ఞ ప్రకరణము, 

పరం విరోభే 

టీ, విరోఛే=విరోధమనణా నన్య త్ర చరిశ్శార్లషతీల్‌న' శంకు. 
లవణము లొోెక యుదాహార ణమందు a! PR అట్టి విరోధ 
మో లింగాదిసం గ హూవర్షయందు. జెప్పిన 'సక్షణములకు న రోభవించిన 
దిక్కున, పరకో= పరమెన లక్షణము చేత విధింపంబడు లింగమే 
నిర యింపందగినది, అది  యెట్లన, అనురపర్యాయముల్లు ల 


ఖ్‌ y's 


ఆకవహవరక! 


584 అమర కోశము 


అసి ఫుంలింగ చేప. మునందు. జెప్పిన లతుణను రాకు.సాదిశబ్వ 
యందు. జరితార్గము, అనంతములు నపుంనకము లని నపుంసక 
చేషమందుం జెప్పిన లవణము యన్‌ శశ్శ బాదులయందు. భర. 
ఈ "రెండులతణములును ర క్షుశ్శబ్దమందు (వ్రాస్తములయ్యెను గ్య 
నిచట పరమై ద్వ ౪ చ్క._మసిసునన్నంత మను లతుణముచే విర 
QQ. 
బడిన నప్రుంసకలింగ మే నిర్హ యింపందగినది. ఈలాగున నక్క_డక 
నూహించునది, 


చేషంతు శయం శిష్ట ప యోగతః! 

టీ, మ శాశ్రమునందు. జెప్పబడని నామము! 
లింగములును, శిష్ట ప్ర యోగతః = వుహాకవి ప్రయోగమువ 
శ్రయమ్‌= తెలియ (దగినది, 


దితి లిజ్లా దినజ్జ్ఞ)హవర్లః, 


ర్తి త్యమర సింహాక్ళ తే" సామలిజ్లొనుళాననే। 
తృతీయ కాణ్ణ సామాన్య స్సాజ్ట ఏవ నమ తః 
టీ, ఇతి= పూరో్ట క్ష మెన, నామలిజ్లానుకాన నే=నామలిం 
ఛాసనన వును, అమర సింహక్చ త =అమరసి ఎహుసియొక్క_ గం 
నందు, తృతీయ? = = మూండవదయిన, సామాన్య కౌణ్ణః = 
డము సాజఏవ = నమ గముగాసే, నమరిత్య = నెటు 
౧ (UU యఖ 
టా. 


నటీకవుగు నామలింగానుశాననమునందు 


వచ్చీ తీయ కాండము నం పూడ ము, 
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